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సంపుటము 891: : సంచిక 11 


ల డా డాాలారగాడా దారాలు రాణతడువావట లాల యకం కనా యా తా జకాతు పాటవాలు తపా ననుచు 
ఏ+ిటించిచుచుచ్తుపుపుచిళుంు తపు ఉుచు వుల శశి పుభుభధుపుపుయధపుచి అధర పధుచధ వ చంళలిశి అశభం అరల చిం అతఉళించితధిశుపళి 
పన నన న న ల గ య్‌ క తా య టు టుడే బకత టాటా లట్య్ల...చ కన యమతతతాస్తట్తాటాషుమన్వాటోవమలంతతనా. మ మవనిళాల లున్‌ వాడ పేటను వేటల తా రాయను టేస్‌వవననాతుల్ను 


ఎిణివ్యతిత్‌ వెల జళ గూనాొయి 


విషయాను క్రవముణిక 


నవంబరు 196) 


(పణవగానము (శీ భట్టి పోలు కృన్ణమూ ] 
కాకతీయులు వేల్పుగొండవారు శారా? లీ శె హెచ్‌. వి. శర్మ వి 
పొల్కురికీ శివభ క్రీ . నీ విశ్వనాథ నత్య్మనారాయణ. $ 
భొరతములోని పొఠఖీదాలు _ 

పండితుల పరిష్కరణాలు శీ దీపాల పిచ్చయ్య శాత ... 
ఆకర్షణలో అపస్వరాలు (నీరియల్‌ నవల) _ లీ సింగరాజు లింగమూ | లె 
శాలకవచం శ్రీ విద్యా౯ విశ్వం ( 
గురజాడ రాయ్మ పోలు డా. శీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తి కీన్‌ 

మౌొలపన్లీ శీ ఉన్నవ లథ్నీనారాయణ 

నాటకీకరణం : శీ నోపీచంద్‌ 50 

వోడగంగుని ముఖలింగం తా మశాసనము (లీ మండ నరసింహం రప 
“న్యూ సిలబస్‌” శ్రీ "బాలగంగాధర తిలక్‌ గక 
మనసు _. మవుత శీ పసుపులేటి సుబ్బయ్యబాబు 66 
నన్న య భారతము _ ఒక పరిశీలన (కీ వి. రామకృష్ణ రావు రు 
ముత్తుస్వామి దీవ్సీ తులు నీ సం థ్యావరిదన౦ (భీనివాన రావు 77 
"కెడ్డియుగమున ఆంధ - గీర్వాణ సాహిత్య 

విశకాసము (శీ నాగళ్ళ గురు పసాద రావు 81 
కలగూరగరిప 86 
లేఖలు ర 
జూన్‌ స న్‌ బెక్‌ 0$ 
(గంథ విమర్శనము రగ 


వార్తలు 107 


కుణణఇవగానషము 
(శ్రీ భట్టిప్రోలు కృష్ణమూర్తి 


'సైళ్టై ప వధూ వునోవారుడు, 
నోకుల బాలుడు, పద్మలో-చన 
(శ్రీ పరిపూర్ణమూూ రి లవ 
వీ మృదు పల్లవ కోములాధదో 
ప్ర్‌పిత జేయునాదముల 
దిక్కుల నెల్లెడ శఉనింపుచుండె, ఆ 
నిప తరుచ 'దచీ టల 
నీలపు నీడలీ గాలీమేడలో___ 


యమునాసణా త టమ్మున, 

సుమనగంధ పరీత వసిని, శు భతియనూ 
కవునయ కౌముప్‌ చల 

దమృృతామల మలయమారు 'తావృతధరణిన్‌ ం 


లలీత తారా రుచి స్తావతామరనద్‌ 
స్నిస్ధ్టలోల తరలగ శీకరములు, 
నందన సుమునోతి సుందర దళ విద 
భిత మరఠిద ముంద పరదీవముళభములు, 
సురత (కియాన కృ సురకామిస్‌ లల 
స్నాసా విముక్త నిశార్సస తతంలు, 
నటదప్పరశ్న్చరణ స్పందితాంగులీ 
మంజీర రుళ రుళ ముంజు రవళి, 
జల్లి, విరజల్లి, ఎగబోస్కి సంతరించి, 
స్ప రం ధాల డచార్షిరాల స్వర్గసీమ 
చేకరమ్మూుని ఎదలను వీరి పిలుచు 
"శలపు పెదనుల నిలిచి సనిలింప వంళి ! 
కనులను గప్పి చేసిస స 

గాధఢపు సిద్దుర జా8తివోవ వెోరూా 

పాన వుధు వేణు సనిస్వన సు 

ధాళబ్టి తరంగ విలీనమై, నికీ 


శూర తి 


ధిని వృూాదయము శ్ర [(వణవ 
"తేజపు "చేఖలు నిండిపోయి చా 
6ని వెలిగించి చూపు ముర 
లీధరు జేర్పగ సర్వలోకమున్‌ |! 


పాంచ భౌతికమైన ( పకృతిలో వలునొందు 

సుభగ జీవన ఇ శని 1 

1[పఏథవు వరాసి క్త పృథుతొాండవోత్సి క్ర 
ఛా ఫివిము క్త గంధమును జ్‌సె1 

ఆ వాలిస్‌ నటజ్ఞల విందు నందోపొ 

లవ్‌త సూతంబగు రసము సేసె! 

ఎెలేన్వ సృజన వాంఛా మ త్తహృూదయ సధ 

జనిత నియమవముబద (పణాయమేనె | 

(పభవళ క్తివి నేని! ఆ [పళయమేనె ! 

సనిఖాల (శుతుంలలో (పణవము జశీజ 1 అనుచు 

వాటుచున్నది పన్నెల జూలులందు 

, నలుపు బ్యుల _మోగెడు అలిత మురళి 


మవకలు నిండుకొన్న అహ 
మున్‌ ఉపనురక్క_ని కట్టుకొన్న ఆ 
(ఛమును గదొిం చు కుడ్య్వుములు 
'రాతివ గానగ రాని శేలలో, 
ఆఅవులిన చంది కాంకిత డు 
లాశయమందు, వికస్వరమ్ము తౌ 
కుముుదవముు లయ్యెడున్‌ ప్య్చాదయ 
కోరకముల్‌ వమృుదునాద ముద్ధమై 1 


కారణ సపాళికిన్‌ మహిత 

కారణ మెయ్యెది, సర్యభూతముల్‌ 
సాచారిత ము వ్‌సక్షమున, 
సారములన్ని యు జూరుశజీ బృహత్‌ 
సొరమునుండి, అతురము 

సాగర మెయ్యెది, ఏది దివమోం 
“కారవు, ఆ మువాతృ ౯వ 

గానము బే శరదచ్చ వేళలో! 





౭ 


కాకతీయులు ఎల్పుగొండవారు కారా ? 


(శ్రీ 3. హెచ్‌. వి. శర్మ 


స్వ్యఖ్రిగస్పృ నెల భారతి కలగూరగంపలో [శీ (శీపొద గొపాల 
కాకతీయులు  వేల్పుగొండ వారా? 
యని (బశళ్న్చాత్మకమ్నెన చిన్న వ్యాసము నొకదానిని వెలయించి 
నారు. వారి ఎమర్శనకు మూలము నావే నిటీవల ఆంధ సాహిత్య 
(బకటించంబడిన గూడూరు. శౌసనము, 
ఈమధ్యన వ్మీపిల్‌ 'నెల భారతిలో “కాకతి పురము అనుమ 
నొండయే నని (శిపాదవా రొక గావించి 
యున్నారు. నా గూడూరు శాసనములోని మూలము, సమ 
న్వయమును గూడ వారి స్పె సిద్దా ంతమున కడ్డుగ నిలచి 
యున్నది. కొవున వాని నెట్టయినను (తోసిపుచ్చి వారి తొలు 
తటి తీర్మానమును పలపరచుగొను వృథా (పయళ్నము 
వారిది. (శీయుతులు ' మారేమండ, పుట్టపర్నివారు తెలం 
గాణా శాసనములను వలసినంత  (శద్దతో (బకటించక 
బోవుటచేతనే (శీ దేవరపర్శి,ి తవువంటి వార లేదో విజ్ఞాన 
వినోదార్జ మా యా తప్పుడు శాసనములను పురస్కరించు 
కొని తీర్మానములు గావించుటచే గొన్ని (పమాదములు సంభ 
వించుచున్నవని వచించి (పస్తుత మమంత పెద్ద పొరబాటు 
రాలేదని మరల సంతృ్పప్పి జెందిరి, అది యేమి దురదృష్టమో 
గొని (శీపాద, దేవరపల్సి వారలకు మొట్టమొదట తప్పుడు 
శాసనములే కంటసడుచున్నవి, 


కృష అనూూర్తి గారు 


పరిషత్స( త్త కతో 


తీరా శ్రైనము 


అందలి పాఠతములను ఒప్పులు 
గనే భావించి యమేమియో తీర్మానములు గావించి వాటిని 
నిలబెట్టు కొనుటకు (ప్రయాస పడుటు యగు 
చున్నది. మే నెల భారతిలో మరల (శీ దేవరపల్సివారు కవి 
సార్వభె "ముడగు శీనాథుని జన్మస్తానమగు 
మును గూర్చి కొంత చర్చ సేసిరి. (పజామత వ(త్తికలో 
యీ మళల్ళిల నారాయణగా రనువారు కడపజిల్లా (పొద్బు 
టూరు కోట శిలాశాసనమున “సింహప్పురిసాల కాల్పఠనా”ో యని 
చదివినారట. అది (నీనాధుని జన్మస్తాన నిర్జయమున కపూర్య 
బౌసవన మనియు దాని వెట్టయిన (సభుత్వమువారు సంగ 


మకీ గ్రాలి 


కొల్ఫ టల 


హించవలె నని మా కార్యాలయమునకు దెల్సిరి. వారి లేఖను 
బట్ట ఆ శాసన (పతిబింబములను 
దెచ్చి పరిశీలించగా నయ్యది 190౮6 సంవత్సరముననే సంగ 
హొంచంుడి నే జయంతి. రామయ్య పంతులుగారి దక్టిణ 
హిందూదేశపు. తెలుగు శొసనసంపుటమున  327--28 


(పొదు ఓ[టమారునుందటి 


పుటలలో 68595 వ నంబరుగ నిదివ*ికే (పకటించబడి 
యున్నది. పూర్చియ్మెన చక్కని శాసన పాఠముతో ఆ విషయ 
మును. వారికి దెల్స్ని యందెచ్చటను “సింహపురి కాల్ప్బట్టణ' 
మని లేదనియు “నిల్పట్టు సిద్దాయంబిను నది సరియ్మెన పాక 
మరుగుపరచి. భారతిలో 
విమర్శ వ్యాసము నొకదానిని రచించిన నెవ్వ రేమి జేయుదురు 
ఇక (నీపాదవారు 560 ఆగస్మ నెల భారతిలో కొకతీయ 
సా మాజ్యమున రాజుల్ను మం( తులు, "సీనాధిపతులును గూడ 
పెద్ద, "పెద్ద చెజువులను (తవ్వించి వాటి యొడ్డుల దేవా 
లఅలయములను నిర్మించుట కలదు, గాన వారి యనంతరము 
మరల విజయనగరసా మాజ్యమున నట్టి సన్నినేశమే. గొన్పించు 
చుండుటచే. విజయనగర సాామాజ్య స్టాపకులు కాకతీయుల 
సామంతులే నని నిస్పందేహముగ _ నేర్పడగల దని నిర్జయమ:; 
గావించిరి. ఇట్ట వ్యాసములు విజ్ఞానము కాజిక్సు గాకపోయినను 
(శీపోదవారు. (వాసినళ్ళే కేవలము వినోదార్థ్య మేనని ఊర 
వొనులట మంచిది. 


వుని (వాసనవా రా విషయమును 


ఖాజీపేట శాననమున ““(శీమాన్‌ కాకతి పురాధినాథో' 
బేతవో అనియు నింక ననేక గాకతీయ శౌాసనములలో “కాకళి 
పుర కాకతీయపురి యిత్యాదిగ కొన్పించుటనుబట్టి “కాకతి 
పురి మనునది యొకటి యుండవలే ననునది పరిశోధకు 
అందణును గుర్తించిన విషయమే నని (శిపాదవా రుపక 
మించి (శ్రీయుతులు. చిలుకూరి ఏరభ( దరావ్లు మారేమండ 
రామారావుగార్జ్డు ఆ కాకతిపురము కొజిక్సు స్నె రాష్టను: 
లలో నెచ్చటెచ్చటనో వెదకి వెదకి వేసారి. తుదకు పర్యవ 
సాన మిదమిత్ళమని. తేల్ళక యుండుటచే వా రద్నానిని నిశ్చ 
యించుట కుద్యుక్తు లయ్యిరట.. వారికి వెనువెంటనే. గాన్పించి 
నది నేటి యనువుకొండలో నాక కంసొలివాని ఇంటి 
ముందు గల చెట్టు (కింద (పస్తుతము పడియుండిన మొండి 
రాతి వి గహము, అది సదిగ 


బోవు బాటలో నున్నది. తక్తణమే వారికి అన్నిపురాణముల్‌ 


ఊరవతల పద్మాక్టమ్మ గుట్ట శీ 


వర్చించబడిన చాముండ లక్ట్రణము లన్నియు జ్ఞప్పికి వచ్చి, కొక 
వ్య ళచి హా ఒబాశి 

తీయుల మూలపురుషుం డనబడు మాధవ వర్మకు ( బత్మ 

క్షవ్మె _దివ్యాయుధములు వరములను (ప్రసాదించిన పద్మాక్షీ 

దేవియు, తదుపరి కాకతీయు€ కందజికు నుపాస్యయ్మెన గాః 


భారతి 


తమ్మయు నా మొండి వ్యిగహమే నని తీర్మానించి అయ్యో 
ఆమె కీ నాం డాలయము లేదని యొకింత విచారించి మరల కాక 
తీయులనాడు తప్పక (బహ్మాండమ్మాన ఆల యము ఉండవలయు 
నని సమాధాన పడిరలు, ఆ మొండి వ్మిగహమే గాకతమ్ము కాంగా 
నది పడియుండిన వూరు కాకతిపురముగొాకేమగును. మరి 
దానికి యమముకొండ యను వ్యవహార మనాది నుండియు 
గలదే యని శంకించి “కొండ హనుమదిరిి వూరు కాకతి 
పురి మని నిర్జయించిరి. దీనిని బలపరదులుకేన్ను న శెసన, 
నవాబీ శ్రియాధారములు గూడ యని యోచించి 
ఏకా మసాథ విరచితమగు (పతొాప చరి(తమును, తప్పుడు 
శాసన పాఠముగల గూడూరు శాసనమును పరికించిరి, పతాప 
చరితమున నేకాామనాథుడు యనుమకొండ వద్ద గల నగర 
మును రాజధానిగ పద్మ'సేనుండు మొదలు రుదదేవుని వజి 
కును బాలించిరని వర్టించుటి, గూడూరు. శాసనమున దుర్శ 
యాన్వయులగు విరియాల వన్న, యొక, భివు, యెజ్తిన్సప, 
కావమునుసొనులు వరుసగ బేర్కొానబడి తదుపరి. బేతరాజు 
కొకంతి వల్ణభుండని యుండుటను బట్ట, కుంతరియే కొవు 
మసాని, యెజుకు దేవరాజుయే బేతరాజని స్పష్కృపడుటచే 
శ (పతొప చరితమున నామె యృనుమక్‌ండ రాజ్య మిచ్చినది యు 
గూడూరు. శాసనమున బేతరాజుని “కాకతి వల్ణభు జేసి యను 
వెనుకటి తప్పుడు పాఠతమును సమన్వయపరచి యనుమకొండకు 
చేరినదియే కాకతిప్పురవమని సిద్ధాంతము గావించిరి. పిదప వారికి 
రెండవ అమ్మరాజు విజయాదిత్యుని మొగల్ము తా(మశౌసనము 
లోని కాకర ఫ్‌ గుండన యగుపడెను, వాని తాత తంటడులగు 
గుండయ, యెజ్తయ రాాష్ట్టకూటులు గూడ, కాకతి 
పురమువాదే కానచ్చుననియు. కొని మనుమడు చాళుక్యుల 
సామంతుండు గొన “రాష్టుకూటి పదమును జారవిడచి కేవల 
“కొకర్హ్య గుండయి గ మా్యతమే మిగిలియుండెనని వచించిరి, 
తదుపరి యాతని వారసునిగ తేలిన బేతరాజు పద భష్య్కు' 
డగుటచే. వాని మేనత్తయగు కుంతలి యనబడు కామమ్మ 
వానిక్‌ బొసటగ తన భర్తను పంపి వారి యనువుకొండను 
కబళించి యెచ్చటనో కొణవిదేశమునందు ముందు వానిని 
(బతిష్క్టింపజేసి పిదప తన భర్హ చనిపోవుటచే నిక దన 'కెవ్వ 
రును దిక్కులేక ఆ బేతరాజును మరల కొజణివిదేశనునుండి 
యనుమకొండకు రప్పించి తన "స్నేహితుల నందరిని పరి 
చయమూచేసి అనుముకొండ రాజ్యమును వాని హస్త ములతో 
నుంచి కాకతివల్బభుని. జేసి కండ్శు మూసినదట. ఈ మహోప 
కారమున కనగా వారి కాకతి పురమనే యనుమకొండన 
ముందు తాము కబళించి ఆ చిన్న బేతరాజు నెక్కడనో కొళఠివి 
దేశమునందు. శబతిష్కించి తన భర్త చనిపోవుటనే గతిలేక 


గలనా 


మరల వానిని యనువుకొండకు రప్పించి రాజ్యము నిచ్చుటనే 
“కాకతి నిల్చుట కోటి సేయదే యని నాం డందరును (శంబ 
నించిరటు. 


నా గూడూరు శౌనననులోని “బేత భూవిభుని గాకతి 
వల్శభు బింన్నవాని” యను పాఠమును బట్టి బేతరాజు నెవ్వరు 
జేయ నక్కర లేకుండగనే స్వయముగ కాకతి వల్ణభుం డగు 
టచే. వారి స్పై యూహాలన్నియు నూచవుట్టృముగ పోయినవి. 
అయినను వారి యనుమానమున కింకను పట్టు జొరలేదళటు. 
కామాసాని చేతబట్సీకముందు. బేతరాజు కేవలము కాజ 
విదేశమువందు మాతమే (పతిష్కితుం డనియు, తదుపరి 
యనువుకొండకు రాజు కాంగా కాకతి వల్చభుండు గాకతి 
పురాధినాథుండ్డె నాండట. వెంటనే వెనుక దెల్సిన కాకర్హ్య్య 
గుండన ఆతనితం(టఊ తొాతలగు యెజ్రియ, గుండయలను కాకతి 
పుర (భష్ములను గావించి ఈ చిన్నబేతరాజునె మొట్టమొదటి 
కాకతిపురాధినాథునిగ  బేసివేసీరి. ఖాజీపేట శాసనము గూడ 
నీతని గాకతిపురాధినాథు డనియే. దెల్పుచున్నదంట. ఇక కొకతి 
సురవము అనుముకొండయే నను వారి యనుమానమున కడ్చ్డు 
యేమి గలదని సంతసించిరి. 


అసలు (కీ పొదనారు కాకతిపురము అనువుకొండ యే 
నను తవు వాదమునకు కడు ముఖ్యమైనవని వచించిన ఖాబీ 
"పేట శౌసనమును గాని (పతొప, సిద్దెశ్వర చరి(తములను గాని 
(శడద్దగా  చూచియుండలేదు. ఖాజీపేట శాసనమున వా రను 
కొనిన కాకతి మొదటి బేతరాజు పవుతుండుగు మొదటి 
పశ్చివు చాళుక్య త్మె లోక్యనుల్ను ని యుద్దము 
బాల్‌ ని 
మెప్పించి వానినుండి యనునుకిండ విషయమును శౌసన 
బద్ధృముగ మొట్ట మెొద ఓివూరు (గహించెనని దెలియు 
చున్నది. దానినిబట్టి ఈ (పోలరాజు తం డియగు మొదటి 
బేతరాజునకు గాని వారి పూర్వులకు గాని అనువముకొండతో నెట్ట 
సంబంధమును లేదని స్పష్మ్టృము, తదనుగుణముగనే గూడూరు 
శాసన  మాబేతరాజుని  కొబివిదేశములోనివాండని 
చున్నది. అళ్ళు సుమారు 15, 16 శతాబ్బములతో వరుసగా 


(పోలరాజు 


లలో యద్వితీ యబలపరా కమములచే నాతని 


దెల్పు 


రచింపబడిన (పతాప, సిద్దేశ్వర చరి్యతముల గూడ్న కాకతి 
రాజుల మూలపురుషుండ్రనంబడు మూధవవర్మ తంఉ సోవు 
దేనరాజు కందారపురవరేశ్వరు. డనియు నచ్చటినుండీ వారు 
యనునుకిందకు చచ్చి పద్మాళ్షీ డేవి వర (పసాదమున నో రాజ్య 
మును నర్డి ంచబడి యున్నది. ఇక నిఓటీనల 
గూడూరు శాసనమునందఠి తెలుగు పద్యములకు నేను వేసీన సమ 
న్వయము వారి కెంత మొతము నచ్చలేదు, కారణము వెనుక 


త 
బడబనట్ను 


కొకఠతియులు వేల్పుగొండవారు కారా? 


వారా తప్పుడు శొాపనపాతమునుబ ట్టి 
మున కడ్మువచ్చుట యే. 


గావించిన సిద్దా త 


గూడూరు. శాసనము పశ్చిమ చాళుక్య (పభువగు 
(_తిభవనవుల్బ వి(కమాదిత్యుని పుతుండు కువూర సోమశ్చరుండు 
దన వుహా (పధానియు దండనాయకుండగు స్వామి దండాథధి 
నాథుని విన్నసమున గూడూరులోని మళ్ళేశ్వరస్వామి. కిచ్చిన 
కుద్చేశించబడినది. ఆ మళల్సే 
శృరస్వామిన్ని దన పేరుతో ,బతిష్మించిన విరియాల వంశజుం 
డగు నుల్టన యాతని పూర్వులు గావించిన ఫఘనకార్యములను 
దెలుగుు కన్నడ పద్యములలో (బశంసించుచు నందు కడు 
ముఖ్యమగు  _ కాకతిబేతరాజు నుద్ధరించుటను గూర్చి తెలుగు 
పద్మములు గల లు వరుసగా వమాొండ్సు నాలుగు, అయిదు 
పద్యములలో వర్శించబడి యున్నది. కాకతి చిన్న వేత 
రాజుస్న్త బలాఢ్యూండగు వ! _చువు యెత్సెరాగా తండి, కొడుకు 
అగు విరియాల యెజ్లిన్సృప, సూరయలు వాని నెదుర్కొని 
తుదకి జంపి అ చిన్నబేతని మరల వాని రాజ్యమున సువ 


లెసి ఇట్‌ని జేసిరని తెలి యుచున్నది. ఈ యుసకారమునకు 
(పతిఫలముగ నొ రతని నుండి కొన్ని (గానుములను గూడ 


బడసిరి. సరిగ నిదియే సన్నివేశము వేనుబోల లేక పుళింద 
వంశజుండగు మల్చన వాకుడు. శాననమున గూడ చక్కగ 
వివరించబడి యున్నది. దురదృష్టృమున నీ ళౌసనము గూడ 
మూండు ముక్కలుగం జేయబడి యనేక తప్పులతో తెలంగాణా 
శాసనముల యందును వమురల హైదరాబాదు శెసన సంపు 
టమునందును. (బకటించబడి గలదు. నాకు దోచిన సవరణ 
లతో దీనిని గూడ ఆం (ధసాహిత్య పరిష్మ తతి కతో (బక 
టించు చున్నాడను. అందలి ఈ (కింది రండు పద్యములను 
చూడుడు: 


అమల గుణాఢ్వులై బరుగునం ద ఆజిలో. 
జడి సన్న బేత భూపతి 

నిజ రాజ్య వర్థనుండు బ్రాచభాు బలరిబున 
"జేసి భూమి 

సలతతమును గప్పములుగాని బుధ 

 (వీయుండై జయళాలి 

“లీవం డూర్జి తుండై వేవు బోల కుల 
"శీఖరుం డాతండు దాని దండియై, 


దొనముల నుట్ట ౦కించుటు 


(శ్ర్రీరమణీయుండు జొరులడు 
దారి ద్యవైరి యను వేర 


ఇగడీ కాకతి రాజులం జేళొని 
చాయల నిర్జించి 

'రాజ్యంబు నిలివి వారి చేం (బతి 
పతులు. తాం బ ఇాసనములు 

శాలి 

నూలటు6 శీలును నొ పస్పబడ సె 
లా లొ 
కడు రూఢీమంతుం డై, 


గూడూరు శౌెసననున విరియాల నంశజులు గావిం 
చిన ఘనకార్యము నితిరో, కాకతి చిన్న బేతరాజు శ్యతువులను 
నిర్శి 0చి వానిని సు(వతిషితుని జేసి వాని నుండి మొగడు 
పర్శి నేరెడుు బోటిపాడు, "టకుమూవి డిత్యాది (గావుము 
అను పొందిరి. ఈ రెండు శాసనములను గాకతి బేతరాజునక్తు 
విశషణములుగా గల సన్న, పిన్న బొట్టు, రవ్వ యనున 
వన్నియు సమానార్మములు. వీనినిబట్టి ఆ బేతరాజు పనీవాం 
డని గాని లేదా ఆ వంశమున నాతని జీవిత కాలమున మరి 
యొక బేతరాజు యుండుటనే నీతని నిట్ళు చిన్న బేతరాజని 
యైన వ్యవహరించి యుండవలెను, వన కిప్పటికి దెలిసి 
నంతవజికు _ శాసనాధారములనుబట్టి  కాకతీయులలో నిజ 
నుగ తాత వునువులగు నిరువురు గలరు, 
వారినే చరి తకారులు మొదటి బేత్క రెండవ బేతరాజులని 
న్యవహరించెదరు. మొదటి బేతరాజు శొసనములేమియు మన 
కింతవరకు లభ్యపడలేదు. గాని రెండవ బేతరాజు శాసనములు 
గొన్ని  యనుమకొండలో గలవు. వానిలో నెక్కడ నాతండు 
చిక్క యిత్యాది పదములతో  పేరొ?_నబడి 


బేతరాజులు 


చిన్న, పిన్న; 
యుండలేదు; మరియు నాతని తండి మొదటి (పోలరాజు 
నాటికే. వారు పశ్చిముచాళుక్యుల మాండలికులుగ మిక్కిలి 
(పసిద్భి ని యనువుకొండ విషయమును గూడ 
(ల్హైె లోక్యమల్ను ని నుండి. శాసనబద్ధముగ వారు పొంది 
యుండుటచే. నీ రెండవ బేతరాజునకు కొతివిదేశము, వేల్పు 
గౌొండలతో సంబంధము గలదో లేదో స్పష్ట్టృముగాదు. కావున 
గూడూరు, మాటేడు శాసనములలో పేర్కానబడిన యుప 
(దవ మీతని కొలము ననుట పొసగదు. ఇక మొదటి బేత 
రాజు తాతయో, తం(డియోో లేక సోదరుడ్నెన నింకొక ధొడ్మ 
బేతరాజు యుండవలెను. లేదా య్యూతని బాల్యముననే నట్టి 
విపత్ను సంభవించినపుడు "= స్యామిభక్తి పరాయణులగు చెవు 
జబోలలేవయ, విరియాల ఎజ్లిన్సృప్య, సూరయలు తోడ్పడి, శ్యతువు 
సంహరించి, యా బాలుని సింహాసనాసీనుని జేసియుండ 


బడసి 


లను 


వలేను, 


త 


ఖారశతి 


నా ఈసమన్వయుము (_శివాదవారి . కొింతమా(త 
మును బాగులేదు. దానికి ముఖ్యకారణము వెనుకవారిచే నాషా 


దించబడిన సిద్దాంతము కూలిపోవుటయే. కావున వారు గొన్ని 
యాక్సేపణములు గావించిరి. నాల్లవ పద్యమున “భాస్కరవిభు 


చ(కవర్షిగని, కాకతి నిల్చుట గోటి,"సియదేలి యనుటలో 
నెన్నజో జరిగిన కాన్సు (పస్తుత చేతనికర్య గహణ, పల్ణవరాయోప 
లంభముల కెట్టు సరిపడుననియు నంతటి బరువ్నెన “'చ్మకవర్షి శ 


పదమును రాజె నగాని విరియాలసూరనికి ఎంత అభిమానము 
యుంజినను వాడుటయా యని అబ్బురపడిరి, సనో పద్యము 


లోని. ఘటనలగతిని సరిగ ననుసరించలేదని వారి మొదటి యాళ్టే 
పణ. ఆ శాసనకవి నన్నయ, తిక్కన ఏమీకాడు. ఆ నన్నివేశ 
మును అతిశయోక్తులతో వర్శించినాడు.. సరిగ ఘటనల గతి 
ననుసరించిన'ట్నె_న సన్హాదవ పద్యములోని “'కారక కాలుడ్డె 
యనుదానికి _ (గీపాదవారు 
(పస్తుత పార్యాలయములలో మొదలట లంచము తర్వాత పనినివలె 


సూరడు ముందుగ రవ్వనపునుండి ఆ యా (గామములను 
బడసీ తర్వాతనే గాడయ నాయకుని జంపియుండునని తెల్పెడి 


వారే! ఇక నా పద్యములలో మొదటిదానిలోని పోరంటి వెన్నుని 


మొదలుకొని, నాల్ల వపద్యములోని కానుముసానివరకునుగల 
పరస్పర సంబంధములను “నుదయించి, అంగని ఇత్యాభి పదము 


లచే స్పష్టృ్రముగ దెల్సిన శాసనకర్హ ఐదవ పద్యములోని సూర 
డెవ్వ డనునది గూడ స్తూచించకుండ వదలివేసెను గాబోలు, 


“ఆడదియగు కామమ్మ భాస్కరవిభుని” కనినది యనులటుచే 
“పసవించినదనిగాక ఎవ్వండో ఆ సేరింటివానిని దర్శించినదనుట 


ఎట్ము * మరియు చెట్టంత కొడుకు సూరండొక డామెకు యుం 
డగా నెవ్వడో బేతరాజుక్‌ అక్తు పశ్చిమచాళుక్య (ప్రభువు పాదము 
లప్నె యామె పడుటయేమి* మొదటి బేతరాజు సమకాలికు 
లగు పశ్చిమ చాళుక్య జయసింహ్హ రెండవ సోమేశ్వరులలో నెవ్వరి 


బడెసస గాడయ,. నాయకు జంపి 


కిని ఆదిత్య, భాస్కర సూరయ పర్యాయ పదములు లేవుగదా 
నికన్కీ 'భాస్కరవిభు” నెచ్చటని వెదకుట ౨ 'చ్యకవర్షి" పదమును 
నేను (తోసివెసినానని (గీపాదవారి ఆవేదన, పట్టున పది (గాము 


కడ గమనోతు 


_ములులేనివానిని గూడ శౌసనకవులు 'భూవముండలొఖండల :, 
చతుస్పము( దాధిపతి' యని వ్యవహరించెదరు. మరి దానిమాట! 


అదిగాక సూరండు వారనుకొనినంత వచచ్చువాండేమికాడు. అదే 


గూడూరు. శాసనమున మూడవ స్లిపుగల మొదటి కన్నడ పద్య 
మున ““విరియాలాన్వ్నయ నీరజాకరదినేశం, ....... విభుసూరనున్ను 


తగుణోదారం ధరాచ( కదోల్‌ ' అనియు కటుకూరు. మున్నగు 
విరియాల వంశజుల శౌసనముు లన్నిట వారి మూల పురుడుగ 
నుగ్గ డించబడినాడు. కావున కేవలము “చ కవర్సి యనునంత 
మూ(తమున భాస్కరవిభువు సూరయ్యని మింగనక్కరలేదని 
వునవి. 


ఇక నా పద్యములలో వారికి దోచిన సమన్వయ మేమనగా 
గాముమ్ము పల్ణవరాయని నిర్హించి కల్యాణి చాళుక్య రాజగు 
భాస్కరవిభుని దర్శించి గుండన పోగొట్టు కొనిన గాకతి నగర 
మున బేతరాజుని (బతిష్మించి కాకతిని గాకతి వల్జభునకు 
నిర్సినదట. ఇదియే. వారికి న్యాయముగ కొన్సించుచున్నదట. 
వారికి న్యాయహు కావచ్చును గాని ఆయా పద్యముల గాని 
నాటిచరిి తన " గాని అది' యెంతమా(తము సరిపడని విష 
యము. మొదటి కామమ్మ పలవరాయని నిర్హించ లేదు, రెండు 
పేర్రు డెవ్వండు 
చాళుక్యులలో లేడు, మూడు, కావుమ్మ వానిని దర్శించను 
లేదు. నాలుగు గుండన యెవ్వండో నాతండు పోగొట్టకొనిన 
దేదియో  నంతికించె. తెలియదు. మరి (శీపాద వారిస్టె 
యపూర్వ సమన్వయ మెట్టు సరిపడును 2 


అనాండు. భాస్కరుడను గలవా గల్యాణి 


కామమ్మ యెవరో పళ్చివు చాళుక్య ప్రభువు పాద 
ములస్టె బడి యా చిన్న బేతరాజుని సింవిసనాసీనునిగం జేసిన 
నీ విరియాలవారు, శాసనములలో 
తానూ ఘనకార్య, మాచరించి వానినుండి య గహారములు 


వవుబోలనారు తవు, తవు 


బడసీనట్ను (బశంసించుకొనుట యేల? ఐదవ పద్యము 


లోని “కారక కాలుడ్డె బడెసెగాడయనాయకుం జంపి సూర డవ్వే 
లుపుగొండీ్‌ యను దానిలోని సూరడు నాల్లవ పద్యములోని 


గామన్ము కనిన “భాస్కర విభువు' కాండల. కాని విరియాల 
వంశజుండు గొమమ్మ కొడుకేనని మా్యతవు వా రంగీకరించెద 
రటు, కామమ్మ కనని రెడుకు ఆ య్శ్మెదవ పద్యమున నెట్ము 


వచ్చెనో ౩ అస లింతకు వారి చిక్కు “అవ్వేలుపుగొండ రవ్వ 
నృపవేలుపు గొండన నిల్పి యనునది. ఆరవ్వ నపుడు కాకతి 


చిన్న బేతరాజు కాండనిన అనువుకొండయే గాక తిపుర మను 


హరి వాదము స్చి రపడునని అశ. దాని కొణిక్టు ““యె[రనకు 
బేతడు,  కావమువు శకు బిన్నవాడు, సూరనకి రవ్వ 


నృపుడు, వేనుబోల రేవయకు సన్న బేతడు మరియొకనికి మరి 


యొకండ్డెన ఈ మోూసొల బాలుయు యెవ రెక్కడ నిల్స్పిన 
నక్కడ దేవర వలె నిలబడుటయేనా 9 యని ఆ(గహించిరి. 


ఒసే సనుకొలికులగు  నిరువురు 


మఏరింటివారు యుండిన నొకనిని దొడ్డలేక "పెద్ద యనియు 
మరియొకనిని చిన్న, పిన్న లేక చిక్క యని వ్యవహరించుట 


సర్వసామాన్యము. ఉదాహరణమునకు దొడ్డ కేతరాజు చిక్క 
బడయలు, పినమల్శిదేవరాజ్తు చినసోవయాజు రిత్వాదులు, 
ఇక నీ చిక్కబడయ,  సినమల్చి దేవరాజులు ముని "వునువముల 
తం(డులయి. శతవృద్సో అయినను లోకవ్యవహారమున వారు 


చిక్కబడయ, పినమల్ని దేవరాజులే ! మీసములు మొలచినంత 
మా(తమున వారి చిక్కలేక పిన్న శబ్బములు పోనక్కరలేదు, 


బటు 
ఈం 


కుటుంబనమున వ్యక్తు అథే 


కాకతీయులు వేల్పుగొౌండవారు కొరా ? 


ఈనూ[తము (గహించని పెద్దలు _శీపొదనా రూరికే యాగ 
హించిన పొప మా చిన్న బేతరాజేవి. చేయగలడు 9 ఆయా 
శబ్బములు (పస్తుతము నిఘంటువులలో లేవని మరియొక 
యాళశ్చేపణ. మన (పాచీన శాసనములలో గల యనేక శబ్బ 
ములు నేటి వున నిఘంటువులలో గన్నడవు. మన విశ్వ విద్యా 
అయములు, సాహిత్య స్‌ు శ్రకనములు, పండితులు యగష్క్ట 
ముగ దిద్చి పరిష్కరించిన (గంథములకే నన్నయ పదకోశము, 
తిక్కన తెలుగు మెటయుగు. రీత్యాది నిఘంటువులు వ్యాకరణ 
ములు వురల మరల రచియించెదరు గాని పట్టున నొక పది 
(పాచీన శాసనముల పదములను జేర్చిన పట్టిక నొకదానిన్ననళ 
జేయంర్హెరి. మరి మన కానాటి శబ్బ వ్యవహార మెట్టు తెలి 
యును ౫ తెలంగాణా _పాంతమున ముఖ్యముగ (గాముముల 
నేటికిని చిన్న స్పైెసాను “బొట్టు లేక “బుడ్మ స్పైెసా యని 
వ్యవహరించెదర్శు. ఇది తదితర ఆం( ధులకు వింత. నిజవమునకు 
(శీపొద వారి థిష్యులే యనుముకొండలో నున్నారు, వారి నడిగి 
తలిసిక్‌నవచ్చును గదా! పిన్న శబ్దము తెలుగువా రందజేకిని 
పరిచయమే. మాళఘేడు శాసనములోని '*సన్న బేతని వారు 
చూడలేదు. గాని లేనిచో నీనాడు తెలుగునాట వ్యవహారమును 
బట్టి “బక్కపలుచని” హాండని దెల్పెడివారే. సన్న శబ్బము 
నేటికిని గన్నడమున్క (పస్తుతము కోలారు జిల్లా, బెంగుళూరి 
(పాంతమువారి తెలుగునను 'సలబ్మ పిల్ళి వా డిత్యాది వ్యవహా 
రము గలదు. అటే “రవ్వ శబ్బము ఆనాడు కూడ వాడు 
కలో నుండి యుండెడిది. ఉప్పురపర్శ్మి శాసనమున “రవ్వ 
మాంబి కలదు. గాన నిందలి “రవ్వ నృపుడుి కూడ యేదో 
తన్ఫామ'కేయుడేగాని బేతరాజు కాడని ,నీపాదవారి వాదన. రవ్వ 
మాంబయే కాదు. మన తెలుగులో పెద్దన, పిన్నవు రాజులు 
కూడ గలరు. స్పె నూండు నాలుగు పద్యముల గాకతి చిన్న 
బేతరాజుని గూర్చియు వానికి విరియాలవారు గావించిన ఘన 
కార్యములను (బశంసించుచు నీ ఐదవ పద్యమున “అవ్వలుపు 
గొండ రవ్వ నృపు డని తచ్చబ్బముచే "పైన పరామర్శించిన 
వాండే నని స్త్ప్తష్టుముగ నుండగా నాతుడు బేతరాజు కాండు, 
యెవ్వండో ఆ పేరిం టివాండే రావూాయణములో పిడకల వేటు 
వలె నీ రవ్వన్న మధ్యన దూరె ననుకొనుట యెట్ళు ౩ ఇప్ప 
టికి (శీపాదవారి యాళక్హేపణను లన్నింటికిని సమాధానములు 
అభించినవని తలంచెదను. తఆుచు (శీపొాదవారేవియో వముగ, 
అడబొమ్మలను ముచ్చటగా (బక టించుటు యవి వీరులని, 
(గావుదేవతలని పురాణములలోని లక్ట్షణము లన్నిం టీతో 
వాటిని “కోటరాక్టి, అసిధారిణి, (తిలోచని, కృళోదరి, లంబ 
స్తనిి ఘోర రూప్పి మహాబలి ఇత్యాదిగా వర్చించుట వాని 
వాహనములు నక్క, కుక్కు; పందిక్‌ "క్కు గుడ్డగూబ యని 
చర్చించుట పదిపొటి, అట్టు శిల్ప సం(పదాయమును బురస్క 
రించుకొని శాసనసమన్న యము, చరి తాంశములను సిద్ధా ంతీక 
దించు పూర్వము క0చెము ముందు వెనుక అరయుట యుక్త 
వుని మనవి. " 


ఇంత చర్చ గావించిన పిదవ కాకతిపురమును గూర్చి 
నాకు దెలిసిన రెండు నూటలు (వా యుటు య్య పస్తు తను 


గాదు. విద్వానాథ విరచితమగు (పతాపరు(దియము గాకతీయ 
చరి(తమున కవమూల్య (గంథము తదితర వాజ్మయ శ్రాసనొ 
ధారవనుులఅ వునకు దెలియని చరి. తాంశము లెన్ని యో నందు 
నిక్టిపష్తముగొ" గావించబడి యున్నవి. కొన్నింటిని వనక సిద్దెశ్వర 


చరి తా-కాకతియులను గూర్చిన విశీషాంశములు మున్నగు 
వ్యాసములల్‌" - నచ్చటచ్చట వివరించి యున్నాను. కొని దుర 
దృష్క్టవశమున _ విద్యానాథుండు గూడ మన (శీపాదవారి 
యా[గహమునకు గురియ్మెనొడు. ఆ కవులకు వీరికిని వలె 
కథలు, శిల్ప సం సదాయము గూడ నక్కరలేదని యు వాదేవి 
వియో పెద్ద పెద్ద తప్పులే గావించిరి. గాన వీని కొక లెక్క 
యేమిటని వచ్చిర్షచిరి. వా రింతకు విద్యానాథుని తప్పు లేవియో 
ఫివరించనేలేదు,. బహుశ; తవుసిద్దాంతముల _ కుపయుక్త 
మగునట్ను తాము (గహించుటకు వీలగు సులభ శైలిలో (హాయ 
కుండుటుయే కావచ్చును. (పకృత మనుసరింతము. నిజముగ 
“కాకతిపురి  మనునది యొకటి (పతృేకముగ నున్నదా : 


అట్టయిన నది యేది ౩౨ యనునది చిక్కు సమస్యగనే 
యున్నది. వున కీంతవర కుపలబ్బన్మెన శాసనవాణ్మ 
యాధారములను బట్టి  నిర్ణయించుటయు కష్ట్టముగనే 
తోచును. నాటి కాకతీయుల రాజధాని నగరమగు ఏకశిలా 
నగరమునే విద్యానాథుండు పలుమారులు ““కాకతిపురి, “ఆం(ధ 
పురి మిత్యాదిగ 'పర్కొనినాడు. అశ్కే (పతాపరు దుని 
కాకతివర్దిభ్య కాకతీశ కాకతివిభు, ఏకశిలా నగరి వల్ణభ 
యనియు  వ్యవహరించెను. గణపతిదేవుడు 
యనువుకొండ నుండి రాజధానిని వోరుగల్టునకు మార్చి 
వేసెను పశ్చివుచాళుక్య (త్బెలోక్యమల్న ని వద్ద నుండీ 
కాకతి మొదటి (పోలరాజు అనువుకొండ విషయమును శాసన 
బద్దముగ పొందినప్పటినుండియు వారికి యనువుకొండయే 
రాజధాని లై నది, మొదటి (సోలుని తం( డి, కాకతి 
మొదటిబేతరాజు బహుశ ఆతని పూర్వులు కొజివిదేశమును 
బాలించుచుండినట్బ తలియును గాని వారి రాజధాని యెద్చి యో 
నునకు దెలియదు. గూడూరు శాసనములోని “రవ్య నృపతి' 
యే. బేతరాజనియు. నట్టయిన కొరవిదేశములోనిది యగు 


వేల్ఫుకొండవారి తొలుతటి రాజధాని యని నేను సూచించి 
నాను, విశీష మేవున వునకు దెలిసినంతవరకు మొదటి బేత 
రాజు మొదలుకొని రండవ (పతాపరు. దుని వరకు నందణజిును 
గాక్రతిపురవరాధీశ్వరులు, కాకతి వల్శభులే. కొన్ని శాసనముల 
ననువుకొండ పురవరేశ్వర యని, కుచూరస్వామి సోమయాజి 
ఏకశిలా నగరేశ్వర యని, విద్యానాథుడు కాకతివల్హభ, _ ఏక 


శిలా నగరీ వల్ణభ యని పర్యాయ పదములుగ "పేర్కొనబడి 
గలదు. కర్నూ్నూలుజిల్లా, మార్కాపురం తాలూకొ, (తొపురాంచక 
శాసన మొకదానిలో శీకాకత్యాభిధాన (పధిత కులపురి మని 
కాకతికులము. వారిచే (పసిదవ్షైన  పురవుని యున్నది. 
వీనినిబట్టి కాకతి వంశపురాజులు బొలించిన పురమునకే *కొకతి 
పురి వ్యవహారమని తెలియుచున్నది. అట్సయిన మొదట 
వేలుపుగొండ, తర్వాత యనువుకొండ్క, చివరకు వోరుగల్ములు 


మొుంటు మొదలు 
చా 


జశార తి 


వరునగ కాకతి పురములు. ఇది నా ళోహ మాతమే. పండి 
తులు పరామర్శించి తెల్పెదరు గాక |! 


(శీపొదవారి ఈ కాకతిపుర వినుర్శనమున గాకతీయుల 
వం జౌవళిన్సి గూర్చిన యద్భుత చరి తాంశ మొకటీ నాకు 
బొడగట్టినది. నా కీ యవకాశమును గల్పించిన (శీపాద వారికి 
హముందుగ నా పృదయపూర్వక ధన్యవాదముల నర్చించి ఆ 
విషయమును దెల్పెదను. కాకతి గణపతిదేవుని ఏకా మనాథాల 
యపు_ శాసనమును (బకటించిన హుక్స్‌ దొరగారు “తదను 
జగణ ముఖ్య శీ వుహాదేనరాజ స్తృపనకులసము  దాద్యాదృశః 
పారిజాతవ* యని కాకతి రుదదేవుని తమ్ముండగు మహాదేవ 
రాజుని గూర్చి వర్జించబడుటచే రెండవ ( పోలరాజునకు రుద, 
వమహాదేవరాజులు మాతమే గొక యింకను వురికొంతవుంది 
ఎప్యుతులు గలరనియు నందలి “పారిజూతి శబ్బము ద్యారా 
ఆ శొసనకవె బహుశకి చారిసంఖ్యను సూచించుచున్నాడని 
తెల్పిరి. తదుపరి (బహ్మ శీ మల్చంపల్ని సోవుశీఖర శర్మగారు 
దొక్సారామ భీమేశ్వరాల యమునందలి శాసనము నొకదానిని 
“* వఖ్యాతానుమకొండ (_పోలన్ఫపతేశ పుుతోగుణ (కీఖనిః” 
యని చక్కగ సంస్కరించి యంద లీ (కింది శశకమున 
"పేర్కానబడిన దుర్గ రాజు ఆ (పోలరాజు మరియొక పు(తుడని 
తెల్పి యున్నారు. 


దీపం (వాదాద ఖండం (శీభువన 
పత యీ భీమా నాథాయ భక్త్యా 

బాప్పా దేవీ శివార్చోర్జితమతి విభవా 
దుర్ష భూపాల భార్యా. 


(శీసొాదవారి “కాకతిపురి విమర్శనకుగాను నేను కర్నూలు 
బ్‌ల్భా స్టె నుదపారించిన (_తపురాంతక శౌెసనమును జొాచుటు 
తటస్ప్టించినది. అందు ఆ ఖండల (శియుళుండు, పృధువలన 
హుష శ్వాఘనీ యుండు, (పాలే యధామ ద్యుతి విశద యశో 
వ్యాప్తృ దిక్స్క(కవాళను గలట్టు ; (పణతజన పరి్యతాణ విఖ్యాత 
కీర్హియుతుండు, యొవ్వని జ్నె్యతయా.తారంభముననే నము 
లయిన శ్యతురాజుల  శిలోరత్నముల  కాంతులచే నీరాజన 
మయ్యెనో అట్టి వనుంగళ (శీయుతుండగు (పోలరాజునకు హరి 
హర్క గణపతులు మొదళల్సిన సోదరులు గలట్టి, అన్యసారీ 
వరాజ్ముఖులు. కాకతి యను (పసిద్దమ్నెన కులపురమునుండి 
పర్యాయముగ సము(దము మేభిలగా గల భూమిని బాలించిన 
రుద, వముహాదేవ రాజులను నిరువురు పు(తు లయ్యిరని గలదు., 


ఆ నీ చాఖండల (స్ర్రః పృధునల 
న హుపు న్లాఘస్‌యో నృపాలః 
(పోలః (పాలేయథామద్యుతి విశద 
యశో ఇ్యా ప్ల దిక్న్మకవాళ।ః 


యస్యా భూ న్మంగళశీః (పణత 
జన పరి తాణ విఖ్యాత క్టర్తిః 
యా తా పారంభ వ్‌ (పగాతరిపు 
నీరో రత్ననీరాజి నేన. 
తస్యా థద్యావభూతాం హరిహర 
గణ పత్యాదిభి రాక మంతే" 
ప్యుతొ రు దాభిధాన వీ.తిపతి 
తిలక “శీ మహో జేవ భూపౌా 
యో కాక త్యాభిధాన ( పథిత 
గుల పురావన్వ నారీ పరాంచౌ 
పర్యా యుణాన్వభూ తొం జలనిధి 
రథనా భామిసింభూవి మేశామ్‌. 


దీనినిబట్టి కాకతిరు. ద, వుహాదేవరాజులకు హరిహర, 
గణపతులను నిరువురు సోదరులు గలరని స్పష్ట్టముగ దెలియు 


చున్నది. కాకతి రెండవ(ప్రోలరాజు పు(తుల న్నెదుగురను 
నీవిధమును జూసవచ్చును. 

రెండవ (పోలరాజు 
రుద వముహాదెవ దుర్గ పహారిహర గణపతి 


ఇందలి దుర్గరాజు ధాజిపేట  కాసనమున పేరె గ్రాన్‌ 
బడిన లెండవ _పోలరాజా తం[డియు, (తీభువనముల్న బిరు 
దాంచితుండగు దుర్గ నృపతి సేరింటివాడు. సు పసిద్దమ్నెన 
గణపతి దేవరాజు బహుశ: ఆతని పినతం, డి "పీరింటివాండు 
కావచ్చును. వీరినే గాని లేక వీరి సంతతివారిని విద్యానాథుడు 
(వతాపరు[ దీయమున “కాకతీ యకులవృద్భు ' లని తెల్పి 
యున్నాడు, విచ్వితముగ (పతాప, సిద్బేశ్వర చరి, తముల 
గూడ రు(దాంబసవతి సోదరులుగ హరిహర, మురారి దేవు 
లను వారు సేర్కొనబడిరి. వెనుక నేను (సతాపరుుదుని 
తం (డీ మహాదేవరాజు ముళుకుంలటు శాసనము, విద్యానాధుని 
(పతాపరు( దీయములను బట్టి కాకతి వంశజుండు, రుద, 
వుహాదేవరాజుల యజ్బాత సోదరుల సంతతిలోని వాండు 
కావచ్చునని తెల్సి యున్నాను. ఆ విషయమున కిప్పుడ్యు వురి 
కొంత ఆధారము గాన్నించుచున్నది. ఏకా మనాథాలయ శాసన 
శశకమునందలి కేవల “ష్రార్రిజ్రొత్ర శబ్బమును బట్టి సువూ 
రర్శ శతాబ్బము (కిందటనే ఈ విషయమును సోచించిన 
హుక్స్‌ మహాశయుల ,(పజ్ఞకు నమోవాకములు, 





కు ల్కుూ రి 


కి శివభక్తి 


(శ్రీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 


(స్వయంభూ శివాలయము-గంటలు 
| మోగుచుండున్సు 


(శివభక్తులు కరన "చేయుచుందురు, 


పొరవహార వనుపహాబేన శంభో యని నాద 
ములు వినిపించు చుండును, 


ఒకరు;---కాలకూటము కుత్తుకకు రాకమున్న--- (_కాలుపురము శైలు 
కాలకమున్న--- గరి వివాహము శ్ర కాక యమున్ను---అరన 


జాండము శ్రే లలరకమున్న---తివిరి వమూర్పులు నెన్నిది యు 
లేకమున్న--భువి హరి బహ్మలు పుట్ట కమున్న -అటమున్న 
యటమున్ను యటమున్న మున్న-ా- 
ఇటునీవు నాస్వామి, నేను వీజంటు. 
ఒకభకు ,డు:--అవునోయీ. ఈస్వామి స్వయంభువుగదా,. అట 
మున్న యున్నాడు. బసవని బాస చదువుదువా ? 
ల. వాడు:--శివరా(తి నిత్యమ్ము చెల్ని చు బొసా-ాశివభక్తు 
లెల్టరు శివుడును బాస 
భక్కుల యెగ్నులు పట్ట ని బాసంాభక్తుల కులవెట్సి 
పలుకని బాస 
అడిగిన యర్శ్శమ్ము లెడపని బాసంావిమి వేడిన నడా 
గ్‌ కచ్చు బాస 
కలన్నెన శివునకు "గెలుపీని బాస--గెలుపు భక్తుల 
కిచ్చి తీడ్పడు బొస 
పరసవుయం౦బుల పరిమార్వు బాస-ల-పరవాదులను 
బట్ట భంబించు బాస 
హరగణసరతం (తుడ్మ్వె యుండు బొస-ాహారిభక్తు 
'లెలు న్న నటనను బొస 
రి ఛా 
భ్లవికి (మొక్కని బాసలా-భవికీని బాస. 


(పతాపరు[ద చ(కవర్షికీ జయ. కాకతీయ 
రాజ్య రమాధురంధరునకి జయ. చకవర్తి వచ్చుచు 
న్నాడు, తొలగుడు తెలగుడు, చ(కవర్సి స్వయంభూ 
దర్శనార్భ వేతెంచుచున్నాడు, తోొలగుడు తొలగుడు, 


( బెత్తాలవారు, బరిట్లు వచ్చుచున 
హడావుడి) 


మహారాజు:--పక్టీ 0|దవాహన తపోబల సాధనీయ--- 
సర్వేశ్వరోల్మ సితవాహన బాల్యమాన 
కాషా విరూపసముపేత పునితదృషీ, 
లి వ(జళ్ళ్చంగ వృషభాధిపతే నమస్త, 
ఒకడు;-- ఓరి. చ్మకవర్షి చదివిన యాశ్నోక మెచ్చటిదో తెలి 
యునా? పాల్కురికి సోవునాథుడు రచించిన వృష 
భాష్టృకములోనిది. మహారాజు మరల స్నో(తము చేయు 
చున్నాడు. ఐవనుము. వినుము. 
రాజు:--నీవు దయా పయోనిధివి నిన్ను నుతించిన గల్లు భక్తినీ 
చేనర వీర శ్నెవ రతిచేకురు నీకయి యిత్తుకబ్బముల్‌ 
నీవలనన్‌ గృతార్భత జనించును నీకు నమస్కరింతునా 
భావనునందు నుండి నను బాయకుమవూ బసవ య్య 
వేడెదన్‌. 
వెండియు. (తిభువన వినుతి సమేతుడు--ముండిత 
సద్గుణ వుహిమో'పేతుడు 
నురుబల శివనసవు సుఖసంధొనుడు--పరవు పరాపర 


భరిత జా నుడు 
విదితానందాన్వీత మనస్కుడు--సదముల విపుల విశాల 
యశస్కడు. 


ఒకడు;లాఇదె సొల్కురికి సోవునాథుడు రచించిన బసవోదాహరణము 
లోనిది, 

రాజుః:--అపీచ పురాతన నూతన శివగణ-పావోదక పరిలసదభిషేక8 

కృపితవిపల్టవ సల్ఫవజంగవు-ాలింగ సమర్శ్చన _ నిచిత 

వివేక$ 





(జనగా మతాలూ కౌదగ్గర పొలక్రుల్పి యను (గామ 
మున్నది. అదిర పాలుకురికి యని జీటి పరి 
శోధకులు షఇప్పుచున్నారు, సోమనాధుని బసవ 
ఫుఠాణమునకు నాడం కన్నడ 'జేశీమునం దున్నంత 
(పఖ్గారము ' తెలుస బేశమున లేదు, తెలుగువారు 
నన్నయ్య] గారి రనదనా మౌర్ష మునం 'దెక్కుువ 
(పతి గలవారు, సోమనాథుని రచన శివకవ్రల 
డాశిలోనిది, పలు వ్యాకరణ విషయములను 
పాటించదు, "కొని సోమనాధుడు కడు రపస్వీ, 


ముపామ గలవాడు, ఇందా విషయము నిదూ 
పింపంబడీనది._) 


ఛభాథఠ తి 


ఒక (బాహ్మణుడు;-- కేల, | చేంకటముఖి, లొజునకు నుతి 
పోయినట్నున్నది. శివుని యెదుట నిలుచుండి బసవేశ్వరుని 
స్తోషతము చే యునేమి 7 

వేంకట:;---రామభ( ద సోమయాజీ. అద్ద తులు కానివారికి 
బుర లుండవు, మూథభక్తి యుండును, ఆ భక్తికి 
తలయు తోకయు నుండవు. ఆ భక్షియొక్క స్వరూ 
పము. [ గుడ్మియెద్బు చేలోబడిన శే. భక్తుల కథ 
లన్నియు నళ్ళే యుండును, ఆ కథలన్నింటిని గలిపి 
పాల్కురికి ఖసోవున్న బసవపురాణమని (వాసినాడు. ఆ 
(గంథమన్నచో “సై వులకొడలు మండిపొవును. అంత 
కంచు దౌర్చాగ్యపు (గంథము వేరుండదు, 

రామ;--ఆంం.. దొనికథ నేను నెరుగుదును. ఈ స్వయంభూ 
దేవాలయములో వీర శ్హౌవులు దానిని నిత్యము పారాయ 
ణము చేయుచుందురు. కొంచెముసేపు నీ వచ్చటు 
గూర్చుండి వినుము. నీ కొడలు మండిపోవును. కొట 
కోటడని యొక గొల్లడుగలడు. ఒక గొల్టైలి పెంటికను 
తీసి వాడు దానిని శివలింగముగా నర్చించినాడట, ఆ 
“ఊపం+ఉికకు తం (డిపిండిన పాలన్నియు క రాఖి పేకము 
చేసినాడు. తంటడికి గోపమునచ్చి యా 'పెంటకను జాలితో 
తన్నినాడు. కొడుకు సద్భక్తిచేత చేతిగొడ్డ లితో తండడి 
తల నరికినాడు. అపుడు కైలాసము కదలిపోయినది. 
గొడ్యలి క్లైలాసమునకు వెళ్ళినది. ఆ "పెం టిక లీింగమ్నె నది, 


(ఇద్దగును నవ్వ్వుదురు. ) 


రావు ఫా-అడుగో మహారాజు స్తో తము చాలించీ దేవాలయము 
వలుపలికి వచ్చుచున్నాడు. 


(గంట (మోగుచున్నది. వొరపహొగ 
మహా బేవ శఇంభోశరికరు) 


రాజు దినదిన మిచ్చట బసవపురాణమును చదువుచుందు'రే* 
నేడు చదువుటలేదా 


మల్దయ్య :ల-మహా( ప్రభూ, ఇదిగో, ఇక్కడ చదువుచున్నారు. 
రాజు ;---కఈ చదివెడివాని పేరేమి 9 
ముల య్య ఫాామొరటర వంచయ్య. 

ల 
మహారాజు :--వంచయ్యా, బసవని భక్త్తృభాగము చదువును, 
సంచ య్య, -(చదువుచున్నాడ్యు 


వడిబారు జబలమున కొడలెల్ట కొళ్ళు 
వడికాలు చిచ్చున కొడలెల్టి నోళ్ళు 
వడివీచు గొడ్సున కొ డలెల్ధి తలలు 
వడిచేయు బసవన కొడలెల్బ భక్తి. 
రొజు ఫా-ఆహా! 
వంచయ్య :--బసవా యనగ విన్న బాస లొండేలణపనులకు స్పై నను 
(పబలదే భక్తి 


వేంకటమభఖి :--బాగున్నది వంచయ్యా, బాగున్నది. నిళ్చ్టు చదివిన 
దానిని మహారాజు భక్తితో స్వీకరించగా రాజును సళువును 
చేయుచున్నావు. 


రాజు :--ఎవరయ్యా న 


వేంక :--నే నాక (బాహ్మణుడను. యజ్ఞ యాగాది (కతువు 


లను జేసినన్లాడను. ఈ బసవయ్య గంథమును (పభువు 
ఠింతబేసి కొనియాడుట బాగుగా లేదు. 


మహారాజు :--ఆ (గంథమున "కేమి తోపసము 


వేంక :--మహా(పభూ, సోమనాథుడు పతితుడ్నె పోయినాడు. 
వట్సి మతము చేతనే కాదు. అతని (గంథమంతయు 
తప్పుల తడక. అతడు చెడిపోయినాడు. అతనికి వీర 
"సై నము తల కెక్కినది. ఈ బసవపురాణము నిండ నప 
(పయోగములు. చేసినాడు. “ముల్నోకసుతుడు, “దీప 
గంధము శ్రి, “సర్వాంగ కచ్చడము', “ఇతర వేల్పులు, ధర్మ 
కవికి మొదల్నిన న్నేరి సమాసములు వందలు వేలు 
వాడినాడు. “సద్భక్త సమూహి* మొదళ్సిన దుష్ట విరగ 
హములు చేసినాడు. క్న్వార్లక సంధులు చేసినాడు, 
“ఏతెం చారగించో *ఏతెంచి యారగించో నని యుండవల 
యును. కవిగుండువా డంతకు కలిగుండువాడు, 


రామ వామహారాజ్తా అతని (గంథమునందలి భాషాటోషముల 
నెన్నుటకు వీలులేదు. *“ఎరుగరె జ్నెనులా ర్నడు మీరు" 
సంబుద్ది మీద సంధి యెట్ట్ళుండును, “మహాలింగమూర్ని* 
యనుటకు "*నుహలింగమూర్ని  యనును. తద్‌ 
యము సంస్క ఎచేము, చది య్యమని (వా యును, 
దకారమునకు దీర్హము తగ్గించి యకారమునకు యావ 
త్హిచ్చును. అతని కావ్యమునందు .చెప్పరానన్ని దోస 
ములు గలవు, ఆ కావ్యము నీ వీర శై వులు పెద్ద చేసి పాడు 
చున్నారు. తమవంటి (పభువులు గూడ దిని నంగీక 
రించినచో నన్నయాదికవులు పాలించిన యాంటధభాషకు 
చేటు వచ్చిన ట్ళుం 

మల్ద య్య ం-మహా (పభూ, వీరు. బాహ గ్రైణులు, కనన వుతము 
నకు వ్యతిరెకులు, సోమనాథుని వతితు డనుచున్నారు, 
సోమనాథుడు మహాభక్తుడు. తమరు సోమనాథుని 
బసవోదాహరణము మొదళ్సెన (గంథములను జదివిన 
వారు, స్ట 

మహారాజు :--మల్జయ్యా,"నిజమే యనుము. వారు చూపించిన 

దోసములు బసవవురాణమున లేవందువా ? | 

ఫాామహా(పభూ, అని యన్ని యు భక్తుల చరి (తములు. 

ఆ మహాకావ్యమునకీ దోషములు పట్టవు. 

వేంక :-మహా( పభూ, తవరీ మాట నంగీకరించినచో మే 
మిచ్చటీనుండి వెళ్ళిపోదుము,  భాషయందు. నింతగా 
తథిలమ్మె న దేశము ధర్మమునం దేల శిథిలముగాదు, ధర యే 
భంగము లేకుండ పాఠించెడి రాజు భాషయందు గూడ 
ధర్మభంగము లేకుండ చూడవలయును, ధర్మభంగ 
మెచ్చట న్నెనను ధర్మభంగమే. 


నులి 


న. 
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పాల్కురికి శివభక్తి 


రాజు ;--సోమనాథుడు వచ్చి ఈ విషయమును పరిష్కరించు 
గాక ! మల్టయ్యా, వంచయ్యా, మీరు సోమనాథుని 
భక్కులు, మీరు సోమనాథుని దీసిక్షొనివచ్చి యమా (బాహ్మ 
ణులకు సమాధానము చెప్పింపుడు. మేము వెళ్ళ 
చున్నాము, 


(మరల రాజభటుల "కాలి సవ్వడీ. 
జయ సనినాదవములు.  వొను షకరల 
(మోత లు) 


మల్ళ వాావంచయ్యా. ఈ (బాహ్మణులు మనలను వంచన వేసిరి, 


వంచయ్యు హఅానవఖ వీర శ్రా వులము. శివభక్కులనింద సహించ 
రాదు. వునమ్లు నిజవ్మ్నాన శివభక్నుల వన్నె నగోని (బాహ్మా 
ణులను సంహారించవలయును, 

చుల్ట ;ఆండారి ' మారయ్య, గుండయ్యా, (బహ్మయ్య; 
చౌడయ్వ మొదళల్షెన శివభక్తులు వోరుగల్నునం 
దున్నారు. వా రందరితో నీ వ్యవహారమును చెప్పి యీ 
(బాహ్మణులను సంహరించనిచో వమన మతము నశించి 


పోవును. మనము భక్తులము కాము, అరుగో వా రంద 
రును వచ్చుచున్నారు. భక్తులార్హా నేడు జరిగిన కథ 
విన్నారా లి 

అందరు :--విన్నాము, విన్నాము. 

వంచ :--మురి యిప్తుడేమి చేయవలయును ? 


మౌారయ్య ఆ (బాహ్మణుల నవశ్య్వము సంహరించి తీర 


వలయును. 


గుండ వ-ాతప్పక యే చేయవలయును. 


చెడ ఫా-భక్తులారా. మనము తొందరపడకూడదు. మహా 
రాజు మన _ కనుకూలురుగ నున్నట్ను లేదు, వనమా 
(బాహ్మణులను వధించినచో రాజు మనలను వధించ 
వచ్చును. బసవేశ్వరునినాటి వీర శై వము వేరు. నేట్‌ 
వీర శై వమువేరు. ఆనాటివీర శె వులు యుద్భవిశారదులు. 


(బహ్మ ఫావురియును మన గురున్నె్నన సోమనాథుడు యుద్ద 
(పియుడు కాడు. ఆయన తత్త ఇవేత్త. ఆయనకు చెప్ప 
కుండ వున మమియు జేయరాదు. వునము పాలకురికి 
వెళ్ళి గురువుతో నీ సంగతి మనవిచేసి వా రెట్టు చెప్పిన 
నట్ళు నడచుకొ నవల యును. 


వంచ :--తప్పకుండ నస్న్నే చేయుదము. గురువు జన్మించిన 
స్థానమును నేను చూడనే లేదు, అక్కడి 'కెట్ళు 
పోవలయునో ,..., 


మార ,;--జనగామ. వెళ్ళవలయును.  అచటనుండి నల్జగొండకు 
పోవలయును. పాలకురికి జనగామకే దగ్శర. కాని నడుమ 
కొన్ని యేర్శు గలవు. అందుచేత నల్సగొండకు బోయి 
పొలకురికి రావలయును. 


చౌడ :-ఎపుడు పోవుదము,. 


క్షే 


వంచ :---రేపు (పొద్నుననే పోవుదము. 
మల్చ ఫాాబసవని భక్తి (ప్రభా పటలంబు--దెసల వసుంధర దిని 
దీటుకొనగ 
దినకరు డాత్మీయ తేజము్ము తరుగులాచును మదిల 
బి చి చని యపరాబ్ళి 
బడియెనో యన్నట్ను భానుండు (గుంకా-చెడి 
మి(తు డరుగ రాజీవము ల్మొాగిచె. 
'భేరులు శంఖముల్‌ భోరన (మూసెా-మార సంహారు 
నాగారొంతరముల 
నలరుచ్చు పంచ వుహో శబ్బ రావా-ాములు (మోస 
భక్త సమూహాలయముల 
ఘనధూపధూవమ నంజనిత మఘములు--నెనసి కప్పిన 
మాడ్కి బీకటుల్‌ వర్వె 
తతముక్తిసతి బసవనికి నారతులు---పరువడి నెత్తు 
ద్‌సవము శలో యనగ 
నక్ట్మతచయ మంతరిక్షమ్ము నిండా-యక్టీణతర 
కాంతి యెసలార నెలిగిం 


నంచ ఫా-ములసంహరుడు బాట మకుటము శమీదాానిలిపి యు 
నా కందు నెరిపుచ్చలేడు 

భక్తుల పొద సంస్పర్శ్గనము శననుూావ్యక్తి గా నిర 

అత్వమ్ము సొందుదును 

అని యాత స తలపోనీయరు దెంచు మౌడి గ్రొననజారి 


(_పొజ్ముఖమ్మున నుదయించె 
బసవని సితకీర్తి పర్వెనాన్‌ శివుని-భసితాంగరాగ 
(పభలు పర్వ నాగ 
ఆరు దునట్టృహాసొంశులు తనరె--నాన్‌, రజతాచల 
చారు దీధితులు 
విలసిల్లెనాన్‌ నభోవీధి నెళ్ళెడల--నెలకొని యచ్చ వె 
నాల వెర్టి ఏరిసె, 

నః న నః 


వంచ :--గురుదేవాా మే మోరుగల్టు భక్నులము,. మూన్నాళ్ళ 
(కిందట స్వయంభూ దేవాలయములో నాక సంఘటన 
జరిగినది. తవురితో మవవి నేయుటకు వచ్చినాము. 

చౌడ :--ఆ (బాహ్మణ[బువులను "* నుమే. సంహరించెడి 
వారము.కాని గురువుగారి యనుజ్బ లేకుండ చేయనెంచ 
లేదు. 

సోము వా-ఏమి. జరిగినది ౩ చెప్పకుండ నావేశ మెందులకు? 

(బహ్మ వాశామేము గుకునింద విన్న పాపము పొందినాము,. 
అచ్చట నిద్దరు (బాహ్మణులు గలరు. ఒకాయన పేరు 
వేంకటవుఖి. 

చౌడ ఫాాచెండవన యాయన పేరు రామభ్య(ద సోమయాజి, 
(పతాపరు[ద చ్మకనర్ని స్వయంభూ దేవాలయమ్మ 


ఇ 


ఇభారతి 


నకు వచ్చినాడు. వా రిద్సరును చ్యకవర్షితో తమ 
బసవ పురాణము బూతులబుంగ యాని చెప్పిరి. 

వంచ :--అందు వెరి సమాసములు గలవట! 

మల ఫా-క్సార్భక సంధులు తమరు చేసిరట! 

చౌడ ఫాా్యపబోధనము మీద సంధి యున్నదట! 

మల పాాతదీయము--తదియ్యముగా (వాసిరట! 

(బహ్మ :--ఇిట్టి ఎన్నా దోషములు గలవట! 

వంచ వా-ఇంకం దమరిని గూర్చి చేసిన నిందలు మెము విన్నది 
చాలును. తవురితో నేమి చెప్పవలయును, 

సోము వలామరి నన్నమ్లి చేయమందురు బి 

నంచ ఫాాగురూత్త మూ, మమ్మేమి చేయమందురు ? 

సోను :--అది భక్తి (పబంధము, దేశి రచన, మార్మ రదన కాదు, 
మార్గ రచనా దృష్న్టితోం జూచినచో నా దోషము లన్నియు 
నున్నవి, ఇది (పజా సౌహెత్యము, ఇది శివకవుల మార్గ ము. 


వంచ వా-గురూత్త మా, మా కవి యన్నియు దెలియవు. మేము 


శివనింద భరించలేము. శివభక్తుల నింద మరియు 
భరించలేము, 

చౌడ ఫామేమా. (బాహ్మణులన్లు సంహరించుటకు మా కనుజ్మ 
యాయవలయును, 


సోవు ;--తరువాత రాజు విమ్ము సంహరించినచో 2 


చొడ పాాతరునాత (బాహ్మణులు శివభక్తుల నంత నిర్చయ 


ముగా నిందెించరు. 

సోము వా్యపొాణివధ చేయరాదు. 

చౌడ పఫాాగురూత్తవమూ, ఒక వధయే హింసయా ౨ మా జీవుడు 
పడుచున్న బాధ బాంస కాదా లి 


(ఒక పాట వినిపించును) 


థివజటాజూాటిలోం జిందు బుడగల గంగ 
శిశిరతామూర్తి యె చెమ్మగిల్టినది 
తరివుంచుకొండ కూతురు మేను తాకగా 

, జలువ పులకల నివ్టుడు జలదరించినాడూో--శివజటా. 


చిన్నారి జాబిర్సి చిలుకు తేనెలవాక 
శివు నాసరి కనువుంట చెమ్మ యుజే కినదీ 
వెండి మలరా పీట నిండు వాగుల చలువ 

దండి చలువదనాలు గండరించినదీ--శివజటా. 


వంచ :ాఆ సంగిత మెచ్చటిది , 

సోవు :--మౌా ఇంటిలో నొక భక్తు డున్నాడు. ఆయన పేరు శివ 
రాషతి కొప్పయ్యగారు. 

చౌడ వాాావారిని గూర్చి మేము. విన్నాము. వారు 
గిష్యులే గదా, 


తవుకు 


సోమ :--ఈవె యాయన కువమూర్తె, సాత్వికభక్తి గల బాలిక. 
ఆమె నన్నుగూడ మూర్చినదేమో యనిపించుచున్నది. 


చొౌడ వా-ధన్యురాలు. 
(నురల వినిపించును.) 


రజతాచలశ్చంగము గ్రైనా్య పా లేశుడు కూర్చుండెన్‌ 
నిజ (భూ మధ్యమ్మందునా--నిలిపెన్‌ తన చూ'పెల్ట్యన్‌ 
బసవేంటదుడు తలవంచుకా-పరయోగ (వతమూనెన్‌ 
బునక్‌ ట్ట్‌ులు మాని-ాభుజ గేం దుడు శయనించెన్‌ 
--రజటొ---- 
తలలోపల నాకాంబువు--తరగలలలు లేకుండెన్‌ 


ఉ"లి చందురు చిరువంకయు-ాతొంబకక బెణకక 
యుండెన్‌ ---రజతా--- 


విష్నేశుడు తొండమ్మును విరియించుక ఛలవంచెన్‌ 
నిఘ్నంబయి జగమెల్లను నీరవ పద్దతి నుండెన్‌. 


సోవు :--ఇది యామె భక్తి లక్ట్రణము. ఈ యావేశములు--- 
ఈ సంహారములు మొదల్ని న తీవ లక్టణముల కన్న నిట్టి 
భక్తి "సేవనీయముగదా. 

(బహ్మ :--గురూత్తనూ. నిజమే కాని మా యవమాన మెట్టు 
తీరును ౨ 

ఫా-వూ యవమానము మాట యట్ముంచుడు. శిన 
నుతము మాట యేమి కావలయును ? 

ఫాామీ కొరకు నేను ఏకశిలా నగరమునకు వత్తును. 
రాజుతో మాట్టాడుదును.  శినవుతమునకు భంగమ్ము 
లేకుండ జొతును. 

పా-నుహా (పసొదము. మొ కంతకం మె కావలసినదేవి 
దయచేయుడు పోవుదము. 

ఫానావెంట కొప్పయ్య వచ్చును. ఆయన కూతురు 
తండిని వదలి యుండదు. అమె కూడ వచ్చును, 
ా-వురియు వమహా(పసాదము. 

ఫానేను భవుల మొగమును చూడను. నే నెద్డు బండిలో 
నెక్కి గూడుకట్టి రెండు. దెసభు. వస్తములతో 
వూసి (పయాణము వేయుదును. 

ఫామా గురుమూర్తుల్ని న మిమ్ము "పీటికలో దాచిన శివ 
లింగమును వలె దీసికొని పోదుము. కొప్పయ్యగారి 
కుమార్తె. పొడిన ఇపాటలతో మార్షము గూడ సుకర 
సుగును, 


సోము :---నల్నగొండకు బోయి యచటనుండి యోరుగల్మునకు 
పోనక్కరలేదు. జనగావుకు బోయి సూటిగా నోరు 
గల్భునకు పోదము. 

ాస్వామ్సీ దారిలో సెలయేళ్ళు గలవు, 

ాఅవియే దారి యిచ్చును. 


చౌడ 


సోవు 


వంచ 
సోవు 
వంచ 


సో 


వుల 
“వ్యరు. 


నంద 
సోవు 


కేటి 


పాల్కురికిశివభ్తై 


(మజల పొటలు వనబడును.) 
కమ్మని తళుకుల మ మ. వలుగుల 
3ందిర వుచ్చ 
తనికిన వెన్ని లందపుకాయ పసుపు--తన పేర 
యెరుగని మునుకొరు విసుగు, 


నిట్ట్టగా పొడిచిన నెటే పొల వెల్టి---దట్ట స్పైంపు 
అందవు బ్‌ బొండుమల్సి జా స్ట 
సోమ :--కొప్పయ్యా, వీ కూతు రవరిని వరి ంచుచున్నది గ్‌ 


కొప్పు :--అడిగి చూచెదను., ఎవరినమ్మూ వర్జించుచున్నావు ి 
కూతురు :--అమ్మను, ఉమాదేవిని, 


వంచ ఫా-ాఅయ్యో, ఈ నొగు నిండి (పవహించుచున్నది, బండీ 
దొటుటు యెట్ను లై 


(పలా, 
నగజు కన్నెజివడి నాధముని ఇడ సడలి 
మొగసాల నందిరా కెగ రెప్పినా 
(తివురాసురుల మాట దేవతల ల్‌ 
కపుర వన్నల యెద్ము కొలు వ్వినాడూ 
విఘ్నయ్య తి ండమ్ము విరిసి ఫీంకారింప 
భుగొక్టి బసనయ్యా బుసకొట్టు నాడూ. --ానగబిలా 
నంచ వా-అహో, వాగు నిమునములో తీసిపోయినది. (కింద 
నంతయు నినుకగా నున్నది. బండి సులభముగా పోవును. 
(ఇసుకలో బండి నడచుచున్న ధిని) 
నుల్బ :--చురల నింకొక వాగు ప ఇది యూబివాగు. 
ఇందులో బండి యెట్ళు పోవును 9 
సోము :--పోనీవయ్యా, పోనీ, బండి ఎందుకు దిగబడును ? బండి 


ఎనగభజిలా-ా 


దాటినది కద. వూబితో దిగబడలేదుగద. అదిగొ 

వోరుగల్టు, 
(బా 
చౌడ :ాచూచితిరా. ఈ దురాగతము. ఈ జనమంద రెవరు 
మనమీదికి వచ్చుచున్నారు. నేను పోయి వీరి సంగతి కనుగిని 
వత్తును. 

(కెంత బముడము-జనుల కరథతారావ 
ములు.) 

*. గురూత్తమూ (బాహ్మణులు తమరిని వంచన 


చేయుటకు నూరిలోని వముంగళ్ళకు, చాకళ్ళకు, కసాయి 
వాం(డకు నొడళ్ళనిండ బూడిద పూసి భక్తులను వళ 
నడిపీంచికొని వచ్చుచున్నారు. 

సోము ;--రానీన య్యా, రానిమ్ము. 


న 
ఉను _నీవు చూచుచూ వూరుకున్నావా ౨ తవురం 
సామిని విసము (తానించినారా ---ఉవు--- 
ఒకజోలి కేగునా ౨ ఒక సాంటి కేగునా గా-ముకు 
కంటి నడువు తన మూర్తి చూవచెడు సామి 
ఒక్కరొక్కురు చేరి యుసి కొల్పినారా 9 చక్క 
చచ్చినవాడె చచ్చునన్నారా ఆాాఉవులాా 
విసము “ తావెడువేళ వె్యరులెత్తె డునళశా-ావిసము 
ముండెడువేళ విసను చంపెడు వేళ 


దూరాన నిలబడీ వూరకున్నారా ? విరుళల్నె యందరూ 
వెరిబెట్టినారా. --ఉమాలా 


(హరహర మహా చెవ శంక రయన్న 
సినాదములు-ళశంఖా రావములు,) 


చౌడ ;--అశ్చర్య మాశ్చర్యము! ఈ చాకలుల వముంగలుల కసాయి 
వాం యడ మెడలలో లింగములు మొలిచినవి. అందరు నివ్వర 
పోవుచున్నారు. వా రందరు శినభక్తుళల్సి పోయినారు. 


(ఎన్నో గొంతులు హరహర మహ 


జీవ శంభోశంకర యని యరచు 
చుండును.) 
చౌడ ;--4పతాపరు(దదేవ మహారాజుగారును మం(తియ్మెన 


యిందుటూరి యన్న య్యగారును గురువుల 
రము వచ్చుచున్నారు. 
ఆ 


( మొదటి జయోక్తులు, వాన్నుక రల 
(మోతలు.) 


దర్శనా 


(పతాప :ాముహాభక్న్య డ్నెన సోమునాథునకు, గురూత్తమునకు 
నమస్కారములు, వూ యపరాధములు వున్నించవల 
యును. సోమునాథులకు జయము, నా దోసము తీరు 
టకు తవు రేదిళ్నున కోరవలయున్లు. 


సోవు వాానావే కోరకయు లేదు. 


(పతా :--కాదు. తమ రేదియ్మైెన కోరినగాని యీ భక్తుని 
కృమించినట్ను గొదు. న 

నోవు ాఅట్టయినచో నీ శసరా(తి క్‌ ప్ప య్య మాకు శిష్యుడు. 
ఇతనికి డోకిపర్షి న్యగహారముగా నిప్పించుడు. | 

(ప తొప ాాచిత్తము, చిత్తము. 


(శంఖారావములు, హరిహర ఫంభో 


నినాదములు, ) 





1తె 


భారతములోని పాఠభిదాలు- 
మండితుల పరిష్తారణాలు 


ట్రీ దీపాల పిచ్చయ్యళా స్త్రి 


శ్రీ మంగిపూడి కృష్ళవనారి గారు (1 962 మే భారతిలో) 
“నన్నయ రచనలో కొన్ని సవరణలు అను వ్యాసము 
(పకటించియున్నారు. అందులో వారు అచ్చు (పతులలోని కొన్ని 
పాఠనులను, సపొ-ళొంతరములనులడుల్కానని, సాధుపాత విచా 
రణ వేశారు. దానితో జోడించి, భారతములోని అఖభండయతు 
అను గూర్చియు (పస్తావించినారు. అది ముఖ్యముగా నాకు 
సంబంధించిన విషయము, ఆ విషయమున వారికీ నేను సమూ 
ధానము చెప్పవలసి యున్నది, తీరిక లేకపోవుటచేత దినములు 
కడచిపోయినవి, 


ఇట్టుండగా (శీ కృష్టవమారిగారి పాఠవిచారణలో ని 
గుణదోషములను పరామర్శిస్తూ, (శీ బులుసు వేంకటరమణయ్య 
గారు (వాసిన “నన్నయ భారతం లోని కొన్ని పాఠ భేదాలు అను 
వ్యాసము (1962 అగస్మృ భారతిలో) నచ్చినది. 


శీనిపు డీ వ్యాసములో, ఆ పండితు లిద్బరును చేసిన 
సాతవిచారణను గూర్చియు, అఖండ యతులను గూర్చియు నాకు 
తోచిన మొటలు మనవి చేస్తన్నాను. 


(శీ కృష్ణమూర్తి గారు తవు భారత పరిశోధనల కృషీనీ 
వ్యాసరచనోడ్చేశమునూ ఇటు తెలిపి యున్నారు. 


“సను ఆం ధమహాభారతమును శేవలము కథను 
మాతమె తెలుసుకొనవలి నను ఉద్పేశముతో బాల్యమున ఒకటి 
రెండు పర్యాయములు చదివినాను. ఇటీవల పరిశోధనా (7) 
దృష్కితో మరల మూలమును దగ్గర నుంచుకొని మూడు పర్యా 
యములు చదివినాను. అందులో కన్పించిన అసమంజస పాఠము 
లలో కొన్నిటిని గురించి మనవి చేయుటయే ఈ వ్యాసముయొక్కు 
ముఖ్యోడ్చేశము.” 

“చః వాక్యనులవలన వారు నన్నయ రచనను మూల 
ముతో సరిచూచి పాఠనిర్హ్మ యము. చేసినట్టు వ్యక్తమగుచున్నది. 
ఇక వారు' గుర్తించిన ఆసముంజసపాఠతీములను, వారు చేసిన విచార 
ఇన్సు (శీ వేంకటరమణయ్యగారి పరామర్శను నా యభి(పాయ 
ములను వరుసగా మనవి చేస్తాను. 


1. “ెప్పనినాండు="చెప్పనివాండు 


ఈ పాఠములను గురించి మంగిపూడివా. రిట్లు (వాసి 
నారుఫాాా 


కేశ 


“తన ఎటీలిన యర్శం బొరుం 
డనఘా యిది యెట్టు "సెప్పువుని యడిగినం జె 
స్స నాండును, సత్యము "సె 
స్పనినాండను ఘోర నరక పంకమునం ఖైతున్‌" 
(ఆ. శాత / 


“ఈ పద్యములొని మూడవ నాల్లవ పొదనులలో 
జెప్పనినిండు" “సత్యము "సెప్పనినాండు” అను పాఠతములకు బదులుగా 
( జెప్పనివాండును'---సత్యము "సెషనివాండును" అను పాళెంతరము 
లీయబడినవి. పరిష్కర్హలు “నాండు" అను కొల సూచక పద పాఠ 
మును ఏల (గహించినాలో తెలియుటలేదు. సంస్కృత భార 
తములో స్టె పద్యమునకు మూలఅము. 


“పృ మ్ళూూహి సాక్టీ య స్పాక్ష ్యం, జూనానో ప్యన్యధా వదేత్‌ 
స పూర్వా నాత్మన స్పప్పృ, కులే హన్యా తృథా పరాన్‌ 
యశ్చ కార్యార్భ తత్తజ్నా, జానానొపి న భాషటే 
సోపీ తేన్నైవ పాపేన, లిప్యతే నాాత సంశయ;” 

(అది, /ఎఐచే, ద్ర 


అని యున్నది. యః, సః అని యుండుటచేత “చెప్పని 
వాండు. అనునదియే సాధుపాఠమని సంస్క ్రృతభాష యందు ఏ 
మా(తపు జ్ఞానమున్నవారిక్షైనను స్ఫురించును. “నాయడు అను 
నది లేఖకుని (పమాద జనితమ్మై యుండి యుండనోప్తు* 

బులుసు వా రిట్ళు న్నారు. 

“3ప్పనినాండు--అనే పాఠం సరికా దనిన్నీ, “చెప్పనివాండు 
అనేదే సరి య్మెన పాఠమనిన్నీ (లి కృష్ణమూర్తి గారు (వాయడం 
ఎంతో సముచిఛం. అదే సరి అయిన పాఠవుని కొంచెం ఆలో 
చిస్తే తెలినిపోతుంది. (శీ (కరాలపాటి) రంగయ్య పండితులు 
పరిశీలించిన (పతిలో “చెప్పనివాయి అనియే ఉన్నది. దరిమిలా 
అచ్చుపడిన _పతుల్గొ “చెప్పనినాండు' అని యెక్కడం విచిితం 
గానే ఉంది 4 

ఇక నొ యభి పాయము:--- 

(1) “చప్పనినాండు' అనేదే సరియ్నెన పాఠము, కనుకనే 
అచ్చున కెక్కినది. అందు విచిత మేమీలేదు. “చెప్పని యెడలి 
అని యర్శ్భము. అందలి “నాండు కాల సూచకపద' వునుకొనుటు 
పొరపొటు, 


భారతములోని పాఠభేదాలు; పండితుల పరిష్కర ణాలు 


చే దర్శమున *నాండు ను వోడుట నన్నయ్యకు పరిపాటి. 

అందుకు ఈ (కింది (పయోగములు (పమాణము, 

ే “శతు సంహారంబు "సేయనినాం డత్యంత 
హానియగు* ఆర. శ-ా2 64 

[షే “నీవు దిని కొడంబడనినాండు రజ్బా విషాన్ని జలం 
బులం (బొణ పరిత్యాగంబు "సీసికొందు” ॥ 

(ఆర. 2--కర) 
111 “నన్ను నతని కెరిగించి తోడ్కొని 

రండు రానినాండు రం డెటింగ” (ఆర. 2--157 

క్షేళా “కడు? (గూరుం డవయి నృపతుల 

విడువనినాం డాజిం బాండవేయులు నీ యు 

క్కడంచి భుజశక్తి యేర్స్పడ 

విడిపింతురు”--(సభా. ేయాలన్లే ప్రశ 


ఇట్టి (పయోగము. అెనన్నీ యున్నవి. ఎన్నని ఉదాహ 
రించను! భారతముదొకా ఎందుకు! నిఘంటునులను చూచి 
యున్నను తెలిసి యుండెడిదే. 
సూ. నిఃాోనాంయాపక్టమున్క ఎడల అని యర్భము 
చెప్ప, నన్నయ [ప యోగమునే కాక--- 

ప. వ్ప్వెశ్యుం డధ్వరనముం చే 

యనినాండు (_బాహ్మణాధథ్వర 

మునకు నతని సొమ్ము రాజు పుచ్చి యిడందగున్‌ 

(శౌంతి 3౩-431) 


ఆను తిక గ్రా (ప యోగమును కూడా ఇచ్చినది, 
వా. నింఎ--ాోనాడు=ఎడల, చేదర్శ కవుఎ”* అని తెలిపి-- 


““నేండు పోవనినాండు నిష్పలం బివుు న్‌ 
యత్నమంత యు (ఆది శీలా 1 ర్స్‌ 


అను పద్యము నిచ్చినది. “కండు పోవనిసాండుిే అంప్‌ ఈ దినము 
పోని యెడల---అని యర ము, 


శృం. న్న, లోలాఅట్ముగొనినాం డంకము డాసి యున్నె"" 
(5--91) అన్నచోట, వేదం పండితులు-౮కానినాండు = కొని 
యెడలి అని (నాసియున్నారు. 


కాబట్టి “చెప్పనినాండు' లోని *నాయుి కాల సూచకపదము 
కాదు. పరిష్మర్హ లీ యర్శము నెరిగినవారు గనుక ఆ సాఠమును 
తీసికొన్నారు. అది ఒప్పు గాని, తప్పుకాదు. లేఖక [పమాద జనిత 
నునుకొనుట పొరపొటు. 

(2) “చెప్పనివాండు" అను పాళౌంతరము నిష్కర్నగా 
తప్పు, ఎందునల్ధృ ననగా? 

అ పాఠమున *ఇది యెట్టని యడిగినా- చెప్పనివాండు 
ఒకడు; “సత్యము---వెప్పనివాండు '--ఇంకొకడు; ఇద్చ రవుతారు. 
అప్పుడు (కతియాపదము 'పద్సుదురు అని బహు వచనమున 
ఉండవలె. పద్యములో “పంకమునః బడున్‌'* అని ఏకవచనములో 
ఉన్నది. అందువల్న భిన్న వచన మను దోష మేర్చడి నన్నయగారి 
పద్యమే (భసష్ట్టృమగుచున్నది. 


కాబట్టి “చెప్పనివాండు"-- అను పాఠము దువ్ఫము, 
విమర్శకులు గమనించలేదు. 


మరియు వారు మూలమును గూడా అర్భము చేసికొన్నట్ను 
లేదు. అవి రెండు శ్నోకములు. రెంటిలోను రండు కర్హృృ పద 
ములు, రెండు (కియలు వేరు వేరుగా ఉన్నవి. “యక, “సః! 
రెండు. శ్నోకములలోను ఉన్నవి. (వ్యాసము "పెరుగునని నే 
నర ము (వాయ మౌనినాను.) 


నన్న య రెండు కో కముల భావమును ఒక పద్యము 
తోనే ఇమిడ్చినాడు. ఆయనది భావానువాదము. వుక్కికి మక్కి 
తెనిగింపు కాదు. పద్యమున కర్ష్హృృపద మొక్క చు. కనుకనే 
*జడ్రున్‌ అన్నాడు. 

నన్న యు పట్యమున కర్మ మిది ; 


(ఎనడుగాని తనకు, తెలిసిన సంగతి, ఇతరు డడిగినప్పుడు,- 
చెప్పుని నాండును=చెప్పుని యెడలను, సత్యము--చెప్పని నొండునుణః 
నిజము చెప్పని యెడలను (వాడు నరక పంకమున పడును. 


ఈ యర్శ్భమున కాక్టేప మేమున్నది ౨ నా కేమియు కన 
బడలేదు. 


వుంగిపూడివారు, “ఏప్పనివాండు' అనునది మూలము 
లోన్సి-్యయక8ి---స 8కు తెనిగింపని పొరపాటున అర్హము చెసికొని, 
అదే సరియ్మ్నెన పోఠమని (వాశారు; “వా రలా (వాయడం ఎంతో 
నముచితంి అని బులుసువారు మెచ్చుకొన్నారు. 


వారు అయిదు పర్యాయములు చదివినను భారత భాషతో 
పరిచయ మేర్ప్చడక “ఎప్పనినాండు' అను పాఠము త ప్పన్నారు. 
ఏరు కరాలపాటివాది (పతిమీది నమ్మకముతో వారికి వంత పలికి 
నారు. మొత్తముమీద ఇద్సరును తవ్వు సిద్దా ంతమే చేసినారు. 


ఎర, సరే లు సంస గ్రే ఎచేమున బ్బా నను కలవారు 
గనుకనే--చెప్పనివాండు' అను పాఠము తప్పని తెలిసికొని అడు 
గున వేసీనారు. ఈ విషయము, విమర్శకు లిప్పుడ్మెనను గుర్షిం 
చుటు లగ్గు. 


2. “అంగములు వదళలె' 


“తలవడకం దొడ'గం నిం్యదియ 

ముల గర్వ మడంగ్కె నంగములు వదలె వళి 

సరితంబుల య్యె వగరును 

దల యేరును నుక్కిసయును దలకొనుదెంచెన్‌”” 
శ (ఆది. ౩-..191) 


6క్రన్సిట్రో “అంగములు వదలె అని ము( దింపబడీయున్నది. 
వదలు (దే. (క్రి విడుచు, వీడు--అని నిఘంటువులోని ఆర్హము, 
(చూ. థ్‌, ర) ఆయినచో వురి అంగములు విడుచుట యేమి? 
మూలమున అటువంటి యర్శము నిచ్చు పద మేదియు (సయు 
క్త్తము కాలేదు. “వదలో యను సదమునకు ఇచ్చట సందర్భము 
కుదురుటలేదు. అందుజే “వదలి” అనుటకు బదులుగా *వడలో 
అని గాని, “సడలి అని గాని *'వదిళి అని గొని యుండియుండ 


శో 
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వలెను. వదులుట--వదలగుట్క బిగుతు తప్పుట (దీనికి భూతకాల 
రూపము “వదిలే అని యగును)” అన్నారు వుంగిపూడివారు. 


బులుసువారు ““చాలా (పతుల్నో “వదలి అనే ఉంది. దాన్ని 
“వడలో అనిగాని *“సడళలో అనిగాని మూర్చడంకం మ “వదిల అని 
అనుకోవడమే ఉచితంగా ఉంటుంది. “అంగములు వదులుగా 
అయిపోయా యని చెప్పడం సరిగానే ఉంటుంది” అన్నారు. 


నావాటు--- 

మంగిపూడివారు నిఘంటువును చూచినారు గాని సరిగా 
చూడలేదు. శ. ర. కర్ట 'వదలుజవదులు అనియు “వదులు-- 
బిగువుతప్పుు సడలు' అనియు తెలిపి “అంగములు వదిల” అను 
పాఠనముతో, ఈ పద్యమునే చూపించియున్నాడు. కనుక చర్చయే 
అన్సవసరము, 


చెతచ్చు--చెకుచ్చు జరగు--జరుగు, తొారంగు-తిరుయు 
నడచు--నడుచు---ప అిచు---పటయిుచ్చు. అనీ ఠండు రూపము 
లున్న కు వదలు--వదులు అని రెంచు రూపము లున్నవి, కనుక 
“పదలొ అనుటలో తప్పేమున్నది. తప్పులేదు గనుకనే పరిష్కర్త 
లెవ్వరును “వదలో అను పొఠమును సవరింపలేదు. అట్టి పాఠ 
నును ఈనాడు సనదింపబూనులు అక్కురనూలిన పని, 


“వదులుట---బిగుతు తస్పుటి అన్నారు. “బిగువు తప్పుటి 
అనవలె. “బిగుతు తప్పుట అనుట సరికాదు. “బిగుతు ---విశీష 
ణము, విశీష్యము “ఓగువు.” 


బులుసువారిది ఊపామీది మాటయే గాని, విచారించి 
చెప్పీనదికాదు. “చదిలె--అని అనుక్‌వడమే ఉచితంగా ఉంటుంది.” 
అన్నారు. ఇదేమి మధ్యవర్తి తీర్మానమా: శబ్బమును గూర్చిన 
చర్చలో ఇట్టి తీర్మానములు పనికిరావు. చాలా (నతుల్నో “వదలె' 
ఆనే ఉందట! '*వదితి అనుకోవడం ఉచితంగా ఉంటుందట! 
ఇట్టి (నాతలకు విలువ యేమి ౨ 


తి. 'తంసుధిరుడు' 


ళళ్టగ్ర బీ సి త్రి నయ్యిరువురకు' (దసుండు ప్‌రుండు పుశ్ళై క్‌ 
(ఆది. చ్త._డ్త) 


సరస్వతీ నది మతినార మహారాజును సెండ్హియాడినది. 
వా రిరువురకును “తంసుడు అను పేరుగలవాడు జన్మించినాడు. 
తంసుడు అనుటకు బదులుగా పరిష్కర్హలు అతని "పిళును “తసు 
డూ అని మార్చివేసినారు. సంస్కృత భారతములో సై పద్య 
మునకు వమూలములగు శో్తోకములలో ఈ విధముగా నున్నది. 


““వుతినార ఇతి ఖ్యాతో రాజా పరవుధార్మిక! 
వుతినార సుతా రాజక్‌ చత్వాలోఓమిత వి కవూ। 
తంసుర శ్రైహా నతిరథో (దువ్యా గా (పతిమద్యుతి క్ర 
లేషాం తంసు ర శ్రహావీర్య! పౌరవం వంశ ముద్వహన్‌ (/ 

(అది 94-14, 5) 


కావున ఇతనిపేరు తంనుడే కాని *“తసుండు. కాదు. 
"స్ప పద్యములోని క (_తసుండు తీరుండు' అనుదొనికి బదులుగా *తంసు 


థీరుండు' అను పాళాంతర మీయబడీ యున్నది. “తంసుథధీరుండు 
అను (ప యోగమును నసహించలేనివా ఊవలో 'తసుండు ధీరుండు 
అను పాతొంతరమును కల్పించినారు. ఈ తంసుథీరుండు అను 
సమాసము కూడ “ధనంజయ (పవరుండు” వంటిదే, “ధీర శ్చాసౌ 
తంసు; తంసుథీర8' అసి నిస్సందేహముగా చెప్పుకొనవచ్చును*. 
అన్నారు మంగిపూడివారు. 


బులుసువారి పరావుర్శము సైలాలా 


“ తసుండు--సరికాదనీ, “తంసూు డనే పదమే మూల 
మైన సంస్క ఎతంలో కానవస్తు న్నదసీ చెప్పు, 'తంసుదీరుండు 
పుష్టైన్‌' అనే పాఠాన్ని (శ కృష్ణమూర్తిగారు నిర్శయించారు. 
సంజ్ఞా నామవాచకంతో విశీషణంచేరి సమాసాన్ని పొందవచ్చునని 
కొన్ని (పయోగాలను చూపుతూ, విపులంగా వివరించారు. “స్పితస్య 


గతి గృింతనీయా' అని ఎక్కడ్నెనా కవులు (పయోగించిన వాటిని 


సమర్శి ంచడొనికి వారి వివరణ ఉపయోగించవచ్చును. సంజ్ఞా 
వాచకపదం అర్భవంతమవ్మాతే--ఇదా అదా అనే సందేహానిక్తీ, తన్నిర్శ 
యానికీ ఎక్కున అవకాశం ఉంటుంది. (పస్తుతంలో (తసు 
డన్నా, తంసు డన్నా ఒక్క లు. దేనికీ వ్యుత్సత్త గర్పాన్ను చేవ 
లేము. కరాలపొటివారి (పతిలోనూ *తసుండు అనే ఉన్నది, 
“తంసుండు అని మార్పుచేస్త్తే “తంసు ధీరుండు అనే చెప్పాలి. 
అలా చెప్పితే ఇలాటి సమాసాలు చెయ్యవచ్చునా? కూడదా? అనే 
చర్చకు కూడా దిగవలసి వస్త్తంది. ఇంతకూ సంస్కృత (పతులూ 
అనేక రకాలుగా ఉన్నవి. ఉత్తరదేశ (పతులకూూ దక్సిణదేశ (పతు 
లకూ, ఎంతో లేడా కనబడుతుంది. అనేకముల్నెన (పతులను 
సం(పతించి (పకటించిన భండార్కరు నంస్టృవారి (పతిలో ఏ 
పాఠమున్నదో-- ఆ (వతి నాకు అందుబాటులో లేదు. నన్నయకు 
లభించిన దొనిలో 'తసుండు” అనే ఉన్నదేమో! (శీ కృష్ణవమార్తి 
గారు (వాసినది సబబుగా లేదని చెప్పలేము. కాని పదద్వయము 
లోనూ, ఏడ్నెనా సరిపోయే పక్ట్మంలో లేనిపోని వివుర్శలకు దారి 
తిెసే *'తంసుండు కంళు 'తసుండు అనే దాన్నే అంగీకరిస్తే 
మేలేమో!”” 


నొ యభిపాయము:-- 


ఈ 'తంసుథీరుండు" విషయమున మంగిపూడివారు చేసీన 
వివురనము సవుంజసము, సవు(గము, “తంసుథీరుండు అను 
పాఠమున్నది గనుకను, అది మూలమునకు సరిపడియున్నది గను 
కను, 'తంసురధీరుండుి వంటి సమాసములను--ధనంజయ 
(సవరుడు; సొండువరుడు; దర్శక వీరుడు; యవునాథుడుా-మొద 
లగు వానిని--నన్న య్య విరివిగా చేస్టియున్నాడు గనుకను “తంసు 
సీరుయు”" అను పాఠమే (గాహ్యమన్నారు. ఇక సందేహమునకు 
సందెక్కడ ? ఆన్హైపమున కవకాశ సుక్కడ 9 


మూలములో, *“ఈళినం చతు సుతం తంసుర్మనయామాస 
వీర్యవాన్‌ (1 60) అని “'తంసుడు" మరి యొకమొరును చెప్పబడినాడు* 
కాబట్టి శబ్బము “కఠకంనుడు” గాని “తసుడుకాదు. 


ఇటో 


కొని ఇక్కడ ఒక విశీిషమున్నది. 1963 ఆనంద 
(సతిలోంోవబూ, _తన్నుండుో అని చూపబడినడి, (శీపాదవారును 
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భారతములోని పొఠభిదాలు;ః ప౦డిఈతల పరిష్కరణాలు 


“తన్నుయు అనియే అన్నారు. కాబట్టి అట్టి పాఠమొకటి 
యున్నట్ళు తెలియుచున్నది. ఉండుగ్ధాక, ఆ పక్ట్రముననుు పద్య 


మున పాఠము “(తన్నుధీరుండు పుష్చైన్‌' అని యుండనగునే 
గొని “_తన్నుండు ఫీరుండు పుళ్బన్‌ అని యుండుటకు వీలు 
లేదు, మతినారుని సుతుడు “(తసుండు అనుట కాధారము కనబడ 
లేదు. కనుక మంగిపూడివారు. నిర్ణయించిన “తంసుధీరుండు 
పాఠవేే అంగీకార్యము. 


వారు అన్ని యుపత్తులతో సిద్దాంతము చేసిన ఆ పాఠము 


నొప్పుకొనక్క బులుసువారు ముదలకించుట సమంజసముగా లేదు. 
వారి శంకలును సరి య్మెనవికావు. అసలు వారి వాదమార్శ మే బుజు 
వ్నెైనదిగా తోచలేదు, ఒకవంక “(శీ కృష్ణమూర్తిగారు (వాసినది 
సబబుగా లేదని +వైస్పృలేము” అంటూనే, “నన్నయకు లభించిన 
(పతిలో 'తసుడు. అనే ఉన్నదేమో ౨””--*నాకు అందు 
బాటులో లేదుగాని భండార్కరు (పతిలో ఏ పొళమున్నదో ౫” 
అంటారు. అది మంచి పద్ద తి కాదు, 


సబబుగా ఉన్నదని తోచినప్పుడు ఉదార హృదయముతో 
ఒవ్వుకొనవలె. అది (వొజ్బ్మి లక్త్రృణము. తాము చూడని (పతు 
లలో తము వాదమునకు సరిపడు పాఠముండునేమో అని యను 
. కొనడమూ, సిద్దముగాఉన్న సబబ్నెన పాఠమును నమ్మతింపక 
పోకడవనూ "నాట్‌ మర్యాద కాదు. 


“తంసుధీరుండు” అనేదే పాఠమం కు అలాటి సమాసాలు 
చెయ్యవచ్చునా ౨ అనే చర్చకు దిగవలసి వస్తుంది, అన్నారు. అది 
ఏమి బెదరింపా? ఆ (పయోగము నన్నయ భట్ళారకునిది. చర్చకు 
దిగి చేయగల్సిన దేమి! అట్చి చర్చలును జరిగియున్నవి. అది 
యును ఎరుగరు కాబోలు! 


ఎందుకు విస్త్తృరము: బులుసువారివి అడ్మమాటలేగాని ఆధా 
రముగల ఆక్షేపణలు కావు. వారు *_తసుండు అను పాఠౌన్సికి 
(పమాణము చూపువరకును మంగిపూడివారి నిర యమే ఫాయము, 


బులుసువారు, కరాలపాటివారి (పతిలో కూడా “తనుండు 
అనే యున్న దన్నారు. ఉన్నను అది (పమాణము కాదు, అందు 
లోను అసాధు పాఠము లున్నని. “వెప్పనివాండు అను తప్పు పా 
ముండలేదా? అళ్ళే “_తసుండు"' అను పొాఠమును ఉన్నది, అందులో 
ఉన్నంత మా(తమున తప్పు ఒప్పుగునా ౨ 


సాండన |; పవరులు 
( (శ్ర )) 


(శ కృష్ణమూర్తిగారు, -'“తంసుధీరుండు--అను సమా 
సము కూడ, *'ధనం జయ (పవరుండు వంటిదే, ఇంకనూ, ఇట్టి 
(పయోగమును వురొక దానిని చూసించుచున్నాను” అని చెప్పీ, 
శాఖాచం[ కమణముగా ం .రాళ్ళపర్ని అనంతకృష్ణృశర్మగారు 
దయతో పరిశిలించెదరుగాక” అని ఈ (కింది పద్యమును చూపించి 

ఒగొరుః 

6“ ..అంబుజనాభుండు. నీవు పాండవ (పవరుల కెల్ళి 
(పొద్డును శుభంబ తలంతురు కాదె” (ఆది. 8--56) 


తి 


ఈ పద్యమును నేను నా విమర్శలో (1962 ఫ్మిబవరి 
భారతి ఉడాహరించియే యున్నాను. కనుక (శీ శర్మగా రెరిగినదే 
గాని (కొత్తదికాదు. 


ఈ (కిందిది (కొత్త (ప యోగము:-- 
“పక్ట్మ్మలిత త్వాగ ల | కఠోద్యోగ 
లక్ష్మ్మ లక్టితమూర్తి లక్ట్మ శ్రఘునుండు” 


లక్త శ్రఘనుండు=జఘనుడ్ష్డెన లక్థ్హ శ్రయ్యం 
6 క్ర 
“* శీ. మాధవి 


“దేవతామూర్తి యూ దేవి మాధవి యేల 
తా నెటుంగక యన్ఫతంబు వలుకు (ఆది. 7-.-.256) 


ఈ పద్యములోని మాధవిని గురించి, మంగిపూడివారు 
చాలా ఫంక్షులు (వాసి యున్నారు. అందలి ముఖ్యాంశమును మాత 
ముదాహరిస్తున్నాను. “ఇచట “కుంతి యను అర్భమున “మాధవి” 
యను పదము వాడబడినది. శబ్బరత్నాకరములో--మాధవి=బండి 
గురివెంద పువ్వు; లక్మ; కుం మొనకత్తె ఇత్యాదిగా అర్భము లున్నవి 
గాని, కుంతి యను అర్భము లేదు. స్పై యర్శములు ఏవియు 
నిచ్చట పాసగవు. అయినచో మరి ఈ *మాధవి ఎటు వచ్చినది, 
ఆలోచించినచో ఇక్కడ “మాధవి లేఖక్యపమాటద వర సంభూత 
యని తోచుచున్నది. అసలు పాఠము *యాదపవి అని యుండ 
వలిను, యాదవి--యదువంశమున బుట్టు నది--కుంతి. నన్న 
పార్యు & “'యాదవి పదమును ఇతర( త (పయోగించి యున్నాడు: 


““'యాదవిం దోడ్కౌన్సికిరీటి యరిగను” 
(ఆది. 8---204) 


కనుక *యాదవి* అను పాఠమే సమంజస పవ్నె నది 


ఇదీ వారి విమర్శ. ఈ వివుర్శనుగూర్చి బులుసు వారీ 
(కింది విధముగా (వాసినారు: 


“పద్యంలో ఉండే *'మాధవి కుంతిదేవిని తెలుపజాలదనీ, 
దొనికి బదులుగా “యాదవి"* అని ఉండవలెననీ వ్యాసకర్ష చెప్పడ 
వెంతో ఉచితంగా ఉన్నది. (వాతలో 'యా* కు బదులు *మొ 
పడడం, ఒత్త్డులేని అక్టరాలను ఒత్తులతో (వాయడం పరిపాటి, 
అందువల్ల “యాదపికి “మాధవి' పడి ఉండాలి. కరాలపాటీవారి 
(పతిలో కూడా “మాధవి అనే ఉన్నది, "“యాదవి” అనడమే సమం 
జసంో 

నా యభి(పా యమువాాా న్‌ 

శ. ర. లో, 'మాధ్ధవిజకుంతి" అని లేదు గనుక “మాధవి 
ని 'యాదవి'గా దిదృవఠె నని మంగివూడివారు (వొయడమూ “వా 
రలా చెప్పడము ఎంతో ఉచితంగా ఉంది అని బులుసువారు 
బలకొట్టడమూ--ఉభయుల (పొజ్బతకును ఉచితముగా లేదు, 


వా రిద్ద రును--లేఖకుడు యాదవిని “మాధవి యని 
(వాసినట్ళు నిర్ధయించ్చి. నేరము లేఖకునిస్నె మోపుట నేరమి 
యనక తప్పదు. అతడు నేసన్‌ తప్పేమీలేదు, 


[2 


ఛారతి 


అన్ని (వతులలోను “మాధవి” అనీయే పాఠము. 'యాదవి 
అని ఏ (పతిలోనులేదు. ఉండ నవసరమును లేదు. మాధవి 
యన్నను “కుంతి అనియే అర్భము. కృష్మునకు “మాధవుడు” అను 
"మేర్శు బేదాణ అ ళ్ళ కుంతికిని “మాధవి అను "పేరున్నది. అవి 
గ్‌ తాపత్యార్హ్స మున వచ్చిన పేరులు, మాధవ శబ్దమునకు 
వ్యుత్చత్త ఫ్రర్బము ఇట్టు చెప్పబడినది. 


'“యదోర్మా్యాయా న్పుుతో మధు! త ద్వంశ జాతత్వా 
న్మాధవ$” (గురు, ప్రబో.) 

కుంతి, కృష్మునకు మేనత్త. అమెయు మధువంశ జాతయే. 

యాదవులు, మాధవులు అంతా ఒక సడుగుకు చేరిన 

వాండ్హే. భాగవతములో--యదువంశ చర్మితమున “మధు 

వృష్ట యదువుల యా వంశంబులవారు మాధవులు వృష్ములు 

యాదవులు ననం బరగిరిగి అని చెప్పబడియున్నది. (9--703) 


ఇంత ఎందుకు: నూ. ని. లో మాధవి = యదు బ్యెష్ట్థ 
స్తుుతుం డగు మధువుయొక్క గో, తాపత్య( స్తీ కుంతి అని 
తెలుపబడి యున్నది. 

మవూాధవి--కుంతి యని ఇన్ని విధములుగా (గంథముల 
వలన తెలియుచుండగ్శా అది గమనింసక్క, మంగిపూడివారు--- 
“ఈ మాధవి లేఖక (సమాద వర సంభూత యని తోచుచున్నది” 
అని చమత్కారమాడుటు హాస్యాస్పదముకాదా! 


వారు సరిగా విచారింపక "మాధవిని యాదవిగా మార్చ 
వలెనని యనిరి గాక “జొనౌను. మార్చవలసినదే'నని బులుసు 
వారనుట ఒప్పునా ౫ అదేనా గుణదోష పరామర్శ! 

శబ్బార మెరుగక్క నిఘంటువుల నస్నెనను చూచుకొనక, 
తమకు తెలియనివన్నీ తప్పులే యనుకొనిి భారతమువంటి 
(పామాణీక (గంథములోని పాఠతములను తటాలున మార్చ 
వమ్బనా అతి సాహస మనిపీంచుకొనదా! 


ఈ సందర్భమున నా యనుభవములోని విషయ మొకటి 
జ్నప్పికి వచ్చినది. అయిదవఫాొరప్పు  విద్యార్చి యొకడు, నీతి 
చం(దికలో--ో*వరువాత లేచి” అని యుండుట చూచ్చిోవరు 
వాత--అని అచ్చులో తస్పుపడ్నది సార్‌! నేను తరువాత---అని 
దిద్బుకొన్నాను సొర్‌[* అన్నాడు, 

ఈనాడు. జరుగుచున్లు పాఠ పరిష్కరణలు, చాలావరకు 
అట్టివిగనే యున్నవి. 

ఇక్కడ ఒక్కమాట. బులుసువారు కరాలపొటి వారి 
(పతిన్తి తమ వ్యాస (పారంభమున---ఇట్ళు (_పశంసించి యున్నారు; 

అది అదృష్టవశాత్తు తమకు దొరకిన దన్నారు. భారతం 
తిరిగి ము(దిస్పేే, దాన్ని ఆధారం -బేసుకొన్కి పని సాగించడం మే 
లన్నారు. తమకు గలుగు సందేహాలు దాన్నిబ'క్టే నివృత్సి అవుతూ 
ఉంటు వన్నారు, దాన్ని అనుసరించే (పాచీన (గంథాలలోని పాఠము 
అను గురించి బహు వ్యాసములు (వాసి, (పచురించా నన్నారు, 
ఈ వ్యాసానికి ఆధారం కూడా ఆ (పావీన ముదిత (గంథమే 
అన్నారు. 


మంచిదే, ఆది నిర్చుష్ట (పతి యని అంతగా విశ్వసించిన 
వారు అందును “నూధవి అనియే ఉన్నప్పుడు, ఆ పాఠము సాధు 
వనియేగదా వారు భావించవలసినది * “మాధవి తప్పు యాదవి 
అనియే ఉండవలె నన్నారే! ఎట్టన్నారు! అప్పటికి ఆ (పతిలోను 
తప్పు పాఠము లున్న లే గదా! ఇక ఆ (పతియొక్క ( పత్యేకత 
యేమి? వారి పొగడ్డ కర్ణమేమి? 


అది పరిశీలనలేని పొగడ. ఆ (పతిలో కొన్ని మంచి 
పాఠము లుండవచ్చును, కొన్సి తప్పులు లేకపోవు. అన్ని (పతుల 
వంటీదే అదియును. అందలి పొాఠతములను గూడా మనము విచా 
రించియే తీసికొనవళలె. (గుడ్మితనముగా అన్నీ ఒప్పు లనుకొనుట 
గాని అవిచారితముగా, అన్న తప్పులే యనుటగాని తగదు. 


పాతముల మంచి 'సె్టెబలు గుర్తించు మెలకువ బులుసు 
వారికి తక్కువ. చూడండి: ఈ చర్చలోనే వారు “చెప్పనివాండు 
'తసుండు అనునవి సాధువు లనుకొనిి ఉదాహరించారు.. అవి 
తప్పుల్నెనవి. “మాధవి తప్పనుకొన్నారు. అది ఒప్పయినది. 
కొబట్ట వారు తప్పన్నను, ఒప్పున్నను--అది మనకు (_పమాణము 
కాదు. మనము మరల విచారించుకొనవలసీనదే, 


5. “భూరిబలుని పత్తు?" 


“జలజ నాభు పగతు జంభకుం డోనువాని 

భూరి బలుని పు త్తు. బోరిలోన 

నొడిచి వానిచేత నుత్తమ గజ హయ 

రళ్నతతులు గొని పరా కమమున” 

(సభా. 1 --పడ 7) 

“ఈ సద్యమున “భూరిబలుని పత్తు" అను దానికి బదు 
లుగా 'భూరి బలు సుమి(తు--*భూరి బల నవుతు అని రెండు 
పొళౌెంతరము లీయబడి యున్నవి. ఈ రెండును సరిర్ము నవి 
కొవు, సంస్కృ వత్‌ భారతవమున్క---- 


“తత శృర్మణ్వతీ కూల్కే జంభక స్యాత్మజం నృపం 
దదర్శ వాసుదేవేన్మ శీషితం పూర్వవ్నెరిణా” 

(సభా. 31--/) 
అని యున్నది. జంభకు డనువాని కుమారుని సహదేవుడు కీడిం 
చెను, కనుక *“భూరిబలుని పుుత్నుి అనునదియే సరియగు 
పాఠము””---అన్నారు మంగిపూడివారు. 

బులుసువారు ఇట్ళు (వాసినారు 

“భూరిబలుని పు త్వు--అనునదియే సరియగు పాఠము - 
అన్నారు. ఆ పుతుని "ప్రర్రేదో మూలంలో లేదు. కీడించిన వౌొన్సి 
పేరు చెప్పకుండా తంథడిసపేరు మాతం చెప్పీ ఊరుకోవడం 
సరిగా ఉన్నట్టు కానరాదు. లేదా--అతడు. “అగస్త్య భాతి 
వంటి వాడ్డెనా అయిఉండాలి. భండార్భరు సంస్థృవారి (పతినీ, 
వారిచ్చిన పాళొంతరాలను చూస్తేనేగాని  మూలపాఠమును 
నిశ్చయించలేము, 

“ఇక వమొలంలో కీడించబడినవాడు *“జంభకుని ప్యుతు 
డనివుంటే అనువాదంలో “భూరిబలుడనే వాని కునూరుణ్మి-- 


శ్ర 


భారతములోని పాఠభేదాలు ; 


జంభకు డనేవాణ్డి పేడించినట్ళు స్పష్టంగా కానవస్తున్నది, 
“భూరి బల సమేతు అనే పాఠంలో కూడా జంభకు నే క క డించి 
నట్టు అర్భ్య మవుతుంది. కరాలపాటివారి (పతిలో “భూరిబల 
సమ(గు' అని ఉన్నది. దాన్నిబట్టి కూడా అదే అర్హం వస్తుంది. 
(శీ కృష్ణమూర్తిగారు అంగీకరించిన పాఠంలో ఈ అర్భమే వన్తూూ 
ఉన్నందున అదీ వనవూలానుగుణంగా లేదని చెప్పవలసి ఉన్నది. 
ఈ విషయంలో సంస్కృత మూల పాళొలను ఇంకా పరిశీలించ 
వలసి ఉన్నది.” 


నాకు తోచిన మాటా--- 


బులుసువారి (వాతలో అసలు విషయమునకు అక్కరకు 
వచ్చు ముక్క ఒక్కటియునులేదు, అక్కరలేని చర్చ ఎక్కువగా 
నున్నది. తెనుగు పద్యములోని పాఠము సంగతి విచారరంయాం 
శము. వారు ముఖ్యముగా చేసినది మూల థ్‌ కపొఠనిమర్శు, 
అదియు, సరియ్మెనది కాదు; సమ గమునుకాదు. చూడండి: 


|. “శషకములో జంభకుని పుతుని "పేరు లేదన్నారు. 


లేకపోజే---ఏమి౨ వానిపేరుతో పద్య పొఠవిచారణ కేమి 
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2, “ఓడించిన వాని పేరు చెప్పక్క వాని తండిపేరు 
చెప్పుట సరికొ దన్నారు. నరియగునో కాదో వ్యాసు డట్ళు 
చెప్పినాడు, మనమా ఆస్ట్హేపించు వారము! అది యట్ముండ 
నిండు. జంభకుని ప్లుతుడు “టీడించినవాడు. కాడు, కీడింప 
బడీనవాడు. కనుక, ““కుడించిన వానిపేరు” అనుట తప్పు. 


తెనుగు వాక్యము స్నానన్సు నిర్గ స్ప్ర్‌ముగొ (నా యలేని 
వునముు వ్యాసమహర్షి రచన సరికాదని ఆక్షేపించుట తగునా! 


3, “భండార్కరు (పతిని మూస్తేనే గాని మూలపాఠము 
నిశ్చయింపలేము. అన్నారు, 


మరి ఆ (పతిని చూడకుండానే '“జంభకస్యాత్మజవ్‌ఎ" అను 
పాఠము సరికాదని ఎందుకన్నారు! అట్టనుట పొరపాటుకాదూ ! 


ఇదీ--వారు మూలశేక పాఠమునుగూర్చి చేసిన విమర్శ. 
ఇంత విమర్శించి ఏమి తేల్చినారు! ఏమిలేదు, 


ఇక తెనుగు పద్యపాఠము సంగళి--- 


“భూరిబులు సుమి తు! అను పాఠమును వదలివేసీ, 
“భూరిబలుని పుుతు; “భూరి బలసమనుతు” (కరాలి (వతిలోని) 
'“భూరిబల సమ గు అను పాఠములు మూడును, జంభకుని 
జంపినట్టు చెప్పుచున్నవి గావున మూలానుగుణములు కా వన్నారు. 
“ఈ విషయంలో సంస్కృత మూల పాఠౌలను ఇంకా పరిశీలించ 
వలసి ఉన్నది” అన్నారు. అంతే. 


అ 


ఈ తెనుగు పాశము విషయమునను నారు తేల్చి చెప్ప 
నది ఏమీలేదు. మరి ఎందుకు ఈ విమర్శ 2 


నాకు తోచినమాట చెపుతున్నాను--పద్యములోనున్న 
“భూరిబలుని పుతు* అను మాటలనే “వుతు భూరిబలుని' 
అని మార్చితే, నహాదేవుడు, జంభకుని కుమారుని జంపినా ర్లన్న 
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పండిళుల సరిష్క_రణొలు 


అర్హము. వస్తుంది. అప్పుడు “భూరిబలుని అనునది “పు తు 
నకు విశీషణ మవుతుంది, 


“జంభకుం డనువాని, 
పుతు భూరిబలునిం బోరిలోన నొడిచి" 


అని పాఠము. *“జంభకుండను వాని పుతున్‌, భూరి బలునిన్‌) 
ఒడిచిీ అని యర్శ్భము, 


'“జంభక స్యాత్మజవ్‌ఎ అనియే మూలమని యు, నేను సూచిం 
చినదే నన్నయ పాఠమనియు, ఆ పాఠములోని మాటలు (వాత 
(పత్తులలో వెనుక ముండ్నె, అటే ము( దితముళత్షి నవనియు 
నా యభి(పాయము, పెద్ద రింకను వనిచారింతురు గాక. 


ఈ పట్ట్టనను కరాలపాలివాది (పతి ఉపయోగపడలేదు, 
ఈ సంగతి శీ బులుసు పండితులకు జ్నప్ప్టి చేయుచున్నాను. 


జ థ్‌ త్స 
6.'నలేశు 
భావు విదర్భ కేగి తన బంధు జనంబుల వద్చనుండియుం 
గోవులి దేహ సౌఖ్యములకున్‌ వెలిర్మ్ను మరినార్థ వస్త 
ముల్‌ భూమిరజంబు నంగమున బొల్పగు చుండగ నుండె 


జీవితస్పామి నిబేశు జూచు దివసంబుల గోరుచు సువ 
తంబుతోన్‌. (ఆర, 2---153) 


ఈ వపద్యమున నొల్లవ పాదమునందలి 'నిజేశు అను 
దానికి *'నలేశు అను పాళొంతర మొూయబడినది. ఈ రెం 
టిలో నేది సాధుతర _పాఠమో నిర్ణయించవలసియున్నది. 
మూలమునందు ఈ పద్యార్దమును సూచించు శ్నోకము లేవియు 
లేవు. సందర్చశుర్దిని బటి సరియ్మెన పాఠమును నిర్ణయింప 
వలసియున్నది. “జీవిత స్వామియ్మెన నిజేశుడు* అని యన్నచో 
పునరుక్తిదోషము కలుగుచున్న దని నా యభిపాయము. కనుక 
బీవితస్యామి నలేశు (ఎజ్రీనితస్వామి యె న నలరాజు) అనునదియే 
అసలుపాళమని (గహింప నగును” అని' మంగిపూడివారు (నాసి 
నొరు. 


బులునువారు ఈ (కిందివిధముగా ఆశ్హేపము తెల్సినారు-- 


““వల్రండు--- సంజ్ఞా విశీష్యం గొని *నలేశుండు కాదు, 
అందువల్శ “నిజేశు' అనేదానికి బదులుగా *నలేశు అని మార్చడం 
కూడా సరసంగా లేదు, కరాలపాటివారి (వతిలో 'నిజేశు అనే 
ఉన్నది. నిజేశ పదానికి *తన భర్తఅయిన నలుండు" అనీ జీవిత 
స్వామి పదానికి ' పాణాధికుడు” గాన్మి అటువంటి మరొకటి 
అర్హం చెప్పుకుంటే పునరుక్తి దోషం ఉండదు. ఇలాటి పద్దతి 
చాలా చోట్ట ఉన్నది. 

స పద్యంలోనే దమయంతిని తెలియజేసే *'భామి-ా 
*“జోవ్పధ్రి అనే రెండు పదాలు ఉన్నవి. నలుని విషయంలో ఉండే 
పునరుక్తిదోషం ఆఅమెయెడల కూడా ఉన్నదన్ని చెప్పవలసి వస్తుంది. 
ఆ పదాలకు కూడా వేర్వేరు అర్భాలను చెప్పినగాని ఎలాగూ కుదు 
రదు, ఆ విధంగానే *“నిజేశు అనే పాఠం విషయవ్మ్నె కూడా 
అర్భ్యవిశేషాలను స్వీకరించాలి. పాళొంతరవ్నెనా సరసంగా లేదు. 


ఇాఠత తి. 


కావున “నిజేశు అనేదాన్ని *నలేపిగా మార్చడం అనవసర మని 
నాకు తోస్తున్నది. 

ఈ పద్యంలో మరొక విశేషం కూడా ఉన్నది. *కోమలి...... 
వరినొర్భ్య వ్మ్యన్నృముల్‌ , భూమి రజం౦ంబు నంగమును 
బొెల్పగుచుండగి--అనేచోట “'మలినార్భ వ(స్తృముల్‌, అనే 
బహువచనానికి బదులు “వులినార్జ వస్త మున్‌* అనే ఏకవచనాన్ను 
(గహించాలి, పూర్తివ్యస్నృం కాకుండా సగం వస్తాన్న దవుయంతి 
ధరించియున్నది. ఈ నస్మితిలో బహువచనం సరికాదు. కరాలపాటి 
వారి (పతిలో '“మలినార్దవ(స్తృమున్‌” అని ఏీకవచనమే ఉన్నది... 

నౌ యభి[ వాయము:--- 

“జీవితస్వామి---నిదేశు”--- అనుటలో అర్భపునరుక్తి 
యున్నమాట నిజము. “నలేశు పాఠములో అట్టిది లేదు. 
కనుక్క ఇదే సందర్భశుద్దిగల పాఠము, మంగిపూడివారు సాహిత్య 
దృస్మిత విచారించి చక్కగానే నిర్ణయించినారు. 

బులుసువారి దృష్క్టి వేరు. వారి *కరాలి (పతిలా “నిజేశు” 
అని యున్నది గనుక, అణే సాధు వనిపింపవలఠె నని వారి (పయ 
తము, వారి దృష్టి అంతవరకే, అందువల్మ “నలేశు పాఠము 
సరికొదని వంకలుసపెట్ట నొరు. అవి యెంతవరకు ఒప్పదగియు 
న్నవో విచారింతాము, 

(1) “ోసంజ్న్లా విశేష్యము నలుడు గాని, నలేశుడు కా” 
దన్నారు.-- ఎందుకు కాదు? ఈశ శబ్బము చేరినంతమా(త 
మున నల శబ్దము సం. వి, కొదా ౭ 

నన్నయ్య-- “వరు గేం్యదు. దేవియ పోని దాని” (అది. 
౩--140) అనలేదా “వరుగేం( దుదేవి' అనగా అర్జ్య వేమి? 
వరుణుని దేవి--అనియే. గదా? ఆప్పుడు “వరులేం దుడుా 
సంజ్న్బా విశేష్యమె కదా! ఇంద శబ్బము అడ్ము వచ్చినదా 9 జ 
జనకాత్మజన్‌ దశరలేశ్వరు కోడలి” (భా. రా. యుద్దం 41) 

ఇందలి. “దశరగేశ్వరుడుి సం. వి. కాదా? కాకపోతే, 
“దశరథుని కోడలి నను అర్భ మెటా వస్తు ది? 

వరుకేం దుడు, _ ధశరళేశ్చ్వరుడూలవలెనే, నలేశుండు 
(--నలరాజ్సు కూడా సంజ్ఞా విశేష్యమే, నలుం డనియీ అర్భ ము, 
ఆక్షేసము అయుక్తృము, 

(2) * *భామి-ా “కోమలి అనుట పునరుక్తి కాదా” 
అన్నారు. కానే కాదు. ఇది. సాహత్యసం(పదాయ మెరిగినవారికి 
కలుగు శంకకాదు. పద్యమున “భామ” ఉన్నది ఒకచోట, “కోమలి 
ఉన్నది ఇంకొకచోట, రెంటికిని సంబంధము లేదు. ఆంటికిని 
అర్హములు 'కేరు; 

ాము (స్తీ సామాన్యవాచకము, (గొల్హభామ. యము ఏ. 
భామా--దమయంతి. అని (పకరణమును బట్టి --అర్భము, 

“కోమ్సలి” అనునది, సుకుమారి--అను నర్శమునిచ్చు-- 
(స్తే విశీష వాచకమువాా దమయంతి సకల సుఖము లనుభవిం 
చుచు అంత:పురములతో ఉండవలసిన సుకుమారి యనియు, 
సౌఖ్యములకు వెలియ్మె, జాలిగాలుపు దీనావస్పృలో నున్నదనియు, 
“కోవలి' యనుటతో భావము. ఆ పద్య ప యోగము సాభిపాయము, 


కాబట్టి, “పునరుక్షికాదా ౫ అను (పళ్న 
నకు వలియ్నెనది. 

(౨) వారు, తవు 'నిబేశుీ పాఠతమును నిలువుకొనుటకు, 
--చీనిజేశ పదానికి *తనభర్తఅయిన నలుడు అనీ, బీవిత 
స్వామి పదానికి షృపాణాధికుడు గాని అటువంటి మరొకటి అర్భ్భం 
ఎస్పుకుం మే సునరుక్షిదోషం ఉండదు” అన్నారు. 

దోషములేని పాఠ ముండగా, దోషమున్న పాఠమునే 
(గహించుట యందుకు” అందదుకుల అర్భ ములత్తో అదే సాధు 
పాఠమనిపింపవలె నన్న పట్టుదల యెందుకు? ఇంతకును 
వారుచెప్పిన అర్భ మేమి” అదేమోయేర్చడలేదు. 'బీవితస్వామి'కి 
--అనిల్చితముగ్కా. రెండు విధాలుగా అర్జ్య ము వాసనారు. 

(1) “జీవితస్వామి = (పాణాధికుడు అన్నారు. 

జీవితస్వామి (పాణాధికుడు కావచ్చును గాని, “జీవితస్వాని. 
పదానికి (పాణాధికు డని యర రం కారనం 

(2) “ పాణాధికుడుగాని, అటువంటి వురొకటి అర్భ్య 0 
చెప్పుకుం టీ పునరుక్షిదోషం ఉండదు” అన్నారు. 


అర్జజ్ఞ్బానము 


ఇది అర్భ్య ములేని 'అయోవుయి వాక్యము.--- (పొణాధికు 
డని. గాని అటువంటి వులొక అర్జమును గాని చెప్పుకొం కు 
పునరుక్తిదోష ముండదు'--- అనవలె. 'సర్వే వా రశ్మీ అన్నా 
రనుకొందను. 


“అటువంటి వురొకటి అర్హ ఏదో, అది తామే చెప్పి, 
“ఇదిగో ఈవిధముగా చెప్పితే పునరుక్తిదోష ముండిదని వివరించి, 
పాఠనిర యము చనేయవలెగాని, *“అకొయె---సోకాయె' గా,--అటు 
నంటి వమురొకటి అర్భం చెప్పుకుం కే పునరుక్తిదోషయి ఉండదు” 
అనడములో (పయోజనమేమి? ఇదేనా పాఠనిర్శ యపద్బతి? 


ఎందు కెక్కువ చర్చ: వారిది వ్యకవాదము, వారు చెప్పిన 
అర్భములు పోలుపొందు లేనివి. “జీవితస్వామి--- నిజేశు అను 
పాఠములో పునరుక్షిదోప, మున్నది, “నలేశు' అను పాఠమే నిర్జ్హు 
ష్మ్టృవు, 

(4) “నిజేశు--అనేదాన్ని “నలేశుగా మార్చడం అనవసర 
నుని నాకు తోస్తున్నది" అన్నారు. 

ఇది పాఠస్వరూపము తెలీసికొనక అన్నమాట. “నలేశు" 
ఇంతకువుం దున్నదే. అదే మొదటి పాఠము. *నలేశు' సంబ్న్హా 
విశీష్యము కాదను (భాంతికి లోన్నెన పండితు లెవరో *నిజేశు? 
పాఠతమును కల్పించి “నలేశును పాఠతొంతరము[ కింద పడనేసి 
నొరు. అదే సరియ్మెన పాఠ మని (శీ మంగిపూడివా రనుచున్నారు. 
అంతేగాని, “నిజేశును *నలేశుి'గా ఈనాడు మార్చడం లేదు. 
కనుక బులుసువారి (వాత అపరిసీలనవమూలకము,. 

(5) వస్తృముల్‌ --అని బహువచనములో ఉండరా 
దనియు, కరాలపాటి పతిలో, ఏకవచనముగానే ఉన్న దనియు--- 
అన్నారు, 

“కరాలి పతిలోనే గాదు వావిళ్ళ (పతిలోవమ, ఏక 
నచనముగానే ఉన్నది. “వ్మస్తృముల్‌* అనునది చేతస్పో, అచ్చు 
తప్పో అయ్యుండునని నా తలంపు, 


20 


భారతములోని పాఠభిదొలు; పండితుల పరిష్కరణాలు 


మంగిపూడివా రుదాహదించుటలో హరికొన్ని జారుపాటు 
లును జరిగినవి. అఆట్చివి బులుసువారి ఉదాహరణలోను ఉన్నవి. 
వుంగిపూడివారు (_పకృతపద్యములోనే కాదు; వారిచ్చిన అన్ని 
పద్యములలోను, అరసున్నలను, త ఉపేకి కించి 
నారు, భారతపద్యముల నుదాహరించుటలో, అట్టి ఉపేక క్ష సహ్యము 
కొద, 


(6) ఇద్చరి ఉదాహరణలలోను “వద్ద అని యున్నది. 
యొద్ద" అని అచ్చు పతి పాఠము. అదే సొధువు. 


“కరాలి (పతిలో “వద్వ' అని యున్నదమో! ఉంటి 
బులుసువారం, అదే సాధు వంటారు. సందేహములేదు. 

(7) ““దివసంబుల గోరుచు”” అని ముంగిపూడివారి పాఠము. 

“దివసంబులంగోరుచు”” అని బులుసువారి పాఠము, 


రెండును తప్పే. ““దివసంబుల కోరుచు” అని అచ్చు(పతి 
పాఠము. అదే సవముంజనము,. (బులుసువారిది '“కరాల”--- 
పైఠతవు కాబోలు!) 

(8) అర్భవ(స్త్పృము--- అర్జవ్యన్నృము:ల- 

బులుసువా రిచ్చిన పద్యములోనే కాక్కవారి విమర్శలోను 
“అర్భ న(స్తృము” “అర్భవ(స్తృముగా నాలుగుసార్భు ము[దితవ్మె 
యున్నది. అది (వాతతప్పో, అచ్చుతప్పో గాని, 
నునులు నూ(తము తప్పు. 

సగము అను నర్భము నిచ్చు పదము “అర్హ (“ర (కింద 
తవర్స చతుర్శవర్థ్యము. ద్వితీయ వర్గ ముకాదు.) అచ్చు(పతిలో 

ళో 6౧ కతి న్యం 

సరిగానే యున్నది, 


(పతి 


1 అల్ల 
అర్భవ స్త 


“కర్రాలో (పతిలో “అర్భ న(స్తృవు అని యున్నదేమోా! 
ఉంట తప్పే, ఆ (పతినుండి బులుసువా రుదాహరించిన-- 
“పప్పనివాండూ “తసుండు" భూరిబలసము( గు “నిబేశు 


అను నాలుగు పాఠములును తప్పులే అని యేర్పడినది గనుక 
ఆ (సత ఒప్పుల కుప్పు కాదని ఇచ్చట వాచ్చరిక. 


'7,. అఖండయతి 


అఖండయతులకు సంబంధించిన వ్యవహార మొకటి (నీ 
కృష్టృమూర్షిగారికిని నాకును ఇంతకుముందే. జరిగియున్నది. 
అది యొక విచితవ్మ న సంఘటన, దాని స్వరూపము వారి 
వాక్యములవల్శృనే తలియవచ్చును. గొవున ముందు వారివాక్యముల 
నుదాహరించ్కి తరువాత నా సమాధానమును మనవిచేస్తాను, 


(1) ““నేను అఖండ యతికి ఉదాహరణములుగా నిచ్చిన ఏడు 
(ప యోగములును అప్పకవీ యములో ఉదాహృతముళల్టె యున్నవే 
యనియు, వాటినే నేను మరల ఎత్సిచూపితినికాని అవి నేను 
స్వయముగా భారతమును పరిశీలించి తీసి చూపించినవి కావనియు 
(శీ శాసస్తిగారు. అనుమానించినారు. అప్పకవీయము నాదగ్గర 
'లేసే లేదు. గతించిన యిరువది సంవత్సృరములతో నేను ఆ (గంథ 
మును జొచియుండలేదు.... ఆ(గంథమునుండియే నేను 
(గహించి యుండినచో ఆవిషయమును తప్పక నా వ్యాసములో 
వునవిచేసియే యుందును 


౭ 


తెలిసినదిగదా ఆసలు విషయము. అప్పుకవీ యముతలో, 
ఉభయవళుల, కీంద ఉన్న పద్యములే--వారు. అఖండయతికి 
ఉదాహరించిన పద్యములు. వారు అస్పకవీ యము. నెరుగరన్న 
సంగతి నాకు తెలియదు. యకతులనుగూర్చి యెక్కువగా చెప్పి 
నది అప్పకవీయమే. ఈ కాలమున ఛందోవిశేషములు తెలియ 
గోరువారు ముందుగా--ముఖ్యముగా చదువునదియు ఆ(గంథ 
దు. అట్టి (గంథమును చదువకయే వా రీచర్చకు దిగినారని 


నే నెట్టనుకొందును? నేనే కాదు; ఎవరుమవూ(తము ఎ ట్నను 
కొనగలరు? వారు చదివియుందురన్న భావముతో నే నట్టు 
అనుమానించినాను. ఇందు నా తప్పేమున్నది? వారి తప్పును 
లేదు; కొని, అది వారుచెస్పిననేతప్పు ఇతరులకు తేలియరానిది, 
ఊహించుట కైనను వీలుగానిది. అదే ఈ వ్యవహారానికి నవూలము, 
చి్యతముగా లేదా? 


వారు అప్పకవీయము మొగమ్మెనను చూడకయే, భారతము 
లోని అఖండయతులను--అప్పకవి గుర్తి ంచినవాటినే--- స్వయ 
ముగా గుర్తించుట (పశంసింపదగిన విశేషమే. కాని ఎంతటి 
(పతిభాశాలి కైనను, శా స్తృబషయములు ఆ యా గంధములు 
చదువక పూర్తిగా అవగతముకావు. అప్పకవీయను చదువనందు 
వలన అఖండయతి తత కము _గకృష్మ మూర్తిగారికి పూర్తిగా 
అవగతము కాలేదు. (ఈ విషయము తరువాత తెలియవచ్చునుు). 


(2) *ఉరక, ఎటిగ, తటీ-_అను పదములలో ఉ, ఎ, తా- 
అను వరములను అఖండ యతులుగా సూచించులును బట్టి యును 
వారికి అఖండయతి తత్త (ము అపరిచితమని నాకు తోచినది 
అన్నారు యీ శాస్తి గారు. ఆఖండయతి తత్త ము నాకు సుపరి 
చితము. అఖండయతి యనగా నేమియో  తెలియకుండగనే నే 
(1, రంగన్మృలమున (పవేశించుట లేదని (కీ శాస్తిగారికి నా మనవి, 
నా వ్యానములోని--ఆ వర్శముల[ కింద గీటులు నేను గీచుటు 
లేదు, ఆవి కంపోజిటరు చేసిన పొరపాటులు. వలసినచో (శీ శాస్త్రీ 

ర్కు నేను చెప్పిన వ్యాసము యొక్క (వాత పతిని తెప్పించి 
పరిశీలించి సత్యా సత్యములు తెలుసుకొనవచ్చును.” 


ఆ వర్మ ముల కింద గీటు లుండుటు వల్ధ గ నట్నన్నాను, 
కనుక అందును నా తప్పేమో లేద౫ వారు 'ఆ గీటు నేను పెట్టి 


నవి కావ్వు అచ్చువారి పొరపాటువలన పుట్టినపి అన్నారు, 
అచ్చులో అట్టి (సమాదములు జరుగుట సంభవమే కావున 
వారివమాట సత్యమనియే నేను విశ్వసిస్తు న్నాను,--- వారు “అఖండ 
యతి తత్తము*నాకు సుపరిచిత' మన్నారు, కాని *సూో అను 
టలో  సత్యములేదు. ఇందుకు వారిా-- ఈశ కింద్గిా--(వాతయే 
దృష్మాంతము, . 


(3) నేన్స చ్రూపీంచిన (సయోగా అన్నియు నేను సయ 
ముగా పరిశీలించి చూపినవి కావని నీ కాస్పిగారు నాస్పె నొక 


అభాండము వ్పెచినారు.కావున వారి సంతృప్తి కొరక్షై మరికొన్ని 
అభిండ యతి (ప యోగనులను భారతమునుండి చూపించి 
౦౫ావ్యాసము వుగింతును: 


"భభ, (దాయిత మూర్తిల్ళైు హరిహరంబగూు (విరా. టు 


ఖారతి 


2. 'నీకుం జ, న్నే నలినాక్సులందు నుది నిల్పంగ (ఆది. దై. 
179) 


తె, “ఎన్నడు, న్నని మోఘముగాదు దిగ్సరణీ రవీందు లజుంగ 
గాన్‌, “(అది. 7--142) 

(“రవీందులు గాని “రవీం.దులు' కాదు. దు అచ్చుతప్తు 
కావచ్చును.) 

(శీ కృష్ణృమూర్హిగారు చూపించిన ఈ మూడు ఉదాహర 


ణలలో--- రెండవది తప్ప, తక్కిన రెండును వారికి అఖండ 
యతి తత్త్వము పూర్తిగా ఆలీయ దనుటకును, వారు అప్పక 


వీయమును చదవనిమాట సత్యమే ననుటకును సాక్ట్య ్యము. 
ఎట్టు నగా; 

(1) “భ్యదాయిత .-- 

అప్పకవి, - “కుమూ, రాయిత శక్తి శాలి ధృతరా(ష్టు డు 
(అది, 5--6) “భదాయితవమార్తి య్మై హరిహరంబగు 
(విరా, క. అను రెండు.పయోగములను చూసించి, ఇటు 
తలిసయున్నాడు.--- 

““ఈ రెండుపద్యముల యందును నన్నయ తిక్కన 


గార్భు కువమారభ( దశబ్బములు క్‌ (పత్యయాంతములునేసి 
సంయుక్త వరావుంబులుగాను (పయోగించిరి. అది గనుక 


గొంద అ” రెండుశబ్బములమోందను, అకారము లున్నవని నిత్య 
సమాస వి శాంతులని (భమయుదురు. శబ్బ సూ తమువలన 


వానికే దీర్భములు వచ్చినవి గాని అందులోపల ఆత్తులు లేవు” 
(పుట. 15కు 

ఇప్పుడేమితేలినది 9 వారికి అఖండయతి తత్త్వము మము 
పరిచితముకాదని తేలినది. దానికి కారణము---అప్పకవీయము 
చదువకపోవు కే--- యని తేలినది. అంతే కాక్క “ఆయం విశేష! 
అన్నట్టు, వారికి శబ్బ శాస్తృముతో పరిచయము తక్కువ 
యనియు టేలినది. ఇక నేను వారిస్నైె “వె చిన అభాండి మే 
మున్నది? ఆది పొరపాటు మాట. 

వారు అప్పకవీయమును చదువకపోవుట పెద్ద లోపము, 
ఇంతట న్చెనను నంపాదించుకొని, చక్కగా  చదువుకొనులు 
ఆవశ్య కర్తవ్య మనియు, ఆంతవరకును-ఇట్టి విముర్శ్దలలో (పవే 
శింప కుండుట ఉత్తవు పక్టృ మనియు వారికి నా నునవి, 

(2) “ఎన్నండున్నేని' .-- 

“ఎన్నండున్నని--- అన్నచోట, “ఎన్ఫండున్‌ -|-నేని--- అని 
విభాగము. ఈ (పయోగమున నున్నది “నేని గాని, *ఏని కాదు. 
(ఈ విషయము, ఆనంద (పతిలో అధస్వూచిక లోను, డాక్ట్రరు 
(శీ దివాకర వేంకటావధానిగారి. “నన్నయ భారతము” (పు. 
955)లోను తెలుపబడి యున్నది.)+-- 


కాబట్టి, “ఎన్నండున్నని' అనుటలో అఖండయతి యున్న 
దనుట సరికాదు. 


8, నా పొరపాటులు 


కీ కృష్టృవమార్షిగార్కు వెనుకటి నా వ్యాసములోని ఒక 
రెండు పొరపాటులనుగూర్చి (పస్తావించినారు. ఆ రెంటిలో 
ఒకటినిజము. రెండవది పొరపాటుకాదు, 


(1) నేను,--- *దా, నము లొనరింతు రవి వాచు నా దురిత 
నులన్‌” (ఆను. 3--100) అనుటల్తొ అభండయతి ఉన్న 
దన్నాను. 

“పాచున్‌ ఆ దురితవులన్‌ 
యర ము. 

యణ 

వార్రుా “ఆ యమొర్చము తప్పు “పాచునా** అని (పశ్న 
కాబట్టి ,_ అందులో అఖండయతి లేదు. ఉన్నట్టు చెప్పుటు పొర 
పొటు స్ట 


అని. నేను భావించిన 


అన్నారు. 


నిజముగా నే ననుక్‌ న్న అర్భము తప్పు. వారు చెప్పినదే 
ఒప్పు. నా పొరపాటును సహృదయతతో తెల్పినందుకు శీ కృష్ట 
మూంర్షిగారికి నే నెంతయు కృతజ్ఞ డను, 


(2) “కొని నాగపురమున కొనరంగ జని రమ్య” 
(అది. 1--24) 


ఇందులో అఖండయతి ఉన్న దన్నాను--నేను. 


వారు--- “ఈ సీసపాదార్హ మునందు (పాసయతి కన్సట్ళు 
చున్నది. కావున అఖండయతి (పతిపక్షలు అంగీకరించక పోవు 
టకు అవకాశము గలదని (శీ శాషస్పిగారు (గహింతురు. గాక 
అన్నారు, 


ఆ సీసము యతి పధానము. (పాసయతి కన్ఫట్ముచున్నను 
(గహింప వీలులేదు. కనుకనే నేను అఖండయతికి ఉదాహరణగా 
ఇచ్చినాను. అక్కడ (ఈ పాఠమునుగురించి చెప్పవలసిన విశీష, 
ములు కొన్ని గలవు. కాన్మి ఇది చోటుకాదు) అని తెల్పియు 
నున్నాను. కనుక నేను పొరబడిన దేమియు లేదు. ఆ యుదొహర 
మును అఖండయతి (పతిపక్ష్నలును అంగీకరింపక తప్పుదు, 
ఈ విషయమును శీ కృష్ణమూర్తి గారును (గహి ంతురుగాక. 


ఇక్కడ ఒక్కమాట:--- (పాసయతినీ, అఖండయతినీ-- 
దెంటినీ--- సమ్మతింపని పరిష్కర్హలు కొంద రున్నారు, వారీ 
పాఠమును,--- “కొని నాగపురమునకును జని అని మౌర్చి 
యున్నారు. (ఆ (గేణికి చేరినవారు-- చేసినదియు, చేయుచున్న 
దియు కవి పాఠనిర్దయము కాదు. వారి వార్గి మతమునకు సరి 
సడునట్ను ---పాఠరములను మార్చివేయడమే.) 


(శీ వి. రామకృష్మ్ణారావుగారు, నన్నయ ఎక్తినల ఉప 
జాతులలోని యతి వ్యత్యయములను సవరిస్తూ-- “కొని నాగ 
పురమునకును' అను పొఠమ్నే (గాహ్య మని (వాసయున్నారు. 
(1962 పి బవరి-ా “భారతి 


కాని నన్నయ రచనలో అఖండయతు లున్నట్న్లు పరిశో 
ధనతో బయటపడినది గనుక “కొని నాగప్పురమువ కొనరంగం 
జని” అను పాఠము ( గొహ్య మనియే నా యభిప్రాయము, 


టై 


భారతములోని పొఠభిదాలు; పండితుల పరిష్కరణాలు 


నన్న య ననుసరించి తిక గ్రానాదులును అఖండ యతిని 
వాడియున్నారు. కొన్ని (పయోగము' లింతకుముందు చూపించి 
యున్నాను, ఈ (కిందివి నా కిటీవల కనబడినవి. 


(1) '““"పెడబొబ్బ, లును దూర్యనాదంబు లుల్టి సిల్టృ"” 


(విరాట, ర--168) 
(2) *.... తోయజ మితుండు (కుంకకుండు ము 
న్న నరవరేణ్య! యిత్తెఆింగు నా కొనరింపం రాక 
యున్న” ((దోణ, 2-28) 
మున్ను -1-అజమున్న. 
(3) “నడుమన యొక మార్గణమున నవి (తుంచి 
వడిన్‌” (జ్నెమి. 2-66) 
(త) “మది, నెంచక బాష్పాంబుపూర్థ్య నే తంబులతోన్‌ ” 
(విష ॥ 3౩--265) 
(5) “వా, నా పన్నగవరుల నడుచు నట్టు లతండున్‌ 
(విష్మ. 7-18) 
(నా నా పన్నగవరుల నట్టు లడుచు నతండున్‌--అని ముది, 
పా.-- ఈ పాళమున యతి భంగము; అర్హమును సరిపడదు.) 
(6) '““కావులవింట నేయునొ లతాంత శరంబులి” 
స్ట (శ్చం. శాకుంతల, ౩3-34) 
ఈ కిందివి భీమఖండ (సయోగములు:-- 
(7) “లక్ష్మి కెంగేలి లీలార విందంబుని” (3--62 
(8) “భక్తిం (బదక్టిణం బొచరించి” (3--189) 
(9) “పుగటిమిం జం(దు గుబ్బ రసవముంటిని* 
(5-112) 


ఇట్టేవీ అఖండయతికి చూపవలసిన (పయోగములు" 
వీటిలోని యతి, అప్పుకవిచెప్పిన పన్బండు విధాల ఉభయవశళుల 
కును భిన్నమ్నెనది, ఆయనగారు నిషేధించినది దీనినే, ఇట్టి 
యతిగల [పయోగములు భారతములో విరళముగా ఉన్నవి. 
వాటిలో కొన్ని పరిష్కర్హల చేతులలో పడి మారురూపు పడినవి, 
అందునలన గుర్తించుట కష్టము. నేను కొంత పరి. శమచేసి, 
కొన్నిటిని గుర్ముపట్టి, నా “పాఠ్య గంథి పర్యాలోచని (1961 
ఆగస్మ “భారతి) వ్యాసములో చూపించి యున్నాను. అరుద్ది నయీ 
(పయోగములు కంట వట్సి పెట్టు కొని గారించిన గాని కనబడవు, 


విషయ మిట్టిడ్నె యుండగా, (శీ కృష్ణమూర్తి గారు,--- 
“భారతాన్ని పరిశీలించి చూస్తే నేడున్న అచ్చు. పతులలోకూడా 
అఖండయతి (పయోగాలు చాలా కనబడుతున్నవి”--- అని చెప్పి, 


/ 


ఉక్కటే (_కచ్చజి, లోక్తెక, యుష్మదాదులు--అను వానిని 
చూపించినారు. అవి అప్పుకవిచెప్పిన ఉభయవళులు గాని, నేను 
చెప్పిన అఖండవళులు కావు, అందువల్టృనే నేను-- అఖండయతి 
యన నేమో వారికి అంతుపట్టలే--దన్నాను, 


వారుచూపిన (పయోగములను నే నెరుగనని వారి 
భావము, నేనే కాదు అవి, అప్పకవియమును చూచినవా రందరూ 
ఎరిగినవే. వారు చూడలేదుగావున, వారికి (కొత్తగా కనుపించినవి. 


చదువవలసిన (గంథములు చదువకయు, అసలు విషయ 
మును అర్హము'బేసికొనక యు అనవసరచర్చలు కల్పిఠచుట వలన 
కాలహరణము--- కాగితాలదండుగ తప్ప, ఎవరికిని ఎట్టి (పయో 


జనమును ఉండదు. ఇది (శీ కృష్ణమూర్తిగారు దయతో చిత్త 
గింపవలసిన ముఖ్యాంశము. 


ముగి౦పు 


మూలముతీ సరిచూచి (శీ మంగిపూడి కృష్ణమూర్తి 
గారును కరాలపాటివారి పతి సహాయమున (శీ బులుసు వేంకట 
రమణ య్యగారును-- అంధ మహాభారతములోని అపపాఠతము 
లను సంస్కరింప సమకట్టుట సంతసింపదగిన సదుద్యమమే కాని 
వా రికముం ద్నెనను ఎక్కువ జాగరూకత వహింపవలె. లేకున్నచో 
ఉన్న మంచిపాఠతములు పోవుటయు, (కొత్త (క్‌ త్త అపపాఠ 
ములు సందుకొనుటయు సంభవించును. భారతమును బాగు 
పరచ బోయి చెరచుటు యగును, “వినాయకం (పకుర్వాణ! 
రచయామాస వానరన్‌ు” అన్న ట్లగును, (శీ వేంకట రమణయ్య 
గారు తమ వ్యాసము చివర్క-- ““భండార్కర్‌ ఇన్‌స్టీ ట్యూటు 
వారు సంనృ త భారతాన్ని (పకటిస్తు న్నట్టు--తగిన విద్యాం 
సులు ఒక సంఘంగా చేరి తెలుగు భారతాన్ని సంస్కరించి (పక 
టించడం అవసరం" అని వాశారు. అంతవరకు బాగానే ఉన్నది, 
ఆ మహాకార్యమునకు, తమయొద్ద నున్న కరాలపాటివారి (పతియే 
(పధానసాధన మన్నట్టు సూచించారు. అక్కడనే వొరు (పమాద 
పడుచున్నారు, వారి కదియైెక (భాంతి. నొ యీ వ్యాసము 
తిలకించుటతో, ఆ (భాంతి కొంతవరకు తొలగిపోవు ననియు, 
భవిష్యత్తున కేవలము ఆ(పతిమాదనే ఆధారపడక, (పత్యంతర 
ములు పరిశీలించి యు, ఇతరాధారములను విచారించియు పాఠనిర్ధ 
యములు చేయ దొరకోొంటు రనియు నేను భావించుచున్నాను. 
అది (శీయోమార్ల మని వారికి నా విజ్బాపనము. 


[ఈ చర్చను ఇంతటితో నిలిపివేయడమైనది' 
సం. ఖా.] 


(౧ 
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ఇ న! 


క్‌ హు? హరం “జాకమ.. మతము అ జనత ల: 


క నే ల న ననన న లు. 


కి నా అ అనీ జ్ఞామినాన్రాా. 


వవిల్తడ నా ప 





ఎసక్ను ఆ జా జా 


న 


కా 


ర్త = ఇ౩ 


వందు తల్లి శామజి శర్యు 


లక్‌ 


శ్‌ 


న 


న్‌ 





మా 
గ్ర 


ఖ్‌ 
కూూళుదు యిబ్బంద బేకుండా జివి 


శాట్‌ 
డే 


నూ 


న 


తలి 


లు 


కలీ ఖా 
యై టు 
అకొలామోలార్టాలే 


గశ్వాత 


మతి శర్మ 


వ్‌! 


సంతో 
వ త 


హై 
భుతో 


౧0 లఅకు రా 


+, ఏలీ 
యు 


[ప్రయొజన 
మూదంతో 
తో 


డూ 
స్‌ 
తదా 


హావ ద్‌ 


చాక 
యు 
చిం ఇ 


న 1. 


క 


చయ్‌ 
ఆకోబ 
చ 


క్‌ 


[న 
ఖగ! నో శూ 
న్హాను స్ట చది (శ్వా 

“ఎంటనే 


క్‌ 


శళంచాభటద దో 


న్‌ు 


క్ష్‌ 


శీ 


ర్‌ 
క 


జ్‌ 


టం 


వే 
హం తండ 


క్‌ ఆ 


రు జీవో మం 
ప్‌ 


22,0900 లు 


భారి 
దప 


యును దు, 
రవ 


ళం 


లు 
దాము, శక లం 


మ న 
౯2-- 


టూ 
సే క 


యం 


మ 


15ంాద్‌ టి న్‌ 
అప్పు 


హై 


క్‌ 
ర బాలల ఈ. 


య 


వలు 


జూ 


తదా 
అవవాణాడే 


ణా 


స్‌క 


సం 


ఒక 
వ్‌ 


యఫ్‌ గా 
(క మియం ఐ లంద గో 


రా 


ని 


అ 
య 
భా 


మం 


[77తో 
[8,000లు అందుఖాయి, 


ఆయకు 


ప 


లలు 


జ 


జంయమే చ్చుప్‌ 
శై రు, 8700ల 


కక వింయకు బచారచు 


ళా 


అం 


కుల 
జ్‌ 


వనంున ళం సొ 


జడ్‌ 
ఓం 


అవా 


యు 


కుసాడు శోర్‌ 
వమ, 


క్రి 


జీ 


త్‌ ష్‌ 


న 
( 


|] 


సగర్వుంగా, కి 


ప 


వా. 
రతి 


ప 
దాచారు 


లై 


వి 


కవటా తీ 
డం 
క్ట 000 


లెల్ద 


ఎది (శ్రీ 
య్‌ 
రు 


జివాలని వంది” ఆ 
ట్‌యె 


పే 
టై 


మజా 


కొెౌతకు 
జఆయభు 


న 
బు వుంది, 
పరిచి చెందె_ 


హ్‌ 


మారా ర 
జ స 


నీ 
తం 


తప యె 


ఖ్‌ 
త్‌. 
హు 


















న చటరం ఏరత ట్‌ 
జ క ర ఇత్స్‌! గ అ ఇ క! ॥ 


కతల, 
జీ ॥  . కి జో 


ను కట న! 
నః వో ప 


ధీం, కి ల చర! స 11 
స కః అర్థ ః' జ 
మా వ క ఖీ క్‌ 


స వని మ 
ల ॥ 























ట్‌ ॥ 


న వ నటనా! 
క లి 


అ 
ల్ల ణన 








ఎం టు? 


ని! 





















1 1 న నం మ 
న గన 
షు పపువా లని 
న! టిలో 
కర గ ్ట్‌ 





వు! 
యన ఇర్పస్ట 
*వ్క 
న్‌ 
! 
శ్క్త 
జీ 
వ్‌ 
హ్‌! 
జా 
లో 
క. 
న 
చ 
క్ష్‌ 
క 
క 





స గక క నజ జ 
వ న స న శే 
న న. శే 
0 న! నె వ్‌ క స గ్గ 
జ! కో క్‌ 


న పస 


ఇ అ ల 
గహ 
నా; 


ఖ్‌ 
కా 
జ 
క. 
॥ 
తవద =! న! 
కః 
ర 
షే 
మ 
జ 
య 
న 
న్‌ న 
క 
న్స్‌ జ్శ 
సో 


వ్‌ 
జి 
బు 
నం న ర్య 
వ గ ల్‌ 
నం 
క చదనారి ర 
1) ట్‌ నల 
ఇ షి క 


వ 

న. 

కె 

ము 

మి 

వు 

ళ్‌ 

ష్‌ 

పసు 

ర 
వందా కతతోదు 
రటలటణా చ ; 








కీ 
బం 
ఖః 
నా 
క. 
కి జ 
న. 
న్‌ 
స్మ 
క 
న. 
న. 
క! 
స 
ఆః 
యకక 
ననన 








శే రర లే. శ శ ॥ ॥ క్ర | "న్న ణ్‌ జ్‌ నక ల్‌ నే 2 
మ 
ల అలి వశ. 1" ఇ స్స | న! కా స 2 
॥ క్‌ స్‌ క కే కా. శై 8 తై లగ కో శా న్‌ జ క్‌ క కీ న ల్‌ ఖ్‌ జ్‌ బ్‌ జ! లర్‌ కలే" శే లో 
న? ్టే యన లు " బంట వన బం రన రా 
పు న స ల వ క 0 





వటి జ వం ఇహశ కి సోల్‌ య 
నమక క నం... బ్‌ 


జ జి 








క నన +! 
మటు 

క్ట! జ లక కట్నేం 
మ పను 
కక్‌ కక క 





మ; 


న నన 
ను 
(న న! 

















సనక 2% | వ్‌ న? 

11 శ 4! క ష్‌! ఎ క గ నః కో క | చ *, ఇ 
( 1 టన | స స 

మంసం! కాకా! గ 























౩. ౨౫ క్‌ 








న శై, న 
టు న. న 

















లగి ర 
గి యో టు ఎది యల 
కక క్ష్‌ ల 2 వే 1 మ కా న 


మ 
ళ్‌ గన 
సను 


[సప స్ట స కక 
శశ క్‌ మ నం. 
వ ముం ్న ఇ ల్‌ పు 4 ే 
హరు రట నుట 
యు ముగా న 
రల వన 
స ని 
స్‌ నో ర్ల రే 





కక్‌ లే టీ గ్ర | 

స్‌ తలో 
జజ, | మలి 
న 








లస జజ ట్‌ 











జక మాల *ప్తా అక్న్‌త 








జా 
న్‌! 
ల! 


మ [నో 

యు హ్‌ 
ర జ్‌ ల సం! పు ప్‌ 
య 





న్‌ా ॥ 
గ్‌ ల 





శో 
సో 





త్‌ 
రే! స్పై వట 4 


క్ష్‌ గ్‌ టి. టన య క వక్‌ రో 
ల మ! 4 1 వ గ నై మ, శమ, గ న లం లో పలంర.! 
గ్‌ ల్‌ రై లక నే గ సై కలా! ఫ్‌ [4 ం లీ | హై! గ స ఇ 
టు / ర . క కటు! న న క్‌. భాట్‌. క న! లన సహన వ 
చందన వ ం + జ + క్‌ లు లు ల ళీ ? స 
పై న! న ్లో ః 
క్‌ డి . క | ్‌ లచ ॥ రై , ః శ్‌ శ్‌ క కం వళ వో 1. న డ్‌ ఇ 
బి కళళ వ సన్ను వ్‌ నం 1 . అలు" ” గ్‌ . ఎ నలల రా క రం 
ల క్‌ వ శే వట క త! న్‌ కన 0. వా! వ్య జ్జ శా సే 0 ఈ జ? | న టో. శ 
ల్‌. 4 స నా! పో ల! పల | న! మై హ్‌ సే లో ళ్‌ బం, శ జ్జ టీ క ం న పట్రా క్‌ క్క! 
తను ప ఖ్‌ స్ట నాత ర ఎలారా! ఖు ఎస గస ర 
ఇ ళ్‌ వక నం క్‌ క ఇ న్‌ న్‌ శ థ్‌ ఫా వక బ్‌ ట్రే + ర . 
॥ ప న. పచ సా 
క్‌ క 
స 


క్‌! 

న ల 
మ. ల త 
న మ స సల టు లనే! న్న 
న 








జ ప్‌ రా క స; న ం! రేచారు 
శ స న గ ౮ మలా 
ను. ర న న 














| 
గ్‌ 


సీరియల్‌ నవల 


ఆకరణ లో 
ళ్ళి 


స్వరాలు 


శ్రీ సింగరాజు లింగమూ రి 


(్ర/౮౪ నంబితో తడువాయ్మి]ో 


"ల్లో 


ట్రైజిస్టరులో సంతకం పెట్టడానికి దాసు వెళ్ళేప్పటికి మీనాక్టి 

సంతకం పెడుతున్నది. దాసు ఒక (సక్కగా నిలబడ్డా డు. 
ఈమె కావాలని సంతకం సెట్టడం అయిపోయినా "పేర్రుకోసం 
వెళుకుతున్నట్ము "పేజీలు తిస్పేస్తున్నది. అతనిన్నై పు చిరునవ్వు 
విసిరి (సక్కకు తప్పుకొని ఆడతనం ఒరికిస్తూూ నడుస్తున్నది. 
దాసు సంతకం పెట్టి తలొంచుకొని ఆమె (పక్కనుంచే చరచరా 
వెడుతుంటే “మీతో ఒక విషయం మాట్ళాడాలి...... ఎక్కడ 
కలుద్దాముంటారు ?”* అని పలకరించింది. మాట మెళ్ళిగా అన్నప్ప 
టికీ వీనాక్టి చూపులు లొల్ళి చేస్తున్నాయి. ఇంచు మించు 
ఇద్చరూ (పక్క (పక్కగానే నడుస్తున్నారు. రిజిస్టరులొ సంతకం 


పెడుతున్న వెనుకవాళ్ళు వాళ్ళన్నై సే చూస్తున్నారు. 
“నాతో నాతి ఏం మాటాడాలి ౯” ఆశ్చర్యంగా అన్నాడు 
దాసు 
ఇప్పుడెట్లా. చెప్పనూ?......సాయం(తం ఎక్కడికి 


రమ్మంటాలో చెప్పండి ” అంది మీనాక్టి జారుతున్న పమిటను 
భుజంమీదికి చేర్చుకుంటూ, 


“ఇవ్వాళ్ళ నాకు కుదరదు. 
పోయాడు. దాసు. మీనాక్టి, 
స్పైెట మళ్ళి జారింది. 


ళ్శ 


అంటూ చకచనకొ వెళ్ళి 
నవ్వుకుంది, ఆ నవ్వు కుదుపునకు 


“ఏవిటి ఆమె ఉద్చేశం ప తనతో మాట్లాడవలసిందే 
వ్టుతట ప లో ఎక్కడకు రమ్మం కే అక్కడకు వస్తా 


నంటుంది! అని ఆలోచిస్తూ దాసు తన సీట్లో కూర్చున్నాడు, 


“చూడబోతే. చాలా అసాధ్యురాలిలాఉందే!,... ---నిన్నగాక 
మొన్న చేరిందో లేదో కొత్తవాళ్ళ తో ఇంత తెగువ ఎక్కడిది ౫ మన 
ఆరోజు వీరజ పరిచయం చేసినప్పుడు తప్పు తను మళ్ళీ ఆమె 
వంకే... చూడలేదు.......ఎంతో పరిచయమున్నట్మ మాట్టాడిం 
దిప్పుడు” అనుకున్నాడు దాసు, 


“ఏం (బదర్‌--ఏమిటి విశేషం.....రాగానే ఏదో దీరాతలో 
చనలో పడ్డావేగగో అన్నాడు ఒక గుమాస్తా. దాసు చూస్తూ 
వూరుకున్నాడు. 


క్ట గృర్త్‌ మ్యాస్‌ మిస్టర్‌ దాన్‌” అన్నాడు--టఆ గువూ 
స్టాయే, ఏమిటన్నట్టు అతనిప్లె పు చూశౌడు దాసు. 


ర్న 


ర్త లైక్‌ 


“ఆ కొత్త ఏంజల్‌ లేదూ, వీనాక్టి--ఆమెను వమన 'సెక్ట 
నుకు వేశారు.” 


“మన సెక్ట నుకొా 2” 
“నిన్న నీవు సి. ఎల్‌. గా. నీకు తెలియదు.....నాగరాజు 


రెండు. నెలలు సెలవుమీద వెళ్ళాడుగా.......ఎస్ట్టాబ్సిష్‌ మంటు 
"సెక్టనువారు ఆమె నిక్కడకు మార్చారు 


'సెక్టనులోకి మిగతా గుమాస్తాలంతా రావడంవల్ట ఆ 
సంభాషణ అంతటితో అగిపోయింది. దాసు తలవంచుకొని పని 
(పారంభించాడు. ఇంతలో మీనాక్టి సెక్షనులోకివచ్చి సూపర్నెంటు 
దగ్శ రకువెళ్ళి ““నమస్కారమండీ........నన్నీ 'సెక్టనుకు వేశారు” 
అంది, 


అందరూ ఆవువంక తలెత్తి చూశౌరు. 


ట్‌ సీత్యో కం రం మిస్టృర్‌ రొవ్‌......ఆమె కా 
స్టెల్సు, రిజిస్టర్సు కాస్త సరిచయం చెయ్యి” అన్నాడు సూప 
ర్నాంటు బలరావయ్య. 

“నెత్తిన పొలుపోశాడు--నాకే ఆ పని పురమాయించ 


కుండా” అనుకున్నాడు దాసు. రావు ఉప్పొంగిపోయాడు. అయాచి 
తంగా వచ్చిన అవకా శొనికి. 


“మీరు ( గాడ్యు యేటుకదూ!” 
పలుకరించాడు. 

““అవునండీ!'** అంది మీనాక్టి, 

“ఇదివరకు ఎక్కడ్నెనా పని చేశారా ౫ 

“లేదండీ--ఇదే మొదలు” 


అని రావు మీనాక్షిని 


రావు మీనాొక్టికి రిజిన్సర్డు స్టైళ్ళు, చేయాల్సిన పని 
పరిచయం చేశాడేకాసీ ఇపోమె ఫ్ర అర్భం కాలేదు. అర్భం కాలేదని 
చెప్పడానికి న 'అడ్ను పడింది, స్వయంగా తెలసుకోటాని 
సని రిజిస్ట్ర ర్శుస్హె ల్సు చూస్తూ, కూర్చుంది. వుధ్య వుథ్య దాసు 
నెపు చూసింది. 

అతనుకూడా తన వంక చూస్తే కాస్త సహాయం అడుగు 
దామని. అతను తలవంచుకొని పని చేసుకుంటున్నాడు. 


"౬ బోఇలారండి మీనాక్టి గారూ 


అని పీఠిచాడు బలరామయ్య, 
మీనాక్టి వెళ్ళి నిలుచుంది. 


ఛాథ తి 


““'మున ఆఫీను (కింద'టేడు ఈ బిర్జింగుకు షిప్కు అయి 
నప్పుడు అయిన ఖర్చ్భ్చులు, ఆఫీసుకు అనువుగా ఉండేందుకు ఈ 
బిర్శి ంగులో కొన్ని మార్పులు చేసినందుక్షైన ఖర్చుల వివరాలు 
పంపమని గవర్నమంటు అడిగింది, ఈ 'స్టైలులో ఆ వివరాలన్నీ 
ఉన్నాయి. మీరు ఒక నోటు (వాస్కి అందులో ఆ వివరాలన్నీ మెన్షన్‌ 
చేయండి” అని బలరామయ్య స్టైలు ఆమె చతికిచ్చాడు. 


“సరేనండీ[” అని మీనాక్టి ఆ స్టెలు తీసుకొని తన 


స్టానంలోకి వస్తూ, “ఇంతసేపు నిలబడివుం చే కూర్చోమన్నై నా 
అనలేదే!.......*సి సెక్టన్‌ నూపర్నెంటు అనంతమే నయం” 
అనుకుంది 


బలరామయ్య ఇచ్చిన స్పెలంతా ఒక్కసారి పే: 
ఏమిటో అయోమయం అనిపించింది. మళ్ళీ మరొకసారి ౫ 
లోని కాగితాలన్నీ చదివింది” కాగితం, కలం . తీసుకుంది. షో 
అంచిశ్నైం అయింది. "సిక్టనులో అంతా వెడుతున్నారు, దాసు 
కూర్చునే వ్వెపు చూసింది. అతను తలవంచుకొని పని చేస్తూనే 


ఉన్నాడు. ఆమె లేచి అతని “"చబులుముందు నుంచి వెడుతూ, 
“ఏం---లంచికి వెళ్ళరూ *” అంది చిరునవ్వుతో, దాసు తలెత్తి 
చూశాడు, “ఈ (డావ్వు పూర్తి కావచ్చింది......తర్వాత వెడ 
తాను అన్నాడు దాను. మీనాక్టి అతనివంక అదోలా చూసి, కొన్ని 
క్ట్ణాలు నిలబడి వెళ్ళిపోయింది. 


“ఏమి టీవె తత్వం.....తనంత తనే కల్పించుకొని 
మాట్ళాడుతుందేం ౯” అనుకున్నాడు దాసు. మలో పది నిమిషాల్నో 
(వాస్తున్న (డాపు పూర్తిచేసి కాంటీనుకు వెళ్ళాడు. 

అతణ్బె చూడంగానే కాంటీనులో కొందరు గువూస్తాలు 
గుసగుసలాడారు. ఎందుకో వాళ్ళలో వా ల్సే నవ్వుకున్నారు. అది 


సీ కంట కనిపెడుతూనే కాఫీ తప్పించుకు గ న టకువచ్చి నిల - 


బ్ధడీ సిగరెట్‌ ముట్మించాడు, టా రావు కాంటీనులోకి వెడుతూ 
దాసు దగ్గర నబ “సీ కాఫీ అయిపోయిందేమిటి 2” అన్నాడు. 

గ్‌ప్పుడే తొగి ఇవతలికొచ్చొను.......ఇప్పుడెస్తున్నారు-- 
ఇందాకటినుంచి ఎక్కడికి వెళ్ళారు? అని (పశ్నించాడు దాసు. 

“కొంచెం పనుండి అలా వెళోచ్చాను.......చెప్పారుకాదేం 
....మీనాక్టి గారు మీకు బంధువుటగా.”' 

“ఎవరన్నారు : లే 

టఇందాక “సీ "సెక్టనువాళ్ళు అనుకుంటున్నారులెండి.. ఖ్‌ 
వీరే ఆమెను మన 'సెక్ట నుకు నేయించారుటగా” 

న్చేన్తా? క? నేను చెబితే వేసేవాల్ళెవరు ౩” 

“మీరం'పే ఎస్తాబ్బిష్‌వుంటు ఆ ఫీసరుకు గౌరవంటు..... 
మీరు ఆయనతో చెప్పీ వేయించారనే వాళ్ళు అనుకుంటున్నారు.” 

“ఆయనకు నామీద అంత గౌరవచేఉంటహే మరి నాకు 
(పమోషన్‌ ఇస్పుంచలేకపోయాడేం, సూర్యారావుగారూ!”” అన్నాడు 
దొసుం 

““ఏఎమో--నాకేం తెలుసండీ!.......వాళ్ళనుకుంటుం శీ 


విని అడిగాను........సర్కే కాస్త కాఫీ (తాగివస్తా ను అంటూ 
రావు కొాంటీనులోకి వెళ్ళాడు, 


“ఎందుకు వీళ్ళంతా ఇలా వూపిొస్తు కెన్నారు......తొనొ 
లోజు కాంటీనులో వాళ్ళ మాటల్నో కల్పించుకోకుండా ఉండా 
ల్పింది. వాళ్ళ అనుమానానికి బలం చేకూర్చేట్కుగానే అమే 
(సవర్హన కూడా ఉంది. ఏమిటి చేయడం?” అని ఆలోచిస్తూ 
నుట్ళిక్కుతున్నాడు. వెనుకనుంచి మీనాక్టి, నీరజ, కుముదిని 
గలగల నవ్వుకుంటూ వస్తున్నారు. దాసు తన సెక్టన్‌ లోకి వెళ్ళి 
కూర్చున్నాడు, బలరామయ్య ఇంకా రాలేదు. అమె తన సీటులోకి 
వెడుతూ పలుకరిస్న్టందేమోనని తలవంచుకొని పని చేస్న 
న్నాడు దాసు. మిగతా గుమాస్తాలు ఏదో మాట్టాడుకుంటున్నారు. 
మీనాకి దొసు ముందునుంచే తన నీటులోకి వెళ్ళి కూర్చుంది 


+ జట 
“యాదయ్య!” అని కేక వేశొడు దాసు, 
“ఏవిటి నార్‌ $ి అంటూ యాదయ్య వచ్చాడు, 


“ఈ రండు "| స్టెల్సు తీసుకువెళ్ళి కాళిదాసుగారికి ఇచ్చిరా” 
అని న్జల్సు అందించాడు, 


“మంచిది సార్‌!” అంటూ వెళ్ళిపోయాడు యాదయ్య, 
మీనాక్టి ఇందాక (వాద్దా స. నోటింగ్‌ న 
భించింది. క్‌ "పఫీర్రా (_వాసింది. తరువాత ఏం (వాయాలో తెలి 
యలేదు. కొందరు దాసు దగ్గరకు వెళ్ళి సందేహాలు శీర్చుకోడం, 
అతను “ఈవిధంగా (వాయండి”ో అని చెప్పడం (పొద్డుటినుంచి 


చూస్తున్నది. *తను కూడా వెళ్ళి దాసుగారిని అడిగితే” అనుకుంది 
మీనాక్టి. వెంటనే స్నెలుతో సహా ఆమె అతని దగ్శరకువెళ్ళి, 
““ఏమండీ--ఇది ఎలా (వాయాలో చెప్పరూ........నూపర్నెం 
టుగా. రేదో చెప్పారుకాని ఈ స్టెలంతా చూస్తుంటే 
అయోమయంగా ఉంది 


“ఏమిటీ పీడ.......అందరూ ఏమనుకుంటాలో ** అను 
కున్నాడు దాసు. ఇంతలో రావు లో పలికివచ్చిి మీనాక్షి --దాసుల 
నంక చూసి తన సానంల్‌ వక్తి వెళ్ళి కూర్చున్నాడు, 


అన్నది. 


““సారీ......నాకు చాలా అర్మ్హంటుపని ఉంది. రావుగారిని 
వెళ్ళి అడగండి--అఆయన చెప్పాడు” అన్నాడు దాసు. 


మీనాక్టి కొన్ని కణాలు అక్కడే నిలబడింది. దాసు అదేమీ 
పట్టించుకోకుండా తలంవంచుకొని ఏదో (వాసుకుంటున్నాడుః 
ఇక రూ సేదిలేక్క మీనాక్టి రావు దగ్గ రకువెళ్ళి అడిగింది. అతను 
తనకు తెలిసినంతవటుకు (వాసే విధానం చెప్పాడు. మీనాక్షికి 
బోధపడలేదు. అతను అంతకం కే చెప్పలేడనుకొనివెళ్ళి తన సీటో 
కూర్చుంది. “ఎలాగో రాస్తాను--బాగుండకపోతే సూపర్నెం కే 
దిద్ను కుంటాడు అనుకుంది. 


“జి” సెక్టను. సూపరింకెండెంటు కాళిదానువచ్చి 
దాసు దగ్గర కూర్చుంటూ, “చాలా బిజీగా ఉన్నటు న్నారో 
అన్నాడు. 111 

“ఏమిటి విశీషాలులాఇట్టా వచ్చారు?” అన్నాడు దాను౭ 

స నీమధ్య ఒక నాటకం (వాశాను....... వీరొకసారి 
దాన్నిచూసి ఎలా ఉందో చెప్పాలి!” 

“ఎలాఉందో చెప్పగల స్తోమతు నా కెక్కడ ఉందండీ!..... 
ఏదో నాటకంళో వేషం వేయడం తప్పిస్తే......?” 


2గ్ర 


ఆకర్షణలోఅపస్వరాలు 


“నాటకం (వాయడం నా కిదే మొదలు, ఏదో (వాశాను 
గాని అధి స్కేజీకి అనుగుణంగా ఉందో, “లేదో, ఆ బెన్నీక్‌ ఉందో 
లేదో మీబో టివాళ్ళు బాగా చెప్పగలరు.” 

మీనాక్టి వాళ్ళు సంభాషణవింటూ, ఏదో (వాస్నున్నట్ళు 
కూర్చుందె, బలరామయ్య "సెక్టన్‌ "లోకి వచ్చి కూర్చుంటూ, 
ఉహూల్రో.._కొాళిదాసూ ఏమిటిలా వచ్నాన్‌ ల అన్నాడు, 


'““దాసుగాదితో కొంచెం పనుండి వచ్చాను" 


“ర్చి స్రేవ్లో నామీదఉన్న అభిమానంతో అడుగుతున్నారు... 
సరే! ఒకసారివ్వండి--చదువుతాను ' అన్నాడు దాసు, 


“సర్వే*”” నంటూ. కాళిదాసు మీనాక్టివంక ఒక చూపు 
చా'దేసి వెళ్ళిపోయాథు. 


“ఏమంకతి--అ నోటింగ్‌ (వాశారా ల అని బలరానుయ్య 
ప్సీనాకి ని (సన్నీంచాడు,. 
రం 


మీనాక్టి ఆ స్నెలు తీసుకుని బలరామయ్య దగ్గ రకువెళ్ళి 
““ఏదో--నాకు తోచినట్మ (వాశొనండీ--సరిగ్నా కుదిరిందో 
అంది. బలరామయ్య ఆమె (వాసన కాగితాలు తిరగ 
వేస్తూ, “పోనీ ఎవరిన్లై నా అడక్కపోయారా”” అన్నాడు. 


“దాసుగారికి చాలా పనుందన్నారు.....రావుగారేదో చెప్పారు 
" ఆమె వాక్యయ పూర్తికాకముందే కంర 
“సర్తే--మీరు వెళ్ళండి” అన్నాడు. మీనాక్టి అదోలా ఫీలవుతూ 
నెళ్ళికూర్చుంది. 


"సిక్టనులో ఎవరి పనులు వారు చేసుకుంటున్నారు 
మీనాక్టి ఏదో స్పెలు ముందర పెట్టుకుంది. ఒకసారి దొసు 
న్నైెపు చూసింది. “ఇతనికి ఆడవాళ్ళం పే భయముమో.... 
తనక్షె తను పలుకరించినా ఎందుకంత బచెరుగా ఉంటాడు,.44,4* 
ఉహూణ....మంచి యాక్ట్రర్నని అందగాడిననీ గర్వమవేమో ?” అను 
కుంది మీనాక్టి. ఆమె దృష్మి రావుమీద పడింది. రావు ఆమెన్నె పు 
ఎంతసేపటినుంచి చూస్తున్నాడో ఆమె తనన్నెపు చూడగానే 
మందహాసం చెశొడు, మీనాక్టి ముఖం చిట్టించి తలవంచుకుంది, 


త 


దర్రమణ కళాసమితి సభ్యులనందరినీ సమావేశపరిచాడు.. కళా 

సమితికి రెండేళ్ళనుంచీ వ కార్యదర్శిగా పని చేసున్నాడు. 
సమితికి పలుకుబతీ ఆరి న్బైకపుష్మీ కలిగించడానికని పట్టణంలో 
(పముఖ వాణిజ్యసంన్థ్య యజమాని వీ(రాజును కళాసమితికి అధ్య 
క్ననిగా చేశాడు. వీీరాజుకు నాటకాల్నో అనుభవం లేకపోయినా, 


లలిత కళలపట్ట, ముఖ్యంగా నాటకకళమీద ఆదరాభిమానాలున్నాయి. 
అందువల్హనే ఆయన అనేక , సంస్థృలకు విరాళాలుఇచ్చి, (పోత్స 
హించేవాడు. ఆయన కళాసమితికి అధ్యక్షుడుగా ఉండటంవల్ట 
సమితి అప్పులపాలు కాకుండా సొంతకాళ్ళమీద నిలబడగలిగింది. 


ఆనాటి సమాచేశినికి వీధాజు అధ్యక్ట్రత వహించాడు. 
కభాపరిషత్తుకు సమితి తరసేన ఒక నాటకం లీసుకు వెళ్ళాలని 
రవుణ (పతిపొదించేప్పటికి చాలావుంది బలపరిచారు. 


2 


'“విజమే......నాటకం తీసుకువెడితే బాగానే ఉంటుంది. 
కాని కళాసమితీ అర్భిక పరిస్టితి ఏమిటి? సమితికిఉన్న నిలవ 
౫50 రూపాయలకం టే ఎక్కువలేదు. దీనితో ఏం చేయగలుగు 
తాము? పరిషత్న వార్నికోత్సవాలు ఎక్కడ జరిగితే అక్కడకు 
ఎవరి ఖర్చులు వాళ్ళు పెట్టుకొని ఎందరు రాగలుగుతారు 2...... 
దీనివల్శ మనం! సాధించే (పయోజనం ఏమిటి?” అన్నాడు దాసు. 


కొన్ని నిమిషాలు ఎవరూ మాట్ళొాడలేదు. 


ఉవునం విరాళాలు వసూలు చేద్దా ర” అన్నాడు ఒక 
సభ్యుడు, / ఆగ 

“ఎక్కడికో మేమువెళ్ళి నాటకం అడుతాం-ామీరు 
విరాళం ఇవ్వండీ అని అడగడం ఏం నబబు...... ఏం-ామీరు 


వెళ్ళి అక్కడ నాటకం ఆడకపోతే అంటారు. ఏవుని సమొభానం 
చెప్పాం” అన్నాడు వీ(రాజు. 
“నా కొక ఉపాయం తోన్నున్నది” అన్నాడు దాసు. 
“ఏమిటది 7” ఆసక్షితో అడిగారంతా, 


కళవ్చస్య నంస్పృ స్ట్టాసించి రెండు సంవత్సరాళల్నెంది, ఈ 
రెండు సంవత్సరాలలో మనం వేయగలిగింది ఐదొరు నాటకాలే. 
అయిన్మా నగరంలో కాన్న మంచిపేరు తెచ్చుకున్నాం. మనం 
ఎట్టాగూ ఒక నాటకం (పాక్టీన సుచేస్తి పరిషత్తు పోటీలకు తీసుకు 
వెడదాం అనుకుంటున్నాం కాబట్టీ, వున కళాసమితి వార్ని 
కోత్సవం జరిప, ఆ నాటకాన్ని ముందు ఇక్కడ (పదర్శిస్తే, ఈ 
కారణంగా వునం కొన్ని విరాళాలు సంపాదించవచ్చు. నాటకం 
బాగోగులూ తెలుసుకోవచ్చులావార్నికోత్సవం జరుపుకున్ననాళ్ళ 
మూ అవుతాము” అన్నాడు దాసు. 


“దాసుగారు వెలిబుచ్చిన అభి్యపాయం చాలా బాగుంది. 
మన సమితి వార్చికోత్సవంరోజున నాటక (పదర్శనం కూడా 
ఏర్పాటుచేస్తే అద్భుతంగా ఉంటుంది. సంస్థకు వుంచి (పచా 
రవమూ వస్తుంది......అప్పుడు మనం విరాళాలు (పోగుచేసినా 
ఎవరూ ఆశ్టేపించరు” అన్నాడు వీ రాజు, 


సభ్యులంతా ఆ (పకారం చెయ్యడానికి ఒప్పుకున్నారు. 
“ఐతే వార్నికోత్సవం ఎప్పుడు జరిపేదీ ఇప్పుడే ఒకతేదీ 


నిర్ణ యించుకుంశళు వునం కృషీ చేయడానికి వీలవుతుంది” 
అన్నాడు రవుణ. 


“ఇది ఆగస్టుకదా......అక్కొబరుళో పెట్టుకుం కే బాగుం 
టుందనుకుంటొ.....44. రెండు నెలలు మెం ఉంటుంది కాబట్ట 
నునం విరాళాలు పోగుచేయడానిక్కీ నాటకం (పాక్ట్రీసు చేయడానికీ 
వుంఛి సావకాశం ఉంటుంది. బహుశః డిసెంబరు నెఠలాఖరులో 
పరిషత్తు పోటీలు ఉంఖట్లాయనుకుంటొ” అన్నాడు దాసు, 


“అవును--దాసుగారు. చెప్పిన పద్దతి చాలా బాగుంది, 
ఇప్పుడున్న సభ్యులతో రెండు కమిటీలు ఏర్పాటు చేద్దా 0, “వర్ని 
కోత్సవానికి ఒక కార్య కవుం రూపొందించి, వ పోగు 
చేయడానికి ఒక కమిటీ కృషి చేస్తే, రెండవ కమిటీ ఒక నాటకం 
న్‌ యించుకొని, దానికి కానలసిన షక్‌ నటులను, హంగులనూ 
ఏర్పరచుకొని కృషి చేస్తుంది. ఈ పని విభాజణనంవల్న ఎవరికీ 
ఎక్కువ (శవ పేండదు” అన్నాడు వీ రాజు, 


ఇఛార తి 


ఆ సలహా అందరికీ నచ్చింది. అప్పటికప్పుడే ఆ రండు 
కమిటీలను కూడా ఏర్పాటు వేశారు. దాసు అధ్యక్ష తలో మరి నలు 
గురి సభ్యులతో కూడిన నాటక నిర్వహణ కమిటీ ఒకటి, వీీ రాజు 
అధ్యక్టతలో వార్ని కోత్సవ ఉపసంఘం ఒకటి ఏర్పాటయ్యాయి. 
ఆ వురునాటినుంచే అందరూ కొర్యరంగంల్‌ కి దిగాలని నిశ్చ 
యించుకున్నారు. 

దాస్సు తెలిసిన ఒక బుక్‌ షాపులోకి వెళ్ళి, (కొత్తగా (ప్రచు 
రింసబడిన నాటకాలు కొన్ని తీసుకువచ్చి చదివాడు. వాటిల్హొ 
శొత్త పుంతలుూో అతనికి బాగా నచ్చింది, కాని, అందులో 
రెండు (స్తీ పాాతలు ఉండడంవల్స మవరేద్దెనా మంచి నాటకం 
దొరుకుతుందేమోనని (పయత్నించాడు, చివరకు కాళిదాసు (వాసన 
నాటకం కూడా చదివాడు, 


హ్హై(్యదాబాదులో జొత్సాహిక నాటక సంన్ఫృలను ఎదు 
౮ ్కంటున్న ఆర్బి వ సమస్య తోపాటు, (స్తీ పాత ధారిణుల కొరత 
కూడా (పధానమ్మెంది. కాస్త చదువు, సంప్కారంగల (స్తీలు 
రేడియో నాటకాల్ళో పాల్శొంటానిక్షైతే ముందుకు వస్తారు 
గొని స్టేజీ నాటకాలప్నెపుమూ( తం మొగ్గ డంలేదు. నగరంలో 
(పతిఫలం వుచ్చుకొని, వేష్తాలునసేవాళ్ళు కొందరున్నారుగాని, 
వాళ్ళకు _ఉచ్చారణఉం కు పాట ఉండదు, పాటఉం టే వి[గహ 
పుష్క్టి ఉండదు. వి్యగహపుష్కిఉం కేచాలు బోలెడంత వ్యానిటీ. 
లిహార్సల్సులో వాళ్ళను నిర్వహించుకురావడం సామాన్యవు పనికాదు. 
ఏ అకాడమీల్సె నా, ఏ సంస్టృల్నినా నటనా శిర్టణ తోపాటు కిరాయి 
నటీ నటుల నిర్వహణ వ్యవహారాల శిక్షణ కూడా ఇస్తే బాగుండు 
ననిపిస్తుంటుంది. 


ఇకపోతే, ఏ విజయవాడనుంచో, తెనాలినుంచో, గుడివాడ 
నుంచో స్తీ ఫా(తధారిణులను తెచ్చుకోవాలి, అద్దె నా నాటకం 
ఏ ఐదారులోజులుందనగానో తెచ్చుకోవాల్సిందే! వాళ్ళకిచ్చే (పతి 
ఫలంకాక్క వాళ్ళను, వాళ్ళ వెంటవచ్చేవాళ్ళను తీసుకువచ్చి సమస్త 
ఖర్చ్ఫులూ భరించేప్పటికి పుతమారుతుంది. ఈ ఈతి బాధలన్నీ 
తెలిసే దాసు అసలు (స్పీపా తలులేని నాటకాలకోసం (సయ 
త్నించాడు. దీనికీ ఒక సవుస్యజంది. (స్పీప్మాత లేకపోతే టిక్కెట్టు 
అమ్ముడుపోవు. అతగాని, (స్పీగాని ఏ ఆ్యశయమూ లేకుండా 
నిలవజాలవంటారుగాన్తి అసలు మొత్తం నాటకకళ (స్తీ ఆశ యుం 
లేనిది రాణించదని అనుభవజ్ఞలు చెప్పడం దాసుకు తెలుసు. 
ఈ తర్చన భర్మ్శనలన్నీ చూసుకొని రెండు (స్పీపా తలున్నప్పు 
టికీ “కొత్త పుంతలు నాటకమే ఇక శరణ్యమనుకున్నాడు. 
2 (స్పీప్యాతకు అప్పుడప్పుడు వాళ్ళ నాటకాలలోవేసే అవిడ 
తోనే సరిపెట్టుకోవచ్చు. రెంజో(స్తీ పాాత కెట్టా" అని 
ఆలోచించాడు. సభ్యులంతా కూడా కొత్త పుంతలు” నాటకం 
వేయటానికే ఒప్పుకున్నారు, 

“నాకు తెలిసినవా రొకరున్నారు. ఆమె బి. ఏ. వరకూ 
చదువుకున్నది కూడా........వేస్తుందేమో కనుక్క్కుంటొ'” 
అన్నాడు వెంక లుశ్వర్భు. 

“ఇదివరకెప్త్పుడ్డెనా వేసేందా ఆమె?” అని (పర్నించాడు 
దాసు. 


“ఏదో కాలేజీ నాటకాల్నో వేసిందట......పర్సనాల్టీ బాగుం 
టుంది అన్నాడు వెంక కేశ్వర్భు, | 
న! 


“'సరే--(పయత్నం చెయ్యి” అన్నాడు రవుణ. 


“ఈలోగా వునం మిగతా కాను వేసుకుందాం” అన్నాడు 
దాసు, ॥ | 

““నివెవెయ్యి కాస్ట్ట--ఎలాగూ డ్జెరెక్టనన్‌ నీదే కాబట్టి” 
అన్నాడు రవుణ, 


టనాకేం అభ్యంతరంలేదు. కాని, ఎవరికీ కోపాలు రాకూ 
డదు.,.....వున కళాసమితిలో ఎవరెవరు ఎటువం టిపొ( తలు 
వేయగలలో నాకు తెలుసు. ఆ (పకారమే నేను కాస్ట్ట వేస్తాను...... 
'ఇదుగో--నాక్రు చిన్నపాతే ఇచ్చారనికాని నాకు ఆ పాతఇస్తే 
బాగుంటుందనికాని ఎవరూ బాధపడకూడదు. అందరం సమ్మె 
క్యంగా కృషిచేసి, నోళుకం చక్కగావేస్తి మనకూ వన సంన్ఫకూ 
మంచిపేరు తీసుకురావడమే టం "పెట్టు కోవాలి అన్నాడు 
దొస్తు. 

అందరూ "సరే అంక సరే అన్నారు. దాసు ఎవరెవరు 
ఏ పాతలు వేయాల్సిందీ నిర్ణయించాడు, హిలోవేషం దాసే 
వేయాలని, అంతకుముందే అందరూ నిర్ణయయంచారు. అందరూ 
పోర్షన్ను (వాసుకొని, తొందరలో రిహార్సల్సు (పొరంభించాలని 
నిశ్చయించుకున్నారు. ఈలోగా పొలోయిన్‌' వేషం సంగతి వెంకట 
శృర్ణు తేల్ళాలనీ, ములో (స్తే సాతకు లోగడ రెండు నాటకాలు 
వేసిన జయలక్షి శ్రైనే నిర్ణయిద్దామనీ అనుకున్నారు. 

దాసు సభ్యులందరి దగ్గరా "సెలవు తీసుకొని బయలు 
దేరుడు రవుణతో. 

“వ్పి రేడీయో నాటికలో వేసిన మాలతిగారు మున నాట 
కంలో వేస్తుందేమో కనుక్కుం మ 2” అన్నాడు రవుణ. 

“ఆమె వేస్తుందని నే ననుకొను అన్నాడు దాసు. 

“అడిగితేగా తెలిసేదిఐ” 


ఆమె "పెద్ద కృుటుంబంలోనిది,......ఎం౦....,.-ఏిం.4ల 


చదువుతున్నది--ఒప్పుకుంటుందో లేదో” 
“వూరికే కదిపిచూడు........అటువంటివాళ్ళు ముందుకు 


వస్తే నాటకరంగం ఇప్పుడున్నంత అధ్వాన్నంగా ఉండదు” 
అన్నాడు రవుణ, 
“ఇవన్నీ పగటికలలు రవుణా!......నిజంగా అప్పుడు 


అనేక వునస్పర్శ్భ్య లూూముఅొరాజకీ యాలూ బయలుదేరుతాయేహమో! 
ఇంకా నున సమాజం అంతముందుకు రాలేదు. ఇషృట్టో వస్తుం 
దన్న నమ్మకం కూడా లేదు”. అన్నాడు దాసు. 

ఇద్చరూ మౌనంగా నడుస్తున్నారు. ఒక శృంగాటకంలో 
“న నిక వెడతాను దాసూ,.......రేపు రూముకు వస్తావుగదూ!ో 
అంటూ రవుణ వెళ్ళిపోయాడు. | 

ఒంటరిగా మిగిలిస్టోయేప్పటికి అతని అలోచనలో ఇంటి 
పరిస్టి తులు వుసిలాయి., 

““ఫస్మ్టతారీకు వస్త్రున్నదం కేనే భయంగాఉంది. " వచ్చే 
నూటఇరన్నై] రూపాయల్న్లో ఎనరికని సర్హాలి? ఇంటి యజమాని 
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నిలవ నివ్వడు. పాలది వీథీని పడుతుంది. పాఠబాకీ సంగతి ఎట్టా 
ఉన్నా, (కిందటినెల పొడుగునా దుకాణంలో వాడుకున్న సొమ(గగి 
రూపాయలు కూడా ఇవ్వలేదని వస్త్హవులు ఇవ్వను పొమ్మన్నాడు 
దుకాణం యజమాని. అందునల్న నానా ఇబ్బందీ పడాల్సివచ్చింది, 
రేపు జీతం తీసుకోగానే ఇవ్వకపోతే వుర్యాద దక్కదు సరిగదా, 
మళ్ళీ నెలంతా వెళ్ళదీ యడమెలొ....... వీటన్నిటిసంగతి ఇట్టా 
ఉం మే మొన్న తీసుకున్న డబ్బుకు గోతిదగ్గరి నక్కలా కాచుకు 
కూర్చుంటాడు ఆఫీసులో యాదయ్య. మిగతా అప్పులవాళ్ళు 
సరేసరి.”” ఇవన్నీ జ్ఞాపకం వచ్చేప్పటికి దాసులో అంతకుముందున్న 
” ఉత్సాహం నీర్షె పోయింది. + 


“ఓ చెంప తన పరిస్పితు రిట్లాఉం కే నాటకంతో వేషం 
వేయడానికి సిద్దపడుతున్నాడు. దీనివల్బ తను బాముకునేదేమిటి 2% 
ఖని (పన్నించుకున్నాడు, 

“గ్పెద్లో లీ వ్యాపకం ఉం "టేనేగాని కాస్తయినా మన 
శ్శాంతి ఉండదు” అని తనే సమాధానం చెప్పుకున్నాడు. 


తన ఆర్బిక పరిస్టితులేం బాగుండనప్పుడు నాలుగు 
డబ్బులొచ్చె వ్యాపకం పెట్టు కుంఫే బాగుంటుందిగా........ 
ఏమిటీ--తను మదీ డబ్బు మని షె పోతున్నాడు . ఆఫీసు 
ఉద్యోగంలాంటిదే ఏ పార్టు బ్నెం ఉద్యోగమ్నానా దొరికితే తను 
నురీ మెషినలా తయారనవుతొడేమోా!....... తనలోవున్న కళాభి 
మౌనం కృషి అన్నీ నురిగిపోతాయేమో!”” అనుకున్నాడు దాసు. 


“నమస్కారం దాసుగారూ!” అన్న గొంతువిని తలెత్తి 
చూశౌొడు. ఒకష్ణాపులోంచి వస్తున్న మ్నె(తేయి కనిపించింది. 
ఆమె వెనకాలే మాలతి కూడా మెట్టుదిగినసన్తూ, “నవుస్కార 
వుండీ! అంది. 

“'షాసింగుకు వచ్చినట్టు న్నారు"? అన్నాడు. దాసు, ఏదో 
వాట్ళాడాలికదా అని. 

“కనిపించడం లేదుటండీ!” అంటూ కాం కెగా నవ్వింది 
మ్నైె(తేయి. 

““ఏల్పిట్లూ రాలుగాయి సమాధానాలు” అని మాలతి 
కసిరింది. 

“అటా మాటాడేవాళ్ళం మే నాకు చాలా సరదా,,.... 
నె తేయి నేను అన్నదానికి తగిన సమాధానమే చెప్పారు” చిరు 
నవ్వుతో అన్నాడు దాసు. 

“అందరూ అట్టా అనుకుంటారా--ఉత్తపొగరుమోతు 
పిల్ట అనరూ!” 

మాన వేం నేను పొగరుమోతు పిల్ణనేలే!'”' అని బుంగ 
మూతి పెట్టింది మె (తేయి. 

(డ్నెవరు వాళ్ళ చేతుల్నోని ప్యాకెట్టను అందుకొని కారు 
దగ్గ రకు వెళ్ళాడు. 

“వూ ఇంటికి వెడదాంరండి దానుగారూ!”” అంది మాలతి, 

దానుకు వెళ్చాలనిలేదు. కొని, రానని చెప్పడానికి ముఖ 
మాటం,........మేనగోడలిని (బతికించారు వాసుదేవరావుగారు...... 


మాలతి ఛనకుు సహాయం చేసింది. ఆమె అంతట అమే ఇంటికి 
రమ్మని ఆహ్వానిస్న్టం "టే ఎలా రొనని అనగలడు......” పోనీ-- 
కాసేపు తన వేదనను మరచిపోవచ్చు"* ననుకుంటూ, దాసు 
మ్మైె(తేయీ మాలతులతోపాటు కారెక్కాడు, 


కొత్త పిక్సర్ము రెండు మూడొచ్చాయిామీరు ఏవైనా 
చూశౌరో దాసుగారూ!్‌ అని (పల్నించింది మె (తేయి, 

“స్రేద్తు ల 

“రేపు దేనిక్షైనా వెడదాం వస్తారాలి అంది మాలతి. 


“కృమించండి--ావీలుంటుందో ఉండదో......లేపు సాయం 
(తం మా కళాసమితికి వెళ్ళాల్సి ఉంటుంది. “కొత్త పుంతలు” 
అనే నాటకం (పాక్టీ సు చేదా మనుకుంటున్నాం'”' అన్నాడు దాసు. 


“పోనీ ఎల్బుండి వెడదాంరండి-ాఆదివారమేగా...... 
ఏవుంటొవు అక్కా ఆంది మ్మైె(తేయి. 


““ఏవుంటావని నన్నడుగుతావేమే! నం. ర్‌ అంటూ 
మాలతి దాసువంక క ళ్చిత్తి నవ్వింది. ఆ చూపులే రమ్మంటు 
న్నాయి అనుకున్నాడు దొసనం,. 


64 సిం మూట్ళా డదేం”ేీ అంది సె (తేయి, 
“జలాగే వెడదాంలెండి.”” 


కారు హైదరుగూడా దాటి హిమాయత్‌నగర్‌ కువచ్చి 
వాసుదేవరావుగోరి బంగళాముందు ఆగింది. ముగ్గురూదిగి పెకి 
వెళ్ళారు. హాలో రాజేశ్చరమ్మగారు కనిసించేప్పటికి దాసుననుస్క 
రించాడు. ఆమె అతణ్ని కుశల సశ్న అడిగింది. 


“కూర్చోండి-ల-ఇప్పుడే వస్తా” నంటూ, అతలణ్గి (డాయిం 
గ్‌రూంలో కూర్చోపెట్టి మాలతి తన గదిలోకి వెళ్ళింది. (డ్నెవరు 
తెచ్చిన ప్యాకెట్లను తీసుకొని, వ్చైెతేయి తర్మితో లోపలకు 
వెళ్ళింది. దాసు అక్కడున్న ప(తిక నొకదానిని తీసుకొని బొమ్మలు 
చూస్తున్నాడు, 

మాలతి బట్టలు మార్చుకొని వచ్చింది. తెల్బటి జార్బెట్‌ 
చీర, నీలం బార్జర్‌ వున్న తెల్లటి జార్నెట్‌ మీద అక్కడక్కడజఉన్న 
గులాబి చుక్కల జాకెట్‌ వేసుకుంది. “పొలకడలిమీది పొల 
వెల్టిలా ఉంది” అనుకున్నాడు దాసు, 


శర్చ్సి నాన్నగారు లేనట్టు న్నారు? 


ఓఏ ప్రో డిన్నర్‌ పార్టీ ఉందని వెళ్ళారు........ఏమిటి వికీ 
షాలు, చెప్పండి...... అయితే నాటీకం ఎప్పుడు వేద్దా వునుకుంటు 
న్నారు?” అని (పశ్నించింది మాలతి. 


“అక్నొబరులో వూ కళాసమితి వార్షికోత్సవం జరుపు 
దావునుకుంటున్నాం.......ఆలోజు నాటకం వేద్దామనీీ దాన్న 
పరిషత్తు పోటీలకు తీసుకు వెడదామనీ నిర్ణయించుకున్నాం.” 


“ఏం నాటకం, ఇంతకూ ౫ ॥ 
“కొత్త పుంతలు 
“అది మొన్ననే చదివాను, చాలా బాగుంది. 


2ైఫ్ర 


శాఠర తి 


“నాటకం బాగానేఉంది. క్లాన్మి మాకు (స్తీపా తలదే 
"పెద్ద సమస్యగాఉంది. ఆ నాటకంలోని వసంత పాాతకు తగిన 
వొళ్ళు వొరికితే బాగుండును 

“నిజమే......౪ఆ పాత వేసేందుకు చాలా చాకచక్యం 
కొవాలి......అన్నట్టు మరిచాను......ఇస్సుడే వస్తానుండండి” 
అంటూ మాలతి లోపలకు వెళ్ళి రండు నిమిషాల్నో తిరిగి వచ్చింది. 
ఒక" ప్ఫేట్టో అపీల్‌ ముక్కలు, రెండు అరటిపళ్ళు పెట్టుకొని 
“ఇవి తీసుకోండి అంటూ సేటు అందించింది. 

““మిమ్మర్ని ఒకటి కోరుకుంటున్నాను.” 

నస. స తీర్చలేనేమో న్‌! 
ఆంది మవూలతి, 

“అయితే అడగనులెండి.” 


శ “ఏప్పుండి---ఫర్యాలేదు” శ 


కొం "కెగాచూస్తూ 


“ఒకసారి వీణ వాయించరూ!*” (బతిమాలుతున్నట్టుగా 
అన్నాడు దొసు, 

“సీక్‌ _ఇంబేగదా....... నేను తీర్చలేని ఏవరం క్‌ర్రు 
తాలోనని భయపడ్నాను...... ముందు అవి తినండి 

“పిఅమ్మగారేవె నా అనుకుంటారేమో ఒక ఆపిల్‌ 
ముక్క అందుకుంటూ సందేహం వెలిబుచ్చాడు దాసు. 


వ్వా అమ్మ అంత అర డొక్సుకొదులెండి. 
కశ 


“8్పృిదొక ఆరటిపండు లీసుకోండి 
సేట్య్హోంబితీస్కి మాలతికి అందించాడు. 


న్న 
రండీి--నా గదితోకి వెడదాం 
మాలతి. దొసు ఆవును అనుసరించొడు, 


ఆంటూ దొసు 
అంటూ లేచింది 


మూలతి వీణ తీసుకొని (శుతి సరిచేసుకొని హంసధ్వని 
రాగాలాపన (ప్రారంభించింది. తరువాత ““రఘునాయకాానిపాద 
యుగ” అని పల్ణవి అందుకుంది. ఆమె (వేళ్ళు వీణమెట్ట మీద 
నాట్యం చేస్తు న్నాయి. “నిజంగా ఈ వీణానాదం హంసధ్వనిలాగానే 
ఉంది...... గా్యతం ఎంత వుధురంగా ఉందీ" అనుకుంటున్నాడు 
దాసు. ఒక్కొక్కరు ఏ స్వరం సలికించముం కే ఆ స్వరం పలికించ 
గలరు వీణమీద, మాలతి (కొంగొత్త సంగతులను వేస్తూ, 
వీణను ఒరుసుకొని పాడుతుంటే వె (తేయి గదిళోకివచ్చి కూర్ఫుం 
ది, ఆమెరాకను మాలతిగాని దాసుగాని గమనించలేదు. మ్నె(తే 
యి కొంత సేపటికి చప్పట్టు కొట్టింది కిలకిల నవ్వుతూ. 


మాలతి వీణ (పక్కకుపెట్టి “ఏమిటా నవ్వు ౯” అంది. 
“అబ్బోో......అక్కయ్యగారికి కోపం వచ్చిందే!......అవు 


గారూ? చాలా బాగా వీణ వాయించి పాట పొడిందిగదా అని చప్పట్టుు 
కొడితే ఎంతకోపం వచ్చింటో......పోనీలే--మీరు కాస్త పొగడండి 
దొసుగార్లూ మా అక్కయ్యకోపం చప్పున చల్చారిపోతుంది” 
ఆంది వె (చేయి తమాషాగా నవ్వుతూ. 


ర్‌ి 


“వాల్ళే.ం... 
“మ్పిర్రేన్నెనా పొడండీ!”” అంది వన్నె (తేయి దానుతో. 
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“మీ* అక్క య్యపాటముందు నా పాట దిగదుడుపే!...... 
అందులో నాశీ శాాస్తీయ సంగీతం అసలురాదు.** 


“పోని2-ఏడ్డె నాసరే పాడండి” 
“ఉహు......ఇప్పుడుకాదులెండి,....,.చాలా థ్యాంక్సు...... 


అడగంగానే  వీణపాట వినిపించారు* అంటూ లేచాడు దాసు 
వమూాలతికేసి చూస్తూ, 

“అప్పుడే వెడతారా....... ,అల్బె.......మీరు మా అక్క 
య్యునేం పొగడల్నా..... మ. + కాస్త పొగుడుదురూ..... అదోలా 


ముఖం పెట్టి అంది మ్నె(తేయి. ముగ్గురూ గలగల నవ్వుకున్నారు. 


“కాసేపు ఆగండి--కాల్ట్లా వెడుదురుగాని......నాన్నగారిని 
తీసుకురావడానికి (డ్జైవరు కారు తీసుకువెళ్ళాడుావచ్చేవేళవు 
తున్నది......”*” అంది మాలతి. 


““ఇప్పటికే చాలా ఆలస్యమ్మెంది. వురేం ఫర్వాలేదులిండి.... 
వస్తా (న! శ్‌ అన్నాడు దొాస్తు, 


దాసు. మెట్టు దిగుతుంళు “అదివారం తప్పకుండా 
వస్తారుకదూ!” అంది మాలతి. ఆ స్వరంలోని చనువుకు “అలాగే” 
అన్నాడు రాస్‌ 


॥ 


త్ర 


జం తల్మిబిద్మలే అయినా మాలతీ మె (తేయిలో 

ఎంత వ్యత్యాసంవుంది ....., వూలతి నిండుకుండలొంటిది. 
ఎప్పుడూ ఒక్కపొల్ట్ముమాట అనదు. బాగా ఉన్న కుటుంబంలో 
పుట్టా నన్న దర్శంగాని, “పెద్ద చదువు చదువుతున్నానన్న గర్వంకాని 
ఆమెలో వమచ్చుక్షెనా కనిపించదు. మె తేయిలో ఇంకా చిలిపి 
తనం వదళల్నేదు. సూటిగా, వాడిగా మాట్టాడుతుంది. అలంకర 
ణలో డాంబికము, నడకలో హోదా, మాటల్నో ఆధిక్యంఉన్నాయి” 
అని ఆలోచిస్తున్నాడు దాసు నడున్నూూ. 


“'“డ్లై నందిన జీవితం ఎంత చితమ్మెంది...... పొద్డున 
లేవగానే పాలదాని కసుర్భు విన్నాడు. భాస్కరం సరిగ్మా చదవడం 
లేదని చికాకు పడ్డాడు, ఆఫీసులో మీనాక్షి చనువు చేష్టలకు 
లోలోపలే వెనుకంజ వేశాడు. సాయం (తం కళాసమితికి వడు 
తుం దూరంగా కనపడిన అప్పులవాడినిచూసీ గుండె కూలి 
పోయింది. అతనికంటబడకుండా పకుసందుతలోంచి తప్పుకు 
పోతూ ఏమిటి తనిలా దొంగలా తప్పించుకుపోతున్నానని బాధ 
పడ్డాడు. కళాసమితి గదిలో అడుగుపెట్టాక, ఇవన్నీ మరచిపోయి 
కులాసాగా గడిపాడు. రమణతో విడిపోయిన తరువాత మళ్ళీ భునస్సుకి 
ఇంటి పరిస్ఫితులు, బరువు బాధ్యతలు గుర్నువచ్చి ఆందోళన 
పడ్డా డు. అంత ఆందోళనలోనూ మూలతి, మ్మా (తేయిలు కనిపించ 
గానే ఏదో తెలియని సంతోషం, జీవితంమీద ఆశ కలిగాయి. మాలతి 
విఎపాటతో గంధర్వలోకంలో విహరించాడు. సరదాగా కబు 
ర్భాడాడు. దివినుండి భువికి విసిరేసినట్టు ఇప్పుడు మళ్ళీ రోడ్డు 
మీద నడుస్తున్నాడు. ఒక్కనాటి జీవితంలో ఎన్ని సంఘటనలు, 
ఎన్ని న్నైవిధ్యాలు ఎన్ని మధురానుభూతులు !” అన్న ఆలోచన 
లతో'తలవంచుకొని నడుస్తు న్న దాసు. “ఏవుండోయ్‌ దాసుగారూ 
అన్న సిలువుతో ఆగిపోయి వెనక్కు తిరిగి చూశొడు. 


ఆకర్షణలో అపస్వఠాలు 


“మీరా సత్యనారాయణగారూ-ఎవరో  ననుకున్నా..... 
ఇక్కడినుంచి" అన్నాడు దాసు. 


“లెసబరికి వళ్ళి వస్తన్నానండీ!1......మీ భాస్కరం 
మూడురోజులనుంచి స్కూలుకు రావడంలేదేం?*' అని (పల్నిం 
చాడు సత్యనారాయణ, 

- స్పంభిలిచిపోయాడు. దొసు, రెండు కణాల తర్వాత 
““ఏం చేయను మాస్టారూ---వాడీకి ఎంత చెప్పినా బుద్భిలేదు” 
అన్నాడు, 

“మోవాడి పద్సతేం బాగుండలేదు దాసుగారూ!...ఎప్పుడూ 
స్కూలు ఎగగొడుతూనే ఉంటాడు. ఏన్నెనా చదువుతున్నాడా 
“అంటే అదీలేదు. “స్క లుకువ స్తే ఒకే అల్సరి. ఆడపిల్లల్ని 
ఏవేవో పేరుపెట్టి తెగ ఏడిసిపిస్తాడటి” అన్నాడు సత్యనారా 
యణ, 

దాసు ఏమీ మాట్టాడలేకపోయాడు. 


“ర్పిగ్రు (శద్ద తిసుకోకపోతే లాభంలేదు. ఎందుకూ 
కొరగాకుండా పోతాడు. మీరు తెలిసినవారుకాబట్టి చప్పకతప్పుడం 
లేదు 


*ళ విర్ర చెప్పకపోతే ఎలా తెలుస్తుంది..... థ్యాంక్సు--వస్తా 
నంతీ, నవముస్కారం” అంటూ ముందుకు నడిచాడు దాసు, 


““రంజేయాలి వీడిని.......చదువుకోకపోతే ఎందుకు పనికీ 
వస్తాడు,..... ఫిప్పుఫారం చదువుతున్నానే, బాగా చదివి మార్కులు 
తెచ్చుకోవాలే అన్న జ్నానం లేదేం వాడికి........ పరిస్పితుల్ని అర్భం 

ల రా యల 
వేసుకోలేని వయస్సుకాదే! కా. వీడిని ఎలా దారిలోకి తీసుకురావాలి” 
అన్న ఆతోచనలతో దాసు ఇంటి గుమ్మం ఎక్కాడు, ఎదురుగా 
భాస్కరం భ్యాంతో ఆడుతూ కనిపించేప్పటికి దొసుకు ఎప్పుడూ 
లేనికోపం వచ్చింది. బట్టలె నా మార్చుకోకుండా కుర్చీలో 


కూర్చుంటూ, *ఒరేయ్‌ా--ఇటురా” అని కేక వేశాడు దాసు, _ 


తన గొంతు తనకే ఆశ్చర్యమనిపసించింది దాసుకు. భాస్కరంలేవి, 
దాసు ముఖంచూసి, “ఇవ్వాళ్ళ తన కేదో మూడింది” అను 
కుంటూ దొంగలా తలవంచుకున్నాడు. 


“ఒరేయ్‌---నీవు సరిగ్గా బడికిపోతున్నావా ?* ఇని (పల్నిం 
చాడు దొసు,. 
“ఎందుకువెళ్ళడం లేదు ౫” 
“నిజం చెప్తు...., అని గడ్బించొాడు దాసు. 
““ఏం---ఇవాళ్ళ మళ్ళీ బడి ఎగా ట్చాడా ఏమి(టాఐో 
వంటింటి గుమ్మంలో నిలబడిఅంది రాధమ్మగారు. 
నం “ఇవ్వా స్తే ఏంఖర్మం పళ మూడులోజులనుంచి స్కూలు 
ఎగ్శొ చ్సి వూరువెంట బలాదూరు తిరుగుతున్నాడు. 


5 ఈం 
““ఆడయా-నేనేం ఉరగడంలా.....నీకు తెలుసా---నేను తిరుగు 
తున్నట్టు 7” పాగరుమోతుగా అన్నాడు భాస్కరం, 


““ఫ,.....వెధవ......ప్నెగా ఇంకా బూకరిస్తావేం?” 
అంటూ దాసు ఆవేశంతో భాస్కరాన్ని ఈ చెంపొా-ా ఆ చెంపా 
“ఫల ళ్‌” మని కొట్టాడు. భాస్కరం వెక్కి వెక్కి ఏడుస్తు 


త! 


న్నాడు. “ఎంచుకూ . అనవసరంగా కొట్ట డం భని వుర్యాదగా 
చెప్పే వినే జ్ఞానం ఉం పేగా.......అసలు నీకు చదవాలని ఉందా 
లేదురా ?”” అన్నాతు దాసు. 

భాస్కరం దాసువంక కోరగా చూస్తూ ఏడుస్తు న్నాడేక్షాని, 
సవమూాధానమేం చెప్పలేదు, 


“ఈ మూడులోజులూ బడి ఎగ్జొ ట్టి ఏం నిర్వాకం చేశా 


ణీ 
వురా ల అన్నారు భూషణంగారు. 


“పదిహేనేళ్లో లృచ్చాయి,.....ఎందుకూ, ఏడవను.....ఆ 
అన్నయ్య కష్టపడి చదివిస్నన్నాడేనన్న జ్ఞానంఉందేడి స్తే గా” 
అంది సుబ్బలక్టి 1 

“ఎవలో ఒకళ్ళు కోప్పడుతున్నారుగా--అందరూ. వాడి 


మీదికి గంయ్‌నిలేస్పే ఇంకేం మాట్టాడుతాడు” అంది రాధవ* 
గారు. 


త్య అలుసువల్సే వొడిట్ళా తయారయ్యాడు” అన్నారు 
భూషణంగారు. 


“ముందు ముందు ఉద్యోగ పరిన్ఫీితులు మరీ గడ్డుగా 
ఉంటాయి. ఏదో కష్మ్టపడీ స్కూలు స్పై నలువరక్షె నా చదివించి, 
ఏ “బక్టీకల్‌ కోర్సులోనో పడేస్తే నయమనుకున్నాను. వీ డిట్లా 
చదినితే ఏం బాగుపడుతాడు ”” అన్నాడు దాసు. 


వాడి గీతలో ఎలా రొసిపెట్టిఉందో ?*' అంది రాధమ్మ 


గారు, 


“అట్టాగని వమన (పయత్నం మనం చేయకుండా వూరు 
కుంటూోవూ ?......ఒరేయ్‌--అనలు నీ పుస్తకాలన్నీ ఉన్నాయా 2” 
అన్నాడు దాసు, 


“చూసుకో, ఉన్నాయి” పెంకెగా అన్నాడు భాన్కరం, 

“ఏలి తీసుకురా 

భాస్కరం కదల్సెదు. 

“అట్భా మొద్ములా నిలబడతావేంరా౫,...... అన్నయ్య 
పుస్తకాలు తెమ్ముం కే తేవేం”” అన్నారు భూషణం గారు. 

పుస్తకాలు వచుకుతూ కూర్చున్నాడు భాస్కరం, 

““అన్నయ్యా--ఎవరినో కలిసి నా విషయం మాట్మొాడుతా 
నన్నావు--ఏమ్మెంది ** అంది సుబ్బలక్ష్మి నృ 

“వూట్టాడాను సుబ్బులూ.....రిజల్టు ఏ రావాలిగా ఇంకా. 
ప్యాస్నెతే తప్పకుండా వాళ్ళ స్కూలులో నిన్ను వేయిస్తానన్నాడు” 
“రిజల్టు ఎ ఎవుడెస్న్టా యో” అన్నారు భూషణం 
గారు, న 

“వారం పదిరోజుల్నో రావాలి” 

“అన్నటు చెప్పడం మరిచానురా అబ్బాయ్‌--మీ బావ 
నుళ్ళీ "పెళ్ళికోసం (పయత్నిస్తున్నాట్ట” అంది, రాధమ్మగారు. 

“ఆణాదీన్నింత సుఖపెట్టాడుగా--ఆ వచ్చేఆవిడ్డి ఎంత 
సుఖకెడతాడో వినకపోతావవూ!'” అన్నాడు దాసు, 

| ఖ్‌ 

“వునం ఇట్ళా మాట్టాడకుండా వూరుకుం కే ఎట్టా? 


భారతి 


“ప్పనం చేసీదేముందే పిచ్చిదానా 7) అన్నారు భూషణం 
గారు, 

““పళ్లాం-ాపిల్ణలుండగా  ఇంకోదాన్ని చేసుకుంటుం కే 
మనం చేసేదేముందంటాదేవుండీ మీరు కూడా” ఆంటూ 
చెక్కిట చెయ్యి చేర్చుకుంది రాధమ్మగారు. గ 

““అటువంటివాడితో కాపురం చేయడంకం మే, హాయిగా 
అది ఉద్యోగం చేసుకొని (బతకడం మేలు అన్నాడు దొసు-- 
చెల్ళిలినంక చూస్తూ. 

6“ఏచమ్రైబాబూ---వేను మీకు చెప్పలేను.” 


(ల్సి ఉద్దేశమేమిటి సుబ్బులూ 2 చెల్ళెర్ని (పశ్నించాడా 
దొసు. 

“ఆయన నన్ను గడ్నిపరకగాచూసి, వద్ను మొ.లళో అంటుం 
డగా ఇంక నేనేం చెప్పేది,....ఆయన ఎవర్ని చేసుకున్నా సుఖంగా 
వుంళే అంతే చాలూ” అంది సుబ్బలక్టి 

““ఎంతసేపురా-వఇంకొా పుస్తకాలు దొరకలా”” అని గద్బిం 
చాడు దొను, 

“ఇవిగో......* అంటూ భాస్కరం కొన్ని పున్నకాలు 
తెచ్చాడు. దాసు వుస్తుకాలన్నీ చూస్తి “ఇంగ్నీషు. నాండి సేల్‌ 
ఏన్‌ టా తెలుగేదీ?' అని (పన్నించాడు. 


! శ్‌ 
క్స్సీ పిల్ణవహాడు చదువు కుంటానం మే ఇచ్చాను. 
““స్సిన్పు చ్రద్రువ నక్కరలేదన్నమాట ౨? 
భాస్కరం ఏమీ మాటాడలేదు. 


“ఎన్నాళ్ళయింది పుస్తృకొలిచ్చి......ఆసలు నిజంగా ఇచ్చావా 
లేకపోతే "సెకండ్‌ హాండ్‌ బుక్‌ షాపుల్నో అమ్మూావా:”' 

“ఆం చదువుకొనే పున్నకాలు అమ్ముకుంటాడ టా--- 
నీది వురీ చితంగాని వా '” అంది రాధమ్మగారు. 

“నీకేం తెలుసమ్మా వాడి సంగతి...... హోటళ్ళకు, సీనీ 
నూలికు డబ్బు లెక్కడ్నుంచి వస్తాయి ?......ఏంరా ఇంతకూ 
వుస్తృకాలు ఎవరిక్షైనా ఇచ్చావా, లేకపోతే అమ్మావా” అన్నాడు 
దాసు. 

భాస్కరం మాటాడకుండా కసిగా చూశాడు, 

“ఏం... చెముడొచ్చిందా---మాట్టాడవేం ౯” అని భూష 
జంగారు గద్పించారు, 

“ఉన్నాయి........ రేపు తెస్తారు 

“చూశావా నాన్నా--వాడిపొగరుబోతు వమాధానరిష, 
నాకదంతా తెలియదు......రేపు పుస్తకాలు చూపించకపోతేవమా(తం 
వరారుక్‌ చాలు ఈ తడవ స్కూలు మానేసినట్టు తెలియాలి... 
చీల్చేస్తాను--ఏమనుకున్నావో '” అంటూ లేచి బట్టలు మార్చు 
కుంటున్నాడుదాసు, 

“బంక మీరు కూడా లేచి మడికట్టు కోండి---ఫలహారం 
చేద్చురుగొని'' అంది రాధమ్మగారు, 
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ల రోజు ఫస్‌ తారీఖు. దాసు రిజిస్ట్రరులో సంతకం పెట్టి వెళ్ళి 

తన సీట్ళో కూర్చుని కాగితం, కఠం తీశాడు. తను ఆనెల 
తీర్చవలసిన బాకీలు, కట్టవలసిన వడ్షీలు అన్నీ లెక్కవేసి చూసే 
వృటికి మూడువందలు దాదాపు తేలింది దానుకి, అంటుకునే జీతా 
నిక్కీ దీనికీ పోల్చిచూస్తే, దాదావు నూటయా బె రూపాయల 
తరుగు వెక్కిరిస్తూ కనిపించేప్పటికి మనస్సు కకావికల్డెంది. 
ఆందులో ““ఫర్వాలేదు--ఆపితి అనుకున్న పద్డ్ను లేమున్నాయా 
అని చూశొడు. మూలతికి ఇవ్వాల్సిన ఇరన్నె రూపాోయలుతప్ప, 
ఇంకో కేమీ కనిపించలా. “ఎట్హా-ాఏమిటి చేయడం ౨...... 
ఎవరిని ఆగమం ఎవరాగుతారు?......అక్కడికీ కిరాయి 
సాంతం వెయ్యనేలేద్భుల్న....పాలదాని కివ్వార్సిన మొత్తంలో 
మూడోవంతే వేశాను. బట్టలు తీసుకున్నబాకీ (కింద రమణకు 
ఏమీ వేయనేలేదు.....వురెలా--అందరితో వూట దక్కడం ౨” 
ఆని ఆలోచిస్తుం పే అంతకుముందే భోజనంచేసీవచ్చినా ఎంతో 
నీరసమనిపించింది దాసుకు. 

“మట దీర్చ్యంగా ఆలోచిస్తున్నారే![”' ఆని ముసి 
ముసి నవ్వులు చిందుతూ మీనాక్టి అతనిముందునుంచి తన 
నీటులోకి వెడుతూ, దొసు మేబులు దగ్న్శర నిలబడింది. *ోస్ట్వ 
లేదు” చికాగ్మా అన్నాడు దాసు. 

“మీ కళాసమితివారేదో కొత్త నాటకం మేకప్‌ చేన్నున్నా 
రుటగా” అంది మీనాక్టి, అతని కళ్ళలో కి కళ్ళ సెట్టి చూస్తూ, 

“అప్పుడే ఈమె కెట్ళా తెలిసీందో*” అనుకుంటూ దాసు, 
“అవును అన్నాడు ముక్తసరిగా. సెక్టన్‌లోకి మిగతా గుమవూస్తాలు 
రావడంవల్సి మీనాక్టి దాసున్నె పు చూసి నవ్వుకుంటూ తన స్ట్టానం 
లోకి వళ్ళి కూర్చుంది. 

“వెరి శాడ్‌ న్యూస్‌” రావు 
కూర్యుంటూ అన్నాడు, 

“ఏిలిటిద్‌ పంల ఎవర్నెనా టప్పాకట్టా రా?) అన్నాడు 
పక్క గుమాస్తా, 

““అబ్బే--అదేంకాదు, సర్వీసు కమిషన్‌ కొండిడేటు ఒక 
డచ్చి దిగుతాట్టా--ఇవాళ రేపో అన్నాడు రావు. 

“డాఆానునకేలలి 

“మనక్షి తేనేం--వురొకరిక్షెతేనేం, కలిసి పని చేస్తు 
న్నప్పుడు” 

“ఇంతకూ నాకు ఉద్వాసన రావడం లేదుకదా! అంది 
మీనాక్సి , ఆమె స్వరంలో ఆందోళన ధ్వనించేప్నటికి దొసు ఆమె 
వ పు చూశాడ 

“*సాద్రి మీనాక్టి గారూ! ఎస్స్టా బ్నీష్‌మొంటువాళ్ళు అదే 
అనుకుంటున్నారు" అన్నాడు రొవు. ఇంతలో సూపర్నెంటు బఐ 
రామయ్య వచ్చేప్పటికి ఆ (పఫ్లావన ఆతంతటితో ఆగిపోయింది. 

“సబ్రదాకోసం కాకుండా నిజంగానే ఉద్యోగం చేయవలసిన 
అవనరవుందేమో మీనాక్టికి......పాపం-ానుళ్ళీ ఎక్కడ్నెనా దొరి' 
కినదొకా ఇబ్బందే” అనుకున్నాడు దాసు, 


"సెక్టన్‌లోకివచ్చి, సీకో 
వ్వ 
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ఆకర్షణలోఅపస్వరాలు 


బలరామయ్య ఆనాటి ఇంస్టీషు పతిక చదువుతుంటే, 
““ఉ్పిపర్రులో ఏవో రిజల్టు వచ్చినట్టున్నాయే” అన్నాడు దాసు. 
“ఆం ధా మె[టిక్‌వి వేశ్ళారు” అన్నాడు బలరామయ్య. 
దాసులేచవి ఆయన దగ్నరకువెళ్ళి, “ఆ మీటు ఒకసారిలా ఇవ్వండి-ా 


ఒక నెంబరు చూసుకొని ఇస్తా* అన్నాడు. , 

“మీ వా ల్నైవర్నెనా వెళ్ళారేమిటి పరీక్టకు.'” 

“మా చెల్ళెలు పరీక్స ఇచ్చిందిలెండి అంటూ. దాసు 
వెంబరుకోసం వెతుకుతున్నాడు. పేపరు తిరిగి ఇస్పం కీ “ఏం 
ప్యాస్నెందాగ అన్నాడు బలరామయ్య, 

“అయిందండీ!” 

“గుడ్‌--కం( గాచ్యులేషన్సు' 

““అరుతే దాసుగా రివ్వాళ్ళ అందరికి పార్టీ ఇవ్వాల్సిందే!” 
కర్సించుకొని అంది మీనాక్షి. 


“తప్పకుండా ఇవ్వాల్సిందే!” అన్నారు మిగతావాళ్ళు. 


ఒక గుమాస్తా యాదయ్యను కేకవేసి “దాసుగారికి సలాం 
కొట్టు క్ట అన్నాడు. దాని భావం తగిలిన యాదయ్య మిలిటురీ 
సెల్యూట్‌కొట్టి, '““చెప్పండిసార్‌--ఎన్ని కాథీలకు ఆర్శరిమ్మం 


టారు అన్నాడు. 


“సాకు కాంటీనులో అకౌంటులేదు.” అన్నాడు. దొసు, 


“ఇవ్వాళ జీతాలు వస్తాయిగా---కాంటీనుకు తర్వాత “పీచే 
యొ్యొచ్చు' అన్నాడు రొవు. 

“అంతగా అయితే నేను పెట్టుబడి పెడతాలే” అన్నాడు 
యాదయ్యను శేకవేసిన గుమాస్తా. 


“4స్పివ్సి్కకి వీషుకీ వెరి......ఎదుటీవారి పరిస్పితిని అర్హం 
చేసుకోరేంగ అనుకున్నాడు దాసు. 

“పోనీ ఆరు తెప్పించండి దాసుగారూ--ఎనిమిది చేయ్యొచ్చు 
అన్నాడు రాన 

“పాపం ఎందుకాయన్ను అవన పెడతారు” అన్నాడు 
బలరావుయ్యు, 

“సరే--తీసుకురా యాదయ్యా--మళ్నీ రెండు తక్కు 
వెందుకూ, ఎనిమిది కాఫీలు తీసుకురా” అన్నాడు దాసు. యాదయ్య 
వెళ్ళిపోయాడు. 


అబ్బ.....ఎంత సేపు ఆలోచించారండీ!'' అన్నాడు రావు, 


““తను కష్టపడి చదువు చెప్పినందుకు మాట దక్కిం 
చింది సుబ్బులు” అనుకున్నాడు దాసు. 


“ఇంకా చదివిస్తారా-ామీ చెల్చిల్ని” అన్నాడు పక్క 
గుమవూస్తా. 

“ఆవుతో ఇది +చదివించేప్పటికే తాతలు దిగివచ్చారు..... 
అయినా ఇంకా చదివించేందుకు వరిస్పితులు కూడా అనుకూలంగా 
లేవ. అన్నాడు దాసు. కాంటీను కురాడు కాపీ కప్పులుతెచ్చి 
అందరికీ అందించాడు. 
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“దాసుగా రిప్పించే కాఫీయే నాకు చివరి కాఫీ యేమో--- 
ఈ ఆఫీసులో” అంది మీనాక్టి, 

“ఈ విషయం అప్పుడే మీకు తెలిసిందన్నమాట...... 
ఇంకెవరికీ తెలియదనుకున్నా...... 


ధి 


అన్నాడు బలదావు య్య, 


ఏవుండీ--నాగరాజుగారు "సెలవుమీద ఉన్నారుకదా, 
ఆ లీవు వేకన్పీలోకి నన్ను మార్చడానికి వీలుంటుందేమోూ! అంది 
మీనాకి . 

ర 
“అదంతా ఎస్టాబ్బిష్‌వుంటువారి. చేతుల్నోవుంది....... 
చవేయదలచుకుం శు చేయవచ్చు ఏ *-(వయత్నించండి' 
అన్నాడు బలరావముయ్య. 


వొళు 
ర. 


ప్ర... కాపీలు తాగడం అయిపోయింది, ఎవరి పనుల్నోకి 
వాళ్ళు దిగారు. దాసు పని ( పారంభించాడేకాని, మనస్సు స్యాధీ 
నంళోలేదు. 

“జీతం తీసుకోగానె యాదయ్య తన డబ్బుకోసం వెంట 
పడతాడు. మార్వాడీవాడు వర్మీకొనం మనిషిని పంపుతాడు. 
వీళ్ళిద్దరికిస్తే ఇంటిదగ్గర ఇవ్వాల్సినవాళ్ళ కేం చేయాలి ల,..... 
న యాదయ్యకు ఇవ్వాల్సింది ఇచ్చివెసి, మళ్ళీ అతన్న ఇప్పించ 
ముని అడిగితే ?........ అంతకం కు గత్యంతరంలేదు క. సుబ్బులు 
ప్యాస్టెంది కాబట్టి ఆ స్కూల్లో ఉద్యోగం తప్పుకుండా దొరుకు 
తుంది. వచ్చేనెలకు సుబ్బులు జీతం కూడా వస్తు ందికాబట్టి 
తనకు కాస్త వెసులుబాటుగా ఉంటుంది”'' అని ఆలోచిస్తున్నాడు 
దాసు, 

“రేపు సినిమాకు వెడదాం తప్పకుండా రమ్మంది మాలతి... 
టిక్కెట్టు తను తీసుకుం మే బాగుంటుంది...... కొని ఏడెనిమిది 
రూపాయలు వదులుతాయి......అయినా మవూలతి తనను ట్‌క్కె 
టు కొననిస్తుందాే అనుకుంటున్నాడు. 


ఇంటర్వల్‌ లో దాసు కాం టీనుతలో కూర్చుని కాఫీ తొగు 
తుం మే రావువచ్చి, (పక్కన కూర్చున్నాడు. కొంచెంసేపు ఆమాటా 
ఈవమాటొ అయ్యాక్క "మీ మీనాక్టి గారికి మన ఆఫీసరుగారితో 
చెప్పి, నాగరాజు లీవ్‌ వేకన్సీలో వేయించకూడదా” అన్నాడు. 


*జ్రదేమవు(కీ_-మీ మీనాక్టి అంటారేమిటి ల ఆశ్చర్యంగా 
అన్నాడు దాసు, 

“వ్పీరు చెప్పకపోయినా అందరూ అనుకుంటున్నదేగా 
ఆవు మీ బంధువనీ, మీకు బాగా తెలుసనీ....అందుకన్నాను” 
అన్నాడు రావు. 


జ్‌ 


“ఇదివరకు కసారి అడిగితే మీకు చెప్పాను......అయితే నా 
మూటలు నమ్మ లేదన్నమాట. 


“అయితే మీకు నిజంగానే ఆమువలో వున ఆఫీసులో చేరక 
మునుపు తెలియదన్నీమాట.”” 


“నాకు అబద్దం ఆడాల్సిన అవసరమేంలేదు. ఆమెను 
గురించి మనవాళ్ళు అదొక్కలా మాట్ళాడుకుంటుం టి, నేను 
కల్పించుకొని ఉద్యోగంలోకి వచ్చిందికదా అని ఆమెను గురించి. 


'అలా అనుకోడం సభ్యతకాదు, అన్నాను. అప్పటినుంచీ ఆమె నాకు 


ళ్‌ స్స 


శఛారతి 


బంధుననీీ బాగా తెలిసినావిడనీ (పచారం చేశారు కాబోలు 
అన్నాడు దాసు, 

“భలేచి తంగా ఉందే!.....ఆమెను మీరు మ్యారేజ్‌. చేసుకో 
బోతున్నారని కూడా అనుకుంటున్నారు” ఆశ్చర్యంగా అన్నాడు 
రావు, ఫై 

“మన వాళ్ళ తెలివితేటలు అంత చక్కగా ఉన్నాయి--- 
ఏం చేస్తాం.......ఆమెను 'గురించేకాదు--ఏ ఆడదాన్ని , గురిం 
చైనా ఉద్యోగానికి వచ్చిందికదా అని మనం తేలిగ్గా మాట్ళాడు 
కోడం్క చిలవలు పలవలుచేసి వెప్పుకోడం నాకు నచ్చదు.” 


| ఎక్స్‌క్యూజ్‌ మీ దాసుగారూ......వాళ్ళనుకుంటున్నది నిజ 
మేనేమాననుకొన్నాను” అన్నాడు రావు. 

“ఇలాంటి పుకార్భు ఎప్పుడూ నమ్మకండి” అంటూ 
దొసు లేచాడు. న్యా 

ఇద్చరూ కాద టీనునుంచి బ్నెటకు వచ్చారు. 


“నే నలా వెళస్తాను......మీరు వళ్ళండి అంటూ 
;శ్చిపోయాడు రావు, దాసు సెక్ట న్‌లోకి వెళ్ళాడు. 


“జీతాలు వచ్చాయిసార్‌ | 
అన్నాడు యాద య్య, 

"సెక్టనులో ఇంకెవరూ లేకపోవడంవల్ట యాదయ్యను 
దగ్గరకు పిలిచి, “ఏం యాదయ్యా--నీవు తెచ్చిఇచ్చిన డబ్బు 
ఇవాళ్ళ ఇచ్చివేస్తాను......మళ్ళీ ఇపస్పిన్నావా లో అని అడిగాడు 
దొను. 


అంతా తీసుకుంటున్నారు" 


“సాయం(తం నాతోపాటు రండిసార్‌ --ఇప్పీస్తా.....* 
ఎంతకావాలి మీకు ౯” అన్నాడు యాదయ్య, 

“వంద రూపాయలు కొవాలి” 

““వందే!......ఒక్కసారే అంత అడిగితే ఇస్తాడో---ఇవ్వడో” 

నర్సు చెప్పే ఇవ్వకుండా ఉంటాడా ౨.....నెలకు పది 
రూపాయల చొప్పున తీరుస్తాను-ావర్మీ కాకుండా” 

(““సరే-__.అడుగుదాం, సాయం(తం తీసు కెళ్ళాలెండి 
అన్నాడు యాదయ్య, 

ఇంతలో జీతాలు తీసుకొని కొందరు గుమాస్తాలు సెక్షను 
లోకి వచ్చారు. తను కూడా జీతం తెచ్చుకుందామని దాను వెడు 
తుంకు వరండాలో మీనాక్టి ఎదుర్నె, “ఏమండీ--ఒక్కమాట”” 
అని అతణ్మి అపింది, 

““ఏవ్పిటి 2*” 

““ఏందుకూ నామీద వమీకంత కోపంళి 

““వృిస్సిద నాకెందుకు కోపం 


“అయితే నాకు సహాయం చేయరూ!......మీరం కే ఎస్తా 
బ్నిషమెంటు "సెక్టన్‌ ఆఫీసరుగారికి ఛాలా గౌరవమటగా.....వారికి 
నా స్తగతిచెప్పి, ఆ లీవు వేకన్సీలో వేయించరూ!” మాటల్నోని 
నమత, చూపుల్లో ని (పాఖేయత దాసుకు ఆమెమీద జాలి కలి 
గించాయి. “తనం మే ఆయనకు గౌరవం ఉన్నమాట నిజమేగాని, 
తనమాటమీదుగా ఈమెను ఆ లీవువేకన్సీలో వేస్తారా? అని 


సందేహిస్తూ, “సరే ఆయనతో చెప్పానులెండి......కాన్మి నాకు 
నమ్మకంలేదు” అన్నాడు, 

“మీరు చెప్పిచూడండీ--తరువాత నా అదృష్టం! అంది 
మీనాక్టి. ఒక్కసారి రెప్పలెత్సి దాసువంకచూస్తి మళ్ళీ కాటుక 
రేఖల్మోకి వాల్చిరిది. 


“సర్శె డి అంటూ దాసు అకౌంట్సు సెక్ట న్‌లోకి 
వెళ్ళాడు. బీతం తీసుకొని గుమ్మందాటాడో లేదో “యాదయ్య 
ఎదురయ్యాడు, 


“ఇవ్వకుండా ఇటునుంచి ఇు పోతాననుకున్నాడేమోో 


, అనుకుంటూ. దాసు యాదయ్యను (_పక్కకుపిలిచి ఇవ్స్చవలనిన 


డబ్బుఇచ్చి “మళ్ళీ తప్పుకుండా ఇప్పించాలి యాదయ్యా!..... 
చాలా అవసరం..ఖంమరి సాయం[తం వెడదామాోఅన్నాడు. 


'*వెడదాంసార్‌ !” అన్నాడు యాదయ్య, డబ్బు లెక్క 
చూసుకొని జేబులో పెట్టుకుంటూ మరొకరిదగ్గర డబ్బు 
వసూలు చేనుకుంటానికి వెళ్ళాడు. 


“*మీనాక్టి తనను సందిగ్హావస్టృలో పెట్టి ౦దే!......ఆపీ 
సరుతో ఆమెను గురించిచెప్పే ఏమనుకుంటాడో ౨......నీకామె 
మీద అంత ఇంటరెస్టెందుకు అని ఆయనం కే తనేం సమాధానం 
చెప్పాడు” అని ఆలోచిస్తూ వస్తూం కీ మార్యాతీ పంపిన గుమా 
స్తా ఎదుర్జె నాడు, అతనికి ముడుపు చెర్సించి ఆఫీసరుగదిముందుకు 
వెళ్ళా డుం 


స్తా అంతస్తేమిటి--ఆయన అంత స్తేమిటి--తను మీనొ 
క్టని లీవ్‌ వేకన్సీలో వేయమని చెప్పడానికి” అనుకున్నాడు. 


ఉసంగరాజు స్టా నంలో ఇంకొకరు అవసరమే.....ఆ సర్వీసు 
కమీషన్‌ కాండిడేటును మఠో సెక్టన్‌కు వేస్తారు. నాగరాజు చేసే 
పని ఉన్నవాళ్ళలోనే సర్భుకోవాలి......ఎవరిపనితో వాళ్ళు సతమతం 
అవుతుం టు నాగరాజు సీటు కూడా చేసేందుకు తీరి కెవరికుంది? 
డేనియల్‌ చేసేపనికూడా తనే చేసుకోవాల్సివస్తుం కొ......ఈ 
పరిస్పితిఅంతా సూపర్నెంటుకు చెబితే బాగుంటుందికాని తను 
చెస్తే ఏం మర్యాదగా ఉంటుంది ?కొని ఆ బలరామయ్యగారి 
మాటకు ఎవ్వరూ విలువివ్వరు” అని ఆలోచిస్తూనే ఆఫీసర్‌ గది 
లోకి వెళ్ళి “గుడ్‌ ఈవినింగ్‌ సర్‌!” అన్నాడు. 


“ఓ__వ్సిస్తర్‌దానస్‌!.....కూర్చో......ఏమిటి విశేషాలు... 
మళ్ళీ ఏమ్నెనా రేడియో పోగ్రాం వచ్చిందా ౫ అన్నాడు అపీ 
సరు, 

““ఈమధ్యనేగదండీ (పో(గాం ఇచ్చింది......నెలకొక్కటి 
కం మే ఎక్కువ ఇవ్వరు” అన్నాడు దాను. 


“ఉహూంయణ.....ఎలాజంది మీ 'సెక్ట న్‌ ,....+బలరామయ్య 
ఏవముంటాడు. 


కో 


“ఆయనేవముంట్లారులెండి......ఎదోవిధంగా పని. జరుగు 
తూనేఉంది. డేనియల్‌ నాలుగు రోజులు సి. ఎల్‌. పెట్టాడు. 
నాగరాజు రెండు నెలలు ఎరన్న్‌లీవు పెట్టాడయ్యె......నాగరాజు 
ప్పేసులో ఆ అమ్మాయిని వేశారుగాని, సర్వీసు కమిషన్‌ కాండీ 
డేటు వస్తు న్నాట్బ గా” అన్నాడు. దాసు, 


తశ 


ఆకర ణ లోఆఅొపస్వరాలు 
చి 


“అవును మీనాక్షి సర్వీసెస్‌ శెర్మినేట్‌ అవుతాయి...... 
రేపు అతను చేరగానే ఆర్హర్స్‌ పంపుతాం.” 


“నిజచేగాని, సార్‌....పోనీ ఆవిడను నాగరాజు లీవ్‌ వేక 
న్సీలో వేయకూడదూ...... మాకు కొఠతపని భారం తగ్గుతుంది 
అన్నాడు దొసు, 


అసలా అమ్మాయి పనేమన్నా చేస్తుందా ?” 
ల. చేస్తున్నది......[కొత్తగదండీ! 


““వున బాస్‌ అఏషీయ్వేటింగుకు ఒప్పుకోవద్దూూ లి 
అసలు బలరామయ్యను మళ్ళీ ఒకనోటు 'పెట్టవమను...... సెక్స న్‌తలో 
పని ఎక్కువుందిి నాగరాజు సష్టెసులో ఎవరిన్నె నా వెయ్యమని...... 


ఎలాగూ మీనాక్టిని కర్మినేట్‌ చేస్తున్నాము కాబట్టి, ఆమెను 
నాగరాజు లీన్‌ వేకన్నీలో రికమెండ్‌ చేస్తాను.” 


““సరే--౭బలరామ య్యగారికి చప్పానులెండి' అంటూ దాసు 
ఆయనకు నమస్కరించి తన '"సెక్టన్‌లోకి వెళ్ళిపోయాడు, 


క! 


ిలెసును యూదయ్య తీసుకువెళ్ళి రామయ్యకు పరిచయం 

చేశాడు. రావు య్యుకు వర్మీ వ్యాపారం వృత్తికాదు. అతను ఒక 
సిగరెట్‌ ఫ్యాక్టరీలో కారి గ్చైకుడే అయినా చూసేవాళ్ళకు అటా అని 
ఏించడు. ఛాలా హుందాగా ఉంటాడు. వ్యవహారాలలో చిక్కులు 
రాకుండా ఉండటానికని రామయ్యతం డి “పేరుమీద వర్మీ వ్యాపారం 
చేస్తాడు. యాదయ్య, రామయ్య ఈ వ్యాపారంలో భాగస్వాములు. 
"పెకి తనకేమీ సంబంధం లేనట్టు మెలగుతాడు యాదయ్య. 
ఎవరిక్షైనా వర్నీకి డబ్బుఇచ్చిన్నా అది ఎక్కడినుంచో తెచ్చి యిస్తూ 
న్నట్టు చెప్తాడు యాదయ్య. “ఏదో కష్ట్టపడుతుం మే చూడలేక 
పాపంగదా అని ఎవరిక్షెనా వర్నీకి ఇప్పిస్తాను....ఇందులో నాకేం 
లాభంలేదు” అంటాడు. యాదయ్య ఈ పద్ధతి అవలంబించ 
డంతో ఒక కిటుకు లేకపోలేదు. “మీకు అవసరానికి తెచ్చిఇచ్చాను-- 
మీరివ్వకపోతే ఆ ఆసామి నన్ను కట్టమంటాడు అని నిర్మాొహ 
మాటంగా డబ్బు వసూలు బేసుకోటానికి అ కిటుకు బాగా ఉప 
యోగపడుతుంది, 'స్పెగా తాను డబ్బు ఇప్పించినందుకు వాళ్ళ 
దగ్గర మెహర్చానీగా దానికనీ, దీనికనీ నాలుగు డబ్బులు సంపాదించు 
కుంటాడు, + 


ఒకప్పుడు కొరి శ్రకుర్ని యజమానులు పీడించడం, స్వాయ 
న్మెన రేటు ఇవ్వకపోవడం ఉండేది. స్వాతం త్యానంతరం (పభుత్వం 
కార్మికుల అభివృద్నికి ఎంతో కృషిచేసి వాళ్ళ కష్టాలను గై 
క్కించింది, (పభుత్వం అమలుపరచిన కార్మిక చట్టాల (పకారం 
వాళ్ళకు ఎన్నో హకు గలు ఆదాయాలూ వచ్చాయి. (తాగుడుకు 
పొయ్యకుండాఉం కే కార్మెకుర్నిమించిన సంతృప్త జీవులు ఈనాడు 
ఇంకెవరూ ఉండరనవచ్చు. 


దేశంలోఉన్న జనాభాలో మధ్యమతరగతి (పజలే ఎక్కువ. 
మధ్యమతరగతివాడు అటుసప్పె అంతస్నుకీపోక్క ఇటు (కింది అంత 
స్తుకీ దిగలేక గిజగిజ కట్టు కొంటున్నాడు. ఒకవిధంగా _తశంకు 
స్వర్శ ౦లాంటిది మధ్యమతరగతి జీవితం, నానాటికీ పెరుగుతున్న 


జీవన (పమాణానికి తగినట్బు వారి జీవనస్టాయి "పెరగకపోవడానికి 
సొం (పదాయికంగా వస్తున్న అలవాట్ము, అభిరుచులె కొంత కారణం 
కావచ్చు. మధ్యమతరగతి కుటుంబాల్లో సంపాొదించేది ఒక్కరూ, 
తినేవారు పదిమందీ! కార్మిక కుటుంబాల్నో (పతివారూ కష్టృబడి 
సంపాదిస్తూ, సాధారణంగా సమష్మ్టిగా జీవిస్తారు. మధ్యమతరగతి 
జీవి తనకు లేదని చెప్పుకోలేడు, ఉన్నటు నటిస్తాడు. తనకో 
స్దాయి సమాజంలో ఉందనుకో న్హజ్హ స్ట్‌ చేవితంసుద దెబ్బతీస్న న్న 
దని గమనించినా ఆ (భవమున్యహూ బయటపడేస్పితిలోలేడు. 
కుటుంబ ఖర్చులు పెరుగుతున్నట్టు ఆదాయం 'పెరక్కపోవడం 
వల్శ మధ్యమతరగతివాడు బాధపడుతుంటే మొదటినుంచి పరి 
మితమ్మెన కుటుంబ ఖర్చులకు అలవాటుపడిన కారి గ్చైకుడు సెరి 
గిన ఆదాయాన్ని స్లద్వినియోగం చేసుకోడం తప్పని ఎవరూ అనరు, 






ఆర్శికంగా పుంజుకున్న రామయ్యబోటి కార్మికులు కొంద 
రు పలోక్టంగాన్నో (పత్యక్షంగానో వడ్మీ వ్యాపారం (ప్రారంభిం 
చారు. దాసులాంటి మధ్యవమతరగతివారు రామయ్యలాం టవారిని 
ఆ(శయించక తప్పలేదు. 


యాదయ్య తసను పరిచయం చేసినప్పుడు రామయ్య 
తనవంక నిర్శక్ష ్యంగా చూడడం సహించలేకపోయాడు దాసు, 
రామయ్య దాసును కనీసం కూతల్యోమన్నె నా అనకుండా తనలాగే 
వచ్చినవారితో ఇచ్చిపుచ్చుకోడొాల వ్యవహారం మాట్టాడుతుండడం 
దాసును కలత పెట్టింది. కాని ఏం చేస్తాడు? తన అవసరం 
కాబట్టి కరిమితో కాసేపు నిలబడ్డాడు, యాదయ్య దాసు బాధ 
పడటం పసికట్టి నవ్వుకుంటూ, “అట్టా చాసమీద కూర్మోండి 
సార్‌! అన్నాడు. దాసుచేసేదేమీలేక చాపమిద కూర్చున్నాడు. 

మరికొంతసేపటికి రామయ్య దాసువ్నెప్పు తిరిగాడు. 
యాదయ్య దాసు తీసుకున్న (కిందటి నెల డబ్బు ఇచ్చినట్టు, 
మళ్ళీ తిరిగి అతనికి వందరూపాయలు కావాలన్నట్టు చెప్పాడు, 

““వ్పి బ్రీతమెంత వ” దొసును (పన్నించాడు రామయ్య. 
దాను చెప్పాడు. 

“నెలకెంత కడతావు 2” 
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““వఠ్నీ పదహారు రూపాయలు, కిస్తీ పదిరూపాయలు 
మొత్తం ఇరవ్నెఆరు (పతినెలా బీతం రాగానే కట్టాలి, ఒకనెల 
కట్టలేకపోతే దానికి మళ్ళీ వడ్నీ కట్టాల్సివస్తుందిో* అన్నాడు 
రామయ్య. 

“వడ్నీ పదహారు రూపాయలా ” 

“నీ ఇష్మ్టన్మేతేనే తీసుకో” " 

“వర్మీ రేటు ఎక్కడ్జెనా అంతేసార్‌ 1” అన్నాడు యాదయ్య. 

“ఎంత దారుణం £...... ఎంత్లె నాసరే--తీసుకొని తీరాలి... 
లేకపోతే ఎవరితోనూఖమాటదక్కదు” అని ఆలోచించి, దాసు 
“*సదేట (పకారమే ఇస్తాను” అన్నాడు. 

రామయ్య సొరుగులోంచి (పాంసరినోటుతీసి దాసు చేతి 
కిచ్చి “రెండు వందల రూపాయలకు నోటు (వాయండి 
వర్మీ పన్నెండణాలనే వేయాలి అన్నాడు, 


ఉా4 ఇ 


తర్‌ 


జారతి 


“'అదేమిటీ--తీసుకునేది వందేగా[ అశ్చర్యంగా (పన్నిం 


చొడు. దొసు. 
రామయ్య ఎకృతంగా నవ్వాడు, 
“'నీవు తీసుకున్న వందరూపాయలు చెల్టించవనుక్‌ , 


కోర్టు తో దావా వేయాల్సివస్న్టంది. వకీలుకు, తిరగడానికి బోలె 
డన్ని ఖర్చులు. నీవు సజావుగా వందా తీరిస్తే ఏ చిక్కూ ఉండదు. 
తీర్చనప్తుడే కోర్ము లో రెండువందలకు దావా వేయాల్సివస్తు ది” 
అన్నాడు రామయ్య, దాసు తటపటాయించాడు. 


అక్కడకు దాసులాగే వచ్చినవాళ్ళు ''అంతేనండీ--ఎవర్డె నా 
అలాగే (వాయించుకుంటారు. మనం స కమంగా చెల్మిస్తే ఏ వేక్‌ 
ఉండదు” అన్నారు; యాదయ్య కూడా ఆమాకే అనేప్పటికి 
దాసు ఆ (పకారమే (పాంసరీనోటు (వాసి ఆవిన్యూస్టాంపుమిద 
సంతకం చేశాడు. రామయ్య సొరుగుళోంచి తీసిచ్చిన కరెన్స 
నోట్ళు లక్క పెట్టి “ఇదేమిటీ--ఎనభ య్యే ఉన్నాయి” అన్నాడు 
దాసు, 

““వద్మీ పదహారు, నోటుకు మూడు రూపాయలు. స్టాంపు 
లకు ఇరన్నె నయాస్నె సలుపోను, ఇవిగో మిగతా సప్పెసలు అని 


య్‌ 


రామయ్య మిగిలిన డబ్బులు లెక్క పెట్టి ఇచ్చాడు, 


దాసు మాటాడకుండా జేబుతోంచి వర్సుతీసి నోట్సు 
అందులో సెట్టుకొన్తి “సరా-వస్తానుో. అంటూ. లేచాడు. 


“జీతంరాగానేవచ్చి ఇవ్వాలిసుమాూ!” అని హెచ్చరించాడు 
రావయ్య, 

“అలాగే--నేను రావడానికి వీలులేకపోతే యాదయ్య 
కిచ్చిసంపుతా'' అని బయటకు వచ్చాడు దాసు. యాదయ్య 
కూడా దాసుతోపొటు బ్నెటకువచ్చి, “మీరు వెళ్ళండిసార్‌---నేను 
తర్వాత వెడతొను” అన్నాడు, 


““సచశ్ర__ నంటూ దాసు యాదయ్యను టీతాగి బస్సులో 
వెళ్ళ వుని అర్భ రూపొయియిచ్చి ముురచదుకు. నడిచాడు; 


దాసు నడుస్తున్నాడేకాని అతని మనస్సు చాలా వికలంగా 
వుంది, 

'ఏర్పిటి ఈ దోపిడీ ! .... వునుష్యులు ఎంతకు తయా 
రయ్యారు 1! .... స్పెగా ఒకనెల వర్నీకట్టకపోతే దానికిమళ్ళీ 
వర్మీ కడతానన్నాడు రామయ్య .... మాటల్నోో వుర్యాద్యా మన్నన 
కూడాలేవు .... సుబ్బలక్ష్మి కాపురం నిలుస్తుందేమోనని మునుపు 
మార్యాడీదగ్గ ర మూడువందలు తెచ్చాడు. (ప్రతినెలా వర్మీ కట్టడ 
మేగాని అసలులో ఒక్కపదిరూపాయలుకూడా చెల్టువేయలేక 
పోయాడు, చిల్హర అప్పులు, చేబదుళ్ళు వందరూపాయలదాకా 
వున్నాయి. మళ్ళీ ఇదొకఅప్పు .... వడ్నీల్య కిందే 34పోతే మిగతా 
జీతంలో ఇలబ్బుగడిచేదెట్హా! .... మళ్ళీ ఎక్కడ్జెనా అప్పుచేయాల్సి 


వస్తుంది (పతినెలా .... ఇట్టా ఎన్నాళ్ళని జీవితం గడపడం? 
బ్నెటపడటం ఎట్టా అన్న ఆలోచనలతో మనస్సుకు 
నీరసం ఆవహించింది.  కాళ్ళులేలిపోతున్నట్టంఎంది. “ఆకలి 


వేస్తు న్నది .... హోటలకువెళ్ళి ఏవైనా తింటే అనుకున్నాడు. 
కాళ్ళు హోటళ్ళో కి తీసుకుపోయాయి. హోటలు అద్భాల వీరువా 


బల్జిదగ్శ ర కూర్చున్నాడు. దాసు ఏదో అలోచిసూ 
1 రా అంట్‌ 


తోంచి లడ్నూూ, లప ళ్ళిం కనిపించేప్పటికి “అబ్బ న్‌ ఎన్నాళ్ళ 

ట్‌ 

యిందితిని” అనుకుంటూ సర్వర్‌ ను కేకేసి ““ఒకలడ్యూ్యూ తీసు 
కొచ్చి--ఒకదోసెచెప్పు”' అన్నాడు. 

““పెభ్రవ్రజీవితం 

న్నది”? అనుకున్నాడు. ఒకతనువచ్చి. దాసుకు 


అన్నిటికీ ముఖం వాచాల్సివస్తు 
౨దురుగావున్న 
టిఫిన్‌ 
తింటున్నాడు. అతని ఎదురుబల్బదగ్గ ర కూర్చున్నవ్యక్షి కాఫీకి 
ఆర్జ్యరిన్చి సిగంట్‌ ముట్టు చి. పొగవదులుతూ వుధ్యవుధ్య దాసు 
వంక చూస్తు న్నాడు, సర్వర్‌ దాసుకు దొసె తెచ్చిపెట్టు ల కాఫీ 
గ్భాసు తీసుకువెళ్ళి ఎదుటివ్యక్తికిచ్చాడు. ఆవ్యక్తి తాపీగా కాఫీసిప్‌ 
చేస్తూ, సిగరెచ్‌పొగ తమాషాగా వదుల్నూ అడపాదడపా దాసు 
వ్వైపు చూస్తున్నాడు, దాసు అదేమో పటిర్హిచుకోకుండా తన 
ఆలోచనలో తానున్నాడు. దాసుకాఫఖీకూడా ముగించుకొని సిగ 
ట్‌ ముటి ౦చి కౌంటర్‌ దగ రకువళలి బిలు చెలి ంచడానికి 
ర ళీ భం ౧ (ల 
పర్చుతీశాడు. ఇంతలో దాసు ఎదురుబల్నృదగ్న ర కూర్చున్నవ్యక్తి 
కూడా కౌంటర్‌ దగ్శరకువచ్చి  దాసుకుపక్కగా నిలబడ్డాడు 
బిలుచెల్టించడానికి.  దాసుబిల్ముచెల్నించి వుఖీ పర్వు జేబులో 
భ్‌ న్ని న్‌ న్న 
పెట్టు కొని చహూోూలలునుంచి బ్నెటికివచ్చాడు. కాఫీతాగినవ్యక్తి 


కూడా డబ్బులిచ్చి బయటికివచ్చి దాసువెనకాలే నడివాడు. 


“ఇంటి యజమానికీ పూర్చిగా యిచ్చివేస్ప్తే (పాణానికి 
హాయిగా ఉంటుంది, జీతంలో మిగిలినడబ్బు దుకాణంలో కట్ట 
వచ్చు” అనుకుంటూ. నడుస్తున్నాడు దాసు. ఆవ్యక్తి దాసు 
వెనకాలే నడుస్తున్నాడు... దాసు బన్‌స్టాండు. చేరాడు. అక్కడ 
బస్సుకోసం చాలావుంది కాచుకునిలుచున్నారు, వులో పదినిమి 
షాల్నో ఒకబస్సువచ్చి. ఆగింది, జనం గుంపులు గుంపులుగా 
బస్సులో ఎక్కడానికి మూగారు. దాసు ఆ గుంపులోచేరి బస్సు 
ఎక్కడానికి (పయత్నిస్నున్నాడు.  దాసువెనకాల వస్తు న్నవ్యక్తి 
కూడా జనాన్ని నెట్టుకుంటూ దాసువెనకాళలే బస్సు ఎక్కుతున్నాడు. 
కుమ్ముకొని చాలావుంది బస్సులో ఎక్కేశారు. బస్సుకదిలింది. 
ఒక స్టాపులో దాసుతోపాటు ఎక్కిన ఆ వ్యక్తి దిగిపోయాడు. 
వురోస్టావుదగ్గ రకు _ చేరేలోగా కండక్టృరు దాసుదగ్గ రకువచ్చి 
టిక్కెట్టు డబ్బులడిగాడు.. దాసు పర్వుకోసం జేబులో చేయి 
పెట్టా డు. గుండె ఆగినంతపస్హ ౦ది. ముఖం వెలవెలపోయింది. 
“పర్సు కొళ్ళుశారు ఎవరో?” తనకు ౧ చెప్పుకుంటున్నాడో, 
కండక్ట్రరుతోనే అంటున్నాడో దాసుకే తెలియదు. కండక్టరు 
దాసువంక పరిశీలనగాచూసి *స్టె జేబులో పెట్టుకుంటా 
రండీ--సర్సెవర్డెనా ? .... ఎంతవుంది అందులో”” అన్నాడు. 


“నూట ఏ ఖ్నె కీ స్పై గా వుంది” 

“ఇవాళ జీతాలరోజుకదూ 1! ,.... ఎవరో చాలాసేపటి 
నుంచి మో జేబుకాసివుండి, బస్సులోకి ఎక్కేటప్పుడు కొళ్ళేసి 
వుంటారు.” అన్నాడు కండక్ట్టరు. 


బస్సులో (పయాణంచేసేవారు. కొందరు. దాసుకు 
సానుభూతి తెలుపుతున్నారు. కొందరు జేబుదొంగలను తిడు 
తున్నారు. 


త6 


ఆకరణలోఠఅపవ 
లె 


“పోలీసు రిపోర్టు ఇవ్వండి.” అని సలహాయిచ్చాడు. ఒక 
(వయాణీకుడు. 


“ఎవరిమాదని రిపోర్టుచేస్తారు'.... ఆ కొళ్ళేసిన వాడె 
ప్పుడో దిగిపోయేవుంటాడు ... స్పెగా లేనిపోని (పయాసం 
అన్నాడు కండక్ట్రరు. 

ఇంతవుంది ఇన్ని అంటున్నా దాసుకివేమో వినిపిస్త్ట్రన్నట్ను 
లేదు. కొన్నినిముషాలు అతనిమనస్సు బండబారినట్టయింది. 
“ఏవిటి చేయడం ? ,... ఎందుకు తనకీ పరీక్ట .... నలుగురిలో 
అభాసుపాలుకాకుండా మాట దక్కించుకుందావని ఆంతవర్మీ 
క్హైనా ఒప్పుకొని, రావయ్య పెట్ట న షరతులకల్పా ఒప్పుకొని 
తెచ్చానే +, నెలానెలా ఈ అప్పుచచ్చినట్ళు తీర్చాలి లం ఇట్టా 
_పర్ఫ్సుపోయిందని ఇంటి యజమానిక్కి దుకాణదారుకు పొలదానికీ 

చెప్పే నమ్ముతారా 7 .... *” అన్న ఆలోచనలతో దాసుకు 
ముసురుస ట్ర 0ది. దాసుపరిసృ తిని చూసి కాస్తతెలీసినముఖం 
దాసుకు టిక్కెట్మ తీసుకున్నాడు. ““మువీరాబాద్‌”” అనికండ 
కరు గొంతు ఖంగున మోగేప్పటికి దాసుఉలిక్కిపడినట్టయి 
లేచి (కిందకు దిగాడు, బస్సు కదిలిపోయింది. కొంతదూరం 
వచ్చేప్పటికి మునిసిపల్‌ పార్కులోని లౌడ్‌స్పీకరులోంచి. వీణా 
నాదం వినవచ్చింది. అప యత్నంగానే దాసుకాళ్ళు పార్కులోకి 
దారి థీశోయి. 


ఆ వీణానాదం అతని హృదయతం( తులను మాటు 
తున్నట్ట యింది. మనస్తాపం వురచి దాసు పచ్చికమోద నడుం 
వాళ్ళి కళ్ళుమూసుకున్నాడు. కొన్ని నిముషాలు బరువులు, బొధలు 
మరచిన దాసుకు తర్వాత అనౌన్సుమెంటుతో మెలకువ వచ్చింది. 


దాను ఆలోచనల్నోకి మళ్ళీ అతనిపరిస్తితులు,  _ డబ్బు 
పోవడం అన్నీ సుళ్ళ తిరుగుతున్నాయి. అతనికళ్ళలో నీళ్ళు 
హా ఇ) ధు 
నిండాయి, పార్కులో మరెవరూ లేకపోతే బావురుముని ఏడ్చేవా 
డేమో ! ఆలోచిస్నున్నకొద్బీ అతనికి అన్నీ(పశ్చలుగాా సమస్యలుగా 
ఎదుర్డె అతని మస్త్‌ ష్కాన్ని చితుకపొడుస్తు న్నాయి. 
వద ద ఆడ 
పార్కులో వున్న కాస్త్రజనం ఒక్కొక్కరే వెళ్ళిపోయారు, 
దొసులేచి కూర్చున్నాడు. కొద్దిగా చలిచలిగా అనిపించింది. 
“ఇంటిదగ్గర తనకోసం ఎవర్డెనా బాకీ వసూలుచేసుకోడానికి 
కాచుకు కూర్చుంటారేమో |! ,_ అమ్మ జీతంవచ్చిందా అని 
అడిగితే ఏమనిచెప్పాలి .. జరిగిన సంగతిచెప్పే గుండేలు బాదు 
కొని ఏడుస్తు ది. ఛను బాధ పడటమేగాక ఇంట్యో అందరికీ 
వునస్తాపం కలిగించడం అవుతుంది.... ఇంట్హో ఎవ్వరికీ అసలు 
చెప్పకుండావుం టే అని ఆలోచిస్తూలేచి పార్కులోంచి 
బైటికివచ్చి ఇంటివ్నై పు బయలుదేరాడు. 


కైపు 


"కొయం(తం. నాలుగు గంటలనుంచి మాలతి దాసుకోసం 
ఎదురుచూస్తూ కూర్చుంది. మధ్యమధ్య బౌల్కనీలోకి 

వచ్చి దాసు వస్తున్నాడేమోనని చూసిపోతున్నది.  ““దాసుగారింకా 
రాలేదా అజ్కాో అంటూ మె (తేయి రెండుసార్భ్శువచ్చి అడిగింది. 


“ఇంకా చాలా శ్నిం వుందిగాలానస్తార్చే'' అందిమాఠతి. 


97. 


ఖీ 


అ 


ణల్సరా లు 


అటా చెల్ళెలికి నమాధానం చెప్పిందేకాని “వస్తాలో. - 
రారో అని సందేహంగానేవుంది మాలతికి, 

“'చాలొ "అభిమానంగల వ్యక్తి.... సీనిమాకు ఎంతలేదన్నా 
పదిరూపాయలవుతుంది. ముగ్గు రికీ తనే టీక్కట్టు తీసుకుం టు 
బాగుంటుందనుకొని, ఎందుకులే దుబారాఖర్భని మానేశారేమూ! 
-..-లేకపోతే ఆయన టిక్కెట్టుకూడా నేనే చీసుకుంటానేమో 
నని అభిమానపడి వద్ద నుకున్నారేమో![!” అని ఆలోచించింది 
మాలతి. 


“ఉహూం,...ఆదివారం తప్పకుండా వస్తానని మాటిచ్చి 
మానేస్తారా?*' అని సందేహించింది. 
+ అలీ 


గడియారం అయిదున్నర సూచించింది. మాలతిలేచి 
బాల్కనీలోకివెళ్ళి తొంగిచూసి నిరుత్సాహపడింది. ““ఇంకేన్నెనా 
పనుండి మానేశాదేమో!.... అయినా ఎక్కడనుంచ్చె నా ఫోన్‌ 
చేయవచ్చుగా.... లేకపోతే అసలు ఒంట్య్లో బాగాలేదేమో ౯... 
ఎలా తెలుస్తుందీ ఏ సంగతీ?” అని ( పల్టించుకుంది. 

“ఇంక దాసుగారు రారక్కా .... అనవసరంగా నా 
(పోోగాంఅంతా. పొడ్డెపోయింది-- ఆయనవల్ధృ.... నేను మా 
(ఫండు లలితఇంటికి వెళ్ళా” నంటూ మె (తేయి వెళ్ళీ 
పోయింది. మాలతికికూడా దాసురాక పోయేప్పుటికి విసుగుకూడా 
వుట్టింది. “జానకి సినిమాకు వెడదాం రొవేఅన్నా రాను పొమ్మంది 
ఈ "పెద్దమనిషి వస్తానన్నారుకదా అని” అని సణుక్కుంది. 

“దాసుగారు వస్తారన్నావు--రానేలేదేంల' అని తలి 
నచ్చి (పల్నించింది. మాలతి ఏం సమాధానం చెప్పుంది పాపం!., 
ఆతను ఎందుకురాలేదో అమెకే తెలియదయ్యె, “ఏమో మరి-- 
ఎందుకు రాలేదో నే అమ్మా [”* అంది. 

“సోనీ అతనురాకపోతే రాకపోయాడు--నీవూ ప్నా(తేయీ 
వెళ్ళకపోయారా?” అంది రాజేశ్వరమ్మగారు. 

“అది ఇప్పటిదాకా చూసి, దానిస్నేహితురా లింటికి 
వెళ్ళింది.... దాసుగారికి ఒంట్మో కులాసొగాలేక రాలేదేమో.... 
పోనీ నేనే కార్నో వాళ్ళింటికినెళ్ళి రానమ్మా!'” అంది. రాబేశ్వ 
రమ్మగారేమా మాటాడకుండా కొన్నిక్షణాలు మాలతివంక 
పరిశీలనగా చూసింది. 

“దానికేం వెళ్ళిరా--మా నాన్నగారు 
కొరు సంసించమన్నది.”” అంది తరి. 

“అయితే ఇంకో అరగంటచూసి వెడతాను” 
మాలతి. అ అరగంటకూడా గడచిపోయింది, కొని దాసు రానేలేదు. 

“న్పిన్సివూూక్తు వె లే ల్నంకూడా దాటిపోయింది.” అను 
కుంటూ మాంతి తర్మిదగ్న రకు వెల్ళింది. ఆమె మహిళా సమాజం 
సభ్యురాం। డువస్తే వాళ్ళ తో మాటాడుతూ కూర్చుంది. 

నెను వెళోస్తానమ్మాగో అంటూ మాలతి (కిందకు 
వచ్చి కార్మోకూర్చుని (డ్జెవర్ని "కేకవేసింది. | 

“తనే వాళ్ళ యింటికి వెడితే ఏవునుకుంటొలతో ) అయినా 
తనెందుకూ వెళ్ళడం?....' అని (పశ్నీంచుకుంది. “వస్తానన్న 
;) నిషి రాకపోయేప్పటికి మనస్సు ఎట్టాగో అయింది.... ఎందుకు 


ఏడు గంటలకిగొ 


అంది 


భారతి 


రాలేదో వెళ్ళి కనుక్కుందామని బుద్మిపుట్టింది.... దీనినే (పేమ 
అంటొరేమో!.... అయితే తను దాసుగారిని _పేమిస్త్ను న్నదా” 
అని (పస్టించుకొని సవూధానానికి వెతుక్కుంది. 


“అంతకుముందు. రెండుమూడ్డు. రేడియో నాటి 
కల్గో అతనితోపాటు పాలొ  న్నా--అతనీమాద ఏలాటి అభి 
(పాయం కలగలేదు. కాకపోతే కొస్త్రవుంచివాడేమో  ననుకుంది. 
ఆడవాళ్ళపట్ట్న కొందరుచూసే "వెకిలితనం, వెరిచూపులు 
అతనిలో లేకపోవడం, గౌరవంగా ఉండడంవల్ట అతనంటే ఒక 
విధన్నెన మంచి వన సు కఠిగినమాట నిజమే. కాని 
కేడఉియోవీక్‌ నాటకంలో, అద్‌ సే స్పైబీమీద వెయ్యవలసి రావడం 
వల వరుసగా క్‌ న్నాళ్ళు రిహార్సల్సుకు వెళ్ళడంతో బాగా చనువు 
ఏర్పడింది, అందుళోతను ఆయన భార్యగా నటించింది కాబట్టి 
ఏదో అవ్యాజంగా ఆయనమీద _ అభిమానం, గౌరవం ఏర్ప 
డ్శాయిం,.. ఇవన్నీ స. లక్యృణొలా [గ అని ఆలోచిస్న్టన్నది 
మోలతి. 

కారు ముషీరాబాదు. పోలీసు 
“దాసుగారింటికిపోనియ్యి”” అంచి మాలతి. 


స్ట షృనుదాకా వచ్చంది, 


కారు దాసు ఇంటిముందు ఆగింది. కారులోంచి దిగు 
తున్న మాలతినిచూసి  భూషణంగారు రాధమ్మగారు ఆశ్చర్య 
పడ్డా రు, సుబ్బలక్ష్మి శ్ర కారుఆగిన చప్పుడువిని. గుమ్మంళ్‌ నకి 
వచ్చింది. మాలతి లోపలకువస్తూూ “చాలా రోజుల్నింది....మోా 
పాపను చూసిపోదామని వచ్చాను.” అంది. 


““రండి--లోపలకు” అంది సుబ్బలక్టి 2. మొలతి లోప 
లకువచ్చి ఒకసారి అందరివంకా చూసింది. అందరిముఖాల్నోనూ 
ద్నెన్యం ఉట్టిపడుతున్నది. “ఎందుకో వీళ్ళంతా విచారంగా 
య అనుకుంది. భూషణంగారు కుర్చీ. (పక్కకు 
లొగి “కూర్ఫోమ్మా!] అన్నారు.  ““ఫర్వాలేదండా-ఇలొ 
కూర్భుంటా- మోరు కూరండి” అంది చాపమోాద కూర్చుంటూ. 
భూషణంగారు. కొన్నిక్టణాలు మౌనంగావుండి అరుగుమోదికి 
వెళ్ళి కూర్చున్నారు. 

““కృమించండి.... మోరంతా ఎలాగో ఉన్నారు.” అంది 
మాలతి. రాధమ్మగారు ఒక నిట్లూూ ర్సువిడిచి వూరుకుంది. 


(0) 


“అమ్మా--మాయ్యు.... ఇంకా రాలేదేవే!” సుబ్బలక్టి ్మ 
దగ్గ రకూర్చుంటూ అన్నాడు శ్యాం. చిట్టి తర్చి మంచంమీద 
పడుకొని నిదపోతున్నది. 


వ క 
వస్తాడు నాన్నా....వచ్చే వేళయింది.” అంది సుబ్బలక్టి * 


“ఎక్కడికివెళ్ళారు. దాసుగారు -- ఇవాళ ఆదివారమేగా 9” 
అంది మాలతి, 

“ఏమోనమ్మా--- (పొద్చుననగా వెళ్ళాడు. ఇంత 
మటుకు ఇంటికి రాలేదు.... తిండి తిప్పలు లేకుండా ఎక్కడ 
తిరుగుతున్నాడో ౫” అంది రాధమ్మగారు. 


““వురేమిటో బాధపడుతున్నారు--- నాతో చెప్పకూడ 
మ |, వినయంగా రాధమ్మగారివంకే చూస్తూ అంది మాలతి. 
తలుచుకుం ఘే గుండె (బద్బ 
అవుతున్నది... మాకే ఇట్యావుంళే వొడిమునస్సు ఎంత క్షోభి 
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స్తు న్నదో ౯ కంట తడిపెట్టుకుంటూ అంది రాధమ్మగారు, 
మొలతిలో ఆదుర్దా ఎక్కువ్నెంది. దాసుకేదో అవకారం జరిగి 
వుంటుందనీ, అదేమిటో తెలుసుకుందామనీ మనస్సు తొందర 
పడుతున్నది. 

“ఏం జరిగిందసలు ౫” 


“నిన్న జీతంతీసుకున్నాడటు.... 
లోంచి ఎవల్‌ పర్సుకొ ట్హశారులు.... ఒకటా, రెండా నూలు 
యా్ని రూపాయలు రాతి ఇంటీకివచ్చి ఎవరితోనూ 
మాట్లాడకుండా దిగులుతో పడుకున్నాడు. ఎంతో గుచ్చిగుచ్చి 
అడిగితేగాని చెప్పలేదు.... తెల్లారిలేచిందిమొదలు అప్పులనాళ్ళు 


బస్పెక్కుతుం "పేబేబు 


ఇంటిచుట్లూూ తిరిగిపోతున్నారు. ఇట్ళా డబ్బుపోయిందని 
చెప్పినా ఎవరూ నమ్మొటంలేదు.... వీళ్ళందరికీ సమాధానం 
చెప్పాల్సివస్తుందని _ (పొద్చు న్‌ కొఫీనీళ్ళయినా (తాక్కుండా 


వెళ్ళాడు” అని చెస్పింది రాధమ్మగారు. 
“అయో్యో--పాపం[గ అంది మాలతి. 


““(గహచారం.... మా అన్నయ్య పరిస్టితి చూస్తుంటే 
నాకే ఎంతో కష్టంగా ఉంది.*' అంది సుబ్బలక్ష్మి. మాలతి ఏదో 
లోచిస్తూూ కూర్చుంది. ఇంతలో బ్నెట ఎవరో అరవడం 
వినిపించింది. 


“నిన్న అందరికీ జీతాలుదొరికితే మూ అబ్బాయికి రాలే 
దంటా వేమయ్యా.... భలే "పెద్దమనుష్యులు.... నాలుగునెలల 
కిరాయి ఇవ్యాలే ఎవడూరుకుంటాడు,... ఏజీ మా అబ్బాయి 
అంటున్నాడు ఇంటియజమాని, 


“ఇప్పుడు. రాలేదని ఎవరన్నారయ్యాా!.... అబడ్భం 
ఆడటం నాకు చేతకాదు.... వచ్చినమాట నిజమే..., 
ఎవడో జేబులోంచి పర్ఫుదొంగిలించాడు.”! 
భూషణంగారు, 


బస్సుతో 
అని చెబుతున్నారు 


“చాళ్ళేవయ్యా కబుర్మ్శు.... ఏదో "పెద్దమనుషులుకదా 
అని ఇన్నాళ్ళనుంచీ ఊరుకున్నాను. లేకపోతే సామాను ఏనాజో 
రోడ్న్డుమోద పారేయించేవాణ్డి ,, నా కదంతా తెలియదు..., 
రెపుసాయం _తానికల్గా కిరాయి చెల్ఫించకపోతే మర్యాద 
దక్కదు.” అంటూ ఇంటియజమాని ెద్వ పెద్ద అంగలు 
వేసుకుంటూ. వెళ్ళిపోయాడు. భూషణంగారి మనస్సు చివుక్కు 
వుంది. రాధమ్మగారికి సుబ్బలక్టి్మికి. తలకొళ్నేసి నట్ట్న 
యింది---  మాలతిముందు ఇంటియజమాని చూపిన (పతా 
పానికీ. 


నిజానికి మాలతికి ఇటువంటి అనుభవ్లంకాని, ఇటువంటివి 
తెలుసుకోవలసిన అవసరంగాని ఎప్పుడూ కలగలేదు. కథతో చదివి 
నప్పుడు అటువంటి మనుషులు ఉంటారాఅని సందేహించింది. కాని 
ఇవాళ (పత్యక్షంగా చూసినతరువాత ఆమె మనస్సు ఎలితో 
బాధపడింది. 
“ఇంకనేను పు స అంది మాలతి. 


““ఇంటికివస్తే ఇంత కాఫీఅయినా ఇవ్వలేకపోయాం.... 
కాసేపు కూరోోమ్మా--కాఫీతాగి వెడుదువుగాని” అంది రాధమ్మ 
గరు. 


ఆకర్షణలోఅపస్వారాలు 


“ఇప్పుడేమి వద్దండీ... దీనికోసం మీరేం బాధపడ 
కండి.... ఒకసారి మో అమ్మాయిని నాతో పంపుతారూ!”” 
అంది మాలతి. రాధమ్మగారు ఒకసారి మాలతివంక చూసింది--- 
సుబ్బలక్ష్మిని ' ఎందుకు పంపమంటున్నదో తెలియక. 

॥ స స. ఎప్పుడూ కొంపలోనే కూర్చుని 
విసుగు పుడుతున్నది.”' అందిసుబ్బలక్ట్మి. 

“సరే--వెళ్ళిరా!ొ అంది రాధమ్మగారు ఏదో ఆలోచిస్తూ = 
బట్టలు మాఠ్చుకొని మాలతితోహెటు 
కారెక్కింది. దోర్తిలో సుబ్బలక్ష్మి మాటలవల్బృ దాసు బాధ్యతలు, 
బాధలు తెలుసుకుంది మాలతి, 


“నాకుకూడా ఏ సూ్కూలులోన్నెనా ఉద్యోగం దొరికితే 
అన్నయ్యకుకాస్త సహాయంగా ఉంటుంది.** అంది సుబ్బలక్ష్మి శ్రే" 


ఇంటికి వచ్చినతరువాత సుబ్బలక్ష్మి శని తర్చీ కీ పరిచయం 
వేసింది మాలతి. సుబ్బలక్టి గని తనగదితో కూర్చోపెట్టి మాలతి 
తర్చిగదిలోకి వెళ్ళింది. దాసు పరిస్థితులు, (కితంరోజు బస్సులో 
అతనపర్వు ఎవళలో దొంగఠించటం వొళ్ళు పడుతున్న బాధలు 
అన్ని చెప్పింది. 

“వాసల; చిన్నవయస్సులోనే యిన్ని కష్టాలు పడుతు 
న్నాడా!” సానుభూతిగా అంది రాబేశ్వరమ్మగారు. 

“ఆయనకు మనమేవ్నెనా సహాయంచేస్తేగో అంటూ 
ఆసక్తిగా తర్మివంక చూసింది మాలతి. 

“ఏం చేస్తాం” 

“నాదగ్గర దాచుకున్నడబ్బు రెండువందలదాకా 
టుంది.... నివుకూడా రెండువంద లివ్వమ్మా.... 
పరిన్నితిచూస్త్తే నాకు జాలివేస్నుంది.” 

“లోకంలో ఇటువంటివి ఎన్నోజరుగుతుంటాయి.... 
ఎందలో బీదరికంతో బాధపడుతుంటారు. అందరికీ మనం 
సహాయం చేయగలమా? _ వాళ్నివరో-- నునమెవలో?.... 
అతనం కే ఎందుకూ అంతజాలి?”” అని (పన్నించింది రాబేశ్వ 
రవమ్ముగారు. ఎందుకో మాలతికే తెలియదు. తనుకూడా మళ్ళీ 
అదే (పశ్నవేసుకుంది. సమాధానంగా ఆమెను సిగ్గు ఆవరించి 
తలవంచుకుంది. కూతురివాలకంచూసి రాజేశ్వరమ్మగారు ఏ 
ఆలోచిస్తూ వెళ్ళి గా్యడెజ్‌ బీరువా తెరచి నోట్టు లెక్కపెడు 
తున్నది. డబ్బుతెచ్చి కూతురికిస్తూూ, “నీదగ్గ రిడబ్బు నీదగ్గరే 
వుంచంమ్మా.... ఈ నాలుగువందలూ. వాళ్ళకియ్యి .... డపు 
బ్యాంకుకు వెళ్ళి వేద్దా వనుకున్నా--  ఇంకొనయం, సవముయానికి 
ఇంట్యోవుంది” అంది, మాలతి సంతోషంతో తర్శిని 
కోగరించుకుంది. ఆవు నూలతితల నిమురుతూ “దాసుఅం కే 
నీకింత ఇష్టం అనుకోలేదు తర్మీగ్‌” అంది. “ఫోమ్మా! అంటూ 
మాలతి తర్చినుంచి విడివడి తు రున తనగదికి పరుగత్తబోయి 
మళ్ళీ తల్చిదగ్గ రకువచ్చి, ““అమ్మా-ా ఈసంగతి. చెల్టాయికి 
చెప్పవుకదూ! .... లేకపోతే ఇక అది. నాపనిసడుతుంది 
అంటూ వెళ్ళిపోయింది తనగదితోకి. 


సుబ్బలక్ష్మి శ్రే 


ఉం 
ఆయిన 


మాథతి గదిలోకి రొగానే సుబ్బలక్ష్మి శ లేచినిలుచుంది. 
“కూొర్ఫోండి....”' అంటూనే మవూలతి తన పె 'ళ్బైతెరచి లెదర్‌ 
బాగ్‌ళలోంచి వందరూపాయలనోటు తీసింది. 


“'సులోలా అనుకోకంతీ.... ఈ అయిదువందలూ తీసుకు 
వెళ్ళి యివ్వవలసినవారికి సర్శి వేయండి.” అంది మాలతి సుబ్బ 
లక్టి శచేతిలో డబ్బుపెట్టి. ఆడబ్బుచూసి హై సుబ్బ 


ణ్‌ గని 
లక్ష్మి 


““అనాడే అనుకుంది తను.... ఈమె అన్నయ్యను (సమి 
స్పున్నదేమోనని.... అన్నయ్య ఎంత అదృష్ట్టవంతుడు.... చదువు 
సంస్కారం, డబ్బు, అందంగలభార్య ఎందరికి దొరుకుతుంది. 
అనుకుంది సుబ్బల్ను 1 


“*ఏవ్పి టి ఆలోచిస్తున్నారు ౨” 
ళ్‌ డబ్బు తీసుకువెడిజే అన్నయ్య ఏవుంటాడో ౪” 


“లసల్పు వీ అన్నయ్యకు ఈ డబ్బుసంగతే చెప్పకపోతే 
సది.... నిజంగానే నేను డబ్బుయిచ్చినట్టు చెప్పకండి--- 
ఆయన చాలా బాధపడతారు. మొ అమ్ముగారుకాని, నాన్నగారు 


కాని నోరుజారి అంటారేమో. వాళ్ళకుకూడా చెప్పండి” అంది 
వూలతి, సుబ్బలక్టి శ విస్మయంగా మాఅతివంక చూస్తూ 
ఉండిపోయింది. 


““వ్పిక్టు అభ్యంతరంలేకపోతే ఒక సంగతి చెప్పనా” అండి 
వమూలతి, 


“ఇంత సహాయం చేస్తున్నారు.... నేనేమీ అనుకోను 
చెప్పండి*” అంది సుబ్బలక్ట్మి. 


“ఎక్కడ్నెనా ఉద్యోగంలో నేరుతారుగా.... వుంచి బట్టు 
లుండాలి. నొ దగ్శర రెండుకొత్త చీరెలున్నాయి. ఇవ్వనా ౨ 
అంది మాలతి. సుబ్బలక్ష్మి శ్చ మాలతి ఆప్యాయతకు ఉదారతకు 
(మాన్సడిపోయింది, 


“అవి ఇంతముటుకు నేను వుడతకూడా విష్పలేదు.... 
మొన్ననే కొనుక్కొచ్చాను.... నేను మళ్ళీ తెచ్చుకుంటాలెండి.”” 
అంది వమూలతి. 


““నన్స అది ఆలోచించడంలేదు,... మీ మంచితనం 
నన్నాశ్చర్య పరుస్తు న్నది. ఆడబిడ్డ క్ర కట్నం కానుకలూ యిస్తు 
న్నట్నున్నది.” అంది నవ్వుతూ సుబ్బలక్షి ్మ. 

“అయితే శే నివ్వను.” అంటూ బుంగమూతి పెట్టి 
ముఖం జేవురించుకుంది వూలతి. 


“ఇంత మంచిమనస్సు గలవారికి కాస్తకోపంకూడా వుం 
"టేనే అందంగా ఉంటుంది. అంటూ సుబ్బలక్ష్మి మాంతి 
దగ్శరకుజరిగి ఆమె బుజాలమూద _ చేతులువేసి తనవ్నెపుకు 
కాలః 


(స "ఛేవం) 
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కాలకవచం 


వద్యాకా విశ్వం 


షా నన్నిటు వేచెదు? 
శాలమ్మా ! స్‌కు నంత్య కాలము రాజో 
గాలమున బడిన చేపను 
కాల౯ ఆొచెదన్చు! పచ్చికసి ఎందులశే | 


ఫుట్టిన మూజేండ్రకె స 

వొట్రం బెట్టుళొనినాను పుణ్వాత్య్ను - పీతల, 
చెట్టంత వాస్సి నామెడి 

గట్టితి ఏ బరువు (బదుకు కాడిని నాడే ! 


శీ నొనరించిన పొపము 

గాన్‌ (దోహామ్ముగాని కనబడచే ? న్‌ 
వేనాటి చలముతో న 

స్న్‌ నాడ్‌టు -వేచుచుంటి పజుగను సుమ్మూ ! 


ఒక్క8 మనసు నొకింత చి 

వ్రక్కు. మనకా దూజి యెజుగ్య పూనికతో శే 
బక్క_మన స్పుననో సస్సీ 

మిక్కిలిగా గూర్పుట*ె సుమా యతల్నింతు౯ా, 
త్యుచేసీ యెలుగ్య తలవంచి యెజుగను; 
వేడివాడిమాట లాడియెబుగ 

తొడు వేడులేని దబ్బణజ మనుసుల 

జోడు కూడి వాదులాడీ యొబుగు 


సతిని తప్పగ రాదని, 
లీ తీపన నెంత కస్టమేపడినా, దు 
న్గాతీ చరిత్రకు దూరుడ 
నై తిరగదు గుండెనమ్ము నా కున్న దియ ! 


శ్ర 


._కాలకవచ6 


ఉన్న చెల్ల నదియె! ఊపిరి యున్నంత 
వణకు గుంజె నెండువడగనీను; 
ఆ_ర్రమాన వాళి నాదుకో లేకున్న, 
కను-చెవముర్చునెడద గలదు 'నాకు ! 


కడగండ్రతో న పుట్టితి, 

కడగండ్రను మేసి (బదుకగలిగితి నిట్టుల్‌; 
కడగండ్ర బండలను వో. 

"పెడు నెత్తిన మోాసికళౌాంచు వపరంగపచయునులటి బొ, 


దుడ్డూ దుగాణి లేకయి 

బాడ్డూడిన నాటినుండి, లలా? 
విడ్డూరపు విధి వ క్స్‌న = 
గొడ్డమ్ముల వేదుపంట; గాణగన్తుు నణగకాం 


షేయి కాల్పుకొనకొ వనిపెట్టిన వంట 

తిని యొజులగ చిన్న తనమునం౦ద్యు 
దర్భమిాదగాని తనువు, వాల్చి యెజుంగ్య . 
కఠిన నిషస్టతోడ గడ చెనపుడు. 


(బహ్మాచర్వ్యమన్న [(బహ్మాచర్య మ్మెగా 

క _త్సిమోాద .నాముగా . గతిం చె 1; 
జ. . నాసి నొక్క. యపముహూ క్రముస్తన 
శకాలుజూరెగాని, కోలుకొంటి, 


దేశమ్ము కోసమై య్‌ . . 

యావలు లేక్పుంప్త. న న వడితి౯్భ 
పొఫవ మశాచిక రా 

జ్యాశా. వప. పపవిఘూర్షి ఆంగుడ. జతి౯, 


కాలవడితి; నచట సాజుడివడితిన్సి 
చెజఅనుగాడ వముజుల చెటలవడిత్సి 
కాటువేస శాల కర్కోటకము, ఉనా 
కొక్క. కాలగాదు _- నొడలినిండ.. 


శే 


లోకమ్మున కై వహో 
శోకించిన చాలదంచు నుఖముకొ పడ్కి య. 
జ్రాకలవడి పోరాడితి. 

స చీకటుల కోలు ఒటుసిటు టు 


తలవంచక (బదుకలగా 
వలెనస్మి యరగడుపుతో నె వందిరితికా, న. 
ధులు ముట్టడిం చె నొడలీని, 

కలకాలము నుం జెలోని గాలములయ్యె౯ా స 


ేస్తుగాను కూడ వాస్తవానికి హొంత 
ములంచిగాసనె యింట మసలినాను; 
ఎంచి యెంచి నన్ను వొంచి, యాపద లిట్లు 
కలప యొుగిరి పొడిచి, కాల్చు నేలా? 


ఒక్క. పొట్ట కాదు తక్కిన వున్న వే! 
వాని నవూడ్చు కేమి బాగటంచు, 
నిష్టముండి _ లేక్క యేను నాకరువైతి; 
నది గులామువలటి (బదుకు "కాదు. 


సీపీ నియవముము (వాతల 
జ్‌ పరిచి దిద్దిచూప్పి యిటు జీవితముం. 
జడొాత త్త్వపు చాసన య్‌ 

ది తగలని రీతి జాగలే పడలేజీ!, 


వురి యాశలు, నా్సయములు 
చవరితములో కలసీ. మెలసి సాగెడు చారిన్‌ 
చరియించిత్స్‌ తరియించిత్సి 
కరుణను పండిలచుకాంటి గంపలతోడ౯ా. 


శాస్సీ్‌ యేమైనదిలే 1 

ఈ నాటికి నాడ తొంటి చే డారికచడా! 
వనాడు, సేపటికి యె . 
చానో యనుళొనక నడిచెనా?_అది లేచే! 


శై 


కొలకవచం 


గండ శిలలె శాదు, గండభేరుండా లె 
కాద్యు మ త్తగంధ కరులె కాదు. 
. వేచి చూతుగాని వెడలిపోను, 


వేంర్మడంబున వచ్చిగుం డె -వేదుజునటు పళొ 
తిండించి తొక ముడుపను, 
కాండించి తుపుక్కుువుని యెశాయెకీ నడతుకా న 


ఐతే యేమమ్యును? య 

టా తప్పని కాన్పువోల టకటొంకులు న 
స్నీ తీరున వేచున్సు నా 

గతా? వల ఇదేమి ల్‌ో! లాటినో 1 


ఎంత మూసిన గాని నా యంతరరగ 
వదనమౌా నుఠరాతవడదు ఆ వాణిగొంతు 
నొక్కిచేసెడి చేవ హుళక్కి) ఇంక 
నెట్టలీ వెల్లునడల నేమరింతం ? 


అందజివలెనే నాకు ప 

సందుగ నొకచోట కడుపుచల్ల కదలకుం 

“డం దర్శముగా (బదుకుచు 

నుందావుని యుండదడా॥క అపహోయనుకొంచుకా 


అయినా యగభాట్లిట్కు నా 

పయి మోజున వెదకుళొంచు వచ్చు నిచేలో? 
అయిన్నా శేనే యొకపరి 

_కయిమోాడిచి వాని కాళ్ళు కడు '1సపదునేలో? 


ళు 
కొంత మనిచితనము, శాంత నూలిమి, కొంత 
ఎదిరి కింత మేలు సెంచుతలపు; 
ఒక౭రిజోలి సొంటి కోర్యని మనుగడ, 
ఆయినగూడ నిట్టులగు నాబేల ? 


తప. 


భారతి. 


వదవో. 'లోపష్క మ్మెక్కడ 

నో దాగి కనంగ రాక నొగులం ప. 
వ దారి చశేగనా తా 

సా చారినె వచ్చి యెడద నారట వెట్టు౯. . 


ఒప్పో ! తప్పో! _ ఒక్కటి 

ఇవెప్పగలను, తోచినటుల చేయక విడువకొ, 
తప్పింిచుక తిరుగన్వు నా 

శప్పటి ది వచ్చినా సే! వను కాడకా, 


చెట్ట తలంపను పరులకు; 
కట్టాయని యేడ్వ జెట్టకాలమె యయినకా, 
కట్టాయిత యై పలష్తనుల 

గుట్టల నక్కు-దును; గుంజె కుళ్ళినను న సశ! 


ఎటు శావలె నటు కానీ! 

కటకటవడి కార్య మేమి లి కావలసిన బే 
యెటు దిరిగిన యానట గద! 

అటులే కానిమ్ము కాలమా ! భ్యదంతే ! 


వాకా గాచాలణాం?. సాముధనానినాని. అధ-కనొనాం ధనహాని. 
ఫి ॥ 


షు. 


అర్థశతా బ్ధపు ఆంధధక విత్వము: 


గురజాడ;రాయపోలు 


డా, (శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తి 


(వువ్యకవిత్వమన్నది ఒక్కచోట ఒక్కనాడు ఒక్కవ్యక్త 

స్పజించినదాన్ని,అనుసరించి వర్తిల్శలేదు. వర్షము పడినప్పుడు 
సెలయళ్ళు కలిసి నది య్నెనట్ము, వ్యక్తులూ, ఉద్యమాలూ, 
పరిస్తితులూ కలసిరావడమువల్స నవ్యకవిత్వము. నాలుగుచోట్ళా 
పుట్ట పెరిగింది. వ్యకలు, గురజాడా రాయ పోలూ--ఉద్య 
మాలు వందేవమాళరోద్యవమమూ సంఘ సంస్కాలోద్యమమూ- 
పరిన్బతులు, ఆంగ్నవిద్యా, పచారమూూూ (పపంచ 
యుడ్సమూనూ, వందేమాతలోద్యమము 190౮8 ,పొంతాన్న 
తెలుగు దేశంలో కలవరము కలిగించింది. ప్పెకి తేలకపోయినా 
నిద్యాధికుల అంతరాంతరాలు ఈ దేశ భక్సు ఛద్యమాౌనికి జలు 
వున్నాయి, రాజకీయ రంగములో వ్యక్తృముకాలేని స్యాతం[త్య 
పిపాస అము(దితాంధ (గంథ (పకటనముల్నోనూ, పతికా 
పచారములోనూ కనిపించింది. సంఘసంస్కాలోద్యమము 
వంగదేశమునుంచి. జడుస్తూూ జడుస్తూూ తెలుగునాట (పవేశిం 


పతక 


చింది. ఒరంపురంలో 1910లో జరిగిన సర్వజాతి సహపంక్తి 
భోజనము దేశంతో దుమూరముళేపింది. వితంతు వివాహాలు 
న్ద్‌సర్నిక (పవృత్నులనూ, దయాదాష్టి ణ్యములనూ కొట్టి 
లేపేయి. ఆంగ్యవిద్య, వ్యాసమునూ (ఇంగిగ్సీ షు), ఖ౧ండకావ్యము 
లనూ విమర్శలనూ ప(తికలద్వాగా (పచారముచేసింది. పలువురు 
కవులు ఇంగిషుకవుల ఖండకావ్యాల్ని తెలిగించారు.. ఇంత్సీషులో 
వున్న రచనా స్పేవిధ్యము తెలుగులోళదని విద్యాధికులు గుర్తిం 
చారు. సం(పదాయసిద్దముగా తెలుగూ సంస్కృతమూ నేర్చిన 
పండితులు ఆశుకవిత్వాలూ, అవధానాలూ చేసి (పజుసొమౌన్యానికి 
పద్యముమోద పుట్టించారు. మూగగొంతులెన్నో 
పలకడము ఆరంభించొాయి గొని ఆ పలుకులు, అవధాన పంచాన 
నుల పొగడ్తలూ వారి పతిపక్టల తృ కారాలే అయినాయిగాని 
కొత్తదారుల్నో సాగలేదు. మార్గ దర్శి కావలసివచ్చాడు నవరచనకు, 
ఆ సమయంలో నోరు విప్పేడు గురజాడ అప్పారావుగారు, 


ఆసకి 
అమ 


గురజాడ అప్పారావుగారు మహామెధావి. (పపంచచరి(తా, 
రిపశ్నాస్తమూ, (దావిడభాషా పరిణావు శా్యస్తృమూ, సంస్క ఎత 
వాజ్మయమూ ఆంగ్ల కవిత్వమూ ఆయనకు కరతలామలకాలు. 
పూజ్య (శీ ఆనందమహారాజులుంగారి. సాహచర్యమువల్ట అలవడిన 
నిర్భయముతోకూడిన కొండంత పౌజన్యము ఆయన లేభినికి 
స్థ శిత్యముతోపొటు హృదయంగమమ్మెన హాస్యథో రణి నల 
వర్చినది. అయితే వింత యేమిటంటే ఇంతగొప్ప సంస్క ఎతీ 
మహోదయుళ్సె నప్పటికీ ఆయన చేపట్టిన ఉద్యమాలన్నీ 
స్వపాండితీ సదర్శకాలు కావు (పజొహితాకాంక్షా చోదితములే, 


క్ష 


పాంఘికనాటకాలూ, కళింగదేశచరి తా, వ్యావహారిక భాషా 
పచారమూ, వ్యాసాల్కు _ చిన్నకథలూ, కవిత్వమూ, అన్నీ-ా 
(పజాహితాకాంక్ష తోనే రచించా రాయన, ఆయన మేధాశక్తి 


ఆయనచేసిన సృష్మికంతటికీ చ్వైతన్యపు వెలుగును పూతపెట్సి 
నదికాని ఆయన నెసర్షికశక్తి ఏశాఖలో వున్నదో తెలియలేదనే 
అంటాను నేను. పట్టిన పలుశౌఖలను దిద్పితీర్చడములోనే 
ఆయన ఆయువు కర్చెపోయినది. ఆ రితిగా తీర్చిన ఒక శాఖే 
ఆయన కవిత్వమూను అంటొను నేను. అప్పారావుగారు భాష 
మోద సంపూర్చాధికారముగల వుహాకవనికారు. ఆయనక ద్సి రచ 
నల్నోనూ, వుస్తృకాలలోగాని వ్యవహారంలోగాని లేనిమాటలూ, 
నడక కుంటువడేచోట్యూ, మాటలు చాలకవచ్చే చోట్నూూ, మాటలు 
ఎక్కున్నై పాటలవరసను  సెంచేసినచోట్నూూ భాష చితికిన 
చోట్లూూ "పెక్కులుఉన్నాయి. అయితే బలరాముని హలముతో 
యముశవలె అప్పారావుగారి మేధాశక్తితో నవ్య కవితాఫో రణి 
స్వైతన్య సరస్వతియ్మె మళ్ళి (పవహించింది. 

“గుత్నునా ముత్యాలసరములు కూర్చుకొని తేచ్నెన 
మాటల"*నని ఆయనే చెప్పినట్టుగా ముత్యాలసరములనే మి(ళ 
గతి ఆవృతాల ఛందస్సును ఆయన స్వీకరించారు. భారతరచన 
(పారంభించినప్పుడు నన్నయగారు తెలుగు కవిత్వానికి స్దెసర్హిక 
'ఛందస్సుల్నెన తరువోజ్కా సీసమూ, రగడావంటి మాతా 
ఛందస్సులకు ఇతర మా తాథందస్సులనుకాక సంస్కృత 
కవిత్వములోని వృత్నార్ని ఎక్కువగాచేర్చి తెలుగు కవిత్వాన్ని 
సంస్కృత సం(పదాయానుసారినిగా దిద్మినారు. ఆయన 
తరువాతివారున్నూ ఆయన పద్ధతినే అవలంబించి తెలుగు రచ 
నను సంస్కృత సమాస్తాలంకార భూయిపష్ట్ర ము చేశారు. సంస్కృత 
కావ్యపఠనము తెలుగురచనకు రాచబాట అయిందీ-ాసంస్క్రృత 
సమాస (పయోగము తెలుగుకవిత్వానికి "మేలి" ముసుగు అయింది. 
ముసుగేగాని మోము అందముగావున్నదా లేదా అన్న (పశ్న 
లోపించిపోయింది. పాల్కురికినంటి కవులు “ఉరుతరగద్య 
పద్యోక్తులకం మె సరసమ్న్‌ “పరగుజాను తెనుంగు. “సర్వసామాన్య 
మిని ఘోష్పించినా పదకవితల నీసడించిన *“(పొథి కవుల 
పలుకుబడియే జయించి. నిన్నమొన్నటినరకూ, తెలుగు కవి 
త్వాన్ని నెట్టుకొని వచ్చింది. “కవిత్వవుం కే పద్యాలు రచించడము 
మా(తమేకాదు” అంటూనే పద్యరచనా మా. తాన్న కవిబిరుదులు 
ధరించి ఊ రేగునారే అయినారు కవులు, కావ్యాలు చ్నెతన్యము 
పోయి కొయ్యబొమ్మళల్ని పోయాయి. గురజాడ అప్పారావుగారు 
మేలుకొలుపుల వరుసను తవురచనకు ఛందస్సుగా (గహించారు. 


శీర్‌ 


జశఛజారతి 


దీన మూడుపొదాలు, రెండేసి ఏడక్ట్మ రాల ఆవృతాలవి ఉంటాయీ, 
అఖరి నాలుగోపొదము ఒక అవృతవూ మూడక్టరాలూతో అంత 
వువుతుంది.  మూడుపొదాలూ పధ్నాలుగు మా(తలకాలం నడు 
స్తాయ్కా నాలుగోది పన్నెండు అక్ట్యరాల్నిపలికి రెండు అక్ట్య్మరాల 
కాలమును దిర్హ రూపంగా లాగి పూర్తిఅవుతుంది. ఈ (మాతా) 
చ్చృందస్సులో పొదాంతవుందు. విరతి వుంటుందీ సమాసంలో 
లాగ మాటలు ఒకదానికొకటి అంటుకోక విడివిడిగా వుంటాయి 


కవికల్స్పనకీ, చదువరి పఠనానికీ అవకాశం బాగా వుంటుంది. ' 


ఎక్కువ రచనలు ఈ వరసలోనే చేసినా, “పూర్ణమ్మ! అనే కథను 
చతుర శగతి = ఏకతాళములోనూ *“నీలగిరిపాటలను పాటలుగానూ 
ఈయన (1910లో రచించడాన్నిబట్ట ఆలోచిస్తే మవూ(తా 
చ్చృందస్సులన్నీ-- అనగా పొటల వరసలన్నీ---కవితారచనకు పనికి 
వచ్చెన్‌ అని ఈయన నమ్మి రచించినట్ము గోచరిస్తుంది. గణఛంద 
సులు వదిలేయమని ఈ యనసూచన కావచ్చును. (సుభ _దఅనే చిన్న 
కావ్యమును పద్యశందస్సులోనే ఈయన (ప్రారంభించినా '(పొత 
(తోవల కవితనడపగ _పజ్మ కలదని చూపుటకే ఆ రచనవచేసి 
నట్టు చెప్పుకున్నారుకనక అదివీరి కభినూన పాతమ్మె న పద్దతి 
కొదు.) 


సమానములూ _ కఠినపదములూ విసర్జించి తేటమాట 
లతో రచించడము ఈయన రెండోపూనిక. కవిత్వవుబరువు 
దాని క్రిష్టృతనుబట్ట వుంటుందనే నమ్మకము నాటిమాట 
కేమి నేడుకూడా వున్నది. *నారచన వాడికర్భమ్నై ఏడ్చిందా” 
అనేకవులు చాలానుంది వున్నారు ఇప్పటికీ. సులువుగా అర్భ్య ను 
కొని కవిత్వము (పౌథ్‌ కవిత్వము అనినమ్మే వివుర్శకులూ ఉన్నారు. 
అలాటి వారికందరికీ కవిత్వవుం లు హాయికూర్చ రచని అని బోధ 
చేసే ఉద్చేశ్యముతో అప్పారావుగారు తేటమాటల రచన సాగించారు. 
వ్యాకరణము కట్టిన కట్టతో చ్చెతన్యము తగ్గిన భాషలో కాకుండా 
వ్యవహారములోనవున్న _జాతీయాల్నీ, పలుకుబళ్ళనూ ఇముడ్భు 
కున్న భాషనువాడి కోచులత్వముకూర్చారు కవిత్వానికి. వ్యవహారా 
నికి దూరవ్నెనభాష _హృదయాలకుకూడా దూరమేకాదా 
కవిత్వపుగురి హృద యానికేకాని (ఆలోచించే) వనుదడుకుకొదు. 
కవిత్వములో _ చెప్పవలసినవి భావాలు అభి, పాయాలూ ఆలోచ 
నలూకొవు.  భొవాలు; చెప్పవలసిన భాషజేలికగా మృదువుగా 
జీవించి ఉన్న జాతీయాలతోనూ పలుకుబళ్ళతోనూ నిండి హృద 
యంగమంగా ఉండాలి కాని గండాశ్మములతో దుర్శవుమూ 
కప్ప్రవూఅయితే ఎలాగ ౩౨ ఈ సత్యమే “చెవుల కమృుతంబు 
(పాకృతకవనము చదువంగ వినగోనని హాలముహారాజు పదహారు 
వందల సంవత్సరాల (కితమే చెప్పినాడు, పొకృతము (గంథ 
భాషకాదు, బీవద్బాష--- ''పొకృతుల భాషా-ా కనుకనే సర్వ 
మానవ హృదయంగవుమ్మెన శృంగారము ._పొకృతభాషలోనే 
ఎక్కువ రంజకంగా వుంటుందని ఆయన ఆశయము, ఆప్పొ 
రావుగారు కోమలమైన జీవద్చాషలో తవు ఖండకావ్యాలు (వాయ 
డవు కవిత్వాన్ని పొండిత్య "భే జాలనుంచి తప్పంచి చూపుదా 
వునే ఉద్చేశంతోనే. 'ఎక్కడనో ఒక చెట్టుమాటున 
పలికే *కోయలన్సీ”* చెట్టుచొావులు కోటిచెవులను (గోలి యల 
రిన “పాటనీ “తాటిననమున అగి చెవియొగ్గిను చందు 


వర్జించి (శవనేంది యాన్ని మెప్పించారు. కన్నులువిచ్చి చూసిన 
విరులనూ, పొజుపొజుల బారెడు పక్నలనూ, చూర్చుకొండను 
గొడుగులెత్సిన తాటివనార్శి, తొటివనమును వెడలి ఫక్కువని 
నవ్విన చంగదుక్నో, పండుగెడ్డ ముతోనిండి కన్నుల శాంత 
రసంబునిండిన కన్నియ. తం(డిన్కి మింటిని ముట్టియాడే 
ముంటన్సీ అవునిరాగా దుర్గ కొలనులో కలకలనవ్విన తామరల్నీ 
చూపించి కన్నుల నలరించారు. ఉండి ఉడిగియు. ఆకులాడగ 
కొసరెనోయన  పీచేగాల్సీ అలలుగసాగి పూలను జల్బుజల్టున 
రాల్చిన చల్జ్య గారీ విసిరేరు. అనుభవము కలిగించాలం కే వర్థ్యనలు 
ఇందియ గోచరముకావాలి, అప్పారావుగారి వర్జనలకా శక్తి ఉన్నదిం 


పూర్వకవులు సృష్టి చిన అలంకారార్నీ, విధిగాచపట్టిన 
అష్టాదశ వర్ణ్యనరల్నీ వదలిపెట్టి తనచూవపుకి కట్టిన సౌందర్యాన్ని 
చదువరులకు అందించారు. అప్పారావుగారు. (ప్రబంధ కవిత్వము 
తోనూ తరువాతి క్రీణయుగ కవిత్వములోనూ ఆందప్పువస్తువుకు 
కంఠే వర్జ్మనా చవుత్కారానికే ఎక్కువజాగా. సంస్కృత 
కవులూ త'+లినాళ్ళ ఆం ధకవులూ చేసీన కల్పనల పులగాలూ 
వాటికి భిన్నమ్మెన కల్పనలూ చెయ్యడమే. పనిగా పరిగణించారు 
రాయలనాటీకవులూ తరువాతి వారున్నూ. (ప్రబంధ రత్నా 
వళులు పరికిస్తే ఒక ేకదస్తాతోనే గారడివాడు ఎన్నో తమూ 
షాలు చూపించినట్ళు సంస్కృత కావ్యవస్తువునే రకరకా 
లుగా కలుపుతూ తద్దా్యారా సనుకూడిన కొత్తదనానికే దేవుళ్ళా 
డిన కవుల అవస్తలు గోచరిస్తాయి. గురజొడవారి రచనలలో 
(సబంధకవుల రచనలలో నలిగిన సరి దాజ హంసముల్యూ, శుకీ 
కేళి పంజరాలూూ కలాసినీ (పావృడంబుదాలూ, ముఖలా, కర--- 
పాదా-, పద్మాలూ గోచరించవు. తనన్నె తన్యమే కన్నుగా (పతిభ 
యేదారిచూసే జ్యోతిగా ఆయన హృద్యమైన రచనచేశారు. ఆరచ 
నలో అలంకారాల పూతమెరుగులూ అభూతకల్పనల బెడంగులూ 
కొనరావు. అందాలన్నీ కథనముతో మేళవించి (పవహిస్తాయి. 
“తదియ చందురుడబ్ని సోకెను చదలవిడబడి యిరులు 
(బాకెను అదునుకాంచిన రిక్కమూకలు అంతటను (పబలెన్‌” 
“ఆటపాటలు అణిగనంతట మాటువుణిగను భవనరాజము 
చాటుమాటున బారజొచ్చిరి సఖులు చుట్టములున్‌ దారి 


పోయేవారి కొక్కటి కారవానర కల్పనాయెను దారికాదది దరియ 
టంచును తలచుటొకవింత.” *నీడవెలువడి నిలిచముందర 
వేడ్ము మోమున వెల్టివిరియగ *వీడెడవునురొడంచు. నందురు 
'విస్మాయము చెందన్‌ ॥. “బలబల కన్నుల కన్నీరాలికెను పుత్తడి 
బొమ్మకు పూర్శవకు కన్నులుతుడుచుకు కలకలనవ్వెను పుత్తడి 
బొవ్మూ పూర్ణమ్మా.” చెప్పేవస్తువూ చెప్పే పద్దతీ వేరుగా 
కనబడవు. కవిత్వానికి ఉత్తవు లక్టృణమిది. వస్తువు నర్మనకంద 
నంత గొప్పగా తోచినట్టయితే కవివాక్కు కుంటినట్నుు కవి 
వాక్కు గొప్పగా కనబడితే వస్తువులో అందము చాలనట్టు, ఉత్తమ 
కవిళ్యములోరిండూ పాలూ పంచదారావఠె కలిసిపోయి ఉంటాయి. 


కావ్యరచనవరల్న కవికి యశస్తూ, సొమ్ము, వ్యవహార 
జ్ఞా నమూ, శివేతర క్షయవమూ కలుగుతాయి. చదువరికి సద్య: 
పర నిర్వృతీ కాంతాసమ్మితోప దేశమూ కలుగుతాయి. పొర్సౌత్య 


తగ్‌ 


గురజాడ;రాయ పోలు 


కవులు చాలానుంది కావ్యరచనాదర్శము ఆనందోద్నీపన మన్నారు. 
పెద్వన్న, మాదయగారి మల్టన్క అడిదము సూరకవీ “చేతము 
చల్జజేయవలోననీ్కీ “రసములు చిప్పిలవలెనన్సీ “అలతి తొలపడ్డ 
చంద వముండలమునుండి జలజలనురాలు నమృతంవు జాలులీల 
రసము తులకింపవలె"నని ఆఅనందవాదాన్నే బలపరిచారు. తన 
తపనీయ సులోచనాలకు అందివచ్చే సౌందర్యాన్ని కవి పూలరేకుల 
వంటిభాషలో పొదిగి చదువరుల కందించి వారిని సొందర్య 
ముగ్ములను చెయ్యడము పునితకార్యము. అయితే నిర్మల కథా 
నిమిషకల్న్యాలిని  తరంగములచే చదువరుల కల్మషక్షాళనము 
చేయ్యడమూ కాంతా సమ్మితంగా బృహత్తర సంఘానికి ఉప 
దేశము చెయ్యడమూ అన్నవి దానికి స్పెమెట్టు. కవితాశక్తికి 
బిరుద్దేన పనులు అవీ. వాల్మీకీ వ్యాసుడూ. శుకుడూ సాధించిన 
ముహత్తరా దర్మములవీ. గురజాడవారిశక్తి 'స్పేవారిశక్తికం చే 
తక్కువేకాని గుణము తక్కువకాదు. ఆకులందున అణగిమణగి 
కవితకోకిల పలికితే దేశీయుల *“యందభినవూనములు మొలకెత్త 


వలెనట. వారి ఖండకావ్యములలో “యెల్న తోకము ఒక్క 


యిల్సె, వర్మ భేదము లెల్లకల్ళై  వేలనెరుగని (సేమ బం 
ధము వేడుకల కురియవలెనని ముత్యాల సరములలోనూ, 


“వాయ మర్మములేని నేస్తము వుగువలకు వుగవారి కొక్క 
(బతుకు సుకముకు రాజమార్ల నుని" కాసులు (1 త్ర, న లోనూ 
“వుస్తృకంబులలోని మాటలు, విస్త్రరించుచు ననుభవమ్ముల 
తత్వమెరుగక  _ శుకములగుదురు ఒట్టి శాస్త్పృజ్ఞ "లని లవణ 
రాజు కలలోనూ, “పదంపద్యంపట్టి నిలుచును కీర్నులప కీర్చుల్‌” 
అని కన్యకలోనూ బోధించారు; అయితే కాంతా సమ్మితంగా 
కాదు సుహృతృమ్మితంగా చేశారుబోధ. ఏమో అంటు, నాకొక 
సమాధానం తట్మతోంది. తనకాలమువారిని  (పబోధించడమే 
అప్పారావుగారి కావ్యరచనా దర్శము. ఆ (పబోధమును ధ్వని 
రూపంగాచేస్తే ఈన ఆశయము సఫల మవుతుందో లేదోఅని 
ఆయనకు జంకుకలిగి కథలళలోనే ఏదో పాాతచేత చెప్పించేశారు. 
దేశభక్తి. అనే ఖండకావ్యమునిండా (పబోధములే. ఆయన 
మనస్సులోని ఊహలన్నీ ననం మే నేనని ఆఅ ఖండములోవచ్చాయి. 
కవిత్వం ఏవుయిపోయినాసరే ' ఈ అభి(పాయాలు వెదజల్ని తే 
చొలనుకున్నారు, 


అందుకే అన్నాను ఆయన వమహామేధావిఅని. కవిత్వము 
ఆయనసాధనాలలో ఒకటి, పరము సాధ్యము కానేకాదు. ఇన్ని నవ్య 
రీతుల్లో ఆయనరచన నడిపినా ఆయనతరువాతి కవులు ఆయన 
అఆడుగుజాడల్నో నడవలేదు. కనుక ఆయన యుగపురుషుడన్న 
నూట అతిశయోక్తి. ఆయన *కొత్తపొతల మేలు కలయిక 
(కొమ్మెరుంగులు జిమ్ముగా* ముత్యాలసరాలు కూరుస్తామన్నారు , 
ఈ కొత్తపొతలేవి ౩ అని జిజ్ఞాస చేసుకోడవము అవసరవు, 
అయన కొత్తగా చేపట్టేనవి (1) మాతాచ్చందస్సు (2) తేళ్ళెన 
భ్లాష (3) వ్యవహారములోవున్న జాతీయము (4) తన అనుభ 
వములోని కథావన్హువు--భావనస్తువు (5) ఎంతకి అంతటిలోనే 
కథానూలకన్నెన ఉపదేశమూను,. ఇక ఆయన వదలిసెట్టీన 
“పెట్రిీఏదీ ) ఉదయుాాలా, సంధ్యాలా, నిశా కన్యకాలా, 
వసంత--, వర్శనలూ  ((బతికివున్న  జాతీయమును (ప్రవేశ 


"పెట్టిన వ్యాకరణయుక్తమవ్నెనభాష; మోము చందురుడు, 
కాముబాణము, _తొగలక్రాంతులు పరచుకన్నులు, అంచనడలు, 
మరునివాడి, న్వర్శశళోభ నాకపతి, రాజుల అధికారమువంటి 
పూర్వకావ్య సంప్రదాయాలూ) యతిపాసలూను. ఈ రెంటినీ 
ఆయన చక్కగా కలిపేరు. ఆంగ్లకవితా రచనా సం పదాయాలు 
కథను నేరుగా (పారంభించే యడమూ, (పకృతిని వేదాంత 
వాక్యార్నీ కథకు వెలిగా--- (దష్క్టగానూ అర్జ్హాంతర న్యాసమునూ 
కాక కథలోని భాగముగానూ పాతల భావాలుగానూ రచించుటా, 
కులకము. (£౯06మిు) లలోని పద్యాలను గంపలోని పళ్ళవలె 
కాకుండా--- చదువరిని భావావేశమునకు ఎత్తుకుపోయే నిచ్చెన 
మెట్సవలె 'రీచించి వాటిని ఖండకావ్యములనుగా  నిర్మంచుటా, 


గురబాడ అవొరావుగారు చక్కగా నిర్వహించారు. 
తెలుగులో అప్పారావుగారికిముందు ఖండకావ్యము లేదనుకుంటాను. 
నీ నాథుని చాటువులూ భృంగపంచకమూ, గంగాభవాని 
పద్యాల్తూ స్పెనచెప్పిన పళ్ళ గంపలవంటివి. ఒక పద్యముచేర్చినా 
ఒకటి తిసివేసినా చెడిపోయే ఐక్యగుణమేదీ వాటికిలేదు. ఖండ 
కావ్యాలు నిచ్చెనలు. ఒకమెట్టు తీయరాదూ, భావావేశము సమ 
కూడినపమ్మట ఒకపద్యము  కలపనూరాదు. అప్పారావుగారి 
రచనలో ఆంగ్ల ఖండకావ్యాలలోని సంభాషణా. కవముము-- నున 
సం(పదాయానికి చెందనిదికూడా కానవస్తుంది. 


“కంశఓకివే' నేనంటి, “మింటను కొముబాణంబనురి 
యున్నది” కానీ పండువునందు కొండొక కలక కన నయ్యెన్‌”, 
“డవున బతుకుము బతుకువునోి, “ీరేడొనిరి పలువురటన్‌, 
వంటి వ్వ నిధ్యాలుచేర్చి వారు వింత అందము తెచ్చారు. ముఖ్య 


ముగా “పెరిగి విరిగితి ...* నన్న ఖండకావ్యములో కథావస్తు 
వునుకాక భావవస్తువును ఖండకావ్యరచనకు సామగిగా (గహించి 
చదువరికి సద్య! పరనిర్భ్భృతి కలిగించే భావకవిత్వానికి (పారం 
భము వేశారు. 


అయితే వొారితర్యాతి చెలుగుకవులు వారి అడుగుజూడలలో 
పోనేలేదు. రాయ పోలువారూ అబ్బూరివారూ వ్యాకరణబద్ద 
భాషలోనే పద్యరచనలు చేశారు. అబ్బూరివారి మా తాచ్చందో 
రచనలలోని గతి-- పద్యాలలోని మహా(సగ్శరల చందస్సులాగా 
క్హీష్ట్టృవ్నైా  ఇతరులనెవ్వరినీ అటు అకర్షించలేదు. బసవరాజు 
అప్పారావుగారు పలకడమే. నేర్సారుగాని దిద్నితీర్భడము నేర్చనే 
లేదు. కవికొండలా బాపిరాజులు ఆంగ్గ కవిత్వములోని గోప 
కావ్యాల్నివిని నోరువిప్పినవారు. నండూరి సుబ్బారావుగారు ఒక్కరు 
అప్పారావుగారు. నీలగిరి పాటలనువలే-- యెంకిపాటల్ని మాతా 
చ్భృందో రచనలలో ఇమిడ్చినాా చివరి చివరికి భావికవుల (పేన్స 
యోగ సాధనలను ఒఇతవుపాటలుగా రచించారు. గురజాడవారిది 
(పేము కవిత్వముకాదు. ఆయన ఒరవడి ఎవరూపట్టి వృది 


కాలేదనే అంటాను నేను ఆయన వేగుచుక్కలాగ నవకనిత్వ 
సూర్యోదయానికి చాలాముందుగా ఉదయమ్మెనార్ను. ఇప్పుడు 
వెనక్కి చూసుకుని ఆయనను “వేగుచుక్క' అనడము సంతోష, 
కరమ్మె తే కావచ్చును కాని సత్యము మూ(తముకాదు. 


శీ 


ఇ₹ఇారతి 


రాయ్య పోలు నుబ్బారావుగారుకూడా సొంతముగా 
కవితలో (కొత్తదారులు తొక్కినవారే, అయితేవారిని తాకీనది 
ఆంగ్శకవితా (ప్రభావము. వారు మనపండిత్తులు తీర్చిన దారులలో 


సంస్కృృతాంటధ భాషలలో (పావీణ్యము సంపొదించినవారు, 
అఆశుకవిత్వము విజృంభించిన దరోజులలోని యువకులూ---ఆవ 
ధానాలూ ఆశుకనిత్వాలూచేస్తూ (ప వేశించారు తెలుగు వాజ ప 
యంలో. అయితే ఇంగ్లీషు చదువుతో వీరు పఠించిన (వలప్పును 
దాటుకొని పోయిన (పేముగాథలు క్‌ కొన్ని ఏీరిని గాథముగా ఆక 
ర్శి చాయి. న్యుత్సత్తి బలమువల్మ నృుదున్న (శవణ సుఖాపొదక 
న్‌ న స్లైలి ఈయన (పత్యేకశక్తి, హెర్మిట్టు, డోరా అనే 
రెండు ఆంగ్శ ఖండకావ్యాల్ని విస్తరించి తెలుగులో రచించారు 
మునుముందు. ఆ మొదటి కావ్యము విన్నరించినదే “లలితి, 
అందులో వీరు (పకృతి, అంతటికీ (పపంచించిన (పేమ తెలుగు 
చదువరుల్ని బాగా ఆకర్షించినది. లాలసనే కావ్యాల్లా చూడడము 


అలవా శ్నైపోయిన తెలుగువారి చెవులకు శరీరాకాంక్సకు దాటిన 
("పేను కథనము అమృత పాయమ్మెంది. ఆ రచనకు వచ్చిన 
(వశంసలవల్న ఉత్పాహుళల్సె “తృణకంకణము" రచించారు సుబ్బా 
రావుగారు. దీని ఇతివృత్తము కల్స్పితము : “పారు పెరుంగక 
యొక కంచమున భుజించి, సరసముళల్సెన వావివరుసల్‌ గలుగంగ 
నభేద రాగముల్‌ తిరముగ బాదుకో (బణయలీనుల్నె న 
యువతీ యువకులు "డె వపుం బరుసముచే' నెడబాటు పొంద 
నలసివచ్చెను. ఆమె “అడుగులు బొబ్బలెత్త వదనాంచల మందుల 
చిన్కు చెమ్ముటన్‌ మడుగులుగట్తి, కసుమవూలపు మెండలో 


పురోప కంఠంబు నాజిసి నడుచుదారిలో, పడవుటజాము 
(పొద్నుకనుపట్టు “వరకూ” ఇసుక దిగబడు నడుగుల నీడ్చికొనుచు 
“నడిచి ఒక చక్కని వనముచేరింది! ఆయనగారు అటునుంచి 
ఆ వనమే (వవేశిస్తూూ, “రుచిరవేణు నొళోదయ (శుతుల కంఠ 
స్వరముకలిపి, కాలాన్నీ, హృదయాన్నీ, తనబాధనీ, మోహాన్నీ, 
భావాన్నీ తలుచుకుంటూ ఆమెను చూచాడు, అమె “ఆ జననాను 
రక్తనే లీల కృశింపజేతిసి 3లీ అని అడుగుతుంది. ఆయన *బాలా 
యేటికి మాటలెత్తినను నొవ్వంజేసోదు అని (పారంభించి, 
- కాలాన్ని ఎళ్సిపోసి, * గ. సుఖవిలాసములకన్న దుస్సహ 
వియోగభరవె  వముధురము" అనీ *నష ష్య్తమ్మె నట్టు (పేమఖండ 
ములకొక్క సుకవి యక్షర జీవగీతికయచాలు ననీ యుద్దాటి 
సా డు. ఆమెగారు (పదెయునాల్ను వసంతముల్‌ వదలనట్టి 

యసుది [) అస్థలిత (సణయానురక్తిని గురించీ బ్‌ గొంది 


న. వాహక. ౦ దగులూని ( పేవురుచికి వెలియవు 
టను. గురించీ పడుచుదనముతో నుదయించు వలప్పులెల్హ 
జరా (కాంతదశల కృశించుటను గురించీ విశ్వమంతా వ్యాసించిన 
("పేమునుగురించీ ఉపన్వసిస్తుంది. ఆయన పాణిందెవుర్చి, 
నెమ్మిగదుర స్పృశించి కొండొక వడినొక్ష తృణకంకణము హస్త 


మున తొడిగి “వున పేమ మధురలాంఛనం బిదియో అంటాడు, 

మ రాం టుంగరమును. .... (పియసఖునికేల ...." 
త. ది. *“ఒండొరుల చూచుకొనుచు వారు తవుయిండ్ను 
-సిరనేగిర ” 


ఈ కథలో వారి “విత రామును” 
కాలముకాక (సను భగవద్నీ తలుపదేశింపను 
కనికువూరుని తరుణలేభినియే (తెంపిపెట్టినదని ఈ నాడు 
నాకనిపిస్తున్నది.  (పేయసులను సమావేశపరచి యౌవన 
హస్తృచాలనములతో .*వాచావు గోచరంబయిన వారి ("పేమ 
యొక్క. బహీిరంతర వ్యవస్థృను సూచించి, సరళసుందరమ్మెన 
తృణ కంకణ ధారణము జరిపించి నీడలట్టుల వారిన్నె క్యముచేసి, 


శతనువొోరిప్పు 
నుద్యుక్తు డయిన 


కనబడనిదేవత జర్నిన అవృతాక్ట తలవంటి పూలు జలజల రాల్సి 
నారు కవిగారు ఆ జంటమిాద. *ఒండెరుల జొచుకొనుచువారు 
తము యిండ్శ్మ 'సేరనరిగిరి ; సమావేశ విప్టలంభాలు రెండూ 
వున్నాయి ఈ కథలో." ఊఊ కథ ఆ నాడు నవమేకాదు అభినవము! 


కావ్యవస్తువేకాక రచనా పద్సతికూడా (కొత్తదే అని 
పించారు రాయ, పోలువారు. పులోపకంఠము,  నిదాఘశాంతి, 
నయన మూలాంచలములు, స్విన్నృ ఆనందరసము, లలితకురంగి, 
తరుచ్చాయ, స్కంధకూలంకషము వంటి సంస ఎ్రాతీవు 
మాటలు తెలుగుతో ధారాళంగా కలిసిపెట్టుతారాయన. బాధా 
శోకము, నిర్వేద తృష్ణాళోష్క దురవస్టాలోకము, బాష్పజ్ఞాన 
విద్యార్శిి విగత కాలుష్యముదితము వంటి చిజుసమాసాలలో 
కొవ్యభాషకువారు క శే సంస్కృృతపు గంటల[ మోత స్ఫ్బుటంగా 
వినబడవచ్చునుగాని, అందెలరవళిక, కకోర కంటకంపు వనులు, 
ఆనందరసము, (పొగభిముఖపుసరణి, వ్యృుదుల రవములు, 
లోలపవనాకుల లతావతోకనము,  చారుకువూర వృణాలకోవుల 
సృుటము, అనుక్టృణ భిన్నభిన్న వృదువులయి, అనురూప 
గుణ్యపచుర, నవనీతశిరీష (పణయమృదుల హృదయ, చిరత 
రోత్కంఠ, వంటి (సయోగాలలో చక్కగా కలిసిపోయి (శవణ 
సుఖాపొదక వువుతుంది సంస్క ఎచీము. సంస్కృత సమాస 
భూయిష్ట్ట((పబంధ వాజి గ్రయము వినివిని తెలుగువారు 
కవితలోని వ్యర్భసంస్క ృత పదములకు వెవిటివారే అయినారు, 
తవు సంస్కృత జ్ఞానమును చక్కగాకూడ తీసుకొని లలిత, 
మోహన, ముగ, వధు, వృుదుల, చారు, నవనీత, (వణయ, 
సుందర, వుధుర, పదములను తవుకవిత్వములోకూర్చి అభినవాం[ధ 
కనితృమునకొక _జిలుగుతెర నల్సి యిచ్చినారు రాయ పోలువారు, 
“హృదయ మోహనవుయి. (పేవు వృుదులమ్మెన, తావకీన 
లీలా సుథాదళ పుటంబు, మామకీన (పణయభంగ మధుకణాళి 
విడిచెడ్కు విరక్సి బాష్పముల్‌ విడుచుపోల్కి, వంటి పద్యములలో 
ఆ తెరజిలుగు చక్కగా తెలుస్న్టంది. వీరి ఇత్సర కావ్యాలలోకూడా 
సంస్కృతపద నినాదమును చాతక (శీ కుమారి, సదమల, 
దయాక్షీర మధురాత్మ, అ(కాంత శోకదూపష్యమాన మానసులు, 


మళల్ని _కుమారికావుణీ (శీ వదనము, 
నవనీత ఖభస్మము, నిశ్చల స్వర్శ సంగీత నిల 
యము, రాజరొాజకువూరి కా రత్నములు, నవననానంద భొవసుం 
దర లతాంతములు, లసదభిజ్నానతరువులు, ఉదార కళా మోహీ 
నుడు, నవీన వుధుర సుస్వరమ్ములు, చూపిస్తాయి. 


సంధ్యాకువూరీవు 
శుల గాదివ్యాప్పరస, 


వీరు గీతపద్యాలూ ఎక్కువగా రచించారు, సీసములు 
చాలా కొంచెము. తర్వాతి కవులీపద్దృతిని చాలా పాఠింఛారు, 


కీస్‌ 


గురజాడరాయ ప్రోలు 


అవకాశను దొరికితే సంస్కృత పదమును [(పయోగించడము 
అనే వీరిఅలవాటుకూడా ఆకర్మవంతమే ఆయింది. తెలుగు పడి 
కట్టురాయికం కు సంస్క్ర్భతపు జిలుగుతార లాభకొరిఅనే విశ్వ 


పించారు కవులు. అయితే ఈయన భావాలుకూడా తెరవురుగుకు 
“నెచ్చటికో అద్భృశ్యమ్మైె”” పోవడముకద్దు. కవుల ఒడ్డాణము 
బచ్చలితీవకు తగిఠి వేలాడుతున్నది. _ దానినితాకి ఆమె కవితప్ప 
'ఒరులెంచన్‌ రాని చెత స్పృహ కాంచినదట ! ఆ వెంటనే కవిగా 
రేదో భావనా (సపంచంలో పడి '“'“మొుగలి పూవులు దేనెలం మొలవ 
బోవు, కర్చికారమునకు లేదు. కమ్మదనము, శతినిశీధి ని 
(సియుడు, శోషణకరుండు తరణి, యొక్కొక కళకొక్కుస్తాయి 
కలదు'* అని భావసమాధిలో పడిపోతారు. నాటక (పదర్శనముల్‌ 


నటుడు రసానుభవములో పడితే జరిగేదే జరుగుతుంది కవి కథ, 


చెబుతూ. పాఠకులను విస్మరించి తనదారిని తాను ఏవేవో భావాలు 
పట్టుకుని ఎక్కిపోతే. ఇక్కడిపద్యాలు. రెండు తీసేస్పైగాని కథ 
దారిలో పడదనిపిస్తుంది నాకు. అయితే ఒక హెచ్చరిక చెయ్యాలి 
నేను. రాయ పోలు ఉపదేశించనెంచినది (పేమ భగవద తలను. 
ఈయన కావ్యాల కథలు---స్నేహలతాటెవి తప్పు--అన్నీ కల్పితాలు. 
లధిత్మ అనువుతి (శోర్యా (వాయడనుతో ఈయన  (వారంభిం 
సై ( పేవుశాఖలు, 'తృణ కంకణములో అ(పాస్త్ర వు, “కష్ట 
కవులిలో వికసించని. పెవు, "స్నేహలతలో కుటుంబ (పేమగా 
విస్తరించాయి. ఈయన (వాపెనాటికి కన్వలకు పదియునాల్ను 
వనసంతములు నిండకుండానే వివాహము ర్య్యోది, వురి (పొథ 


సీను వికాసమెట్టు జరుగగలదూ, కావ్యాలలో ఎలా (పవశించ 
గలదు ? కనుకవీరు వీళ్ల నంత కల్పనచేసి పోగఠిగినంత దూరము 
భావపథాలలో పోయినారు. అయితే కర్యూర ధభూవముదేఖలవలె 
కవుల భావాలు ఎప్పిటో సాగినక్ళై _లే వారికలలు మన అనుభ 
వాలకు చేరువగా వచ్చినప్పుడుడు మా(తమే వునకు కొంత అనుభ 
వము కలుగగలదు. కానప్పుడు స్వన్నకువూరములొో కవిచేసిన 
అన్వెషణమే వమునమూ చేయవలసివస్తుంది. 


తృణకంకణము సవముకాలిక పాఠకులలో చాలా అలజడి 
కఠిగించినదట. దీనికి దోహదము చేసిన ఉద్యమము వీరెశలింగము 
పంతులుగారు తలపెట్టి న శృంగార కావ్యని షెదము. శృంగార 
కావ్యములు అవినీతిని _పచారముచేస్తున్నవని  గవర్చమెంటు 
వారితో వాదించి నాటి వపండితులుక్‌ి న్ని కావ్యార్ని నిష్నేదింపచేశారు 


కూడాను. గురజాడ అప్పారావుగారివం టే వేుధావులూ గంటి 
సూర్యనారాయణ శా స్పిగారివంటి అభివవొనులూ ఈ పావిత్య 
నటనకు అడ్డుుతగిలినా శృంగారము ఉపాదేయవే అని నిరూపించ 
గల రచనలేవీ చేయలేదు. సృష్టిలో 'వలపుల పూలసంకెలలు 
బందములేయగ గువ్వజంట, నిర్మలమగు వత్సలత్వ మెదరాగిల 
నావులతర్జిబిద్ద, లే కలుషములేని స్య్తతృణయ కాంక్షలు మేళన 
జేయ మి(తముల్‌ టవెలిగేది ( పేమవల్స్య నే అని ఉపన్యసిస్తూ 
జరగడానికి వీలుగా గోచరించే గాథలను కర్సించి, (స్తీ ల అంగాంగ 
సౌందర్యమును కాక మొత్తపుటందాన్ని వర్చిస్తూూ, దిర్హ సమాస 
ములుకాక (శవణ "పయముళల్సె న సంస్క ఎత పదాల్ని ధారా 
ళంగా .[పయాగిస్తూ “మోహమువదలి  '(వణయమనీ 
“లాలసిను బహిష్కరించి “సేమిను (పతిస్కించీ రూపొందిన 
వీరికావ్యాలు మహాదరముసాందడము సహజము. ఆ పోత్సాహ 
ఫలితముగానే “అభినవ కనితావుండలి” స్టాపనము జరిగింది. 
జరగడానికి విలుగా ఉన్నకథ, శరీరాలతో సంబంథములేని 


( పేవువున్న _ఇతివృత్తమూ, (గహింది (పబంధాలలోని ఒక్క 


ఆఅశ్యాసవముంచ (పమాణముగల చిన్న కావ్వపులు అల్బ డవు 
(పారంభించారు కవులు, _ అభినవాంధ సరస్వతీ పొరం 


భము అయింది, ఈచిన్హ కావ్యాలు ఒకశిఖా కులకవు ( న 060) 
లనే పద్యమంజరులే వున్నది ఇంకొక శాఖాను. రొయ్య పోలు 
నొదిని తరువాతికాలపు తేలుగుకవులు చాలా అనుసరించారు. 
అబ్బూరివారి మర్చికాంబ, పూర్వ సేవు, దువ్వూరి రామిరెడ్డి 
గారి వనకుమవూర్మి _ చిన్నకావ్యాలు. వీరందరికం శే ముందుగానే 
కట్టివుంచి రానులింగా రెడ్మి గారు “ముసలమ్మ వురణము” అన్ను 
చిన్న విషాదాంత కావ్యమును( వాసి ఉండినారు. రాయ పోలువారి 
రచనలు ఈ చిన్నకావ్యాల్ని వమురింత ముందుకు తోసినవి. ఆ ఉదు 
టులో వచ్చాయి మరికొన్ని. అయితే ఈ (ప్మకియ వేరుతన్ని 
సిరపడలేదు. రవీం(దుని ఖండకావ్యాలు సరస్సులో పద్మాలు 
లాగ వికసించి సౌరభాన్ని విరబిమ్మడముతో తెలుగు కవుల 
ఉత్సాహము ఖండకావ్య రచనవ్నె పు ముల్ళినది. అయితే గురజాడ 


వారి తేటవమూటల రచనవె పు కొక రాయ (పోలువారి అర్భసంస్కత 
జో | 
రచనా పొటనమే కవులను ఎక్కువగా ఆకర్షించినది. పూర్వ 
కాలమునుంచీ వస్తూండిన అలనాటూ, వ్యావహారిక భాష్రాభి 
వూన రాహత్యమూ రారణాల్తె యుండవచ్చును ఈ మోజుకు. 


-అనునానోం నాయనా గా నాగిననా ఆయాని గాడని ల పిముట(టునయ సనానాయాసునాన ననన నననోనినిలినా. 


మాలపలి 


(౧0 


(ఐదవభాగం) 


(శ్రీ ఉన్నవ లక్ష్మీనారాయణ 


నాటకీకరణ౦ ; (శ్రీ గోపీచంద్‌ 


(ఆల్‌ ఈజ్‌ పల్‌ ...లఅని పవారా 
చాడు కేకలు 'వేస్తుంటాడు. ఒక గదిలో 
రామదాసు పరవశుడై పాడుకుంటూ 
ఉంటాడు.) 


అంతా రామనుయుం 
ఈ జగమంతా రొమమయలం 


అంతరంగమున ఆఅత్మారాము డనంత రూపములఅ 
వింతలు సలుపగ 
అంతా రామమయం ఈ జగమంతా రామమయం. 


రామటొసు ; 


వార్నర్‌ ; ((పవేశించి రామదాస అయ్యా నీకోసం ఎవలో 
వచ్చారు. ఒకసారి అఫీసు గదిలోకి రా. 

రామదొసు : వస్తు న్నానండి, నాకోసం వచ్చారా ౨ ఎవర్నె 

ఉంటారు .... వస్తున్నా పదండి. 


బ్జోో వో జ్జ 
(ఆఫీసు గది 
(రామానాయుడు ఉరిటాడు. 
చాను (పవేశిస్తాడు.) 


రావు 


రామదా : రామానాయుడుగారా? 

రాొమానా : అవును రామదానూ, నీవేలా ఉన్నది చూచి పోదామని 
వచ్చాను. 

రామదా : నామీద తమకున్న సద్భావం వేరే చెప్పాలా ? ఈ 
జ్ఞెలుకు రావటం కూడా భగవంతుడు నా మంచికే 
(పసొదించాడు. ఇంతకుముందు. తెలియని సంగతు 
లెన్నో తెలుసుకుంటున్నా నిక్కడ, 

రామానా : నీవు. సుఖదుకఖాలను తరిచిన వ్యక్తివి. నీ కెక్క 

డున్నా ఒక్క లామా లక్ష్మి ఎట్టా ఉన్నది ఖి 

రావుదా : ఆవిడని వేరే ఇంక్‌"క్క గదిలో “పెట్టారు. అవ్వు 
డప్పుడూ. కనిపిస్తూ ఉంటుంది. బాగానే ఉంది. 


రామౌనా : నీకొక బాధాకరమ్నెన వార్త _ చెప్పవలసి 
నందుకు విచారిస్తున్నాను రామదానూ, 


రామదా : చెప్పండి నాయుడుగారూ్లూ ఈ జీవికి కొత్తగా వచ్చిన 
విచారం ఏముంటుంది. 

రామానా : జ్యోతి, అప్పాదాసూ సెటిల్‌ మెంట్‌ దగ్గర కృష్ణలో 
పడి ఆత్మహత్య చేసుకున్నారు. 

రామదా : ఆ౯.... సద్నురూ! ఈవిధంగా నన్ను సపెనవెసుకున్న 
ఒక్కక్క. బంధము తొంచివేన్నున్నావా ౨ నాయుడు 
గారూ దీనికి కారణం పొలే అనుకుంటాను. 

రామానా : అవును. పౌలు బలొత్కారం చేయబోతే జ్యోతి 
కృషలోకి దూకిందట. ఆమె శవాన్ని పరీక్షిస్తూ ఉండగా 
అప్పొదాసు అదే. సమయానికి అక్కడికి వచ్చాడట. 
జ్యోతిశవాన్ని చేతులతో మోసుకుంటూ పరుగెత్తి, తనూ 
కృష్టృలో కలినిపోయాడటు. 


రామదా : అయ్యా, ఐహిక (పేమ అఆముష్మిక (పేమకు మూల 
వేరని, ఐహిక (పేమను ఆధారం చేసుకుని ఆముష్మిక 
(పేమవామృత సముుదంలో చేరవచ్చని జ్యోతి చెప్పూ 
ఉండేది. నా బిడ్డ తన మాటలని బుజువు చేసుకుంది. 

రామానా : జ్యోతీఅప్పాదాసూ ధన్యజీవులు. వా రిద్బరూ 
శుద్దమ్మైన భొవరూపంలో ఒకరి నొకరు మించి 
తరించారు. 


వచ్చ 


డు 
సూ, తధారి:--రామానాయుడి ఇంటిదగ్గర పరిస్తితులు 
ఏమి బాగాలేవు. అతని భార్య కమలమ్మ, మోహనరావు 
అనే యువకుణ్ణి (పేమించి వు దాసులో మకొం . పెడు 
తుంది. అక్కడ మోహన్‌రావు అమెను మోసపుచ్చి 
విడిచిపెట్టి వెళ్తాడు. "అదే. సవముయంలో ఆమెకు 
స్ఫోటకం పోసి చచ్చి (బతికింది. కురూపి ఆయింది, 
ఒకసారి తన కొడుకును చూడాలనే ఆపేక్ట తీ మంగళా 
పురం వెళ్ళింది. ఆమె అత్త లక్ట్మన్ము గుర్తుపట్టక 
ఎవ్వలో దిక్కుమాలినడని జాలిపడి, ఇంట్నో పెకి 


త్‌/ 


మాలపలి 
క. 


కుదుర్చుకుంది. శాంతమ్మ అనే పేరుపెట్కుకుంది. 
ఆవ తోపలికి వెళ్ళబోతుం కీ చౌదరయ్య బయటి 
నుంచి వచ్చాడు. 


చొాద ఏ సాొహూకి అన్నం పెట్టారా గ 
| చా 


ల ; వాడు అడుకొని ఇంటికి వచ్చేవరకు అన్నం ఉడకలేదు. 
మధ్యాహ్నం అన్నం తినవుం శు ఆరిపోయింది అక్కర 
లేదు, అన్నాడు. 

కవు :; అన్ముగారూ, ల్‌ త్వరగా వెళ్ళి వండి పెడతాను, 

- చౌద ; ఈమెవరు ? మరొకదాన్ని తెచ్చావు ? 


అ: ఎవలో పాపం దిక్కులేని మనిషి. అక్కలక్ట్మి ఒక్క 
దానికీ పని తెములటంలేదు. ఆందుకని ఈచెుని కూడా 
ఉండమన్నా. 

మంచిపని చేశావు. ఎడమకంట్నోో కాయ్మ కుడి 
కంట్లో వువ్వు, మోచేతికి మోరు, మీగాలు సొట్టా, 
ఎక్కడ దొరుకుతారు నీ కిటువంటివాళ్ళు అంతా, జీతం 
ఏమా తం కావొలనూ శ్రే లి 

అ; శాంతవ్మూ, చస, 

శౌం వ ఏం చెప్పను ? నన్ను పనికి ఉండనియ్యటమే నా భాగ్యం, 


చొద 


చౌద : (పవేశించేటప్తుడు మెల్టగా చొప్పిస్తారు. ఇవన్నీ 


నాకు పనికిరావు. ఖంఉితంగా  అనుకోవటమే వుంచిది. 
మీకు వంట చేతవునా ౨ 

ఛౌం వ; ఆం, 

చౌద : రండు పూటలా చేస్తారా ౨ 

శాం వ చేస్తాను. 


ల : అక్కలక్ష్మీ ఈమే చెరొక పూటా చేస్తారు. ఈమెకు 
చదువు కూడా బాగా వొచ్చు. పిల్లవాణ్మి జాగర్హచేసే 
ట్‌ న్న అనాటి 
భారం ఈమెమీద పెట్టండి. 


చౌద : పిల్ద వాణ్డి ఆమె చేసే జాగర్న ఏమిటి ౫) నేనే 
చూస్తు అంటాను. 
శౌం; పిల్చి వాబ్ళి నన్ను సాకనివ్వ్యండి. 
చౌద ఏ ఏం, ఎందుకని ౫ 
(పేహాద సంగీతం) 
గౌం ; నాకూ ఒక కొడుకు ఉండేవాడు. వొడిమీదే మనస్సు 


పెట్టు కుని (బతికా, గత సంవత్సరం నన్ను మాయ 
బేసి పోయాడు. కడుపులో చిచ్చుపెట్టి పోయాడు. ఈ 
కు రవాణ్మి ఖల నాకుతూ వాణ్ణి మరిచిపోవాలని .... 


(ఆపుకొని ఆపుకొని బ్‌ గా ఏడుస్తుంది.) 


అ ; పాపం అఆవెకు అంత ఆ'సేక్ట గా ఉన్నప్పుడు చెయ్యనివ్వ 
రాదూ ౨ పని చేస్తానో అంటుం బే నీ కెందుకు మధ్య? 


చాట్ల! సరే మీ ఇష్మం వొచ్చిన శై చెయ్యండి, 


ఏ 

సూ్యతధారి : తక్కెళ్ళ జగ్గని చర్యలు (పభుత్వం తట్టుకోలేని 
* సితికి. వచ్చింది. జగ్గడి యోచనా బలం, నిర్మాణశక్తీ; 
కార్యదక్టృత్క (పజానురాగం, అతని ఉద్యమానికి తోడ్నె 
మ్యదాస్కు హ్నం దాబాద్‌, మ్నెసూరు రాజ్యాలలోని 
అన్వీక్సృకి శాఖవారి తెరివితేటలని బేలపుచ్చి నిరాఘాటంగా 
బందిపోటులు సాగిపోతున్నాయి. అతనిని పట్టుకోటానికి 
ఉత్తర హిందూస్తానంలో స్ముపసిద్ధ అన్వీక్టకి శాఖాధి 
కారి దివాన్‌ బహదూర్‌ ' రావునింగ్‌, బి. సి. ఐ, గారిని 
మూడు (పభుత్యాలవారు అధిపతిగా నియమించి 
కరక్నాలు సూపరిం కొండెంటును సహాయంగా ఇచ్చారు. 
కర్నూలుజిల్హ్టా సూపరిం చుండొంటు "స్పెన్సరుగారు 
ఆయనను బర్హంవపూర్‌లో వచ్చి కలుసుకున్నారు. 


"స్పెన్సరు : ఇక మనం చేయవలనిన పనేమి, రామసింగ్‌ జీ ౨ 
రావ్‌సింగ్‌ ; జగ్నడి నివాసం ఎక్కడంటారు లి 


"స్పెన్సరు : తొపికొండల్న్లొ నివాస మేర్పరచుకొని, 
ర్నెలు (పయాణం చేస్తాడని నమ్మకం. 

రావ్‌ుసింగ్‌ ; నాకు ఆం( ధ(పదేశంలోని కొండలన్నిటి ప్టాను 
చూపించండి. 

"స్పెన్సరు : ఇదిగో--ఇది మోస్తరు 
ఇక్కడుంటాయి. 

రావ్‌ఎసింగ్‌ : ఇక్కడ అడవు లేమా(తం ఉంటాయి 

"స్పెన్సర్‌ వ ఈ కొండలో వెడల్సు విశేషం ఉండదు. 

రావ్‌సింగ్‌ ; అయితే యీ కొండలతో ఉండడు. 

స్పెన్సర్‌ : ఇవి రావూరి కొండలు. 

రావ్‌సింగ్‌ : అక్కడ లేడు. నల్బమల అడవుల చ్నెఖరి ఎట్టా 
వుంది 

"స్పెన్సర్‌ వ కొండలచుట్టూూ పెద్ద కీకారణ్యం ఉంటుంది. 

రావ్‌ఎసీంగ్‌ : ఈ భాగంలో కొండలెన్ని వరుస లున్నవి ౫ 

'స్పెన్సరు ౩; నాలుగ్నెదు వరుస లున్నవి, అడ్డంగా కూడా కొన్ని 
కొండ లున్నవి, 

రావ్‌సింగ్‌ ఏ; నీటివనరుందా ? 


'స్పెన్సరు ; దోనెలూ చెరువులూ కావలసినన్ని ఉన్నఎ. 

రాహ్‌సింగ్‌ : ఇంకా యే జిల్లాలో సెద్వ కొండలున్నవి ౫ 

"స్పెన్సరు ; కడపలోనివి షుమార్నెన్నవి, 

రావుసింగ్‌ : అక్కడ లేడు, (బిటిషు రాజ్యంలో ఉంచే నల్మ 
వులలో ఉంటాడు. ఈ భాగంలో ఉండాలె. దానిని 
ముట్ట డింతాం. వున తాబేదారు అెనరికీ ఈ సంగతులు 
తెలియగూణదు. 


విశేషంగా 


ష్టాను-----తాసికొండలు 


త్తే 
(మంగళాపురలు చౌదరయ్యగారి ఇంట్లో) 


సాహు : ఠాంతమ్ముగారూ, శాంతమ్మగారూ, 
శాంత :; ఏం నాయనా? 


ఫ్‌! 


భారతి 


సాహు :; నాకు బూట్సు తొడగంది. 

శౌంత వ ఆ తొడుగుతా, ఇట్టా దగ్శరకురా, ఆ కాలు కొదు, ఈ 
కాలు, అయ్యో, ఇదేవిటి ? అమ్మగారూ, అమ్మగారూ, 
పడ్‌ కాళ్ళ చూడండి వోత్తితే గుంటలు పడుతున్నయి. 


ల ; నాకూ అఆనుమూొనంగానే ఉంది బాగ్యా చూడు, 


శౌంత : (వాణుకుతూ) నాకేమీ కన్సట్టు ౦లేదు. దడగా ఉంది, 
వీరు చూడండి. 

ల ౩ అదేమి * పసిరిక ల్నెనవి. ముసలాయనతో చెప్పితే దిగులు 
పడతాడు. వెంకటయ్యును ఏలిపించి వ్నెద్యునికి కబు 
రంపంచు. 

చౌద ; (లోపలికి ఇంతల్‌ వచ్చి) నే దిగులు సడడం దేనికి? 
ఏమిటి పరీక్షిస్తున్నారు లి 

ల ఏ ఏమీలేదు. బూట్ము తొడుగుతున్నుది. 

చౌద ఏ కను పొట్టలు ఉబ్బినట్ళు న్నవ్రే. కొంప మునిగిందా 

ఇ చుమిః 2; 

ల : ఇంతలోకే గడబిడ పడతా 
అట్టా గే ఉంటవి. 
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చౌద : ముదిరిన ట్ఞూన్నవి. ఇన్నాళ్ళదాకా మీ రెందుకు చూడ 
లేదు ౩ మొఖం కూడొ పచ్చబడ్డది, 

నిన్న చూచి జ్వరం నయమవ్మె కొత్త ఎత్తు రు పడు 
తున్న దనుకున్నా. ఇవేళ జూస్తే స్పెకి బాగా కనబడు 
తున్నది. 


చెంత ౫? 


చౌద : ఈ పూటకేదో చిట్కా వ్నెద్యం చేయించండి. దేప్పు 
(పాద్య్డుటకె గుంటూరు బోయి డొక్ట్రరును తీసుకొని 
వస్తా. 

శౌం ; బాలకృమ్మా. 

సాహు శాంతన్ముగారండీ, నాకు వంటో ఎట్టా ఉన్నది లై 

శాం : బాగానే ఉన్నది. 

సాహు : యేమో నేను కొన్ని సంగతులు అడుగుతా, చెపు 
తారా ౨ 

సొంత : నాన్నా? అడుగూ. 

సాహు : (పహ్హాదుడు చాలా వుంచివాడు గదా ౨ 

శాంత ; అవును వుంచి భక్తుడు. 

సాహు ; ఆయన ఎక్కడ ఉంటాడు గ్‌ 

శౌంత 2 న్వర్శంలో ఉంటాడు, 


సాహు వ్‌ స్వర్శంలో ఎవరుంటారు 

శాంత ? దేవుడూ దేవతలూ, సుణ్యాత్ములూ, (పహ్హాదుడూ 
అక్కడనే సుఖ మనుభవిస్తూ ఉంటారు. పొపాత్ములు 
నరకంలో బాధపడుతూ ఉంటారు. 

సాహు : నే నెక్కడికి వెళ్ళు తానో, 

శొంత :.'నాన్నా, అట్టా అనవద్బు లై 

రయం కాదు చెప్పండి, 

శౌంత : నొన్నా ! 


శకి 


సాహు ; ముందీమూటు చెప్పండి, 
శౌంత వ నీవు స్వర్నానికే వెళ్ళుతావు. 


సాహు : అక్కడ మూ అమ్మ ఉంటుందా ఖి 
శాంత ఏ మీ అమ్మ అక్కడ ఉండదు. పాపొత్కురాలు, 
(౮ 
సాహు; మా ఆమ్మ పాపొత్మురాలు కాదండ్కి ఆవు ఎక్కుడ 


ఉంటుంది ౨ 
*, అవై నరకంలోనే ఉంటుంది. 


: అయితే నేనుగూడా నరకానికే వెళుతా. వూ అమ్మను 
చూడవచ్చు, అమ్మా, అమ్మా. 


శాంత : నాన్నా, నీకొక సంగతి చెపుతా, ఎనరి తోనూ అనవుగదా. 
సాహు : అననులే చెప్పండి. 
శాంత ఏ; మీ అవును నేనే. 


సాహు? (తేరిపార జారి ఇట్నా ఉన్నారేమీ 9 


శాంత ; స్ఫోటకం పోసి ఇట్టా అయినాను. 

సాహు: మా అమ్ము మోాస్తరుగానే దయగా ఉన్నారు. అమ్మా, 
నీవు అమ్మువుళే. నా దగ్గర పడుకుని, నీ పొట్టమీద 
సండుకోబెట్టుకో వే, 

శాంత : సాహూ, నా సాహూ, సాహూ కనా, అయ్యో, నా 
సాహూ 

(పడుపు) 
ఇద్నరు : ఏమిటి ఏవిటి? ఏమిటది? ఆం నారాయణ, నారాయణ,.. 
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ఒక నాయకుడు : ((పపోంచి రాజాధిరాజ శరణాగత రక్టక 


సర్వమత స్టాపనాధికార తక్కెళ్ళ జగన్నాథం గారికి 
(పణావూలు, 

జగ్శడు ; ఏవిటి సంగతులు. 

ఒక నాయకుచు ఏ శ(తువు లిప్పుడు వునకు సుమారు ఆరు 


వళ దూరంళో ఉన్నారు, షన (సీ లను రక్షించడం 
రడ ఆడు ద 
అసాధ్యమని తోస్తూఉంది. 


వులొక నాయకుడు :  (స్ప్టీలను వదిలి _ తప్పించుకొని 
సోయి, ఎక్కువ "సె న్యాన్ని చేర్చుకుని నుళీ యుద్తం 
న రు, (కూ 


(పారంభిద్బాం. 

జగ్గడు : (స్తీ లను, అవమానించి బాధించరని మనకేం ధ్నెర్యం 

వురొక నాయకుడు : మరి నీచులా పనిక్సి దిగవలె గాని, గౌరవం 
గలవా రెవరూ ఆపని చేయరు. 

జగ్గడు : అవమానం జరిగేది ఎవరివల్సి న్న తేనేం ౨ ఆడ 
వాళ్ళను రక్‌ ౦పలేకపోయావునే అగౌరవం వనునకు 
తప్పుదు, షు శ 

మొదటి నాయకుడు వ మీరు చెప్పెది వాస్తవమే, 

రెండవ నాయకుడు : నాకోటి తోస్తున్నది. ఆడవాళ్ళ నిక్కడ 
వదల్కి వాండ్ల్యకు ఎదురుగా, మెల్టగా నడిచి, సమీపించి 


ర్‌లో 


మాలపల్లి 


వీద పడదాం. చేతన్నెనంతనరకు యుద్ధం చేద్దాం. 
కాయకు రెండు కాయళల్లినా బలీ తీసుకుని పడి 
పోదాం. వునం పడిపోయిన తరువాత శ తువులు 
స్తే ల దగ్గర సొమ్ముం లీ తీసుకుని వదలి సెట్టి 
పోతారు. వునం పడిపోయిన తరువాత వాళ్ళకు (కార్యం 
ఉండదా. 

జగ్గడ్గు : సరే ఆడవాళ్ళతో చెప్పి, వాండ్టను నిలిపి బయలుదేరి 
వెళ్ళు, 


(ఏర వానువమాన్‌ ,...అని కేకలు) 


జగ్గడు ; తమ్ములూ, నా దొక్క కోరిక, 
ఏవముది ౨ 


సింహాన్ని నాకు నదబండిీ, 


ముందటి నాయకుడు ? 
జగటడుంు 
"మ! 


రెండవ నాయకుడు : సరే. 


(యుద్ధం జనునసతూ ఉండగా) 


రావ్‌ఎసింగ్‌ : అర్భచం[ద వ్యూహంగా చుట్టు 
జగ్గణ్చి (పాణంతో పట్టుకోవాలి. 
(ఏరహానుమాన్‌ ఏర్‌ ఏర్‌ *... అనే 
శ్త 


ములు రిడీ, 
చా 


రావ్‌సింగ్‌ జీ--ఆగు, నీవంతు సడింది. 


(ఇద్దరూ యుద్ధం చేస్తారు.) 


బజగడుు; నాకు 
గ 


రావ్‌సింగ్‌ :--ఈ దెబ్బ కనుక, 
ఒక నాయకుడు :; అయో్యో, జగ్నని చెయి తెగి పడిపోయింది 


(న్‌ 
ఇంకొకడు : రెండో చేత్తో యుద్దం చేస్తున్నాడు ..., 


జగ్గడు ; సింగ్‌ జీ. నీవు భోగాలకు అలవాటు పడ్మవాడీవి. నాతో 
యుద్దం చేయలేవు. నాకు తెలుసు, నీవు ఎక్కువసేపు 
దమ్ము పట్ట లేవు--అట్నొ తూలఠిపోతావేం. ఇదిగో 
యీ దెబ్బ కాచుకో, 


(సింగ్‌. పెద్ద శేకపెట్టి పడిపోతాడు. వీర 
ముట్టుతాయి.) 


అతనే జగ్శడు, అలిసిపోయి. తూలిపోతున్నాడు .... 


పట్టుకొండి సా 
(యుద్ధం ముమ్మారదిగా సాగుతుంది.) 


ఒకరు :; అయ్యయ్యో, జగ్గడు పడిపోయాడు--శ(తు'స్నెన్యాలు 
అచన్ని ముట్టుడిస్ను న్నాయి... 


హ్‌ 
చొద ; శాంతమ్మగారు చాలొ జబ్బు స్త్రి తిలో ఉంది నొన్నా, 
నిన్ను చూడవలె నంటున్నది. 
రానూనాయుడు ; అదేమి 9 పొద్దున జబ్బెమీ కనపడ లేదే. 
ఏవన్నై నా ధారకం శేయించారా 9 
చౌద : ఆమె నీళ్ళు కూడా నర్చించింది. (వతంపట్టి 
ఉం 
కూర్చున్నది, సాహూకృష్ట ధ్యానం తప్ప రెండో 


(వసక్షే లేదు. 

రామానా : సాహో కృష్ణు డెవరు గ 

చౌద : పిల్ణవాడు పోయినప్పటినుంచి “పొహూ, కా అని 
ఒక చీ విధంగా అలమటిస్తున్నది. అదేమ్మెనా తిరుపు 
వురుపు మూ మో. 


రానూనా ;--చూచి నస్తాను. 


ళ్‌ 
రామానా : ఏమండీ, శాంతనమ్ముగారూ, నీకు ఒంట్నో ఎలా 
ఉన్నది న 
శాంతమ్మ : జబ్బేమీ లేదు, నాకు (పయాణసమయమ్మె ది. 


తవురు అనుజ్ఞ యిస్తే ఒక్క విషయం తనురి చెవిన 
వేసి వెళ్ళవలెనని ఉన్నా, అను గహిస్తారా గ్‌ 
రామానా : తవురంత (పాధేయపడ నక్కరలేదు.  నిరభ్యంత 
రంగా చెప్పదలిచింది చెప్పండి, 
శాంత ఏ తవురు నాయందు (పసాదెంచి ట్‌ కుర్చిమీద కూర్చుని 
తమ దివ్య పొద పద్మాలు ఈ ముకా గ్రాలిపీటమీ దుంచండి. 
అదెందుకు 
శౌంత ; అను గహించవల్సిందని [వార్చి స్తు న్నాను. 


రామూాలోా 


రానూనా : సరే, (కాలుంచ్చి ఇక చెప్పండి. 
కొంత ; ( వెక్కి వెక్కి ఏడుస్తూ) అయ్యా, నేను. పాపీని, 
(దోహిని. మీకు మహాపకారం చేశాను. ఈ నిర్భాగ్యు 


రాలికి  తమబోటి మహాత్ముల సాంగత్యం ఎందుకు 
లభిస్కుంది? నే నర్హురాలిని కొకపోయినా, తవు పొదాలు 
ఈ అపవి(తురాలి పాపపు చేతులతో స్స సశించడానిక్‌ 
అనుజ్ఞ ఇవ్వండి. స్ట 

రామానా : (తనలో) గురుపుతురాలేమా ((స్పెక్సి అదేమిటలా 
అంటొరు? మీరు పొపొత్మురా అెందు కౌతారుమీ భక్తి 
చూస్నేనా కాళ్చర్యం చేస్తున్నది. 

శాంత సాహూ కృష్టా. అయ్యా, మీ వవి్యతమ్మెన పాదాలు 
నా చేతులు తగిలితే అసవి.త మవుతాయని భయం...... 
ఉత్తర్వు ఇవ్వండి, 

రామూనా : తవురు కోరినట్టు చేయవచ్చును, 


శౌంతమ్ము ; అహం .... అను గహించారా--ఎంత అదృష్ట 


"= వంతురాలిని, 


ర్‌తే 


భారతి 


శా. వ్యత్యస్తృ పాద మవతంసిత బర్జి బర్హం 
వూ. మొ 
సాచీకృతొనన నివేశిత వేణు రంథధవ్‌ఎ 
తేజక పరం పరనుకారుణికం పురస్తా 
(త్చాణ (పయాణ సమయే నునుసన్నిధత్నావ్‌ు. 


రావూనా ; 
లేదు, 
శాంత : అయ్యా (పెద్ద పెట్టున ఏడుస్తూ) నేను కములమ్మని, 


శాంతమ్మగారూ, ఇదంతా నాకేమీ అర్హం కావడం 


రామానా :; ఆహ్మ అయ్యో, నా కమలవా, సాహూ కృష్టృడు 
నిన్నను (గహంచుగా క 


(కములమ్ముకు అంతా సాహు కప్ప 
మయమైంది. తొపాబండ్లు వీశెలు 
మొదలైనవాటితో [పసం చ మం తా 
నిండిపోయింది. ఎతుకొందును రాధా 
కృష్ణా, యదునరిదన వీరా _. అని 
సన్నగా పాడింది, అమ్మా, తాహా 
బండెక్కటవే వూరికి పోదాం - అప్ప 
కూడా మన దర్దరివే వస్తాడులే అని 
సాహూ అన్నట్లు కమలమ్మకువిన పడ్డది, 
కమలమ్మ : వస్వ్నున్నా, సాహూ కృష్ణా, నేను వెళుతున్నాను, 


మరణీంచాను, 
రామానా :; అయో్యో, వెళ్ళిపోయావా 2 కమలా-ా- 


చాదరయ్య : ((పవేశించి ఏమి £ ఏమంటున్నది లి 

రామానా : పరమపదించింది. కర్మలన్నీ స్మకవుంగా జరిపించండి. 
వౌద : ఎవలో తపోభంగవ్నె. కర్మశేష మనుభవించటానికి మన 
వచ్చి పడ్డ దిగాని--ఈవు సామాన్యురాలు కాదు, 


త్రి 
(జనర కోలాహలం) 


ఇ 
ఇంట్లో 


ఒకరు : అదుగో, ఆ జడోేలీలో తీసుకొస్తున్నారు, 
జగ్గ బ్బ. 


(జన౦ కోలా హాలం ఎక్కు. పొతుంది) 


తక్కెళ్ళ 


డాక్టరు 2 అయ్యా, మీ రందరూ నా మాటలు జాగత్తగా 
వినంటది, జగ్గ్శడు చాలా జబ్బు స్టితిలో ఉన్నాడు. (జగ్గడు 
కాటం జగన్నాథం ఖు 0 కేకలు) అలాగే- జగన్నాథం 
లేచి కూర్చునే స్పితిలో కూడా లేడు. త్వరగా లోపలికి 
తీసుకుపోయి. కట్టు కడితే. కొంత బాధ్నెనా ఉపశ 
మిన్నుుంది. 


| 


ఒకరు : ఆగండి, తోసుకురాకండి, దారియ్యండి .... జరగండి. 

సూపరిం మొండెంటు : నీపేరు జగన్నాథమా. 

జగ్గ్శడు ఏ మొదటి పేరు _జగ్శడండి. జగన్నాథమని కొంద 
రంటారు. 


సూపరిం : కలెక్ట్యరుగారు నీమీద చాలా దయగా ఉన్నారే. 

జగ్శడు ప. వారా యోగ్యులు, 

సూపరిం : నీవు చాలా జబ్బు స్పితిలొ ఉన్నావు, నావల్శ నీకు 

,  కావలసీం దేమన్నా ఉం చెప్పు, 

జగ్శడు ; రామదాసు అనే ఆయన్త మాలక్ష్మి అనే మా అమ్మ 
యూ జ్చెలులో "ఉన్నారు. నేను వెళ్ళిపో యేవరకు, నా 
మంచం దగ్గర ఉండటానికి ఉత్తర్వు ఇప్పించండి. 

ళీ య... 

సూపరిం : వ. వాళ్ళ నిద్దరిని ఆస్ప(తిలో ఉంచు. ఈ 
దగ్గ ర మంచాలు 60డూ వాళ్ళ 'కెయ్యి. వాళ్ళు 
మాట్యొడుకునేటప్పుడు మీ రెవ్వరూ సమీపంలో ఉండ 
వలఅనీన అవసరం లేదు. 


ఏలే ; చిత౦, 
౮? ఇల 
శే ం 
ఒకరు : రామదాసూ, ని న్నెవలో ఆస్పతిలో చూడా లంటు 
న్నారు, 


రామదాసు : నన్ను చూడాలనే దెవరు 

ఒకరు : తక్కెళ్ళ జగ్గ డు--మిమ్మల్నిద్ద రిని ఒకసారి చూడా 
లంటున్నాడు. 

వమాలక్టి స ఎవరి తక్కెళ్ళ జగ డు 

రామదాసు ఏ; మన వెంకటదొసు అతని గుంపులో చేరి మున 
'కేమున్నా సమాచారం చెప్పమన్నాడేమో .... వెళొద్దాం 
తజర్మ్యో 

ఒకరు ఏ రావుదాస్తూ మాలక్ష్మి వస్తు న్నారు--జగన్నాథం. 

జగన్నాథం న నమస్కారమయ్యా. 

మొలకి శన ఆ... నువ్వా ,... నా వఇెంకడు ..., నా వెంకడు .... 

ై గ్ర 

ఎంకన్నా. 


(అని పరిగెత్చుకుంటూ అతని దగ్గరికి వెళ్ళి) ఇంకా 
బతికున్నావా ? మమ్మల్ని చూద్దామని ఇక్కడదాకా 
వచ్చానా--వెంకన్నా. (అని ఏడుస్తుంది.) 

రామదాసు : నీవా జగ్గడివి--ఆశ్చర్యం .... ధడ్మదేవత వనిపించు 
కున్నావు 'వెంకటదాసూ. 
అయ్యా, షక ఇద్దరికీ సంతానంవల్న దుఃఖమే. గొని 


సుఖమే కలుగలేదు, ౨ 
రావముదాసు ; నా బిడ్డలు కషంచవరకు చింతపడేట్ను చేసినా, 
సిగ్గు పడేటట్టు _ నవర్తించలేదు. జగ్గ్శడి. చరిిళ 
యావత్తూ వింటూనే ఉన్నాను. నీవే జగ్శడివని 
షప్పుడు తెలిసింది. 
వెంకటదాసు ౩ నీ బిడ్మలు వీరులు .... నీఠలోచిత మొర్గవ్వె 


పొందారు. సుఖదు!ఖాలకు నీవు అతీతుడవు కనుక, 


స. 


ర్‌శీ 


మాలపవపలి 


నీ విషయహమ్మె నా కెక్కువ చింతలేదు గొని, అమ్మదే 


కష్క్ట్టదశ. | 

వెంకటదాసు ; అంతేకాదు, అతు మీ అమ్మ. (పేమ వష 
యంలో అయ్యకూ, అమ్మకూ హస్ప్టృమశకాంతరం 
హోర ఉంది. 

వెంకటదాసు : వాస్తృవమే కాని అయ్యకు మించిన రక్టకుడు 
లేడు. 


రావుదాసు ఏ; అమ్మ దేవత సమస్తమూ అమ్మేా--అటువంటి 
వస్తువు ఇహపరాలలో వెతికినా కనబడదు. 

నెంకటదాసు : అదంతా నాకు తెలియదు. (పేమ అనేది 
ఎక్కడా నాకు కనబడలేదు. ఒకచోట ఉంటహే రెండో 
చోట లేకుండా పోదు. ఇహపరాలు ఉండటమే నిశ్చయ 
మ్మెతే రెంటిలోనూ (పేమ శూన్యమే .... అమ్మను-- 
నా చేతిమీద నిలపలికుండా ఉన్నాను .... జారిపోతు 
న్నది--మన స్వరంతి లేదు గామాలుూ-ఇటు వచ్చి 
పట్టు కో 

రామదా : ఏమిది .... 

వేంకటు : నే లేవలేను 

సర్మ్మను : ((వవేశించిి ఏమ్మె ందేమిటి 2 

వేంకట : మా అమ్మకు నొడీ తస్పుతున్నట్ను కనపడుతుంది ..., 
ఇటువచ్చి చ్తూడండి. 

సర్మ్మను : (పరీక్టి ంచి) ఇదివరకే తనంది. నీవు చాలా జబ్బులో 
ఉన్నావు .... దుఃఖించవద్చు .... మీ నాయనకు పెద్ద 
తనంలో కష్టుంలోజులు. 


రామదాసు వా-మౌాలలక్షి ట్ల (అని ఏడుస్తాడు.) 


జావల్ళే చేతికి రావటంలేదు, 
,..- సర్హనుగారిని "కేకలువేయి ..... 


పెంకటదాసు ; మొ అమ్మ  వెళ్ళిపోయిందా .... (పపంచంలో 
(పేమ లేదన్నాను .... తప్పకుండా అమ్మ కడుపులో 
( పేమ ఉంది .... అమ్మే దేవుడు .... మరి ఒక దేవుడు 
లేడు *... అయ్యా, డాొక్ట్రరుగారూ మా అమ్మని నా 
చెయ్యికి తగిలించండి ఒక్కమాటు .... నా హృదయ 


తాపం చల్చారుతుంది. 


రామదాసు : మాలక్ష్మి ....నన్ను విడిచిపోయావా ? ఇంత 
వరకూ నా నీడవల వెంట ఉంటుంటిని, ఎట్టా విడిచి 
సోగలిగావు .... నిన్ను వదలిపెట్టి ఎలా ఉండగలిగేది౨ 

ల కట్టే తెచ్చుకున్న భత్యం నా కింకా ఉన్నది. అది తిని 

మరీ పోవాలి .... నాకు విమోచనం కలగలేదు .... జ్యోతి 


అప్పాదాసులు తరించిన ("పేమ మార్గం కూడా నాకు 
కనిపించడంలేదు..... వృద్దాప్యం వచ్చినకొద్సీ జీవుడికి 
పంచేందియాలతో సంబంధం ఒకటి తరువాత ఒకటి 
వూడిపోతున్నాయి .... ఇవన్నీ బంధాలా .... నీవు నాకు 
బంధానినా **-. 'నిన్ను నేను బంధ మనుకోవటం నా 
బుద్ధి జాడ్యమే .... నా దౌర్భల్యమే నిన్ను భరించలేక 
సోయింది. 
వేంకటదాసు ; 


అయ్యా, అయ్యా, అమ్మ చేతులు నీ పాదాలను 
వెతుకుతున్నాయి. ద్‌గ్శ రికి జరుగు, 


ర్‌5్‌ 


రామదాసు :; ఆమె సూక్ట క్న్మ్‌్హహస్తా లు నా పొదాలను గట్టి గా 
, పట్టు కొనే ఉన్నాయి వెంకటదానసూ. 


వేంకటదాసు : అమ్మా .... (అని ఏడుస్తాడు.) 
ఆఅఆరవఖాగ ము 
సూతధారి : క. రామదాసు భార్య మూలక్ట్మి మరణిం 
ఇంది. అతన 


"పెద్ద కోడుకు వెంకటదాసు వురణశయ్య 
వీద ఉన్నాడు. ఎట్టా ఉంది నాయనా ?--అని అడి 
గాడు రావుదాసు, 

వెంకటదాసు : ఎట్మా ఏమున్నది ౨ సమిపిస్తున్నది ౨) అయ్యా, 
నాక్‌'క్క వ్యసనం ఉన్నది .... నన్ను స్పష్క్ట్‌ంచి అష్ట 
కష్టాలు పడ అమ్మా నాన్నల బుణం తీర్చుకోలేక 
పోతినే--మీకు బాకీదారుడన్నె వచ్చి మిమ్ము బాధించి 
వెళ్ళి పోతున్నా సజ 


రామదాసు : నాన్నా, నీ వట్హా అనవద్దు .... పతాపు(త సంబం 
ధంలో బుణసంబంధం లేదు నాయనా, నామాట విని 
ఒక్కమాటు నారాయణా అనుకో. 

వెంకటదాసు ; ఎవరాతడు 

రావుదొసు ; దయామయుడ్డి న 
రంగా మాట్టాడకూడదు. 


నెంకటదాసు ఏ; భగవంతుడే చేమో కాని, దయానముయుడు 
నూ(తం కాదు. ఈ దయావముయుడు లోకమంతా 
పంచ మహాపొతక పట్నం చేశాడు. దేవుడనేవా ఉఊెక 
డుం జననుంతా ఆయనమీద తిరగబడి, సన్మార్న 
నర్నిని చేయటం అవసరం, 


రామదాసు : పిచ్చితం[డ్కి కొంచం స్వస్థృపడు. నీ నమ్మకం 
(పకారమే ఉండు. భగవంతునియందు నీకు నమ్మకం 
కలగకపోతే నీత "ప్పేమీ లేదు. నీకు ఉన్నంత ధర్మ 


భగవంతుడు తుస్కా 


నిష్ట _ నాకు లేదు. వూరికే నవుసొ గారాలు. సెట్టి 
( ఒడ్న ॥ 
౨౦ (పయోజనం. అత్మశుడ్చి ఉండాలి, 

వంకటదాసు ; రంగమంతా మారిపోతున్నది. ముగింపుకు 


వచ్చింది. తెర పడబోతున్నది. నాటకం పూర్తి అవు 

తున్నది గదా. నే నెట్నా ఆడానో చెప్పు. నీవు నిజం 

చెప్పేవాడివని ఆత్మతృష్తిక్షె అడుగుతున్నాను. 
రామదాసు ; నీది చాలా కొత్త నాటకం. నీనాిటక నియ 
మాలు కూడా వేరే .... కొత్త పంథా తొక్కావు. నేను 
మామూలు దారిన పోయినవాణ్మి, న్మ్‌ది వార్షం 
కాదని చెప్పలేను గాని. అంతా “అవలంభినే సి ఎట్టా 
ఉంటుందో" చూడాలి. నీ మాౌర్గం నియమబద్దం 
వుట్టుకు అవును. ఆ నియమాలు చాలా ఉత షు 
వ్మెనవి కూడా .... నాన్నా, వీ జీవితం విచితనాటకం .. 


వెంకటదాసు :; అట్టాగా. నీ అభ్మిపాయం నే శిరసావహిస్తాను. 
సాకు మారణ మౌాసన్న మవుతున్నది. తెర పడబో 
తున్నది. రంగాలన్నీ మరపుకు వస్తున్నవి. సూర్య 
చంద తారక మండలాలు దృష్టికీ మరుగవుతున్నవి, 


భారతి 


వున మాలకొండ, వూరగొండ్రా  కోండవీటి కొండా, 
గన్నేర్శవాగూ, పల్నా డడవులూూ నల్బవుల వనాంతరాలూ 
నాకు (పీయులయిన సనాతనులూ, తెరలోకి బోతున్నారు. 
అహ్క్మ అమ్మా, నీవు తప్ప నా కితర (పపంచమేమి 
గోచరం కావడంలేదు. ఈ లోకం యొక్క పొలిమేర 
గట్ళు మీద నుంచున్నాను, 
అక్కడా .... మీ --రి--ద్బ .... (వురణించాడు.) 
రావుదాసు : నొన్నా, నే పెంచిన శరీరం నా యెదాన పారేసి వెళ్ళి 
పోయావా 
వ గం న న 
నూ తధారి : చౌదరయ్య భార్య లక్ట్మమ్మ గ ల్బెపారు. నులిషి 
కావటంచేత సపెద్వతనం రావటంతోనే సరను 


దించింది. చౌదరయ్యకు కొడుకు అనుకూలుడు కాక 
పోవటం, కోడలు లేచిపోవటం, సాహూ చనిపోనటం 


వంశాంకురం లేకపోవటం, ఒకదాని కొకటి మోస్టె, 
మనిషిని కుంగదీసింది. తనకు అవసానకాలం దగ్నరకు 
వస్తూూందని తెలుసుకున్నాడు. ఒకరోజు రావా 
నాయుడును పిలిపించి, తన నిస్పృహను ఎల్చిడించాడు, 

రామానాయుడు : మీకంత విశీష్పం జబ్బు ఏమీలేదు. 

చౌద : అట్టాకాదుు లేచి. కింద కూర్చుండే స్ప్రితి కూడా 
ఈలోజు తప్పిపోయింది. ఇంతవరకూ నేను తండిని, 
నీవు కుమారుడిని. ఇప్పటినుంచి నీవు తంగడివి, నేను 
కుమారుణ్న్య. 


రామా ; అదేమి, అలా అంటారు ౨” 

చౌద ; ధర్మ ముంతే నాయనా. ఒకప్పుడు నీ ములవమా[. తాలు 
(పీయతనుముళల్ని న వస్తువులుగా భావించి, నేనూ, 
నీ తర్మీ అరచేతులలో పెట్టుకొని నిన్ను అల్న్హారు 


నముద్నుగొ సెంచాము. | తలి అదృష్టవంతురాలు 
గనుక్క ఒకరిచేత చేయించుకోకుండా మళల్ళిపూవులాగు 
లేచిపోయింది. నాకూ కాళ్లూ చేతులూ సాధ్వీనంలో 
లేవు. లేన శక్షిలేదు. శిశువుకం కొ హ్‌నస్టి తిలో ఉన్నాను. 
నన్ను శిశువును పోషించినట్టు ఆదరించి కడలేర్భవల 
సిన భారం నీది. 

రామొనొ ; నాన్నగారూ, మీ శేవిధప్నైన లోపమూ కలు 
గదు, ఈ శరీరంవల్న సర్వ _విధములయిన "సీవలూ 
(గహించటానికి మీకు అధికారము ఉన్నది. ఆచింత 
మీరేమీ సెట్టు కోవద్బు | 

చౌద : నాన్నా, నీవు లోపం చేస్తావని నేను అనుకోను. నీవు 
నాకు కులద్‌సకుడవు, “నేనెంత పొపీనయినా, నీవు నా 
గర్భవాసాన జన్మించటంవల ధన్యుణ్మయినాను, 
నొకొక చింత ఉన్నది. మనది 'పెద్న కుటుంబము. 
ఆనాదినుంచి. *ెద్వ పేరున్నది. వంశం అంతరించే 

టట్టు కనిపిస్త న్నది. 

రావౌనా 1 దాని విషయమ్మె మీరే చింతా పెట్టుకోవద్దు. 
మున వంశం నిలువవలని ఉంటే సాహే (బతికేవాడు. 


భగవంతుని + ఉద్చేశానికి వర్షించి ఫల 
చుుండదు, 

నీకంటె నేను తెలిసినవాడిని కాను. ఆ విషయం నీకే 
వదిలేస్తాను. నాకు పక్క కుదరటంలేదు. ఆయా 
సంగా ఉంది. 

రామానా ; నారాయణస్మరణ తప్ప వేరొకటి లేదు, అదే 


__భవరోగా లన్నిటికి ఉత్తవమువ్నాన వుందు. 
చొద : 


భిన్నంగా 


క్‌ 


నారాయణ, నారాయణ, నారాయణ శతకములోని 


రెండు నుడుగులేస్‌ .... 
రామూ ; (_శీరమాహృద యెశ్వరా, భక్తజస-చిత్త జలరుహభాస్కరా 
కారుణ్య రత్నాకరా, నీవెగతి--కావవే నారాయణా, 
నారాయణ, 
ఒకటి పరిశుద్శి లేకాానా జన్మా--మకట---వ్యర్భ 0 
బాయును 
అకలంకవుగు మార్గ వూ జూపగదె--సకలేశ నారాయణ, 
చౌద : ఎక్కడున్నావు తంగడీ, (శీమున్నారాయణా. 
రామవానా : చింతాపరంపరలచే  చిత్తంబు---చీకాకుపడుతున్నదీ 
సంతోషమున జేర వే--ముక్తి _పపంచమును నారాయణా, 


శ్‌? 
రావూనా 


చెద ; 
వెంకటయ్య : దింపు, కీందికి దింపు. 
(ఉభయులూ కండ్ల సీళ్లు పెట్టుకుంటూ 
లం 6 
కిందిక్తీ దింపారు.) 


నారాయణ, నారాయణ, నారాయణ, 


వెంకటయ్య : తమ్ముడూ, నీవు చింతపడనద్భు, అయ్యకు 
చక్కని వరణం వచ్చింది. చిితంగా ఆయనకు అవ 
సాన దశలో పశ్చాత్నాపం కలిగింది. నారాయణ స్మర 
ణలో (పాణోత్కువుణమూ అయింది. ఆయన పూర్వ 
పుణ్యం. తన కత్తికి ఎదురుకత్తి. లేకుండా మహర్జశ 
అనుభవించాడు. సవ్యమవ్మాన మరణం గూడా దొరకింది. 
ఇంతకూ నీ జన్మే ఆయనకు తరుణోపాయం. 


సూ(తధారి : రావుదొసు జ్చెలునుంచి విడుదలవుతాడు. తనకు 
వచ్చిన కష్టాలను అన్నిటిని అధిగమించి యోగిపుంగ 
వుని వఠ్కె విలసిల్టుతూ ఉంటాడు. అతని ముఖం 
(బహ్మా తేజస్సుతో ఉట్టిపడుతూ ఉంటుంది. రామా 
నాయుడు మొదల్సెన సపెద్మలు అతన్ని స్వ( గామానికీ 
షు లు 
తీసుకువస్తారు. | 


_గామస్ఫుు లు : రావముదాసఃషయతీం (దునికీ ఎం బై .... ముహాతా ప 
నాంధక్‌ ఆంతే వీర్య బహ్మం గారికీ ... జె. 

రానుదాసు : మీ అందరికి నా దండ | వణావుములు, 

రావాూనా ; పూర్వం వేలం వేయబడ్డ మీ యిర్శిదే. 


రామదాసు : సున్నంకొట్చి, తోరణాలు కట్టుఉన్నది. 
రామౌన్నా : తవురు గృహ (పవేశం చెయ్యాలని (గామస్ను 
అందరి వ 


రాముదాసు ; నా కెందు కిది ? 


5్‌6 


మాలపల్లి 


రామౌనా : మీ చివరి పిల్లవాడు రంగడిర్చిదే. మీ పూర్వపు 
అస్పిలో సగం, _వుధ్య ఫలసాయంలో ఐదువందలు 
అతని పేర పెట్టి, మిమ్ములను ఆస్పికి గార్ని యన్‌గా 

ఢా య 


ఏర్పరచి, శేషించిన సగం సంగ వుందిరాని కిస్తున్నాను. 

రామదాసు : మీ జొదార్యం మేర మీరిందని నాకు తోచినా, 
సం ఏర్పాటు యొక్క. యుక్నా యుక్త్యములను విమ 
ర్భించడానికి సను అర్జ్హుడను కాను. మీ ఆజ్న శిరసావ 
హించి (పవేశిస్ను న్నాను. 

(గామస్కులు : రామదొను యతింగదునికి జె, 

రామానా : .ర్ధావముదాసూ, వృద్దా ప్యంచేత ర్హైలు దగ్గరికి రాలేక, 
అరుగో దూరంగా నుంచుని నిన్ను చూస్తున్నారు 
కోటమ్మగారు. 


రావుదాసు : అహ. (బహ్మజేజంతో వలుగొందుతూజంది ..., 


అమ్మా .... అమ్మా .... (అంటూ అమె దగ్శరికి పరుగిత్సి) 
నేను దాసుణ్చి , రామదాసుని. 

కోటమ్మ : నూ యోగీం దుని ఆహ్వానించే భాగ్యం మాకా 
అభించినది. ధన్యుల మై నాము. 

సూచధారి : సంగవుందిరం దెనదినాభివృన్ని 
ఒక తపోవనం, ఒక కళాశాల 
నాయి. కళాశౌల (పారం భోత్సవం. 


గాంచుచున్నది ॥ 
కూడా ని5ి శ్రంపబడి 


(జనం ఫోలాపహాలం చెస్తూఉంటాగ్యు 


రామొనా ; ఈ సభకు తిగుణాతీతుడు, స్పిత్యపజా డు, వేదాంత 
వేది అయిన రావుదాసునూరది 
నేను కోరుతున్నాను. 


(హర్ష ధ్యానాలు) 


వెంకట 9 శ, రానుదాసూ, 
దావుదాసు : నేనా ? నేనా ? నావల్నృకోదు. 


అధ్యకృ డుగా ఉండాలని 


వెంకట : (పజలందరూ నీ మాటలు వినాలని కూర్చున్నారు, లే, 
రామదాసు : నేనేం చెప్పగలను ౫ 


వెంకట : అట్నాకాదు. నీకు తోచిన నాలుగు 
చెప్పు, వేదికమీదకు. వెళ్ళాం పద. 

రామదాసు ; ( వేదికమీద) నేను ఇతరుల దగ్శరినుంచి నేర్చు 
కునేవాడినే కాని, ఇతరులకు చెప్పగలనాడిని కాను. 
అయినా మీ రందరూ కోరుతున్నారు కనుక్క, నాకు 
ఖై తోచిన నాలుగు ముక్కలు చెబుతాను. జ్ఞాన, కర్మ, 
భక్తి యోగములు ఆ త్మోపలబ్చికి సాధనములు. సత్యా 
సత్వ జ్డా నవు కలిగిన తరువాత, యోగి నిష్మ్యావు 


ముక గాలు 


కర్ముడ్డె అనన్యభక్తిని పొందగలడు. భక్తి యోగవము. 


కూడా అనన్య భక్తికి సాధనమే. (సేవకు మించినది 
శేదు, 

సన్వాస మనగా కర్మఫలాసపేక్టే విడటుంగాని, కర్మలను 
శటము కాదు. జీవించి ఉన్నంతకాలం, ఎనరూ కర్మ 
లను విడువలేరు. శరీర పోషణక్షె (పతివాడు పాటుపడవల 
నినదే. ఏదోవిధంగా సంఘసేవ చేయనిది ఎవడూ 
దాసిేేత పోషింప బడటిొనికి అర్జ్హుడుకాదు. సంఘ 
ముతో సంబంధము విడిచిన అనభూతకు మాతం 
ఈ; నియనుం వర్తించకపోవచ్చు. కాని ఆత్మోపలబ్నికి 
కర్మ యోగము ఉత్త వు మూర్త ము, 


(రామదాసు యతీందులకి... జై టజుని 
కేకలు) 


విజయ కళాశాల అనే ఈ గురుకులానికి 


రావౌానాయుడు 
మౌనిచం[ దులగు రావముదొసుగారు కులపతిగానూ, 
నొరాయణగారు 


(పధాని గాను, వెంకట య్యగారు ధర్మ 
కర్పగొనూ ఉండాలని ఈ నభవారు అభి(సాయ పడు 
తున్నారు. 

సభికులు ఏక గీవంగా ఆమోదించొము .... (హర్చ ధ్యానాలు.) 


రోమా నాం నాయుిుక్క్యయు, నా అన్న ఎంకటు య్యు యొక్కయు 
బీవనార్శం ఉంచుకొన్న పది యకరములు కాక్క శేషిం 
చిన మొ తాలూకు స్ట ర చర రూపకవచ్నెన యాన 
దాస్ట్టని ఈ విజయ కళాశాలకు 
యిస్తు స్నాము, 


ధర్మముగా (వాసి 


(రామానాయుడి. ... చే... రామదాసు 
యకీందులకీ ... 2ై ...అని శేకలుఎ) 


పంతులు & అయ్యా, నేను కూడా ఒకవమూటు చెప్పాలి. 
(పంతులు +, పంభులు ,,... అని గుసగుసలు.) 


ఈ యజ్బ్న నేదికమీదకు అడుగు పెట్టటానికి నాకు 
అర్హ తలేనినూట నిజం.  సంగదాసు నురణించేటప్పుడు 
మనమే "గెలుస్తామని సంధి సమయంలో అన్నాడు. అతని 


మాట సంపూర్మంగా ఇప్పటికి సెరవేరింది. నా అనంతరం 
నా యావత్తు ఆస్బి సంగ కళాశాలకు అర్పిస్తున్నాను. 
నేను జీవించి డేన్నంతకాలం ఉచితంగా ఈ కళాశాలలో 
గుమాస్తాగా పనిచేస్తాను, 


(సంగచాసుకీ తై ... హార్ష ధ్యానాలు 
మిన్ను ముట్టుతొయి.) 
రం 


రంజు కాలా ఆ కనానర్ట్షే వదనము ల0 నాఆా య రయలరలోా 


చోడగంగుని ముఖలింగం తాస్రుశాసనము 


(శ్రీ మండ నరసింహం 


ఈ తామ శాసనవు పూర్వము కళింగ రాజధానీ నగరమగు 

ముఖలింగమను ._గామమున భూమిదున్నుచుండగాదొరికినది. 
దీనిని ఆ (గొమమందలి స్కూలు మేష్ట్ట రుగారగు లీ పంచాది భీమే 
శంగారు సంపాదించి దయతో నా కొసంగిరి, నేను దానిని శుభ 
పరచి, చదివి, దాని (పతిబింబములతో (పచురించుచున్నాను. 
ఆం ధదేశమందుగాక, యావద్భారతదేశమున గూడ దీని పాము 
ఖ్యతే బహువిధములుగ్శా  బహురూపములుగా నున్నది. 


ఈ తామ శౌసనపు రేకు లయిదున్కుు ఎడమవైపున 
నేర్చాటు చేసియున్న 20౮ మిల్ళీమీటరుల నడిమికొలతగల రం ధము 
గుండ రౌగి కడియముచేత గుత్తుగా (గుచ్చబడినవి. రాగి కడి 
యము రాజము(దికచే సంధింపబడుట ఆచారము, కాని, ఆ 
కడియ మతకబడక యే, రాజము, దికచే సందింపబడక యే యుండి 
పోయినది. బహుశౌ ము(దిక, కడీయము కోనలనుండి విడబడి 
పోయి యుండవచ్చును. ఆ ము. దికగూర్చి బహు (పయత్నము 
చేసి దొరికిన స్థృలమంతయు (తన్వించ్చి వెదికించినను గొన 
రాలేదు. అందుచేత నా ము(దిక (పతిబింబమిందుతో పచి 
రించుటకు వీలులేకపోయినది. ఈ రేకులగుళత్నియం డ్లెదు 
రేకులు గలవు. ఆఖరునన్ను య్మెదవ రేకుస్పె నిరున్నెపుల లిపి 
లేదు. మొదటిరేకున నొక (పక్కను గూడ లిపిలేదు. నాల్సవ 
రేకు రెండవ పెడను ఒక్క పంక్తి మాతమే (వాయబడియున్నది. 
(పతిరకును 26 సెంటిమీటరుల పొడవును, 9 సెంటిమీటరుల 
వెడల్పును కలిగియుండి రేకుల అంచులు ఇరువై పుల సెత్తుగ 
చాగ గొట్ట బడియుండుటచేత లిసి చేరలేదు. మొదటి రేకొక 
(పక్తృమా,_తమున్ను, చివరి అయిదవ రకునకు ఇరు. పక్కలను 
ఎత్తుగ నంచులు బాగ గొట్ట బడుటలేదు. రఠెండవరేకు నడువును 
అంచునుండి రెండు సెంటిమీటురుల పొడవున నగిలిపోయియున్నను 
రిపి చెడుటలేదు. 


ఈశాసన గంథమున నొక్క విశేషము పరిస్సుటముగ 
స్తూలద్భృష్మ్టికి గానవచ్చుట. లిపిగల మొదటి మూడురేకుల 
కళింగ నాగరీ లిపిని, నాల్నవరేకుస్పె గలలిపి రెండు సపెడలను కళింగ 
తెలుగు లిపిని (వాయబడినది. నాల్ల వరేకుస్పె రిప యంతయు 
తెలుగు లిపియేగాక, భాషయు గూడ తెలుగే. బహుశా 
ఛెలు గక్జ్హరములును, తెలుగు భాషయు నుసయో 
గించుటకు కారణము ఆ రేకుస్నె (గంథము గామమునకు సరి 
హద్ములు తెలుగు భాషనే వివరింపక తీరినదికాదు. అకాలముసాటి 
ఆంధభాష కలింగ దేశమున (గీకాకుళ పాంతమున నెట్టుం 
డెన్సో తెలిసికొనుట కిది యొక (ప్రబల నిదర్శనము, ఒక్క 
ఆం ధులకేగాక, భామాతత్వ శా(స్పృవేత్త లకు గూడ ఆంధ భాషా 
వికాస మెట్టు (కను (కవు పరిమాణము చెందుచు వచ్చెనో న 


వలన తెలియబ్లడును. ఈ తెలుగుభాష (గికాకుళ (పాంతపుడ్దె స్‌ు 


ఇంచు మించు స్‌్న యభట్ళా రకుని (రాజరాజ నరేంగదున్సి కాలము 


నాటీ భాషకు నరిపోవును. 


శాసన్యగంథమంతయు 52 పంక్షులలో నిమడృబడీ 
యున్నది. అందు 42 పంక్షలు నాగరిలిపిని, సంస్క ్రతభాషను 


మిగిలిన 10 పంక్తులు తెలుగురిపిని, తెలుగు భాషను (వాయ 
బడియున్నది. పూర్వపు కళింగరాజులు వారి శాశసకాలమును 
_పవర్శమాన విజయరాజ్య సంవత్సరములలో తెలుపుచుండ, 


తరువాతి కళింగరాజులు గుణ మహార్మ్మ వరాజును మూలపురుషునిగా 
వర్చీంచుటయు, పూర్వులు గాంగులమని చెప్పుకొనుచుండ వీరు 
గంగులమని చెప్తుకొనుటయేగాక, వీిరలు దానకాలమును వివ 


రించుటలో శౌకాబ్బముల చెప్పుట ఒక విశేషము, ఇట్టి స్వల్ప 
"భేదములవలన పూర్వగాంగులు, పరగంగరాజులు అను జేదభావము 


కనబడినను, ఈ రెండు తెగలవారును ఏకవంశవు, వారనియే 
పలువురు భాఎంచుచున్నారు. 


ఈ దానశొసనము  రాజధానీ నగరవుగు కళింగనగరము 
నురిడి అనంతవర్మ చోడగంగ చ(కవర్షి మ్స అమాత్య (పముఖి 
జనపదులతో గూడిన సభయందు శాలివాహనశకము 1,000 


సంవత్సరమున (పచురింపబడినది. ఈ చకవర్షి శతాబ్బ వము 
అలల వ సంవత్సర కళింగ నగరము పట్టూ భిషిక్తు డయ్యెను. అనగా 
పట్టా భిషేకమును పొందిన వమురుచటి సంవత్సరమున నీ దానము 


జరిగినది. దానము చేయుటకాక, అద్భుత సంఘట్టము జరిగినట్టు 
చెప్పబడినది. అది ఈ విధముగ శాసన గంథమున వివరింప 
బడినది; 


“జాస్థి కీ కుచకుంభ, చురిబక లీనా వ్యా 
కృన్ణరోమౌడ్ద వు వ్యాజూనంగ నిశిత ఛాపిక 
గణరంి ధర్యోపటేశం హరిః తన్నా ఖః కములరి 
మ భవతి, నవులంఘతావిదానాయత్‌ లోశే 
త్త నిమి త్తకృ'త్యా రచనా ద్విభ"రఠ 
స్థ్‌రేణః స్వే భగవతి నగర పురవాటి కా 
సన్నిహిత పష్యతిక లింగాధిపత్యాభీపి. | న్‌ 
తంగా య రాజ్యూధి దేవతా (పతిన్లుతే 
వరావావ ర్తనీ విపయేపహో చామునామ 
(గామిస్థ ,.. పరి పొల యతి.” 
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దాన కారణము స్టె విధముగా వర్టింపబడినది. ఇందుండు 
భావనను స్పష్టముగా తలియబడకున్నది, అయినను ఆ పదముల 
కూటమిచే కలుగు అర్భమును నాకు తోచిన విధమున విశదము 
చేయుచున్నాను. సండితి అింకను సూక్థ్మ శ్రముగా విమర్శింతురు 
గాక! కళింగనగర-పురపొలకాధిదేవత భగవతి. ఆ భగవతీ దేవ్యాలయ 
మున తీ హోవాము (గామము దానము చేయబడినది. ఆ భగ 
వతి పేరు జాసి శీ కావచ్చును. ఆమెకుచకుంభ చుంబనమువలన 
శివునకు లోమోద్వాతము (గగుర్పాటు కలిగెను. ఆ గగుర్పాటు 
అనంగ నిశిత చాపబాణములవలె నుండెను, విష్టామూర్చి తన 
కుమారుడగు ఆనంగుని మరియొకసారి భస్మము చేయునేమో 
యని శివునకు ధల్మొపదేశము చేయదొడంగెను. లోకము తనించు 
కారకు భగవత్యాలయమందలి శివలింగమును పతితో పూజచేసి, 
అభిషిక్తృము చేసెను. శివుడు (పవిమ్శమ్నె భగవతితో గూడ లోక 
మును యధారితిని సంరక్టించుచుండెను. ఇట్టి అద్బుత సంఫఘుట 
నము జరుగుటచేత హోనవాము నావుక (గామమును రాజు తమ 
కుల దేవతయగు భగవతిపేరున దానము చేసెను. ఆ దాన మా 
చం(దార్కము నడువగలందులకు భావి రాజులను (పార్చి చెను, 


దాన శాసనవిష యము: మహెం దాచలమున (పతి 
ష్టితమగు గోకర్నస్వావి ( పసాదమున గంగాన్నయ రాజులు మహా 
సా(మాజ్య చిహ్నముల వరముగా పొందిరి. వా రనేక యుద్ధము 
లలో విజయముల బొందిరి, వారు (తికళింగమునకు (పభువులు, 
వారిలో గుణ మహార్మ్యవ మహారాజు మూల పురుషుడు, వాని కొడుకు 
వ్యజహస్న్టడు. ఇట్ము పన్నండు తరములవరకు వాని వంశము, 
వారు పరిపాలించిన సంవత్సరములు, వారిలో ముఖ్యులుచేసిన ఘన 
కార్యములు వర్ణింపబడినవి. ఈ వంశములో దానకర్త్తయగు 
అనంతవర్మ చోడగంగదేవుడు పన్నెండవవాడు. ఈతడు శౌ. శకము 
0౨౪9లో పట్టాభిషక్తు డయ్యెను. ఆ మరుచటి సంవత్సరమున 
““హోవాము అను (గామము, వరాహవర్షినీ విషయములోనిది 
“భగవతీ దేవ్యాలి యమునకు దానము చేసెను. దానము చేయ 
బడిన (గొనుమునకు ఎల్జి లుచెప్పు, శాసనము ముగిసినది. 


ఈ శౌసనమున చెప్పబడిన రాజవంశాను కమము:ా 
పూర్వ గాంగవంశపు రాజులలో ఆఖరువాడు దేవేందవర్మ. ఈతని 
పాలన (క శ 890 తో అంతమందెను, ఆ తర్వాత గంగవంశపు 
రాజులలో మూల పురుషు గుణ మహార్మ్యవరాజు (క శ రిం95 
వరకు పాలించెను. ఆ తరువాతి రాజులందరు విననేమూల పురు 
ను నారి వారి రాజ్యపాలనా సంవత్సరములు శక సంవత్స 
రములలో చెప్పుకొనిరి. పూర్వ రాజులు గాంగేయ (పవర్శన విజయ 
రాజ్య సంవత్సరములలో చెప్పుకొనియుండిరి. 


ఈ శాసనకర్త పేరు అనంతవర్మ. వీనితర్ని కాంచీపురాథీ 
శుడగు రాబేం్య దచోడుని కుమార్తె. ఆమె పేరు రాజ్వసుందరి. 
కాబట్టి దీనిపేరుతొ మాతృ వంశ నామముతో పీతృవంశనామము 
కూడ కలిపిన పూర్తి పేరగు అనంతవర్మ దేవుడు వ్యవహరింప 
బడజెచ్చెను. వీని తం(డియగు రాజరాజును రాజమహేం(ద 
వరము రాజధానీ నగరముగా నేనుచుండిన రాజరాజనరేం(దు 
డును తోటి అల్భుం(డు. వా రుభయుల భార్యలును చోళదేశపు 
పాలకుడగు రాజేం్య దచోడుని తనయలే. రాజేం దచోడుని తంట 
రాజరాజచోడుడు. అత డొక గొప్ప పరా(కమశాలి. ఆ రాజరాజ 
చోడుని కూతురు, రాజరాజనరేం్యదుని తండియగు విదులా 
దిత్యుని భార్య. తాతగారగు రాజరాజచోళునియందలి గౌరవ 
మున వేంగీ పాలకుడగు విమలాదిత్యుడును, కళింగ గంగరాజ్య పాలకు 
డగు అనంతవర్మ వ్యజహస్తదెవుడును వారి వారి కొడుకులకు 
రాజరాజను నామిశఖేయము లిడిరి. పదు నొకండవ శతారంభ 
కాలమున భారతకృతి భర్హ్హయగు రాజరాజనరేం(దుడును, కళిం 
గాధిపతియగు అనంతవర్మచోడ గంగదేవును సమకాలీయులగు 
చున్నారు. రాజరాజనరేం(దుడు చనిపోవు కాలమునకు కళింగ 
చోడగంగు పట్టాభిషిక్తుడ్డె నను చిన్న వయసువాడే. ఈ చోడ 
గంగు 999 శక సంవత్త్సరమున--అనగా (కీ. శ 1077 లో 
కళింగ రాజ్యాధిపతిగా నభిషిక్సు డయ్యెను, ఇతడు చిన్న తనమున 
పట్టా భిషిక్సుడ్డె , కళింగమున పాలించి కొంతకాలవ్నె న తరువాత 
వేములవాడ భీవుకవిచే శొప్రమంది రాజ్య భష్టడ్డె, తిరిగీ ఆ కవి 


(కీ. అ, 8900-95 గుణమ హార్థ వమహారాజు__మూాలపఫు గుషుడ్డు 


(క్రీ అ, 895-939.వ(జవా స్ప 





819-429 గుండమ 


"కొమార్ల వ... 9442-77 


వినయాదిత్య 977-_80 


(అనియంక భీమ) వజవా స్త 980-1015 


"కొనూర్హవ శే సం! 1015 


(అనంతవర్ట్రవజవా_స్ట 1019-1031 
రాజరాజ 1031-48 


గండమ]016-19 





మధు కౌమార్షవ 1019 


అనందవర్శుచోడగంగజేవన 1077. దానక ర్త; శాసనకదర్త 


వ్‌ 


భారతి 


వలననే అను(గహమంది. పున; కళింగరాజ్య మేగొక, ఉత్కళ 
రాజ్యము కూడ జయించి, తన రాజధానీనగరమును కళింగ నగ 
రమునుండి (ఇప్పుడును పూర్వము కూడ ముఖలింగము, నగరి 
కటకము అను (పదేశమంతయు రాజధానీ నగరము) కటకము 
నకు మార్చెను, ఈ (కొత్తరాజధాని నగరమునకు కటకమని పేరి 
డెను. దీనినే (పస్తృతము కటక్‌ అని పిలుచుచున్నారు. నగరి 
కటకము పదములోని చివదిభాగముగు కలుకమే, నేటి కటక్‌గా 
వూరినది. పూర్వ కళింగరాజులకు న్‌ కప్పుడు రాజధానియగు 


సింపవొనురము ( సింగుపఫురము ) అపటి కాళింగులు తూరు, సము 
౦ స సై స! 


(దాంతమున వలస రాజ్యస్తా పసనముచేసి, దొని రాజధానీ నగరము 
నకు సింహపురము. (సింగపూర్‌--వమలయా. ద్వీపకల్ప చివరి 
భాగము, (పసిద్ద రేవు పట్ట అము--ఇప్తుడు) అను రిడిరి, 
ఇంగ్బీ షువారలు  క5"ం0దరు అమెరికాకు 
' యార్క్‌, న్యూషఇరగ్నండ్‌ మొదలగు ఇంగ్లండులో పట్నముల 
"పేర్చే సెట్టుముండిరి. ఇది మానవ స్వభావము, 


వలసపోయి, అచ్చట 


వేములవాడ భీవుకవి దక్షారామ భీమెశ్వర శరిదనశక 
నని స్పష్టృముగా చెప్పుక్‌నుచుండెను. ఇతడు శాపాను (గహ సమ 
ర్చుడు. వీని శాపముననే నన్నయ భట్టారకుడు భారత కృతి 
కర్త అరణ్యమున చనివోయినట్ళు పండిత పరంపరగా వచ్చు 
చున్నది. ఆలభాగుననీ, ఒకానాక సమయమున ఆ వేములవాడ భీవు 
కవి కళింగనగరమునకువచ్చి చోడగంగుని దర్శింపనెన్నగా నా చ్మక 
వర్తి దర్శనమీయకయే కవిని పంపినేయుట తటసింపగా కవికి 
ఆగహము కలిగి ని కిం దివిధముగా శాపమిచ్చెనని యొక గాధ 
కలదు: 


"వేములవాడ భీమకవి వేగమె 
చూచి కళింగ గలగుతా 
సొావువము మాని కోపమున సందడి 
దీరిన రము శి పొవు శ్రైనెన్‌ 
ముప్పది రెండు దినరిబు లావలన్‌ 
జామున కర్ణమం దతనసి నఠి 
తు శతృలపాలు గావ్పతన్‌ = 
కవి శాపమున చోడగంగు రాజ్య(భష్మ య అల్హ్జాడుచుండ 
కొంతకాలమునకు కవియు, రాజును ఒకానొక సందరమున సమౌ 
వేశము జరుగులు తటుస్టి చెను. అప్పుడు రాజు (పాభేయపడి 
క్ట్రమింపువుని (పార్టి ంపగా, కవి వాని మన్నించి అను(గహించి 
నట్టుగా నీ పద్యము గలదు; 
"పేయి గజంబులుండ్క బదివేల 
తురంగములుండ, నాజిలో 


రాయలగౌల్మీ సజ్జనగ రఠిబున 
సుటముగటు కోవడిన్‌ 
టం చి 


రాయ కళింగ 1 గంగు! కవి 
“రాజు భయంకరమూ ర్తి జూడగా 
బోయిన మోానమాసమున పున్నమ 
పోయిన పుష్ట నాటికిన్‌ , 


ఒకట మా(తము నిజము. అనంతవర్మ చోడగంగదేవు 
తన రాజ్యమును , షోగొట్బకినుటయు, తిరిగీ తన రాజ్యమెకొక, 
ఉత్కళరాజ్యమందలి విశేషభాగమును జయించుటయు, నూతన 
ముగా జయించిన ఉత్కళ రాజ్యమును చక్కగా పరివారించుటకు 
తన రాజధానీ నగరమును కళింగనగరమును (ముఖలింగమును) కటక 
మునకు మార్ఫుటయు విదితము. దరిదాపు క వ శతాబ్బమునుండి 
గాంగ, గంగ వంశపు రాజు లేలుచుండిన దంతాపురము, సింహ. 
పురము, ముఖలింగము మొదలగు రాజధానుల విడచిపెల్ట ఉత్కత 
రాజ్యమున కటకము చేరుటచేత తెలుగు దేశమున వీరి పాలన 
ముంతవముందెను. తెలుగు దేశమున కళింగ మేలిన రాజులలో ఈ 
శాసనకర్త యగు అనంతవర్మ చోడగంగదేవుడే చివరవాడు. కాని, 
ఈ గంగవంశపు రాజులు మరి యేడు శతాబ్బములు ఉత్కళమును 
కూడ పరిపాఠించింరి. మొత్త మీ గంగవంశపు రాజులు 10 శతా 
బృములపాటు నిర్విఘ్నముగ తూర్పు తీరమున మహానది మొదలు 
నెలూరుజిల్టాలోని పెన్నానదివరకు పాలించిరి. ఒక్కవంశపు రాజు 
వింత దీర్జకాలము పాలించుట హిందూదేశముననేకాక్క యావ 
(తృపంచమున గానము, 


భగవత్యాల యమునకు దానము వేయబడిన 'హమూవాము 
(గామమును సరిగ నిర్ణయించుటకు తగిన ఆధారములు గొన 
రాకున్నవి. (గామమునకు సరిహద్ములు చెప్పబడినను అవి చెట్టు, 
రాళ్ళ తుప్పలు కాలువలు ఇట్టి అస్టిరమయిన వగుటచేత నిర్మ 
యించుటకు బీలులేదు. కాని, ముఖలింగమున కుత్తరమున 
పర్వతపంక్షి యొకటి గలదు. దానిని జను లీనాడు తవకొండ 
యని వ్యవహరించుచున్నారు.  హోవాము (గొామమునకుత్త్యర 
దిశకు సరిహద్మును చెప్పుటలో తీవకొండ యొకటి శాసనమున 
చెప్పబడినది. కాబట్టి ఈ దానము చేయబడిన (_గామము వరాహ 
వర్తనీ (శీకాకుళం తాలూకా విషయములోని దగుటచేతను 
తీవకొండకు సమీపమున నుండుటచేతనూ సరుబుజ్నిలికి చెంత 
నున్న “స్కీ? అను (గామము కావచ్చును. 


ఈ కొలమున  కళింగదేశమున వ్యవహారభాషలోనున్న 
"కేవల తెలుగు పదములు థొమిశా స్పృజ్ఞా లును, శబ రాస్తు లును 


పరిశిలింతురు గాక! , 


శాసన గంథ వ్సీ (కిందను యథారితిని రిళుంచుచున్నాను, 


60 


ఛి 


ఈ వం రా లా పా ల రైరి వా 


హై లర 09 ఫా 


అ ౦౭ రాలా షై 


చోడగంగుని ముఖలింగం తామశాసనము 


తతాాుఅ తు 
7న శేవ, బిన పెడ 


స్వ సి శీమతామఖిల భువనవినుతనయవినయ దయాదాన దా 


| షిణ్వసత్య శౌచశౌయ్య౯ ్రైయ్యా౯ా దిగుణరత్న పవ్మిత కానామా తేయ గో 


1 తొనాం విమలవిచా రాచార ,పుణ్యసలిల పమోలిత కవి కాల కల్మహ 


. పమపీనాం మహేస్దాచల త యా. స చరాచ 
, ర గురోః సకలభువన నిమూ్మూజలైక సూ ధారస్య శజాన 
చరాడాముజేభృ్ళకాగవతో గోకుల స్వామినః _పసాదాత్సమాసాదికైకశన్థ 
హు ఆస జురు 
ఆ భరి ప నలా లల ఎాముచదావుర వ గు 
ఠి ఇం ఈర్ష అటో న. 
- ముజ్యల స్పా మాజ్యమహివమ్నా మ నేక సమర స్ధట్టస ముపలజ్బ 


న్‌ తుజ ల ణ్‌ 


. విజయలవీీ. స సమాలిన్షతోత్తుబృభుజదన్తమణ్ణితానాం (తికళిబమహో భుజగ 
. 6గా నా మనస్మయమలజ్క_రిజ్టో స్వి౯ఫ్లోరివవి కమా కా న్తధ రామణ్ఞలస్య గు 


ణమహోణ్ఞు౯వ మహారాజన్య పుతః శీవషజహా స్త దేవశ్చతుశ్న త్వారింశత 
మబ్బకాన్‌ శతీతివురటీత్‌ | తనస్యతన యోగ జ్ఞమరాజావష్టృ౯ణ త్రయః తదనుగ 
దనుజః శకామాణజ౯జావ చేవ9 పన్న తింశద్యహ్రాల ణి! తస్యాత శ్రజో 

హం ఛై 


ం వినయాదితననృమా్ర్రీ సః। తత; కామాణ్దణ-వతన యో వ్యజహా స్త 


"యామదగ లేత గడ్డాన్సజూన్సహ సమద్ధి౯భ్య్వః సమదాత్సపన్నతిం 


- శతమబ్బకాన్‌।! తతః తద్య్గసూనుః కామాజళ్డి౯వ దేవోర్ధ నమాం 
. తత న్తదనుజోగుడ్జ మహీపతింస్రీణివష్టై౯ణి! తదనుతన్య దై ్యమా 
అటి ళం ళ్‌ మా 


ద రత ఐల టి నెడ్‌ 


కే, తురోవధు కామాణ్ణు౯వ దేవః వకోన వింఛతివష్ష్టాణాణి! తత స్య కామా 


. న్రేావా దైదువ్చూన్యయ నముదృవాయాం వినయ మహో భ్లేవ్యాం జాత శ్రీవ జహా 
. సదివోయోదివః పత న్వమతిభీప ణనుకినిం శ స్త్రాభిజఘాన స్మ 
క య్ర్రింశత మబ్బ శొనవని మపాలయత్‌ । తతస్తుత న్యాత్మభ | వోరిపఫు 


మద్ద౯ న స్ప రాజరాజటీ.తిపః వీతింసమా? అ్లిర త్సదసప్రై వరు 


( ణాలయావ్చ రాన్ని ధెగ్గుణణానాన్ని ధిపాలసన్ని భః తతొరా జేస్ష్ర 


చోలస్య్యతనయా రాజసుస్షరీ ఠాజనా గ మహీవీ.సతీనుతము 


. సూయతః। ఇా కాన న్టరన్థ (గహగణగణిలే కువ్నుసం నేదినే జే 
, శుక్షప టే తృతీయాయుజిరవిజదినే "రేవతీ భేన్యయుక్మాలగ్నో గ 
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“శి ౮ రాల ఫూ లల 9 1 


6౨ 50 జః 


అ ౧౫౩ రాలా 


జ్‌ 
క! 


భారతి 


లీ వ రేతు=ఎ 2వ పెడ 
రగాన్వయాన్నుజవసి ధినకృద్విశ్వవిశ్వ్యమృు రాయాశ్చ కం సంరవీతు 


శ ంసద్దుణనిధిరధిపళ్ళోడ గంగాభిపి. క్తః॥ కలిజబ్వనగరాతృ 

| రమమాహేాశ్వర పరమభట్టారక మహారాజూధిరాజ (తికలిజ్ఞా 
' ధిపత్మిశమదన న్తవమ్ము౯ -వోడగంగచేవః కుశలీ 

స సమస్తామాత్య ప్రముఖ జన పదానృమవాహూయ మ 

= పయతివిదితమస్తు భవతాః॥ జూసి శీకుచ కుంఛభచుంవృు 

+, రక్‌ లీనా వ్యాక్ళష్ణరో మోద మ వ్యాజూనంగనిశిత చావీక 

, గణాంధమోపసపబెశం హరిః! తన్నా ఖిః కమలం మభవతి వు 


ల 


ఇ లింభుతావిధానాయతో లోకోద్యు ల్తె౯ నిమి త్తకృతాన్లరచనా దిర్రభారం సి 
, ెేణః! త న్వేభగ వతి నగరపురవాటికా సన్నిహి తాపతిక 
. లింగాధిపత్యాభిషి. క్ర గంగన్వ్వయ రాజ్యాధి బేవతా (పవి 
. ముచేవరావాత్త౯ానేవిష యే హోవామునావ 
స జలస్థలసృృవ్వణకర బాధా వీవజ్జి౯తం సవు౯పాఖ్యా త 

రమా చస్షక్క_జా పతిషఘ్టమా ళె ప[తో రాత శ్రనశ్చేపుణ్యయళో భివృద్ధయే 
+ వియదనాంచర కశిగణి తేషు శకవత్ప్స లేషు పూరాదర్భృ ల్తేోేమ్ముణయా 

- దత్తద్భా విభరిపిభరిపాలః పరిపాలయ కాసయతి 


(గెౌవున్య 


ర ఆతుల. విడ 


. హోవానకుంనాగోయ మానుమద్ది తూపుకాన పొంతు రాయిఅటముంక బూ 
. ంతలుఅటపొంతుజాయి! అడపఏీ కొంతయాడ పాంతుతా 


యి దటథటే.ణదిసీ ఆడ తోడినమావిన్నీ యాడ పాంఠతంచెొయి 


, అడపీ తుంవి మూనుయొద్ద పాంతుతజాయి! నైరితి ది 
జనన గొగ్షకంబ! పడవముది కీల గొన్లి కాజు వా 


యవ్వమువ గొజ్రెకంబ। ఉ తరమువోవ మజి (మౌ 
ను అటముంకమావిన్న్‌ అటవుజతి పొలముచఊోూది 


: రావ్నిమాంకు! అటగొల్ల గర్హి అట తీవళొన్స ఈశా 
. నదిసపాంతుంతాయి తొప్వున పాంతుజాయి 


*€ ఎవ రేకు - వవ పెడ 
అటపొంతరకాయోా ... 


 బవాాకాన్రా నాననా నయనుతన సెలవ నకానలను. [ధం జాలా యునయం-డ 


౮2 


గ 


6 ల 
న్యూ మిలబ'౧ 


(౮) వాలగంగాధర తిలక్‌ 


ఆమెరికాలో డాలర్లు పండును 


ఇండియాలో సంతొనం౦ పండును. 


భూమి తనచుట్టూ తాను తిరుగుతూ 
ధన వంతుడి చుట్టూ తిరుగుతుంది. 
దర్శిదం సము దంలో వేదనల తెరఛభాపలెత్తి 


(పయాణిం బె జీవన సాకలకి మృత్యు వె ట్‌ హొస్‌_ 


అథ ఉత్తర ధృవం విధి దథీ.ణధృవం 
మనిషి ెండింటి మధ్యా బంతిలా ఎనగిరిసడే (పహననం౦_ 


వాణిజ్యం ఆజ్యం (కింద నాగరికతా (కతుగుండంలో 
అను రాగఠ ఆత్మీయతా వేల్చబడే సమిధలు 


స్వార్థం సోవుయాజి, లత్ష్యుం అధికార రంభా పరిపర్షరిగం... 


అడిన్‌ అబాఫాలో జెంయిలీ ససలానీ గడ్డల పొడుగు 
చెనాలో చౌ-ఎన్‌ _లై అంశే పెద్ద అబద్ధం మడుగు. 


(పజాస్వావ్యు చీశఛశాలలో ఖరకాంతలు [(ఏడావతులు 
సామ్యువాద రాజ్యాలలో కాశికులే కులగురువులు.. 


వముజూకి పదఏీమోా హఠ ముందు మద్యపానం వృథాపృథా 
గజూనికొాక గాంధారికొడుకు గాంధీగారి చేభంలో_ 


జ్రజంలో యిం విజ౯ా అయితే యిరిగితజ్ఞానం నతిస్తుంధ్సి 
(విజమలాంటిది జీవితం-'వే ర్వేరు కోళాలు _పదర్శిస్తుంది... 


మాధుర్యం కావ్యంలో ఎందుకు! మక్క తిపతి స్లో తంలో 
ఉంశ1కు చొలంటాడు తెలుగులో కవ_ 


నూలిన్యం మునసులో ఉన్నా మశ్లెవువ్వులా నవర్టగలగడం యా నాటి తెలివి... 
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శే, 


శల, 


19, 


క్షేగ్సే 


కేర్‌, 
16. 


కే, 


16. 


క. 


30. 


భారతి 


పల్లెటూరి విల్లకి సిన్‌ తార దివాసం్పష్నం 
పట్న వాసం 'ఫోకిల్లాకి హోలీవుడ్‌ భూతలస్వుర్ష ౦- 


చం దగోళం చవిటి షృ్ర్రరమాద వెళగ్టా పతగ్గా 
_ 0 ౧0 
(పబంధనాయికల ఉపొలంభనలు దొరికీనవట 
విశగ్ధనోథ వారు వెనక్కి. నడవగా' నడవగా 
“జీేడకాలంి యింకా సనక్కీ. పవనక్కీజ పోయిందట... 


నాతాఫిశా (పభానమం,తిక్‌ నామర న్యం (పధానలత్ష్స్యుం 
రప్వ్యూ వేత కృ్చేవ్‌కి పపంచ శాంతి ఒకళు గవ్యుం 


అమెరికన్‌ ఇన్నెడీకి పరోపకారం సూళ౯్తో పిన ఆహారం 
ఆయినా న ఎంిదుకల ఆకు తమ్ముడూ అప్‌ మున (వారం. 


ఇకమురిదు కి స్పేరివోర్టు పాఠ్మ్ట్థంథం | సపతిబడిలో 

ఇక ముఠదు స్రిివ్‌ టీజ్‌ (౨౪19-16256) తప్పనిసరి (పతీఉళ్లో- 
విలాసవతంల క్రీగంటి చూపునుండి విద్యుచ్చ క్షి సరఫరా చేస్తారు 
విశాఖ ప్ట్ట్రణంలో ఆస్పతిని వేదాంత భవనంగా మా్మేస్తారు_. 


నురద రొరంగుల జా గసఫీలో విద్యార్థులు సివూ్ల్నూన్న తెలు ”పర్పిసారు 
సువర్షంకన్న అ గవర్థ్యం లేదని సకల రకరులాలవాభోూ అంగీకరిస్తారు_ 


నిర్వేదం వేదం కీంద సిరోహారది సిహైగరిస్టత కింద 
సషపీర సాయుజ్యం సామాన్యులకి ఉచితంగా కానుక 
ఇది మిలియనీక్షూ మ తాధికారులూ వేసే సరికొత్త ఆధ్యాత్మిక (వణాళిక_ 


హరన్నేతానల దగ్దుడైనా అనంగుడిపొగరు కాస్తయినా అణగల్నేదని 
సరోర్రదయ సాం్గనులందరూ చేసే స్మర (సర్ప మహాయాగంలో 
సీసీవోా పోస్టకూ తారల పాత చీరలూ సమిధలుగా ఆహుతి. 
ఘునా ఘనంలా గర్జించింది ఆ ఫిక౯ా ఘనా 

పంచలీలలో ఉఊడిపోయిన నీలేరు మైనౌ- 


ఆఅణుచొతిబు యుగంలో భూతల వెంక సర్షిర్షం మనుష్యులు ప్‌నా 
మనునలిభవది యింక మూ న్చేసి రాయాపి, అలసాసి పెద్దన్న అయినా 
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న్యూసిలబస్‌ 
బే, భూమధ్య రేఖ కన్న ఆడదాని (భూమధ్య రేఖ ద్వ వేడి ఎక్కువ 


ఎన్నికలలో ఎగేసీన వాగ్దానపు కత్తులకి మొనకన్న పిడిదగ్గర వాడి ఎక్కు వ- 


లలా చచ్చి (బతికిన (పతివాడూ ప్మాటిన్‌ లుముం బె 
(బతికినా చచ్చిన వాళ్లు ఒక లెక్కా జమౌా_ 


ల మతంనలబ్ల మందు గతలంముదిమికి విందు వ 
భావి యావనులకు భెన్రకులకు బలే పసందు. 


లగ ఆలోచనల జెట్‌ విమానాలకి భయపడి 
అలవాటు వట్ట రోడ్లవిాద కుంటుతుంది ముసలితనఠ 
ద్యావా పృథు స్‌వ కా శాలమధ్య గాండీవధనుష్టం కారలంలాగ మోగుతులదియా వనర. 


25. నా పాట విస్లవానికి విశ్వశాంతికి నాంది అన్నాడొక అధునాతన సాహసికుడు 
నామాట చీకటికి -కేపకవితకీ సేష శ్రజీవితానికీ బాట అన్నాడొక స్లవంగుడు -_ 


లగ్రి, ఆగామి ఆఫల వనర్హాగగనం మోద అదినో ఆనందం అనే యింద ధనుస్సు 
అటవుటించే లోకానికి అండగా నిలుస్తుంది నవకవి వచస్పుధా సుమనస్పు - 


న. 
తాపంగా [ర 


వుననసు = 


వమువుత 


(శ్రీ పసుపులేటి సుబ్బయ్యబాబు 


బ్తేఆంలో రెండోసారి పెళ్ళి పీటలమీద కూర్చోడానికి 

ముస్తాబవుతోంది పద్మావతి. పద్మావతికి నిండా ఇరన్నె ఏళ్ళు 
లేవు. ఒక్కసారి చూసినవాళ్ళు వదేసదే. పదిసార్హు చూసెలా 
ఏయ్యగల అందం. ఈ అందమే ఈ రెండో పెళ్ళికొడుకుని 
కూడా వెదకి తెచ్చింది. “పద్మ (బతుకు ఇలా బండలు కావల 
సిందేనా ఏమ్హైనాసరే దానికి రండో పెళ్ళి చేస్తాను" అని 
పద్మావతి అన్నయ్య సట్టుపట్టినప్పుడు, ఇక చేసేదిలేక వొళ్ళ 
ముసఠిబామ్ము వదలిన అఖరు అ(స్త్హ్తం “నువ్వు చేస్తావు సర్వే 
మొగుడు చచ్చినదాన్ని సెళ్ళ్లాడేవాడు దొరకదూ”" అని. కాని 
ఈం అ(స్పృం వాళ్ళ అన్నయ్యా నేమీ బాధించలేదు. నఫాటోవాటి 
కల్లా కట్నం కూడా పనిలేదని మాధవరావు సిద్ధపడ్డాడు. 
మాధవరావు పద్మావతికి చదువుకునే రోజుల్నుండి తెలుసు. 
ఆ లోజుల్నో ఆమె అందానికి ముగ్భుల్నె ఆరాధించేవాళ్ళ ల్నో 
అత నొకడు. ఇన్నీ సవుకూరాక ఇప్పుడు బాను శ్రే వుతో 
అసం (పయోగించింద్వి--ఇంతకీ చేసుకోవాల్సింది అది, 
దొన్ని కనుక్కున్నావూ. అని. అన్నయ్య తన్ను అడిగితే పద్మా 
వతి ఎటూ సమాధానం చెప్పలేకపోయింది. “ఆయని చనీపోయి 
రెండు సంవత్సరాళెంది. ఏ ఏడాదో, ఏడాదిన్నలో కాపురం 
చేసింది తను. ఆయన చనిపోయిన ఈ రెండేళ్ళనుంతీ తనకేం 
(సత్యేకం వివాహవా ౦ కలుగలేదు. అయితే ఎప్పుడూ అటా 
ఇంటీ పడిఉండటం ఏదో శూన్యంగా ఉన్నట్ను డేది. ఎన్నా 
ళ్శిల్ళూ ఇ ఎందుకు (బతుకు ౩ అని అప్పుడప్పుడూ అని 
పిస్తూ ఉండటం మటుకు ఉంది, ఎప్పుడ్జ్డెనా “ఆయన తల 
పుకు వచ్చి వమునసు కలతకలతగా ఉండేది. ఇప్తుడు తీరా 
అన్నయ్య “ యిష్ట మేమిటమొ | అంటపే తన యిష్ట మేమిటో 
తనకే తెలియనేలేదు. రెండో పెళ్ళన్నాా మాధవరావు పెళ్ళి 
కొడుకన్నా యిష్ట్రమూ కలగలేదు, అయిష్టృమూ కలగలేదు. 
చివరికి అన్నయ్య నుళ్ళీ రెట్టి ంచి “ఏవుమ్మా అన్నప్తుడు 
౦ అన్నయ్యా” అనేసింది తనకు తెలియకుండానే. 


ఫ్‌ యిష్ట 


4 కాన్సా 
పి 


స్థిరపడింది. పెళ్ళి ఏర్పాట్బు జరిగిపోయాయి ! 
పద్మావతి పెళ్ళి పల మీదికి వెళ్ళ బోయేనుందు 
మాధవరావు తరఫు వా శ్నేవరూ సెళ్ళికి రాలేదన్న సంగతి 
తెలిసింది. ఆమె మనస్సు చివుక్కునున్నది,. అయితే నూధవ 
రావు “మి తుడు నూరి మాతం వచ్చాడు. నచ్చి ఆతను 
ఒక్కడూ చేస్తున్న హడొవుడి చూసినవాళ్ళకి మగ పెళ్ళి తరపు 
బంధువులు రాలేదన్న సంగతే స్ఫురించదు. “ముహూర్తం 
మించిపోతోంది. పెళ్ళికూతుర్ని తీసుకురండి. అంటూ అరు 
స్తున్నాడు మూర్తి పెళ్ళి పందిట్భాంచి. ఈ అరుపులు పద్మా 
వతి వింటూనేఉంది. తన ముస్తాబు పూర్తయి కూడా చాలొ 


"సీపయింది. కాని తన దగ్శర్శోనో ఒకరిద్వ్చరు ముత్తయిదువ 
ల్పెతే ఉన్నారు గాన్సీ వాళ్ళల్యో ఎవరూ తన్ను పట్టుకు తీసుకు 
వెళ్ళి (పయశ్మంలో లేరు. 'ఆయనితో జరిగిన తన పెళ్ళి 
మెదలింది పద్మావతి మనసులో. అప్పుడు ఇద్దరు పెద్ద 
ముత్తయిదువలు తన్ను వాదివి పట్టుకుని, నడిపించుకుని వెళ్ళి 
"పెళ్ళి పీటలమీద కూల్వోబెట్టా రు, అపు డదంతా ఎంతో 
సహజ మనిపించింది తనకు, ఇప్పుడు మరి ఎట్టా జరగాఠలో, 
ఏమి చేయాలో--పద్మావతికి ఏమీ తొచడంలేదు. అవతల 
పందిట్నోంచి కేకలు. ఇవతల ఈ ముత్తయిదువల్ని తన్ను 
పట్టుకు నడిపించి తీసికెళ్ళవమని తనుగా ఎట్టా అడిగేట్టు |! 
ఇబ్బందిగా అటూ ఇటూ కదలి చుట్టూ చూసింది. ఏమీ 
జరగలేదు... ఈ స్ని తిలో ఉండగా పందిట్నోంచి మూర్తి 
గొంతుతోబాటు “అమ్మా, పద్మా” అన్న అన్నయ్య కంఠస్వరం 
కూడా విన్సించేసరికి, పద్మావతికి ఇక తప్పలేదు--భారంగా 
నిట్టూర్చి తనంతట తానే లేచి అడుగులో అడుగు వేస్తూ 
చిన్నగా నడచి. వెళ్ళింది పెళ్ళిపందిట్లాకి |! 


"పెళ్ళి పీటలమీద కూర్చున్నదే. గొని, అంతా తనవంశే 
విచితంగా చూస్తున్నా రనిపించింది పద్మావతికి. సిరికి పిరికిగా 
నలుగురి ముఖాలు చూడ మొదలెట్టు 0ది. ఈ చూడటమూ 
కొందరికి విడ్డూరంగా తోచవచ్చునన్న _ సంగతే తట్టలేదు 
ఆమెకి. కొని “కాస్త తలవంచుకు కూల్చోవే. అంత మరీ 
సిగ్గ నేది లేదన్నట్టు అదేమిటి? అంతా. గుసగుస లాడు 
కుంటారు. అందునా ....” అన్నమాట చేని (పక్కనే విన్సించి 
ఉలిక్కిపడి (పక్కకి చూచిందిలా. సుగుణ ! సుగుణ పద్మా 
వతికి ఆప్ప్ర'స్నేహితురాలు, సుగుణ మాటల్న్లొ చినర వచ్చిన 
“అందునా .... *”* అన్నమాట ఆమెకు చురుక్కువుని తగిలింది. 
ఆపకుండా సూరిచేసివుం టు అదేమిటో ఆమెకు తెలుసు. సెళ్ళి 
కూతురు ముస్తాబవుతూ తను ఇందాక జడకుచ్చులు న. 
కుంటానం శు ఈ సుగుణ *'అదొక ఎచుందుకు? అంతా గుస 
గుస లొడతారు. అందునొ రెండో పెళ్ళి ** అన్నది. 


అసలు మొదట్నుంచి సుగుణ తత్వమే అంత, కాస్త 
వసపాలు హెచ్చు. తన నేస్తం, పద్మావతిని ఇతర్భు విమర్శించ 
రాదనే తాసతయమే *బంతసెపూ |! ఈ తాప్య్తతయం పద్మా 
వతిని అప్పుడప్పుడూ ఇబ్బంది పెడుతూ ఉంటుంది. ఇ్లప్పుడు 
సుగుణ మాటతో ఆమెకు తన మొదటి సెళ్ళి దృశ్యం తటా 
లున కళ్ళముందు వచ్చి నిల్చుంది--అప్పుడూ తను ఇలాగే తల 
వంచుకు కూర్చోలేదు మొదట. తనకు వర స్నెనవాళ్ళంతా 
సరసాలతో నవ్వుకున్నారు. “ఈ రోజుల్నో చదువుకున్న ఆడ 
పిల్ణల్యు: అమ్మో తలవంచుకు కూచోటమే.  ఏవుయ్యా 


06 


మనసు _ 


తమ్ముడూ మరి మీ ఆవిడచేత యెలా వంపిస్తావోో 
అన్నది వదిన ఆయన వెనకే నిలబడి నవ్వుతూ! ఆంతా ఫక్కున 
నవ్వారు. “ఆయని కొంటెగా తనన్నెపు చూసి. చిన్నగా 
నవ్వారు. ఆ చూపులో ఆ నవ్వులో తనకు యెక్కడలేని 
సిగ్గూ ముంచుకువచ్చి. చటుక్కున తల వంచేసుకుంది. 
అందరూ ఇంకా పగలబడి నవ్వారు. తన మనసు సిగ్గుతో, 
ఆనందంతో, ఏదో వుధురానుభూతితో పులకలు తొడిగింది. 


ఇప్పుడో ౩ సుగుణ వెనకనుంచి తన తలస్నె చేయి 
వేసిన శే వేసీ (కిందికి అదిమింది. పద్మావతి తల యాంతి 
కంగా (కిందికి వంగి అలాగే ఉంచిపోయింది. 


ఇంత జరిగాక పద్మావతికి ఒకట ఆలోచనలు పట్టు 
కున్నవి. ఈ '“ఠండోపెళ్ళి, అన్న మ్య్ముద తన (పతి చేష్ట 
లోనూ, (సతి కదలికలోనూ ఎల్లకాలం ఉండిపోవలసిందేనా ? 
ఆందరి దృష్ట్టృల్నోనూ తను ఇలా విచితతంగా (పల్యేకంగా 
ఎప్పటికి నిలబడిపోవలసిందేనా ౨ ఇవే ఆలోచనలు, ఉండి 
ఉండి అవుకు వుతో భయం కూడా పట్టుకుంది, మాధథీవ 
రావూ ఇంతేనమానని. తన అందం చూస్తి తన్ను ఏరి కోరి 
చేసుకున్నాడు అతను, సెల్టిపందిట్త్లో అతని ఆనందం చూస్తే 


రెండోపెళ్ళి అయినా తను భార్యగా లభించటంపట్ట అమిత 
సంబరపడిపోతున్నట్టున్నాడు. ఈ మోజు తీరిపోగానే అందరి 
లాగే అతనూ తన్ను చిన్నచూపు చూడడుగదా ! ఇవే ఆలోచ 
నలుూ--ఆ రోజంతా పద్మావతికి, 


ఆ రాజే శోభనం, 


(కొత్త అందాలతో, అలంకారాలతో, దేవకన్యలా 
మెరిసిపోతున్న పద్మావతి మెలమెల్టగా అడుగులు వేసుకుంటూ 
వెళ్ళి శోభనం గదిలో నిలబడింది. (కిందికి దించిన ఆమె 
కళ్ళకు కూర్చున్న మాధవరావు పాదాలు కన్ని 
స్నున్నాయి, తెల్లగా, అందంగా ! కాస్త కళ్ళు సె కెత్తింది. 
పట్టుదుస్తుల్నో---అంతకుమించి కాంతు లీనుతున్న కళ్ళతాా 
మత్తుగా పద్మావతి వంకే చూస్తూ మనోహరంగా ఉన్నాడు 
మాధవరావు. మాధవరావు రూపం, వీక్షణాలూ-శళీభనపు గది 
అంతా నిండిన అగరు వాసన, మళల్సెలతో ఘువుఘువు లాడు 
తో న్న తెల్బని పాను, తన తలతో కిలకీల మంటోన్న పువ్వుల 
నవ్వులు--అన్నీ కలసి ఆమె శరీరానికి పులకలు తొడిగి గిలి 
గింతలు పట్టా నై 


పొన్సు స్పై 


“పద్మా' మాధవరావు కంఠం, మధురవ్నెన సంగీత 
ధ్వని అందులో--- 


ఇ $ ఇ ఇ ఈఫ  *ఉ* ఇ ఊఉ * 


“పద్మా ఎంత (పేమ అందుతో--- 

శ శి 

“ఇలారా పద్మా!' 

పద్మావతి కదళల్సేదు. మాధవరావే కదిలాడు. చిన్నగా 
లేచివచ్చి పద్మావతి గడ్నం సున్నితంగా మునివేళ్ళతో స్పె కెత్తి 
ఆమె ముఖంవంక నిశ్చలంగా అలాగే చూస్తూ నిలబడ్డాడు. 
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' పడనేలేదు. 


మమత 


ఇట్టా మాధవరావు చూడటం ఆమెను సిగ్గు దొంతరలలో 
ముంచివేసింది. కళ్ళు రెండూ మూసుకుని సిగ్గు తో తప్పించుకో 
బోయింది, అమె చెక్కిళ్ళ లో గులాబీలు విరిశొయి. పెదాల 
చివర విచ్చీ విచ్చని మొగ్గ లాంటి మందహాసం ఒకటి దోబూచు 
లాడుతోంది. మాధవరావు గాథంగా పద్మావతిని రెండుచేతు 
లోనూ పొదువుకుని చెకి గ్ర నిమురుతూ ముఖం తన 
వేపుగా (తిప్పుకొోబోయాడు. ఆమె వునస్పులో అవృతం 
చిలికింది. శరీరం మధురవ్మె న అనుభూతితో పరవశం చెందింది-- 
ఈ మధురిమతోపాటు (స్పీ నహజమ్మాన సీగ్లూ ముంచుకు 
వచ్చింది--ముఖం తనవ్నెపు (తిప్పుకుని కళ్ళల్లో కళ్ళుంచ 
బోతున్న మాధవరావు చేతుల్నుంచి మొఖాన్ని తప్పించు 
కుని అతని గుండెల్హొ దాచేసుకుంది సిగ్గు తో-ా 
మాధవరావు మృదువుగా తనలో తనే నవ్వుకుంటున్నట్ళు 
“నికూ ఇంత సిగ్గ యితే ఎట్టా అన్నాడు. 

ఈ మాటతో అంత మధురిమలోనూ సద్మావతి గుండె 
ఒక్కసారి అగి మళ్ళీ కొట్టుకొంది. 'రెండో సెళ్ళిదానివి నీకూ 
ఇంత సిగ్గయితే ఎట్టా" అన్నట్టుగానే విన్సించింది ఆమాట, 
ఇక ఎన్ని ఏథాల సరిసెట్టుకవాలన్నా ఆమె మనసు కుదుట 
“ఇంతేనా---ఈయనా ఇంతేనా---ఇవే తలపులు, 
ఈ తలపులవల రేగే అనుమానాలు ఒకన్నె పుూమాధవరావు 
హ్పద యంలో పొంగి పారలుతున్న (పేమామృతం ఒకవన్తై ప్తు-- 
ఈ రెంటి మధ్యా అనంద సంశయాలతో గడిచిపోయింది 
ఆమెకు ఆ రాతి ! 


మర్నాటి ఉదయమే తన్ను హేళన చెయ్యటానికి 
"పెరట్ళో కాచుకు కూర్చున్న సుగుణ కన్పించింది మొదటగా. 
సుగుణ తీరు చూసేసరికి ఆమెకు నవ్వు వచ్చింది. “సుగుణ 
మరీ ఇంత కొంటదేం్‌ అనుకుంది, వస్నున్న నవ్వును దాచు 
కుంటూ "పెరట్టోకి వెళ్ళి ఏమి తెలియనట్ము మొఖం కడు 
గుకో కూర్చుంది గానీ సుగుణ ఎందుకు వదుల్డుంది |! రోభ 
నపు రాతి తర్వాత పద్మావతిని ఏద్పించటం ఆ ఏడ్పించ 
టంలో నవ్వించటం, నవ్వటం ఎందుకు వదులుకుంటుంది ! 
ఉండి ఉండి పద్మావతి ఇక తట్బు కోలేక *ఎందుకులేవే తొందర! 
నీకూ కాబోతూ ఉందిగా "పెళ్ళి అప్పుడు చెబుతాను నీపని 
అన్నది నవ్వుతూ, సుగుణ తక్కువదేమీ కాదు. 


“ఆంానువ్వు ఎపుడూ ఇట్లాగే అంటావు. పోయిన 
సారీ ఇంతే అంటివి. ఆ సెస్నెేమో నాకు కాకనే పోయె-- 
నీవేమో ఒకటికి రెండు చూస్తూ చూస్తూండగానే చేసేసు 
కుంటివి.” అన్నది విరగబడి నవ్వుతూ. 

ఎనుకనుంచి బొమ్మ స్వరం విన్సించింది. 

“పెళ్ళికాని పీల్ణవు, ఏమిపే ఆ విరగబాటూ నువ్వూ! 
అడదానికి నవ్వు నాలుగు విధాల చేటు.” తను అన్న మాటలు 
ఈవిడ ఎక్కడ విన్నది అని సుగుణ అక్కడినుండి తురు 
మంది. శ 

ఆ మాటలు బామ్మ వినలేదు. విన్న పద్మావతి మాతం 
అలాగే స్పృబ్బురాళ్ళె; నిశ్చిష్టితయ్మె , నుగుణ పారిపోయిన 


ఛారతి 


న్నైెపుకే కళ్ళప్పగించి చూస్తూ ఉండిపోయింది. చివరకు వాళ్ళ 
బొమ్మ వచ్చి “ఒసే పద్మా! ఎంతసేపూ ఆ మొఖం కడగటం 
ామీ ఆయన పిలుస్తున్నాడు ఫో అని చెప్పేవరకూ కదళభిక 
రాలేదు. అప్పుడు త్వరత్వరగా మొఖం కడుగుకుదిని హాల్మోకి 
వెళ్ళబోతే మళ్ళీ బామ్మ అడ్ముపడింది. “ఏమిటా పోవటం-- 
బ్‌ట్కు పెట్టుకోకుండా స పహొూయో్యో ము! 
పద్మావతి తస్పు అలుసుకుని నాలుక్కురుచుకుంది, గత 
రెండేళ్ళనుంచీ బొట్మ్న సెట్టు కునే అలవాటు తప్పిపోయింది-- 
ఇప్పు డేమిట్‌ “బొట్టు అంశ (కొత్తగా కూడా ఉంది. 
బొట్బు _ పెట్టుకుని, అలాగే చీర మార్చుకుని హాల్మోకి 
వచ్చేసరికి మాధవరావూ, మూర్తీ కూర్చుని ఉన్నారు. పద్మను 
చూడగానే మాధవరావు మొఖంలోకి వెలుగూ, కళ్ళ ల్నాకి కాంతీ 
వచ్చాయి. పెదవుల చివర చిరునవ్వు చిమ్మింది. పద్మ సగ్గు గా 
చూసింది అతనివంకా-- *“ఈయనికి ఎంత ఆసపుక్టి అనుకుంది. 
“నేను , అదృష్టవంతురాల్ని" అని కూడా అనుకుంది--అయినా 
అందరిముందూ అలా అదేపనిగా చూద్దం సిగ్గనిపించింది. 


వూర్త్వ వూరికి వెళ్ళు 0ే చెప్పటానికని పద్మావతీ 
సిలుపు వచ్చింది. అయితే మూర్తి శలవు తీసుకుంటూ చెప్పిన 
మాటలు ఆమెను కొస్త్య విన్మయపరిచాయి. “చూడమ్మా, 
ఒక్కమాట చెప్పాలనుకుంటున్నాను, మాధవ  పసీవాడికం కు 
అన్యాయం, వీడి మంచి చెడ్మల భారమంతా ఇక వ్‌ 
ఇంతకం మ చదువుకున్నదానివి _ నిజ్ఞానవంతురాలివి నీక్షు 
చెప్పాల్సిందేముంది”” ఇవీ అతను అన్న మాటలు. పద్మావతి 
విస్మయపడుతూ తనలో తను అనుకుంది--ఇదేమిటిి ఈ అప్ప 
గింత. ఎవర్హనా ఆడసిల్బను పెళ్ళిక్‌డుక్కు అప్పగిస్తారు .... 
అప్పటికి తనేమో ఆయనకం శు పెద్దది, అనుభవ శౌలి అయి 
నట ,.. 

మూర్తి _ వెళ్ళిపోయాక మాధవరావుకు గదిలో కాఫీ 
అందిస్తూ మెల్టిగా అడిగింది పద్మావతి. 
“ఎవరండీ ఆయని! 
“ఎవరు మూర్వా .... నాకు చాలొ దగ్గర స్నెహ 
నేనంటే. (పాణం వోడీక్‌' 
కాస్సేపు నవూరుకుని వేలు నేల రాస్తూ మళ్ళీ అన్నది! 


తుడు. 


“ఆయన అలా అంటారేమిటి, 
తున్నట్ను ల 

మాధవరావు విశాలంగా నవ్వాడు. తర్వాత పద్మావతిని 
దగ్గరకు తీసుకుని “వాడి ఉద్చే శం--ఇక నువ్వు తప్పు నా కింకెవ 
వరూ లేరని, తెలిసిందా” అన్నాడు. 

పద్మావతి ఏమీ పలకలేదు. మౌనంగా ఉండిపోయింది. 
మాధవరావే మళ్ళీ అన్నాడు. “ఇక మా.అమ్మా, నాన్నా వాళ్ళు 
ఎవ్వరూ. నన్ను పట్టి ౦చుకోరుగా. అదీ వాడి బాధ 

““ఎఆబుకని” అన్నది పద్మావతి. అని గతుక్కువుంది, 
ఎందుకనో తనకూ తెలుసు, / 

“ఎందుకేమిటి * మన "పెళ్ళివాళ్ళకి యిష్ట్టంలేదు.” 


అప్పగింతలు రు 


ఈ యిష్టం లేకపోయిన నిషయం ఆమెకు ఇదినరకే 
తెలుసు, అందుకనే మరేమీ మాటాడలేదు. మాధవరావే మళ్ళీ 
అన్నాడు--*ఆమాటకొస్పే మూర్తి క్రీ యిష్క్టంలేదు, అయినా 
వాళ్ళు పట్టించుకోకుండా పరాయివాళ్ళలాగ్య నామీద పగవపూని 
ఉండిపోయారు. విడేమో పెళ్ళి సపెత్తనమంతా సెత్సీన వేసు 
కుని అయిందనిపీంచాడు. అదీ తేడా.” 

మూర్షికి కూడా యిష్టం లేదన్నమాట పద్మావతికి 
కొంత ఆశ్చర్యాన్న కలిగించింది. 


“ఆయన కెందుకని 
వంచుకుని, 

. “వాడంతా ఏవో సిద్దాంతాలు చెబుతాడులే. అదంతా 
వో చాదన్నం''. పద్మావతి ఒక్క క్షణం ఆగి “మరి .... మరి 
.. మీకు పూర్తిగా యిష్టృమేగదా”" అన్నది. తనకు తెలియక 


కాదు. అయినా ఎందుకో ఆ (పశ్న తెలియకుండానే వచ్చేసింది. 
మాధవరావు సమాధానం చెప్పలేదు. చిరునవ్వుతో పద్మావతి 
వ్వైెప్తు చూస్తి ఆమె నడుంచుట్టూ చేతులువేసి దగ్గరకు 
లాక్కుని, ఎలరని దొండపండులాంటి అధరాలను అమిత 
ల్‌ బి 
ఆ పేక్తతో ముద్చిడుకొన్నాడు--అదే సమాధానం అన్నట్ను ! 
పద్మావతి పరవశ అయింది. ఆనందంతో, వ్చైవముర 
పుతో కళ్ళు రెండూ మూతలు పడ్డాయి, “ఎవరికి యిష్టం 
లేకపోతే నాకేం--నేను అద్భష్ప్పవంతురాల్ని. నాక్మీ పేమ లభ్య 
వ్మెంది.” అనుకుంది. 


యిష్ట్టంలేదు”' అన్నది తల 


హా 


పద్మావతీ మాధవరావుల _ సంసారం, పెట్టినప్పటి 
నుండీ సాఫీగానే సాగికోపోతున్న దనవచ్చు. కాకపోతే ఈ నాలు 
గేళ్ళనుంచి మాధవరావు తల్ళిదం. డులు మాటవరసక్షైనా 
తొాంగిచూడలేదు, పద్మావతికి తన అతా మామలు ఎలా 
ఉంటాలో కూడా తెలీదు. ఎవర్డెనా ఆమెవద్హ “మీ అత్తగారు" 
అనీ 'మీ మావుగారూ అనీ (పస్తావనగా అంటే తటాలున 
ఆమెకు మొదటిభర్హ 'తల్బీ దం(డీ స్ఫురించేవారు. వారితో 
తను ఒకటిన్నర సంవత్సరం కోడరికం చేసింది, తన్ను ఎంతో 
దయగా చూశారు వాళ్ళు. “ఆయన, కూడా తన్ను పువ్వుల్నో 
పెట్టుకు పూజించేవాడు. 'ఆయని ఎప్పుడన్నా తన్ను మంద 
లించినా వాళ్ళు వూరుకునేవాళ్ళు కాదు. చివరికి తన యీ 
రెండో పెళ్ళి సంగతి వాళ్ళ కి తెలిసి “కొడుకుతోపొటు కోడలు 
కూడా ఆనాడే చచ్చిం దనుకుంటాం--ఇంకా ఆవిడ మా కోడ 
లేమిటి ** అన్నారని విన్నప్పుడు పద్మావతి బాధపడకుండా 
ఉండలేకపోయింది. కళ్ళు చెమ్మగిల్లాయి గూడా | ఎందుకో 
తన స్నానం ఆ ముసలి దంపతుల వద్ద నే అనీ, 'ఆయని 
స్పా నంలో వాళ్ళకి సేవ చెయ్యటమే తన విధ్యుక్త ధర్మమనీ 
ఇప్పటికీ పద్మావలికి అప్పుడప్పుడూ అన్న్సిన్తూూ ఉంటుంద్వాా-- 

ఇటువంటి ఆలోచనల్లు వచ్చినప్పుడు అమె కలతపడి 
పోళుంది |! 

ఆ కలత చూసి మాధవరావు కంగారుపడి పోతాడు! 
బిక్కమొఖం వేసి పద్మావతి కొంగు వంటనే తిరుగుతూ *ీఏీం 
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మనను 


పద్మా! అలా ఉన్నావు నాతో చెప్పవ అంటాడు పసి 
వాడు అడిగినట్ను. 

“ఏమి లేదండీ, బాగానే ఉన్నానో అంటుంది తను. 
“అదుగో దాస్నన్నావు, చెప్పకపోతే నామీద ఒక అంటాడు 
అతను. ఈ నిర్మల పస హృదయం చూసి పద్మావతి చలించి 
పోతుంది. తనస్నె వర్నిస్తోన్న యీ ( పమవాహినికి కన్నులు 
చెమ్ముగిలగా మాధవరావుని దగ్గ్శరకు తీసుకుని “ఎందుకండీ 
అంతమాట, ఎందుకంత బాధపడతారు. మీరుండగా నాకేం 
కొరవి” అంటుంది. మాధవరావు సమాధానం యివ్వడు, ఆమె 
కళ్ళల్‌టకి చూస్తూ అలాగే ఉండిపోతాడు. పద్మావతి అను 
కుంటుంది--'-ఈయన పొందవలసిన సుఖమంతా నావల్శ పొంద 
లేక పోతున్నారేమో. పాపిషి శదాన్ని, నా ఆలోచనలతో ఈయన 
సంగతే మరుస్తు న్నాను. నన్నుగాక వమురొకర్షి చేసుకునిఉం కే 
ఈ గొాడవలేం లేక హాయిగా ఉండిపోయేవారుకదాలో 


ఇట్ట సాగిపోతున్నాయి లోజులు!!! 


ఆతలోజు ఇలాగే అవీ ఇవీ ఆలోచిస్తూ కలతగా గదిలో 
పడుకుని ఉంది పద్మావతి. మాధవరావు ఆఫీసుకు వెళ్ళిన దగ్శ 
ర్నుంచి తనకేమీ తోచదు. పనిమనిషి వెంకటమ్మ ఉదయమే 
వచ్చి పనిచేసుకుని వెళ్ళిపోతుంది. మళ్లా మధ్యాహ్నం పొద్చు 


వాలాక గానీ రాదు. ఈలోగా అంతా ఒంటరితనమే, ఇంటో 
తాండవిస్తోన్న నిశ్చబ్బాన్ని భంగపరుస్తూ బద్దకంగా ఆవు 
లించి. (పక్కకు జఒత్నిగిలింది పద్మావతి.--ఆమె మొదటి 


భరతో సంసారం పెట్టిన రోజులు గుర్తుకు వచ్చాయి. 
అస్పట్టో బంధువుల రాకలూ, పోకలూ, సరసాలూ, విరసాలూ. 
అదోరకమ్నెన సంబరంతో ఇల్టంతా కలకలలాడుతూ ఉండేది, 
ఇప్పుడు. వెలివేసినట్టుగా ఎవ్వరూ రావటంలేదు. ఎప్పుడన్నా 
అన్నయ్య వచ్చి చూచి పోతుంటాడు, అప్పుడప్పుడూ మూర్తి 
వస్తూంటాడు,. అంజే ! సుగుణ కూడా ఎన్నడూ రాలేదు. 
దాని (_బతుకూ దేవుడు బండలు చేశాడు. తనకూ, మాధవ 
రావుకూ సెళ్టయిన మూడోనలలోనే సుగుణకూ సెళ్ళయింది. 


ఆ పసెళ్ళిలోనే తన సుగుణను (కితం సారిగా చూడటం. 
శోభనం అయిన మర్నాడు తను సుగుణను ఏడ్పించింది 
కూడా--సిచ్చిపీల్ట్ళ, వంచిన మొఖం ఎత్తనేలేదు, ఆలోజంతా. 
ఏమ్మెతేనేం దాని పసువు కుంకాన్ని దేవుడు రెండు కళ్ళా 


చూడలేకపోయాడు, రెండేళ్ళు కాపురం వెలగబెట్టు దో లేదో--- 
విధవ్నై పుట్టింటికి జేరింది. ఆవార్హ విన్న లోజున తనకు తెల్బ 
వారూ ఎంత అపుకుందామన్నా దుఖం ఆగలెదు. తన మొదటి 
భర్హ చనిపోయిన దృశ్యమే కళ్ళకు కట్ట నట్టయి ఆ రా(తంతా 


వెకి గ్రాళ్ళుపె ట్ర ఏడ్చింది--ఆనాడు “ఈఈయని ఇంట్నో లేరు 
కాబట్టి సరిసోయింది---లేకుం ఫే ఎంత బాధపడుదులో 
సుగుణ బతుకు ఇట్టా తెల్లవారాక తను దాన్ని 


చూడనేలేదు. ఏదీ, ఎన్నిసార్ను 
సించుకుందామన్నా పడితేగా--- 

వరండాలో వెంకటమ్మ గొంతు విన్పింఛింది. సాయం 
కాలం పనికోసం వచ్చింది. సని వదిలి ఫక్కింటి పనిమనిషితో 


తాను వెళ్ళ్లామన్నా, దాన్ని సిరి 


మమత 


మాట్చాడుతున్నట్టుంది. ఆలోచనలలో బరువుతో మనసు 
భారంగా ఉండి పద్మావతి అలాగే పడుకుంది. అయితే వాళ్ళ 


మాటల్లో *నుగుణి అన్నమాట వినిపించినట్టయి దృష్టి 
ఆటు మళ్ళించింది. ఆమాట *“నుగుణి కాదు, “రవణ. తనకి 


అట్టా విన్సించింది. రమణ పద్మావతికి తెలుసు. ఎదురింట్తోనే 
పనిచేస్తూ ఉండేది. దాని మొగుడూూ అదీ చిలకా గోరింకల్లా 
ఉండేవారు. వాడికేదో స్యాక్ట్రరీలో పని, ఆ పనిలోనే ఏదో మిష 
నులో యిరుక్కుని వాడి కాళ్ళు రెండూ పోయాయి. ఇప్పటికి 
మూడేళ్ళ సస్పెమాట అది. ఈ మూడళ్ళనుండీ రవణ వాణి 
భరిస్తూ నాలుగిళ్ళు చేసుకుని వాణీ పోషిస్తోంది. రవణ 
ఎంత అందవ్నెందని ! దాని అందం, పొంకం, ఆడడ్దెన పద్మా 
వతికే కన్ను 'చెదరేది ఒక్కోసారి. ఈ మూడేళ్ళ నుండీ అటు 
వంటి రవణ తలో పూలు. పెట్టుకోగా గాన్సీ మంచి చీర 
సింగారించుకోగా గానీ చూసినవాళ్ళు “లేరు న 


మూడు లోజుల్నెంది దాని మొగుడు చచ్చిపోయి .... ! 


*ఉ శ $ ఈ ఇ ఇ త * ఈ అ ఇ 


వరండాలో వెంకటమ్మా నాళ్ళు మాట్టాడుకోవటం 
ఆ విషయమే. పద్మావతికి కొంతకొంతగా విన్సిన్నూవుం కే 
చిన్నగా లేచి గుమ్మంచ్నెపు అడుగు వేసింది. 

“అది ఈ లోజుల్నో పుట్టాల్సింది కాదనుకో”” అంటోంది 
క .. 

చలా ! ఈల్‌ 
మొఖాన అ స్పితిలో.” 


“జావ కాయడం టబొకా పోయావు. ఎవడినో తిసుకుని 
జెండా పీకకుండా ఉంళశు నయమేం” 


“మొగుడు చచ్చాక మాతం 1! దానిలాగ మొగుడికోనం 
పడి చచ్చేదాన్ని యెక్కడ చూస్తామే ఈ లోజుల్నో .... అట్నా 
తెంపిపొయ్యటం--ఇట్ళా మూడు ముళ్ళూూ వేయించుకోవటం,.... 
హయో్యోరాత, ఎంతమందిని చూడటంలా.” 


నోజుల్యో జావకొచి. పోస్తారా వాడి 


“నువ్వేమేనా అనవే ఇది గొప్పోళ్ళలోనే ఎక్కువ.” 


““వునసుకు గొప్పా, సిన్నా ఏవి'మే .... ఆడదన్నాక ఉండినా, 
చచ్చినా ఒకడే గొని .... 


(_పారంభవ్నె ఎక్కడికో వచ్చిన ఈ సంభా 
షణ చూసీ విస్తృపోయింది సద్మానతి. తరతరాలుగా భారత 
నారిలో నూరిపోసిన సంస్కృతి ఫరితమే ఈ చివరి మాటలు, 
ఈ సంస్కృతి పద్మావతికీ సుపరిచితమ్మెందే. అయినా ఆ చివరి 
మాటలు వచ్చి ములుకుల్లా తగిలాయి? ఆమెకు, 


ఎక గటో 


సంభాషణాథోరణి తప్పించాలనే తలపుతో లేని కుతూ 
హలం తెచ్చుకుని పద్మావతి అన్నది : ““ఏమిటి వెంకటమ్మా, 
రమణ సంగతి ఏదో ఫ్రం ున్నాపు. స 


“ఇంకా ఎక్యడే రమణ అమ్మగారూ 1 దాని మొగుడు 
మూన్నాళ్ళ కిందట పోయాడుగా ! నిన్న నంతా “ఆయనే లేంది 
నేను మాతం యెందుకు--ఆయనే పోయాక నాకేం కొవాల్కి 


నేనూ పోతా అంటొవృంటే ఆ దుఖంలో అట్టా అంటా 
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భారతి 


ఉంది అనుకున్నాం అందరము ,..44. 'క్షవాళ (పొదు ఓట చూసే 
సరికి చెరువులో పడి--చచ్చివుంది.” 


నిశ్చిష్ము రాల్డ్నె. నిలబడిపోయింది పద్మావతి. ఆపె మన 
సుతో, మెదడులో సప్పృ సముుదాలూ. సుళ్ళు తిరుగుతున్న 
ట్హ నిపించింది. కాళ్ళకింద భూమి కదిలి దోలుచుకుపోతున్న 
ట్ట్రైయిలది. ఒక్కసారి ఒళ్ళు జలదరించినట్టయి, తనకు తెలీ 
కుండానే తన్ను రమణతో పోల్చుకుంటున్నట్ను నిలబడ్డ పట్టు 
తప్పిపోతున్నట్టు అన్సించింది--నూధవరావు _ వెనుకనుంచి వచ్చి 
పటు కోకపోయి ఉన్నట్టు యితే. బహుశా (కింద పడిపోయి 

యటం రం 

ఉండేదేమో కూడొ, 
" ““ఏవ్రిటిది " పద్మా కాస్తయితే. (కింద 
దానివి. అందులోనూ ఒట్టి మనిషివి కూడా కాదు.” 
మాధవరావు ఆమెను పొదివి పట్టుకుని, ఎంతో కంగారుగా. 


పడిపోయే 
అన్నాడు 


శ 


మాధవరావు కంగారూ, ఆ పేక్ట చూసి ఆమె మనస్సు 
(దవించిపోయింది. మాధవరావు అలొగే పొదుపుకుని తన్ను 
లోనికి తీసికెళ్తూం మీ ఆసేక్టగా అతని వంక చూసి అన్నది. 
బనా కొచ్చిన ఫర్వా ఏమీలేదు, పతి చిన్నదానికీ ఎందుకంత 
గాభరా సడతారు ౫” 
“అన్నీ చిన్నవిగానే క్టన్సిస్తాయి నీకు .... అందుతోనూ 
ళ్గ్‌క్సి 


ము తా 
ఉం 
“చాలు చాల్నెండ్కి ఎన్నిసార్ము గుర్ను చేస్తారు" అన్నది. 
అతన్ని కళ్ళతో వారిస్తూ, చిన్నగా నవ్వుతూ. పద్మావతి 


కిస్తుడు ఆలోనెల | ఇన్నాళ్ళకి తాలి చూలు . 

“చూడు. పద్మా ఇప్పుడు నీక శుభవార్త చెబుదా 
మని వచ్చాను, వురి ఏవిస్తావు చెప్పు.” 

'“వ్పిక్షు నేను యివ్వలేనిది ఏమి ఉంది ” అయినా ఇవ్వ 
గలిగింది మాతం ఏముంది? మీ దయకూ, (సవుకూ, విశాల 
హృదయానికీ ఏమిస్తే మాతం ఏం లెఖ్క.” 

ఈమధ్య ఈ ధోరణి పద్మావతిలో హెచ్చుగా కన్పి 
స్తోంది. మొదట్నో మాధవరావు పట్ట కలిగిన భయ సందే 
హాలు సంసారం సెట్టిన తలి రోజుల్నోనే చెరిగిపోయాయి, 
కాగా మాధవరావు తనపట్ట చూపుతున్న నిశ్చల మకు, 
ఆసెక్షకు, ఆమె హృదయం కృతజ్ఞ తాభావంతో నిండి అతని 
పాదాలస్టె న వాలిపోవాలనిపిస్తోంది. 

“ఇదుగో పద్మా--ఇలాంటి మాటలు వద్దని ఎన్ని 
సార్భు చెప్పాను. ఏదో కృతజ్నతాపూర్వకంగా నువ్వు మాట్టా 
డటం నేను భరించలేను.” అన్నాడు మాధవరావు కళ్ళ ల్నో 
అలక చూపిస్తూ. 

“సరే పోనివ్వండి, ఏమిటా శుభవార్త.” 

““స్ప్రగ్సణ వస్తోంది--రేపు ఉదయం.” 

పద్మావతి ఎగిరి గంతేసింది. “నిజంగానా” అన్నది నమ్మ 
లేనట్ము. కాని ఆ మర్నాటి ఉదయం నిజంగానే సుగుణ దిగి 
నప్పుడు-ా-ల రూపంలో సుగుణను చూసి-ం-పద్మావతి అనందం 
కం విచారవే ఎక్కునగా పొందింది. 
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నం. 


సుగుణ= చాలా చిక్కిపోయిఉంది. మొఖంలో విచారం, 
సరాశా గూడు కట్టుకుని ఉన్నాయి. శోకదేవతే రూపం ధరిం 
చిందా అన్నట్ములది. సాదా తెల్టచీరె, తెల్లరవిక తొడిగి, జొరు 
ముడీవెసి విధవ రూపంలో కన్పించిన సుగుణను చూసిన 
పద్మావతికి లోకమంతా శూన్యంగా తోచింది. “అంత చలా 
కీగా చిలిపిగా ఉండే సుగుచేనా ఇది అన్పించింది. కళ్ళ తో 
నిళ్ళ చిందాయి. ఒకటి రెండు కన్నీటిబొట్టు రాలి సుగుణ 
చేతిమీద కూడా పడ్డాయి. 

నా ఖర్మక నువ్వు ఏడుస్తావు దీనికే" అన్నది సుగుణ 
చాల నిర్గి ప్ప్తంగొ. 

ఈ ఖర్మ సిద్దాంతం గురించి పద్మావతి ఎన్నడూ 
పొచ్చుగా ఆలోచించి. ఉండలేదు. అయినా నుగుణ వచ్చిన 
నాలుగోనాడు మాతం “అయితే సుగుణా | ఖర్మ అనుకుంటూ 
ఇలా (బతుకంతా బండలు చేసుకోడమేనా, మరేమ్నెనా మార్షం 
ఉన్నదా” అంది. సుగుణ ఏమీ సమాధానం చెప్పలేదు. ఎటో 
చూస్తూ కూర్చుంది, 

“ఏమిటే ఆలోచిస్తు న్నావ్‌ అన్నది పద్మావతి రెట్టిసూూ. 

కం పిలేదళ' 

“లేదు సదే! ఇక ఇంతేనా అంటాను” 

“అం పు 


“అంటే, నీ నూరేళ్ళ (బతుకూ ఇలా అడివిన కొనిన 
వెన్నెల కావలసిందేనొా. ఏ రెండేళ్ళు కాపురం చేశావో, ఏం 
అనుభవించావ్‌ .* 

““నాకు అంతే రాసీజంది. దానికేం చేస్తాం” అన్నది 
సుగుణ వ్టారాగ్యంగా. 

“ఈ న్నెరాగ్యానికంలే. నీకేం పిల్లా పాపా! మళ్ళా 
“పెళ్ళి చేసుకకూడదూ.” 

పద్మావతి ఇంకా మాట పూర్తి చేసిందో లేదో నుగుణ 
హతొత్సుగా చలించిపోయి, రివ్వున పద్మావతి నోరు గట్టిగా 
చేత్తో మూసివేసింది. 

“అమాట అనకు పద్మాాఅటువంటిమాట ఇకముం 
దెప్పుడూ "పెదవిమీదక్షెనా. రానీకు 


సుగుణ చెయ్యి తప్పించుకుంట్లూ పద్మావతి అన్నది.” 
అదేమి పే---అంత తప్పుమాట ఏవమున్నాను.” 

“న్పిక్సు తెలియదు పద్మా .... తప్పొప్తులమాట దేనికి. 
ఈ (పసక్తి ఇక ఆపివెయ్యి, నీక్తు పుణ్యం ఉంటుంది. 

“అం'ే నాకు తెలియక అడుగుతాను--ఇలా జీవిత 
వుంతా ఉండిపోదొవమునే 


సుగుణకు ఉన్నట్టుండి ఏదో ఆవేశం పూనింది. నిశ్చ 
లంగా నిశ్చయంగా అన్నది. “ఈ జీవితమే కాదు. అవసర 
మ్మెతే ఏన్ని జీవితాల్నినా ఇలాగే ఉంటాను పద్మా. నా హృద 
యంలో “ఆయని స్టానంలో మరెవరికీ చోటు లేదు. 
ఆయనతో ఉన్న ఆఅ రెండు సంవత్సరాల జీవితాన్నీ ఆయన 
("సేవునూ తల్చుకుంటూ ఎన్ని బీవితాల్డె నా గడిసె య్య 


మనసు _ 


గలను. అంత నిర్మలంగా, పవితంగా ఆయన _పేమించిన 
ఈ దేహాన్ని వురొకరికి యిచ్చి అపవితం చేయనవుంటావా. 
అందులో తృస్తి ఉందంటొవా ,... ఏమో నాకు తెలీదు. నా 
జీవితాన్ని ఇలా గడిచిపోనీ. ఈ జీవితంలో నేను పేమించిం 
దల్లా ఆయన ఒకర్ష్నే. ఆయన ఉన్నా, లేకపోయినా అందులో, 
మార్పేమీ రాదు” 


ఇన్ని మాటలు సుగుణ మాట్మాడేవరకూ అలాగే ఏదో 
మ్నెకంలో ఉన్నట్టు నోరు తెరిచి వింటూ కూర్చుంది 
పద్మావతి, చివరకు సుగుణ కళ్ళు ఒత్తుకుంటూ ఒకమూలకు 
ఒదిగి కూచున్నాక గానీ పద్మావతి ఈ తోకంతో పడలేదు. 
సుగుణ చెప్పినదంతా ఏదో తన మనసుకీ ఏమూలో తెలిసిన 
విషయ మ్మానట్ను గానే ఉంది అమెకు. నుల్ళీ 
ఏమీ తెలియనట్నుగానూ ఉంది, 


ఇది జరిగాక నులో నాలుగు రోజులకు సుగుణ తిరిగి 
వెళ్ళిపోయేవరకూ. పద్మావతి సుగుణతో మామూలుగా కలసి 
మెలసి ఉండలేకపోయింది. సుగుణ వచ్చిన [కొత్తలో తవు 
వీధిలోనే జరుగూతున్న హరికథాకాలక్టేపానికి తోజూ ర్థాతి 
భక్తితో హాజరవుతూజఉం కే పద్మావతి “*దీనికేదో పిచ్చి ఎక్కి 
నటు ౦దిీ అనుకుంది. సుగుణను వుళ్ళీ వమూమూలుగా అేవా 
లని కూడా [(పయత్నించింది. “హరికథల్నో ఏముందే---నున 
మనసుల్నో ఉండాలిగాని* అన్నది హరికథల నుండ్కి ఆ రక 
మాన ధ్‌ రణినుండి వురల్సాలని, సుగుణ వినలేదు. చివరకు 


ఆంయినా 


“కౌడుస్పీకర్ము పెట్టి వీథీలో వాళ్ళ ని్యదంతా. చెడ 
గొడూూం కే--ఇక్కడికి  వినిపించనట్టు, అక్కడిదాకా నీవు 


పోవట మెందుకే--నుహా బడాయిగాని'' అని కూడ అన్నది. 
సుగుణ  ఉడుక్కోలేదు.. సమాధానవూ చెప్పలేదు. తన 
ఫోరణి వమాననూ లేదు. “వ్వైరాగ్యం బాగానే తలకెక్కింది” 
అనుకుంది పద్మావతి అస్తుడు !--కాని ఇప్పుడు, ఇది జరి 
గాక ఇదంతా కేవలం వ్నైెరాగ్యమె కాదన్సీ దానికి అతీతమ్మ్నెన 
ఒక అనుభూతిలో సుగుణ మునిగిపోయి ఉన్నదని పద్మావతికి 
అర్భవ్నెంది. ఆ అనుభూతిలో త్యాగం, త్యాగం తోబాటు 
ఆనందం, నిశ్చలత, నిశ్చలతతోబాటు శాంతి ఉన్న ట్టునిపిం 
చింది ఆమెకు, అటువంటి అనందంతో, శొంతితో సుగుణ 
తనకం కీ ఎన్నోరెట్మ ఎదిగినట్ము, సుగుణ ముందు తనెంతో 
చిన్నడ్డెనట్సు అన్సించసొగింది సద్మావతికి, (పతి క్షణమూ 
తనకూ. సుగుణకూ మధ్య అఘాధం సెరుగుతున్నట్నుగానే 
అన్సించింది. సుగుణ ఎదుర్జె నప్పుడల్లా తనకు తెలియు 
కుండొనే తప్పుకు తప్పుకు, తిరిగేది, ఎప్పుడూ పరధ్యానంగా 
మౌనంగా ఉండేది. వుధ్యలో ఒకటి. రెండు సార్శ మాధవ 
రావు “ఏమిటి అట్నాా దిగులుగా ఉంటున్నాన్‌” అని గూడా 
అన్నాడు-ాచిట్టృచివరకు. సుగుణ వెళ్ళిపోయిన రోజున ఆమెకు 
శ్యాస ఆదినట్ట యింది-ాస్వేచ కా వూపీరి పీల్చుకున్నట్స యింది! 

ఆ రాతి పద్మావతి మాధవరావు గదిలో పడుకుంది, 
సుగుణ ఉన్నన్నినాళ్ళ్నూ సుగుణతోబాటు  హాలులోనే పడుకుం 
టోంది. ఇవాళ పడుకోబోయేముందు మాధవరావు లౌడ్‌ 
స్పీకర్ట మీద చిరాకు పడ్నాడు. “ఈ లౌడ్‌స్పీకర్సు వచ్చి 


మమత 


(పాణాలు తీస్టున్నాయి. ఈ గోలలో ఎటా ని, దపజు టు 

౧ నా తాట 
అన్నాడు రెండిళ్ళవతల ఏర్పాళ్ళైన హరికథాకాలక్తేపం లౌడ్‌ 
స్పీకర్ళ ద్యారా చేస్తు న్న శబ్బాన్ని ఉర్సే ఢశించి. వినుకో గ్రావటవ్మె ఛే 
చేశాడుగానీ, లౌడ్‌స్పీకర్భు గానీ హరికథాకాలక్ష్సేపం గానీ అతని 
నిదనేమీ నిలోధించలేక పోయాయి. పడుకోగానే పద్మావతిని 
దగ్శరకు తీసుకొని హృదయానికి హత్తుకున్నాడు--అలాగే 
రండు నిమిషాత్నో నిదపోయాడు. 


నిదపట్టనిదల్నా పద్మావతికే |! కారణం  హరికథాకాల 
ర స్వ 


. క్కేపము కాదు! .... అమెకు ఒకటీ ఆలోచనలు పట్టుకున్నవి 


సుగుణ గురించి అప్పుడప్పుడూ రవణ గురించీ. మూధవ 
రావు వంక చూసింది. నిర్మలంగా పసిపల్జవాడిలా నిద 
పోతున్నాడు. అ ముఖంలోని నిష్క్రపటొనికి ఆమె మనసు 
ముగ్శృమ్నెంది. ఆ ముఖాన్ని తను ఎప్పుడూ అలాగే చూస్తూ 


నిక్చిపోవాలనీ 
రెండు "స్వేద 


ఉండాలని తనూ చూస్తూ ఉండగానే కాలం 
అన్నించింది ఆమెకు ....., ఆతని నుదుటి నుంచి 
బిందువులు చిన్చగా (కిందికి జారుతున్నాయి. పద్మావతికి 
వాటిని తుడవాలనిపించింది. చేతిలోకి చీరకొంగు తీసుకుంది,.* 
అంతే ! హళాొత్ముగా ఆమె కళ్ళముందర ఒక దృశ్యం వచ్చి 
అది. తన మొదటి భర్త జీవించి. ఉన్ననాటి 
దృశ్యం. (పతి రాత్రీ అలసి ని దిస్తున్నప్పుడు “ఆయని కూ 
యిలాగే నుదుటిస్నెన చెుుట పజష్టేదిా--తన పమిటతో తుడి 
చేది! ఈ దృశ్యం న్మరణకు రాగానే కుదించుకుపోయింది 
పద్మావతి, చేతిలోని పమిట దానంతట అదే జారిపోయింది-- 
ఇక నూధవరావు ముఖం చూస్తూ పడుకోలేకనూ పోయింది 


నిల్చుంది. 


అతని హస్తం ఆమె వక్టంస్పెకి సాగివుంది-ా చిన్నగా 
ఆ చేతిని తొలగించి పద్మావతి పక్కకు ఒత్తిగిలి పడుకుంది | 


లౌడ్‌ స్పీకర్షనుండి వస్తోన్న హరికథ చెవుత్నో హోరుపెడు 
తోంది. అంతకుమించిన హోరు ఆమె హృద యంలో ! కథకుడు 
యెవలో సలక్టణంగా చెబుతున్నాడు హారికథ్య మహాపతి వత 
సతీసువుతి అవుర చరితఅది. భర్హ కుష్టులోగ పీడితుడ్డె తే, 
అతణ్మి మోసుకుని వేశ్యగృహానికి తీస్తకువెళ్ళి న మహాసాధ్వి సతి 
సుమతి దివ్యకథనం అది. ఆ భర్హ కోసం సూర్యదేవునే శారీించ 
గధిగిన మహాశక్తిని తన(పాతి.వత్య (పభావంతో (పదర్శించిన 
అద్వితీయ ఘట్టంఅది, అటువంటి సాధ్వీమణుల్సె న, సుమతి, 
సీత, సొవితి, అనస్యూయ, తదితరులు జన్మించి స్తీ ధర్మానికి 
మార్గ దర్శకత్వం వహించిన పునీత భారతభూమి వునది అంటు 
న్నాడు కథకుడు. 


పద్మావతి ఇక వినలేకపోయింది. చెవుల్లో వేళ్ళు కుక్కు 
కుని నిశ్శబ్బంగా యేద్భింది.  రవణచావు, సుగుణ (పభావం, 
సువుతి కథనం --- అన్నికలసి ఆమె నునసులో ఒక వుహాతుపాను 
నేపాలు. తలతో (బహ్మాండాన్ని (బద్దలు చేశాయి ,... ఆ 
క్టృణొను ఒకే శయ్యమొద తనపక్కనే పడుకునివున్న మాధవ 
రావు, యెవలో పరపురుషుడుగాను --- చచ్చి స్వర్నానవున్న తన 
భర్తకు తాను (దోహం చేస్తున్నట్నుగానూ అన్సించింది ఆమెకు!! 


గ. 


భారతి 


నిశ్శబ్బంగా మంచందిగి చావవేసుకునీి ఆ రాతంతా 
కన్నీరు మున్నీరుగా యేడుస్తూూ గడపివేసింది --  యేడుస్తున్న 
కారణం యేమిటో తనకే స్పష్క్టంగా తెలియకుండా | 


ర్‌ 


వర్ష్నాడు ఇంకా తెల్బవహారకముందే మూర్తివచ్చి వాలాడు. 
మూర్షివస్తే ఇల్దంతా సందడే. "స్నిహితులవుధ్య మాటలకు 
అంతంటూ వుండదు. కాఫీ ఫలహారాలయాక వంటింట్లో పని 
చూసుకుంటోంది పద్మానతి. హాల్ళో మి తులిద్చరూ యెడతెగని 
విషయాలమీద ఒకకేువూటలు | అంతర్జాతీయ రాజకీయాలు 
మొదలు, సంఫఘసంస్క్మరణల వరకూ యేదీ తప్పిపోకూడదు. 
మూర్షికి సంభాషణా చాతుర్యం హెచ్చు. పద్మావతి వింటూ పని 
చూచుకుంటోంది. సంభాషణ తిరిగి తిరిగి (స్తీ పునర్వివాహం 
మోద వారిందిన్ని 


ల్‌ సిద్దాంతం, చాదస్తం యెంతదూరం వచ్చాయిరా” 
అంటున్నాడు వూధథవరావు, 

“ఒరేయ్‌, నువ్వు యేమ్మెనాచెప్పు నన్నడిగితే మన 
సమాజం స్తీ పునర్వివాహానికి ఇంకా పూర్తిగా తయారు కాలే 
దంటాను. ఒకభర్హ తో కొన్నాళ్ళు కాపురంచేసి విధప్ణె న (స్తీ 
అయితే మరీనూ ! ఆడది మళ్ళా పెళ్లాడటం తప్పనికాదు నాభావం. 
కొని ఒకభర్తతో సంసొరం చేసిన స్త , వురొక భర్తకు భార్వగా 
పరిపూర్మ హృదయంతో అతికిపోవటానికి నున సంస్కృతి 
నుండి ఆమెపొందిన శిక్సణ తిడ్డునస్తుంది. ఆ సంస్కృతీ (పభా 
వనంలోనే వున్న మననేటి సమాజమూ అడ్నువస్తుంది. సమాజ 
విలువలూ, సహజ జీవనానికి ఆమెకూ అడ్నునిలుస్తాయి,. యీ 
స్పితిలో అటువంటి (స్పీ తానూ మనళశ్శాంతితో సుఖించలేదు. 
తను చేసుకున్నవాడినీ సుఖపెట్టలేదు. కనుక్క నా వుద్నేశం; 
ముందు జరగవలసింది సమాజ దృక్పథమూ విలునలూ మారటం, 
సీ ధర్మాలపట్ట స్తీ లకు నున సంస్క ఎతియిచ్చే రిక్టణలో 
వమార్వురావటం --- యేవుంటావ్‌*” 

ఈ వాక్కులు (శద్ధ గావిన్న పద్మావతికి తర్వాతిమాటలు 
ఇక తలకెక్కలేదు. నమూర్తిఅన్న యీ మాటలే మళ్ళిమళ్ళీ 
(పతిధ్వనిస్తున్నాయి. వాటిలో యెంతో నిజమున్నదనిపించింది. 
తన వునసునేవిప్పి మూర్తి చెబుతున్నట్టుంది. తను తెలుసుకో 
లేకుండా ఇన్నాళ్ళుగా తన వునసులో గజిబిజిగావున్న యదార్జా 
లనే విడమర్చి, స్పష్ట్టృమ్మెన రూపంయిచ్చి, మూర్తి చెబుతున్నాడా 
అనిపించింది ..... యూ యోచనలో కూరకుమూరు. వేలు తెగ 
కోసుకుని “కెవ్వు మంది వంటిట్టోాంచి | 

ఈ కేకకు హడలిపోయి మితులిద్నరూ. పరుగెత్తుకు 
వచ్చారు. మాధవరావు పద్మావతిని పొదివి పట్టుకుని “దోుమి 
టది పద్మా, యేమిటి” అంటున్నాడు ఆమెకళ్ళలోకి గాభరాగా 
చూస్తూ. 

పద్మావతి కళ్ళు యెరగా వున్నాయి, రా(తంతాయేడ్చి 
యేడ్చి ముఖం వుబ్బివుంది. కన్నీటి చారల ఛాయలు ఇంకా 


౮/2 


వూర్చిగా నవూయ మవలేదు --- ఇట్టావున్న వద్మావతినిచూచి 
మాధవరావు వణకి పోయాడు, మూర్తివచ్చిన సందడిలో ఉదయం 
నుంచీ అతను పద్మావతిని పట్టించుక్‌లేదు. అందుకు ఇప్పుడు 
తన్నుతాను నిందించుకుంటూ ,... *ఏమిటి పద్మా యెం 
దుకు ఇట్టాయేడ్వావు, యేం జరిగింది. ఎవరేమి అన్నారు. 
అసలు యేమిటిదంతా పద్మా-- నాతోచెప్పు* అంటున్నాడు 
ఆందోళనతో బాధతో. ఆ కంఠంలఠలోని ( పేనుకూ అయే 
క్షకూ, ఆ మొఖంలోని ఆ్యతానికి పద్మావతి (దవించి పోయింది. 
ఆమెకు పొంగిపొంగి దుఃఖం వస్తోంది -- ఆమెస్టృతిచూసి వనూధవ 
రావుకు దాదాపు యేడుపుపర్యంత నువుతోంది. 


“మవాట్వోడవేమి పద్మా. నావల్శ లోపమేమ్మెనా జరిగిందా 
-- పోనీ జరిగితే క్షమించు. నిన్ను (బతిమూలుకుంటున్నాను.* 
---నూధవరావు ! 

ఇక భరించలేకపోయింది ఆమె. కట్టలు తెంచుకుని పొర్శి 
వచ్చిన దుఃఖావేశంతో యేడుస్తూూ అతనివక్టంస్పె వాలిపోయి, 
తనచేత్తూ అతన్ని వారిస్తూ--- *అంతమాట అనకండి. మీరు 
దేవుడిలొంటివారు. మిావల్జ లోపమూ ! నేనే సాపిష్కిదాన్ని. 
నేనే. మిమ్మల్ని సుఖపెట్టలేక పోయాను. నా వళ్ళే లోపం 
జరిగింది. నన్నునేను తెలుసుకోలేక నేనే పొరపాటు చేశాను --- 
పారపాటంతా నాదే --ేే అంటోంది మధ్యనుధ్య వెక్కుతో. 


మూర్తి  వూధనరావువంక చూశొడు. 
మూర్తివంక చూశాడు. ఇద్దరిలో 
అర్భం కాలేదు |! | 


సూధవరొవు 
యే ఒక్కరికీ యేమో 


యే 


ఇది జరిగిన నాలుగో నెలలో ఆడపిల్లను (పసవించి, 
ఆ పిల్టను మాధవరావు చేతుల్నో వుంచి, శౌశ్యతంగా కన్ను 
వమూసింది పద్మావతి. 


మాధవరావు మళ్ళీ పెళ్ళి చేసుకోలేదు... పద్మావతి 
వమురణంతో తిరిగి అతనివద్చ చేరిన తలిదం(డులూ, బంధు 
వులూ అందరూ ఎన్నెన్ని విధాలుగొనో చెప్పారు మళ్ళీ పెళ్ళాడ 
మని. చివరకు మూర్త వచ్చి పట్కు సట్టా డు. తరచగ్గా తర 
చగా తన అఖరి నిర్ధ్హయ వమన్నట్ళుుగా వూధవరావు అన్న 
మవూటులు ఇవి; 


“'“మూర్తీ--ఎందుకురా అనవసరంగా అవన పడతావు. 
నా హృదయంలో పద్మకు తప్ప మభేవ్వరికీ స్టానంలేదు. జీవి 
తంలో ( పేమించేది ఒక్కసారే. అది జరిగిపోయింది. ఆమె 
ఉన్నా, పోయినా అందులో మార్చేమీ రాదు...... ఆమెతో 
పాటు నేనూ పళ్ళక పోవటానికి కారణం ఆమె “అప్పగించి 
వెళ్ళిన పాపే--ఇక నీ ఖ్‌ (పయత్నం మానుకో 

ఈ మాటలు విన్నాక మూర్తి తిరుగేమీ సమాధానం 
చెప్పలేదు. ఒక దీర్చ మ్నెన నిట్టూర్పు మా. తం విడిచాడు-- 

ఇక తన (పయత్నమూ మానుకున్నాడు / 


నన్నయభారతము. - ఒక పరిశిలన 


శ్రీవిరామకృష్ణరావు 


ఊ్రైెక్చర్‌ దివాకర్ల వేంకటావధానిగారు. తవు పరిశోధన 
వ్యాసములోని ఛందో వ్యాకరణాది విశేషములను. తెలుపు (గంథ 
భాగమును “నన్నయ భారతము అనుపేర ద్వితీయ భాగముగా 
(పకటించియున్నారు. (కీ గిడుగువారు, (లే వజ్బ్బైలవారు మున్నగు 
వారు నన్నయ భాషా విశేషములను గూర్చి పరిశోధనలు గావించి 
నారని పేర్కొన్సి ఇటు (వాసినారులాచ స్ట 


గావించిన పరిశోధనలలో ముఖ్యముళ్నె నవియు, నా పరిశీలనము 


నకు గోచరించిన విశేషములును మాతమే ఇందుం బొందుసరుసం 
బడినవి! (803 ఫు.) 


(శీ అవధానిగారు స్పై పరిశోధకుల పరిశోధననులను 
సరిగా పరిశిలింపక "పోవుటచే వారి రచన సవు _గతను, నిర్వుస్టృతను 
చాలచోట్ట సంతరించుకొనలేకపోయినది, నన్నయ ఇంటో విశషము 
లను తెలుపు పరిశోధన కూడ ఇళ్ళే సరిగాలేదు. ఈ విషయములు 
సూచనా మా తముగన్నె నను వెల్టడించుట అవశ్యకమని తోచి, 
ఈ పరిశీలన వ్యాసమును (వాయుచున్నాను. 


1. భాపావిశేషములు:__(ఏ వ్యాకరణము 
ణ్‌ శబ్బసృష్మ్టి:---నన్నయ రేస శబ్బ మును (పయో 
గించె ననుటకు ఎరు మూడు (పయోగములను చూపినారు. 
(850, 8/8 పుటలు.) 
(1) “ఎన్నండు, న్నేనిమోఘముగాదు దిగ్సరణీ రపీందు 
తెణుంగంగాన్‌ (ఆది 3--141.) 
(2) నీవును జూచి తట్టి సభనేని వినంబడదేయు 
గంబులన్‌ (సభా 2.95) 
(3) కచుండు నేనియున్‌, రాడు. _ (ఆది 3.112) 


వీనిలో మొదటి (సయోగమునందలి నేని శబ్బసృష్మెని 
గూర్చి (తీ గిడ్గుగువారు నిరసించుటయేకాక, 1833 లో వర్ష 
మాన తరంగిళ ము. దాక్టరశాలలో ము[దితవ్నెన (పతిలోను 
1899లో వాక్సృతీ నిలయ ము దాక్ట ర శాలలో ము దితమ్మెన 
(పతిలోను “ఎన్నండొ, నేని” అని యున్నట్నును, కొన్ని తాటాకు 
(పతులలో “ఎన్నండు, న్నని బమాఘవనవముగాద్లు దిగ్బ రణోందు భాను 
అజుంగంగాన్‌' అని యున్నట్ళును తెలిపినారు. ఈ తాళప్యత 
మాతృకా పాఠ (_గాహ్యమనుట యుక్తము. కస్తూరి రంగకఐ 
తన ఆనందరంగ రాట్లు ష్యందములో “ఎన్నండు, న్నేని మోఘముగాదు 
గ్‌ దిగ్ప రణీందు భాను అయింగంగాన్‌” అను పాఠముతోనే యుదొహ 
రించినాడు, (ఆనంద. దర) 


“నీవును జూచి తట్ట సభనేని అనుచో *ఈవును జూచి 
తట్టి సభయేని' అను పాఠము (గంథకృ( తృయుక్తృమనదగునని 


1౮ 


విద్యాంసులందరును. 


(శీ నద్దైలవారు (వాసినారు. నిత్వ్యయతి చొప్పున "నీవును జూచి 
తట్టి సభనేని' అన్నను సరిపోవునను దృష్టితో నిట్మ్ను ముదణ 
ముల కెక్కి యుండును. 1ల11 లో సుజనరంజనీ ము దాశౌల 
యందు ము దింపబడిన (పతిలోను, ఆది పంచకపు (పతిలోను 
“ఈనవును "జూచి తట్టి సభయెందు వినంబడదే యుగంబులన్‌* 
అని యున్నది. ఇదేని నన్నయ పాఠము కాదగును. 

“కచుండు నేనీయున్‌ అనుచోట "నేని శబ్బమే. వాడ 
బడిన దనుట యెట్టున్నదనగా 'ఈ, తను మధ్య వివాహ నుయ్యె 
దమునని పలఠికెన్‌' అనుచోట “అను శబ్బ పర్యాయముగా “నను 
శబ్బము నన్నయ వాడెనని అన్నచో ఎట్టుండునో అట్బున్నది. 
ఇట సుబ్విభక్షిస్నె చార్చక శబ్బవు. నిల్చినని (గహింషనగును, 
“ఉనూ సుప్యేవ నియతా వయుతా వపి సమ్మళే ” అను అధర్వణ 
కారిక కిది లక్ష్యము కానగును. (పాచిన లొక్ట్మణికులు నిత్యయతి 
నంగీకరించుటనుబట్టి “నేని శబ్బవు కలఠలదనుట (ప్రాచీన సమ్మ 
తము కాదనియు, ఇది నేటి నారి (భాంతి మూలక (ప్రసంగ 
మనియు "చెప్పవలసి యున్నది. (భాషా భషజము 113, మే4 
పుటలు; వ్యా. సం, సర్వ ౩16, ౩1/ పుటలు,) 

“ఎడమ” సత్యయము 

“పూర్వపు (వాత (పతులలో “ఎడమని అను రూపముళతే 
కాని 'ఎడుమని” అను రూపము అెక్కడను లేవనియు (శీ గిడుగు 
వేంకట సీతాసతిగారు (తిలింగ రజతోత్సవ సంపుటమునం దెల్పి 
యున్నారు” (864 ఫు.) అని (శీ అవధానిగారు (వాసినారు. 
ఈ (పత్యయమునుగూర్చి (నీ వ. అవారు చేసిన విపుల వివు 
రను ఏలు ఘరాడం లద (వ్వా. సం. సర్వ 13686---]1 395) 
*“ఎడమని అను అత్వవమధ్యము సరికాదని శీ ప్‌పొల పిచ్చయ్య 
శాస్తి గారును (వాసియున్నారు.% (భారతి- నవంబరు 1960. 
ఎడు--తలసంధి విచారణ.) *“ఎడమి అను అత్వవుధ్యము. సరికా 
దనుటలో ఎవ్వరికిని విిపతిపత్సి యుండనక్కరలేదు. 


అక 
లు 
నన్నయ “అ మె--అ బై” అను రూపములను వాడినట్ను 
(శీ అవధానిగారు ( వాసినారు. (875 పు) నన్న యాధర్వణులు 


గం *ఏఎడువుని” అను రూపములు (వ్వాత (సతులలో 
ఎక్కడను లేనని శీ సతాపతిగారు చె ప్పుచున్నారు, 
ఏ డజవుని అని యే కలద(టు, కొని, కప న (సత్య అక 


మును బట్టి '“ఎడువుని అన్నదే సరియ్మెన రూపము, శబ్న 
స్వరూస మట్టు నిర్ణంటంపదగి యుండుటనే (వాత పతులు (గాహ్మ 
వి 


ములుకావు.( వాత పతులు పరవు (పమాణములనుకొనువారు దీని; 
గవునింసవ లెను, 
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భారతి 


చెప్పిన కిలార్టకనులు, “అంటు అంటీ అనునవే అనవలెను, ఆమ-- 
అశె-- అనునవి కిలార్టకములు కొనేరవు. (పాచీన ము దణము 
లందును తాళశపత మాతృకలందును “ఆయు రూపమే. కనబడు 
చున్నది. కొన నన్నయ అ'మ-ాఅ సె” వాడెననుట సరికాదు. 
(వ్యా, సం. సర్వ 322, 3౩23 పుటలు.) 


నన్నయ భాషా విశీషములను గూర్చి పరిశోధించునప్పుడు 
చింతాముణ్యధర్వణ కారికావళులనుబట్టి నన్నయ భాషా విశేషము 
అను (గహింపవలిను. నన్న యాధర్వణులకు, విలక్ట్రణముగా సూ(తిం 
చిన సందర్భమున బాల | పౌథ వ్యాకరణము లనుసరణీ యములు 
కానేరవు .రెండుదాహరణముల నిట చూపుదును. 


(1) ఫోడల [(డురు; 

(పౌథ వ్యాకరణము ననుసరించి “కోడం(డురు నంటి 
రూపములు నన్నయ యప యూోూగంచిన ట్ట దాహరింపబడను. చింతా 
వముణ్యధర్వణ కారికావళులన్ను తప్పుగా అర్జము చేసికొని, (పొథ 
వ్యాకర్త ఇట్టి రూసములను సాధించెను, “కోడండురు వంటి 


రూపములు నన్న యాధర్వణోద్దిష్టములు. ఈ విషయమును 
గుర్తింపవలెను, (వ్యా, సం, సర్వ 702 పు.) 
(ఓ) చెవును లా అయ్య == చెప్పవయ్య; 
ఈ పదచ్చేదము బాల వ్యాకరణ సమ్మతమేకాన్సి ఇది నన్న 
యాధర్వణ విరుద్ధము. “ఏదో తీ" వ్యతిరేక్కా దపి సం(పార్శన 
పల్‌ కియాణాంస్తక (ఆం, చిం.) “ఆర్వాది శబ్బో యుక్తః స్యా, ద్‌ 
సంబంధార్జ్చ బోధనే (విక్ర అను నన్ఫ యాధర్వణుల అక్షణముల 
చొప్పున “చెప్పవు ./-అయ్య” అనియే పదచ్శేదము నెన్నవలెను, 
(వ్యా. సం, సర్వ 1418 పుం 
వ్యాకరణ విషయములను గూర్చి (వాయునప్తుడు, చచన 
శాస్త సం (పదాయానుగుణమ్మె యుండవలయును. రె స్త 
సం(పదాయానబిజ్ఞతను. చాటునట్టుండరాదు. అట్నున్నచో 
పరిశోధన (పొామాణికతను పోగొట్టుకొనక తప్పదు. కొలది ఉదా 
హరణములను చూపెదను, 


(1) విభ క్తి లకారమునకు -జీఫము; 

“అదంతములును దీర్చ పూర్వ లోపథములు నగు మహ 
త్పుల మీంది “లు వర్శ్యమునకు రు" నర్శ్యము వచ్చును. లోపథ (2) 
ములు కానివియునగు శబ్బములకుం గూడం గొన్ని యెడల బహ, 
వచనోలు' వర్శమునకు “రు కానవచ్చుచున్నది,. అల్బురు, అట్టిరు, 
ఇట్టిరు, నెయ్యురు, మల్ళురు” (8277 పు. 

బాలన్యాకరణమునందఠి  “అదంతంబ్ని దీర్చ పూర్వలో 
పథంబె ని" (తతృమ 38) ఇత్యాది సూత భానమును “అల్మురు" 
మున్నగు ఆచ్చిక పదముల విషయమున వినియోగించిరి. బహు 
వచన(ల) కారమునకు రేఫము వచ్చు ననక "లు" వర్శ్యమునకు “రు 
వరము వచ్చుననిరి, వర్శ్మక మనదగియుండగా వర్శ్యమనిరి. 
అట్టిరు, ఇట్టితు అను వానిలోని *రు వర్ణము బహు వచన 
లకారమునకు నంబంధించినదికాదు. “అట్టి +-లు = అట్టిరు" 
కొల్రేదు. కాబట్టి లువర్ధ్యమునకు రువర్ధ్యము వచ్చుననుచోట వీని 


నుదాహరింపరాదు. -ఈ విధముగ ఈ వొక్యములన్ని యు ఆశౌస్తీ 
యములు, 


(బ్ర పహూలంతముల సంస్కృత సమతర్పము: 
హలంత సంస్క ఎటీ _శబ్బృములను “అగుణవద్త ణము, 

గుణవద్గ ణము" అను విభాగముల[ కింద సంస్కృత సమము 

లుగా తెచ్చుకొను (ప్యకియ నన్నయ యుపదేశించెను. ఈ సంద 


ర్భమున (శీ అవధానిగారు శాస్త సంపదాయాదుల నేవమా. తము 
గమనింపక ఇచ్చవచ్చిన క్ళైల్ల (వాయుట శ చస భువ 


, “వుహిమన్‌” శబ్బమునందలి తుది నకారములోపింపగా 
మిగిలిన రూపమే (పథమ్నెక వచన రూపవుగును”. (824) ఇంత 
కంలు అసంగత వచనమ్ముఇడునా* *“మహిమి అను సంస్క వ్రత 
సము మెట్టు నన్నయ సాధించుకొననో *“ఆత్మన ఇమనంతానాం 
డావో అను చింతావుణి సూత వ్యాఖ్య నరయుడు, (వ్యా. 
సం. సర్వ 645, 646 పుటలు) 


శ్‌ 


సకారాంత శబ్బములకు సకారముపిందనే ఉత్వడుదై 
లును గొన్నింటికి స లోపించిన సిమ్ముట నుత్వడస్టోలును గలుగు 
చున్నవి(824 వుట.) అంగిరన్‌ 4 -[-డుజ్‌ = అంగిరనసుండు= 
అని యు; అంగిరస్‌=అంగిర +-ఉ -౨-డుజ్‌ =అంగిరుండు--అని యు 
నన్నయ సొధించుకొని (పయోగించె నన్నమాట! నన్నయ (పకి 
యకు "వ్యా, సం, సర్వ (660-663 పుటలు) చూచునది. 

““హనువుత్‌ శబ్బమునందలి తకారములోపింపంగా హనువు 
యను రూప మేర్పడును (825 పుట) 'హనుమి అను 
దానిని (పాతిసదికముగా తీసికొనులు కేనన్న యాధర్వణ లక్షణము 
అంగికరింపవు. *“హనుమి శబ్బము సంస్కృత సమవమనుటకును 
నిర్వాహక (పయోగములు లేవు. శ, ర---దీనిని వైక్సతమనియ్‌ 
చెప్పుచున్నది. 

“హనువుంతుండు అను సంస్కృత ““సవముముళతో *ీగిలుక 
సుడి సున్న కారయుం గియ్యదొలగుో (కవి సం౩త.£ ప్ర ఆను 
కవి సంశయ విచ్చేదము చొప్పున సున్న లోపమును “*వగవన వర్జ్యంబు 
లేక భావమునం జెలంగు” (కవి. సం 3౩త 11 ప్ర అను లక్ష 
ణము చొప్పున “తు వర్ణ లోపమును జరిగి *హనుముండు కొ 
నగును, “అడంగు నొక్కౌాకచోట డుమాూగమంబు” (కవి. సం, 
3౨తకళీ స్రలఅను చొప్పున డుజ్యీరకములోపించిన “హనువు అను 
సైకృతము సిద్పించును. (వ్వా. సం. సర్వ 666, 667 పుటలు 


“అశ్విన్‌ శబ్బము అశ్వినులు అని బహువచనాంతముగానే 
కనవచ్చుచున్నది.” ఎచ్చట కనవచ్చుచున్నదో ఉధాహరింపలేదు, 
బహువచనాంతముగా కనబడుట వింతకాదు. ఏలన “అశ్విన్‌ 
శబ్బము ద్వివచనాంతముకాొని “అశ్వినులూ అను రూప ముండవలె 
నన్నచో “అర్వినవ్‌ఎ” అను ద్వితీయ్మె క వచన రూపము సంస్క ఎ 
తమున నుండవలెను. “అశ్విన్‌” శబ్హ్రవమ ద్వివచనాంతము. కొన 
ద్వితీయ్మైెక వచన రూప మెటనుండి వచ్చును? “అశ్విన్‌ శబ్బ 
సంస్కృత సనుము “అశ్వులు” అనియే అగును. దీని (స్యకియ 
నిటు (నా యుట విస్త్రరవుగును, కాన, శబ్బరత్నాకర సూర్య 
రాయనిఘంటునలను చూతురుగాక! నన్నయ “అశ్చినులూ అని 


జత 


నన్నయభారతము = ఒక పరిశీలన 


స సు. (ఆర త--1ద8ి3్య. 3--190 మొ.) 
“అశ్వినులు, సం. వి, అ. వు, ద్వి. అని (వాసి సూ. ని. కర్షలు 
నన్నయ [(పయోగము నొకటి చూపినారు, (ఆది 5--133) 


(8) (పత్య్యయముపై (పత్య్యయము 
“లో అను (పత్యయముమింద, సప్తమి విభక్తి (పత్య 


యముల్సె న అందు--న అనునవియుం బంచమీ (పత్యయమ్మెన _ 


“ఉండి అనునది యుం జేరుచుండును. “సుందరి మా యిద జితో, 
నందెవ్వరి వతు చెప్పుమూ (ఆది 8-౮-110)” (839 ప్లు 

(పళ్యయముస్నె (_పత్యయము వేరుననుటయు “ఉండి 
అనునది పంచమీవిభక్తి (పత్యయమనుట యు పరిజ్ఞాన రాహిత్య 
కృతములు. వావిళ్ళ వ పాళొంతరముగా చూపబడిన 
“సుందరి మా ఇద్య అలో నిం దెవ్యరి వలతు చెప్పము” అన్నదే 
నన్నయ పాఠము, (న్యా. సం, సర్వ 1415 ఫు.) 


ఫి తబ చ ద౬,చత' 
టం ాంర 
శబ్బ చరిత విషయమున పరిశోధకుల వూహ లెట్టుం 
డునో తెలియుటకు ఆం డుదాహరణములను చూపెదను. 


(1) అతగుండు. “అతగులచే (దుపదుం డనవహితుండె 
పట్టువడ” (ఆది-6--68) “లోకమున “అతగాండు--ఇతగాండు 
వంటి. (పయోగములు వినంబడుచున్నవి, సర్వ నావమువములమీద 
గూడ దద్చిత (పత్యయమిందు గొనవచ్చుచున్నది. అతండు -[-కాండు 
అను దానిలోని డు లోపించుటచే అతగొండు--అను రూప 
మేర్పడియుండును. అతగుండు--అన్నది అతగాడు యొక్క రూపొం 


తరవుని సందేహింపందగి యున్నది” (829 పు.) వ 
లస తద్దిత (స పత్యయములు చేరులు (పాచిన భాషలో కలదా? 
“అతగాండు"' అను ఇరువదియవ శతాబ్బపు వాడుక రూపమునుండి 
కే వ శతాబ్బపు 'అతగుండు' పుసై ననుట సంభావ్యమా? ఇది 
“హతకి శబ్బ భవవును విషయము సూర్యరాయ నిఘంటువును 
బట్టి స్పష్టమగుచున్నది. 


(2) ఆ'రెకులు. “ఎగ్ను లాడి యారెకుల నయంబులేక 
. (ఆది 4.262) “ఆరెకులను, దానికి ఆదె యనునది యేక 
వచన  రూపమ్నాయుండును.  ఆరెయనునది మహారాష్ట 
దేశమునకుం బరు... మహారాష్ములు ముని తలారులుగా 
నుండిన కతమున ఆరెకులు అను బహువచన రూసపమునుండి 
అనుచిత విభాగముచే నేర్పడిన “ఆరెకుండు' అను పదమునకు దలొారి 
యను నర్భ మేర్పడినది. (ని29 పు) ఆరె = మహారా(ప్మృదేశము 
పంటతన. ఆరెకులుజమహారా(ష్ట్ట దేశస్కులు కావలెను. ఆరెజు 
మరాటివాడు (సూ, ని.) అన్న అర్భము కలదుగాని, “తలారి" అను 
అర్భ్య ములేదు. తలారులుగా మహారాష్ట లుండి రనుటకును (ప్రమా 
ణము  చూపబడలేదు. అసలు “కల్‌” (పత్యయమే వివాద 
(గస్తృము. (వ్యా, సం. సర్వ "706-777 |. ఆఅరెకుండు న్పెక్సత 
మని “శ. ర." “ఆరెకుండు సం. ఆరక్ట్మ ఆరక్ట్మకకి, (పాఆరక్టో:.--పా. 
అరఖ్కికో'” అని “సూ, ని". ఇట్సిది న్నైకృతమనుట సుసంగతమ్మె 
యుండగా అక్కర మాలిన నిర్మూలపు టూహలేల 


౯5 


9. ఛందో విశేషములు 


(1) ఉపజాతులు:-ా-ము (దణములలో (భష్ట్టృముల్ని న 
ఉపజాతుల నియమములను (శీ అవధానిగారు పూర్తిగా చక్క 
బరుపలేదు. ఆరింటికి పొాళొంతరములు చూపీరి. మూడింటికి 
మా(తమే సొాంతముగా సవరణలు (పతిపాదించినారు. ఆ మూడిం 
టిలో ఒకటాసరిగా నున్నది. (ఆది 3--22క్ర). అది 2--186 
కో చేసిన సవరణ అనావశ్యకము. సాధుపాతము “నన్నయ ఎ(ర 
నల ఉపజాతులు అను వ్యాసమున (పతిపాదితము. (భారతి ఫి(బ 
వరి 1962)” అనిన నీ చెప్పిన యగ్గుణములు” (ఆర ద 128) 
అనుదానిని “అనిన నీ చెప్పిన గుణము లివ్వి” అని దిద్భవచ్చునన్నారు. 
ఇది ఉభయ పాస విరుద్ధ్దవముగు నణపొసయతి యగును, షట్టు 
నణ్యపాస నన్నయ సమ్మత మనుటకు “దుర్శ యమున శకుని 
కర్మ దుశ్శాసనుల్‌ (ఆది 3--12) అనుచో “దుర్గ యి శబ్బ 
వన ఖ త్వ ముండదని (వాసిరి. వాచస్పత్యమున “దుర యి 
శబ్బ మంగీకరింపబడి యున్నది. “కన్నవ్యోమవు వృడ్డస్య దుర్గ 
యస్య ఫలోదయవి' అను హరివంశ (పయోగము చూపబడినది. 
ఆస్టై నిఘంటువును ఈ రూపమును అంగీకరించినది.' ఈ విష 
యములు విపులముగా . తిరుపతి వేంకటకవులు తవు “భారత 
విేేీషములు అను దానిలో చర్చించియున్నారు. '“అబాధ కాన్యపి 
నిపాతనాని భవంతి” అను మహా భాష్యము చొప్పున “దున్నయి 
శబ్బము సాధువగుచున్నది. (అప్పకవీయ వివరణము) “అనిననీ 
చెప్పిన గుణము లివ్వి" అను సవరణము సాహసము. “అనిననీవిపుడు 
చెప్పిన గుణములు" అను రీతిని కావచ్చునని (పతిపాదించియుంటిని, 


(తీ అవధానిగారు సవరణలు (పతిపాదింపని స్థలములలో 
నాకు తోచిన సవరణల నిట (పతిపాదించుచున్నాను, 

(1) “అధిక పవీరుండు రక్టసుం డరుగుదడెంచు" (ఆది 
6--198) “అధిక శబ్బ ముచోట “అరిది అని (గహించిన 
నియమము భంగము తొలగును. 

(2) “వహ్నియు భయమును వరపును గరపును | 
1౮-271) 'పగయును, భయమును వగయును వంతయు అని 
1ల11 సుజనరంజనీ ము దణమున్థ కలదు, అదే _గాహ్యము, 

(3) తప్పగాదు తప్పినను నధర్మయుక్తి (సభా2-242) 
“తప్పుగా దధర్మపు వృత్తిం దప్పిరేని అనదగ్గును. 

(త్ర) ననవరతావధానమున _ నొడిచి (అరి 1కి 
ఇట అమల (వతొన్ను భావముని అను 1960 వావిళ్ళ పాఠవ్సే 
(_గావ్యాము, 

(65)' వజివక సాల్వుండు వెండియు వొమీంద (ఆర 1. 
188) ఇట “వెజివక సాల్వుండు మజేయును అనదగును. 

(6) “అగువునియును. శాప మొగిన యిచ్చె (ఆర స్తా 
119) అది పంచకపు (పతిలోని *“అగుమయనుచు శాప మనఘుం 
డిచ్చ” అను పాఠము పరి గాహ్యము. 

(7/0) ఇద్సనుజుం ఉల్లు నొక్కానునుజుచేత (ఆరాడా 
31) “దుర్మదుండు నీల్లు నొక్కా మనుజుచేతో అని ఆది పంచ 
కపు (పతిలో సరిగా నున్నది. 1960 నావిళ్ళ (పతిలో *దు ర్మ 


భారతి 


దుండు పొలియు నొక్కై మనుజచేత” అనీ సరిగానే యున్నది. 
దుర్మదుండు చచ్చు నొక్కా? లన్న పాశెంతరమును సరిగానే 
యున్నది. “దుర్మదుండు. అనుటకు ఇద్దనుజండు' అన్నది అప 
పాఠము. 


(8) “ఎంత యోటుపడిన నంతియ జూదంబు” (ఆర 
2-63) ఎంత యోటువడిన నెంతయు జూదంబు అను రీతిని 
కావచ్చును. 

(9) “గరుడ కేతనంబు (గాళెం జదల' (ఆర 8- 180౫) 
ఇటు “గరుడ శేతనంబు వపరగం జదలి కాదగును. 


(10) “దగ్భుండ న్నెతినింక నాకు నలుగవలదూ (ఆర2-- 
180) 1960 వావిళ్ళ (ప్రతిలో “దగ్గుండ, న్నెతి నింక నాకు 
"స్పై పవలయు., నాకు న్లె సహింపు'” అనునవి పాతలాంతరములుగా 
నీయబడెను. విటినిబట్టి గోదగ్ను 0డ, నయితి నింక నాకు నయి 
సహింపు--అని యో “దగ్శు ౦డ. నయితి నింక నాకు సయింప 


వలయు అనియోూ నన్నయ పాఠవున దగియున్నది. 


శేషించిన ఐదు సవరణలను గూర్చి పూఠ్యోక్తృమగు "నన్నయ 
ఎజ్తినల ఉప జాతులు అను వ్యాసమున చూచునది. 'ధాతయును 
విధాతయు' అను పొఠతమును “ధాత యల విధాతయు (ఆది (గ 
118) అని (గహింపదగునని నీ దీపాల పిచ్చయ్యశౌ స్పిగారు 
(పతిపాదించినారు. (సాహితి-ాజూన్‌ 1962) *కాల విభక్త 
ముల్‌ గాం జేసి సేవింతె” (సభా 1--25) అనుచో "కాల విభక్తృతం 
(గాలంగ "సీవింతో నన్నయ పాఠము కావమ్చనని ( పతిపాదించి 
యుంటిని. ఇటీవల (శీ గిడుగు సీతాపతిగారి ఛందో రీతులలో 
“కాల విభక్తృముల్‌ (గాలంగ 'సేవింతో” అని (వాత (పతులలో 
కనబదినట్ను (వాయబణన విషయము నేత గొచరమయినది. 


నీ అవధానిగారు తాళప త మాత్చకలను పరిశోధించి 
ఈ నియమ భంగములను తత్సాహాయ్యమున సరిచేసియున్నచో 
ఎంతో బాగుండెడిది. వారట్టి కృషి చేయకపోవుట విచారకరము, 


([్ర యతి(పాసలు:--“పర్వం, బకడున్‌ మేలనంగ శాంతి 
పర్వము నెలయున్‌”* (ఆది 1--57) అనునది అఖండయతి అనక 
తప్పదని (వొసినారు, పొరపాటు. *అ' అను ఏ వార్భ్య కముతో అపదాది 
స్వర సంధి జరిగినప్పుడు స్వర (పధానయతియే వేయవళలిననుటకు 
వీరెక్క (పయోగమున్నె నను చూపగలరా? ఏ లాక్షణిక వచ 
నమున్నెన చూపగలరా? అని అడుగవలసి యున్నది. ఇట్సి చోట్ట 
(పాణియతి యే వేయుట సం (పదాయము. దీని నఖండయతి 
యని (భమింపరాదు. 


“సందియం బీరముణియ కాంతి నుసమింపంగీ అనుచో 
నన్నయ యించుక్కునకు టద యతివేసియుండునన్నారు. 
ఎల్బిచోట్ట్స (పాణి యతినే వేసిన నన్నయ ఈయొక్క చోట 
స్వర (పధానయతి వేసీయుండండు, స్వర (పధానయతి--( పాణి 
యతి అనువానితో ఏదేనొకటి అపదాది స్వరసంధి సందర్భమున 


నియతముగా వాడుట నన్నయ పద్దతిగా కనబడును, కొన దీనిని 
బిందుయతి యే యనుట సమంజసముగా కనబడుచున్నది. “రింఛా 
లసుండయ్యెం గామికి మనంబున నొండు దలంపం బోలుసే (ఆది 
చ్న_-2]4ఉ) అన్నదే నన్నయ పాఠమనియు “మనంబున అనుచో 
“నయంబుని అన్న పాఠళాంతరము వచ్చుట అఖండయతిని తొల 
గించుటకయి. యుండుననియు చెప్పదగును. ఈ రెండుచోట్మ 
బిందుయతినే నన్హుటు నససెననదగును? 


(ని అవధానిగారు (పౌథవ్యాకరణ సూ తమునుబట్బ 
అప్పకవి చెప్పిన అనునాసిక (పాసమును నిరసించిరి. (పౌథవ్యాకర్ప 
సూ(తము కవిజనమండనములోని తప్పు టీక ననుసరించి 
వచ్చినది. “కమ్మని లతాంతములకుం మొనసి" అను (పాసమును 
నిర్వహించుటకే “కేచి ద్వంత్య'ఛదత్వ మనుస్వార మకారయో:” 
అను అధర్వణ కారిక చెప్పుబడినది. స్ప్రృరవర్శ పరకత్వమున ( దుతము 
నకుబిందువగునని “బిందుం (పవదంతి తం క్వచిత్కేచిత్‌ అను 
చింతావుణి సూ(తము చెప్పుచున్నది. ఈ విషయము స్బృలాంతర 
మున (పకటింపవలసియుండుటచే విస్తృరింపదలసలేదు. (శీ అవ 
ధానిగారు (శీ వజ్హ్రాలవారి విమర్శనమును చదివియున్నచ్చో ఇట్టి 


అపమార్శ మున పడి యుండెడివారు కారు (వ్యా, సం. సర్వ 
ఎ8ి/--౪93౩ పుటలు) 


“దు, ఖంబున్నె నెడ వివాహమును బొంద” (ఆర 
ద్న_..198) అనుచో “;ఖి కు ముందున్న విసర్న మునకును హకార 
మునకును యతి వేయంబడినదని చెప్పవలెను. ఇట్టి యతి నన్నయ 
మ అచ్చటను 'నేసీ యుండలేదు” (909 పు అని (వాసినారు. 
ఇట్టి యతి నన్నయేకాడు మరి యే కవియు వేయలేదు. ఏలాక్టృణి 
కుడు చెప్పలేదు. ఇక ఈ నిరూ శ్రల్యపసంగమేల ? “దుఃఖమును 
స్పెనడ వమోహమును బింద...... అనియు సవరింప నవకాశ 
మున్నది” (936) అని మొదట స్యకమముగానే వాయబడినది. 
(కొత్త విషయము చెప్పవలెనని కాబొలు తరువాత విసర్న హకారము 
లకు యతి వేసియుండునని (వాసినారు. ఇళ్ళే ''కడంగి నాకును 
సద్గతి గలుగవలయు (ఆర2--262) అనుచోట లడ్శ పొసయతి 
నన్నయవెసి యుండునన్నారు. 1952, 1960 వావిళ్ళ (పతు 
లలో “సద్గ తియును నాకు బడయవలయ్గు' అన్న పాళాంతరము 
కలదు. ఆవశ్యకమ్థై నచోట్టు తాళప్యత మాతృకలను పరిశీలించ 
లేదు సరేగదా! ముదిత (పతులన్నైనను సరిగా చూడలేదు. అది 
సంచకపు (పతిలో అగునట్టివాండు (బాహ్మణుండు సుఖంబు దుః, 
ఖమున్నెన యెడ విమోహమును బొందో* అని స కమముగానే 
ము( దింపణబిడియున్నది. 


ఇట్టి పరిశోధన గంథములు నిర్చుష్టములును, "సమ్మగ 
ములును కావలెను. పునర్ము దణములో ఈ రెండు లక్షణములు 
సవముకూడినచో భాషకు మహోపకారము కాగలదని వినయ 
పూర్వకముగా మనవి చేయుచున్నాను. (కీ అవధానిగారు ఈ పరి 
శీలన వ్యాసమును సహృుదయతతో మన్నింతురని నమ్ముచున్నాను, 
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8తులు 
హా 


(శ్రీ సంధ్యావందనం శ్రీనివాసరావు 


(౪ "దస్వరూపుడ్నె న పర్యబహ్మయే సంగీత (తిమూర్తుల్నె 

శ్యామశాస్త్రి త్యాగయ్య ముత్తుస్వామి దిష్టి తులుగా 
అవతరించెనని జూన్‌సల “భారతిలో (వాసితీని, వీరిలో శ్యామ 
శాస్త్రి త్యాగరాజులు కర్నూలు (పాంతపు (బాహ్మణ స్మార్ష 
కుటుంబముల సంతతివారు. నారి మొత్చభాష, చెలుగు, ముత్తు 
స్వామి దీక్టితులు వా' రిరువురికన్న చిన్న. వీరి మొత్చభాష తమి 
భము. జననము తిర్లువారూరిలో, తం(డి పెరు రామస్యామి దిక్త 
ఏరు వెంకలువుఖి సొంపదాయమునకు చెందిననారు. 
ముత్తుస్వామిదీక్టి తుల తం్మడిని గురించి వారినుంచి వచ్చిన 
సం పదాయము,సంగీత విద్యను గురించి “సం(పదాయ (పదర్శిని 
యందున్న వివరములు ఇవివాా 


తులు, 


“'రామస్యామి దీర్టి తులు శకాబ్బము 16097, (శ్రీ. శః 
1735 లో జన్మించెను. ఈ (బాహ్మణుడు జాత్నురుడు, కాశ్యప 
గ తుడు. ఆపస్త నృంబసూ తుడు, ఇతనితండి వెంకటేశ్వర 
దిక్టి తులు, తల్ని భాగిరధి యమ్మ. ఇతడు (తన) ఏడవఏట గు రపు 
వారి కలహమునే కాంచీమండలమునుండి వృద్దుళ్నిన తన తర్నీ 
దం[డులతో వెడలి మధ్యార్నున క్సే్యతమునకు సమీపముననున్న 
గోవిందపురము చేరెను. అక్కడ (కమాంతము అధ్యయనము 
జేసుకొనెను, అటు తరువాత ఆయన తర్జిదం(డులు ఆరునెలలు 
ముందు వెనుకగా లోకాంతరము జెందిరి. ఈయన సంస్క వజే 
భాషలో మంచి ఉ్యృత్పత్సినిజంది ఆం( ధభాషను నేర్చికొనెను, 
స్వభావముగా మంచి శరీరపుష్న్టి కలిగినవాడు, వినికిచే (శావ్యముగా 
పాడ నేర్చుకొనను. పాటస్నైనుండు (భమవలన తంజావూరికి 
పోయి వీరభ దయ్యగారివద్ద రెండు సంవత్సరములుండి రక్తి 
రాగములందును, దేశయ రాగములందును ఆయన కూర్చిన 
కీరనములను స్వరజ్నానము కలుగునట్టృభ్యసించి, ఆలాపన, 
పల్టవ్కి స్వరములు పాడునట్ళు నేర్చుకొనెను. మాయూరమృ్ప 


నకు వచ్చి యుండునప్పుడు సంగీత లక్ట్రణము దెలుసుకొనవలేనను 
అపేక్టతో ఉండెను. ఒక దినమందొక సెద్దవచ్చి ''మధ్యార్డునము 
నకు వెడలుము. నీ కోరిక దీరును. లక్ట్యణ విద్యావంతుడ వె "దుోవని 
యను(గహముతో చెప్పెను. ఆమా్యతమున ఆయన మధ్యార్ను 
నమునకువెళ్ళిి అచ్చట నిత్యాస్ని హూ[(ఊయు, వెంకటవమఖి 
మాతుల పొ తుడున్నెన వెంకట సవ్నెద్యనాథ దీక్టితుల పరమాను 
(గహమువలఛ ఒక్క సంవత్సరములో వీణ నభ్యసించెను. పిమ్మట 
చతుర్వండి[ పకాశిక రాగాంగోపాంగ భాషాంగ రాగ గీతములు, 
సకల రాగ తాళ లక్ట్రణములు సాంగోపొంగముగా బెలుసుకానెను. 
తన గురువుల నొజ్న చొప్పున తంజావూరికేగి అచ్చటి రాజసభలో 
కొనియాడబడి, బహు సమ్మాన గౌరవంబుల నందుకొనెను. 


మా యూరమునకువచ్చి (శి త్యాగరాజ మహోత్సవ దర్శనార్భ వె 


గట, 


భిరువారూరికి వెడలి, (శీ కమలాంబా త్యాగరాజుల "సెవించి భబిం 
చుకొనెను. దర్శనార్భమ్మె అచ్చటికివచ్చిన అమరసింహ మహారాజు, 
ఈయనవలన తనమీళత చేయబడిన రాగమాలికను విని బహుమా 
నించి 'ఆదరించెను. ఈ రామస్వామి దీక్టితుల భక్నా న. 
వలన విడ్స్‌ విటంక త్యాగరాజస్వామి స స్త దర్శనములో నొజ్జ్మ 
ఇచ్చిన (సకారము స్వామివారు వీటికి విజయముచేయు సమయము 
నందు, ధ్వజమంటపము మొదలు స్వామి తిరిగి ధ్యజమంటపము 
వరకు స్యామివచ్చుదాక ఇచ్చోట నిచ్చోట నిటుల నిటుల వాయించ 
వలెనని నాగస్వర వాద్యగాండ్భు మొదలయినవారికి ఏర్పాటు చేసిరి, 
పరంపరగా ఇప్పటికి ఆ( పకారమే వాయించుకొని వచ్చుచున్నారు. 
ఇతనికి నలుబది ఏండ్బు సంతతి లేనందువలన తన భార్యతో 
(నీ వ్వైధ్యనాథుల గుడికిపోయి, (శీ ముద్మ్ను కుమారస్వామి సన్సి 
ధిళో భజన చేసిరి, కొన్ని దినములలో భార్య సుబ్బమ్మ గర్బవతి 
య్మెనతొడన్సే తిరువారూరికి వచ్చిరి. మంచి అగ్నమున ఆమె 


యొక సుపు(తుని గనను. ఆ బిడ్మకు ముద్ముస్వామి యని పేరు 
'ెట్టిరి.” 


కాన్సి పరంపరగావిన్న వృత్హాంతము (పకారము (శీ టి, 
ఎల్‌. వెంక్క్ట్టామయ్యరుగారు. ఈ జనన వృత్తాంతమును 
గురించి మరికొన్ని సంగతులు వెల్టి డిచేసినారు, రామస్వామి దిక్టి 
తులు సుబ్బమ్మగార్ము తిరుత్తణి క్లే(తములో ఒక మండలము 
పొటు కఠీన (వతము నాచరించిరట. నల బ్వె ఒకటవరోజు సుబ్బమ్మ 
కలలో సుుబహ్మణ్యస్వామి (పత్యక్నమయి. ఒక ముత్త్య్యము 
నిచ్చిరట, అఆ'ముత్సు' ముద్ము కుమారుడు కల్లునని సూచన, 
దీనికి తగ్గట్మ్న శీ ముత్నుస్వామి ద్‌క్టి తులు కూడ తనకీర్త న్‌ 
“భజరేరే! చిత్త లో “నిజరూపదాన దక్త చరణాం” 
ఇంకొ చరణములో 
చెప్పుకున్నారు, 


అనియూ 
“రూప ముద్మకువూరజననీం” అనియూ 
ఏమ్మెనా వర్యపసాదియూ, డ్లెవాంశ సంభూ 
తుడునయిన ముదు పైస్వోమి దీక్టి తులు మంచి రూపనంతుడు, 
“కోటి మన్మథ రూపుడే” అని తంజిపురి పొన్నయ్య తవు గురువును 
(దీక్టి తులను) స్తుతించు కీర్హృనలందు కూడ పొగడినారు. 


రామస్వామి. దీక్టితుల చరితను గురించి సం పదాయ 
(పదర్శినిలో ఇంకా ఇట్బు శృీపాసీ యున్నారు: ఘా న్ని సంవళ్స 
రముల కవతల పుట్టిన రెండవ పు తుడయిన చిన్నస్వామి దీక్టితు 
లకు తన గురువుల పేర్షెన వేంకట వ్నైద్యనాథశర్మ అని బెట్ట న 
ఈ చిన్నస్వామి. దీక్సితుల తోడబుట్టిన అడబిద్యకు “బాలాంబ 
యనియు, కడపటి కొడుకునకు “బాలస్వామి' యనియు సపేళ్ళు 
పెట్ట రి. ఆ కొలమున దర్శనార్భమ్మె తిరువారూరికివచ్చిన మణలి 
ముదు స్పకృష్యమొదలారు అను గొప్ప (పభువు రామస్వామి దిక్టి తుల 
యోగ్యతను “గమనించి సకుటుంబముగా వీరిని వెంట పిలుచుకొ ని 


ఖారతి 


మణలికిపోయి, గౌరవముగా కొన్ని సంవత్సరములు ఆదరించిరి? 
ఛరువాత నతని కువూరుడును సకల విద్యాపారంగతుడును, రసికొ 
(గేసరుడును, జౌొదార్య స్వరూపుడై జ్జ వెంకటకృష్ముడను చిన్న 
యామొదలారు. రామస్యామి దీక్టి తులు కూర్చిన నూట ఎనిమిది 
రాగ తాళ మాలికను విని, కనకాభిపేకముజేసి, గౌరవించినదిగాక, 
అర్భ్య పుష్ట్టైగల ఆరాగ మాలికను పొడి వినిపించిన చిన్నస్వామి బాల 
స్వాములను కూడా బహు సన్మానించి యాదరించినారు.”” 


+ ఈ రాగమొలికలందున్న రాగములు రక్త రాగములు. ఫఘుంటొ 
గౌరి మొదలగు రాగవముల క ప్ప రూపములు గమనించతగినవి. 
ఆ లోజులలో (_పచారమునకు వచ్చిన రాగములేవన్న ( పశ్నకు ఈ 
రాగమాలిక రొగొాలను వరుసగా చెప్పన జవాబు కాగలదు. 


కల. వెంకటవమఖి (పపౌతులని వచ్చిన గోవింద దీక్టి 
తులను మొదలారు మిగుల నాదరించెను. చతుర్హండ (పకాశిక 
మొదలయిన పుస్తకములు చూడవలెనని ఉన్నదని యడిగినందుకు 
““మే మిచ్చెడు మూర్త ష్భనను ఈ రాగమని. చెప్పితే పుస్తకముల 


నిత్తునని”* మొదలారు బెపె ప్రెను,. అంతట అతడిచ్చిన మూర్ష్భృనను 


రామస్వామి దీక్టి తులు అందుకొని, మొదలారు రచించినట్ళు “నన్ను 
బరిక్టి ంచనేలా” అను పదమును జూచి (చేస్తి కడపటి స్వరమందు 
గోవింద దీస్టితు లిచ్చిన మూర్భృన నమర్శిరి. చిన్నస్వామి, బాల 


స్వామిద్వారా వినిపింపచేసిరి. అది విని గోవింద దీక్టితులు మేమి 
చ్చిన రాగమే, వీరు మా వెంకటమఖి శిష్యులే యని పొగడినారు. 

తన ర60డవ కునూరుడ్డెన చిన్నస్వామయ్యకు కండ్శు 
తలియకపోయినందున రామస్వామిదిక్టి తులు మిక్కిలి చింతా 
(కాంతుడ్డె సకుటుంబముగా తిరుపతికేగి పంకటపతిమీద “*ోవునసా 
వేరితరుల దలచక” (సావేరి రాగమునందు కీర్తన అను నలువది 
ఎనిమిది రాగములుగల యొక రాగమూాలికను “ఇంకొ దయ రాకు 
న్నను”. అను కీర్శనమును వేగవాపొని (చ కవాకము) రాగములో 
జూచి (చేస్రి నలువదియ్మెదు దినములు దేవుని భజించుకొనగా 
కండ దెలిసి చిన్నస్వానుయ్య తనకొాలమువరకు  సౌఖ్యముగా 
నుండెను. రామస్వామి దీక్ష తులు (పత్యేకాదశులయందు గితగోవింద 
(అష్మ పది ద్వాదశ సర్ష। మును తప్పక పారాయణముబేసి (వత 
ముండెడినారు. సి మీనాక్షీ దేనిమీద నలుబదినొలుగు రాగములు 
గల ఒక రాగవమూలికయును, రీత్రి గౌళ, హిందోళ, వునోహరి, పూర్మ 
చం(దిక రాగములలో చౌక (పద) వర్శములును, శంకరాభరణ 
తాన వరమును అనేక కీర ,నములును, .'వెంకటకృష” ము(ద 
తో జేనినదిగాక, హంసధ్వని అను రాగమును కల్పించి, ఆ రాగముతలో 
(పబంధము రచించి (పసిద్ది బొందిరి. (హంసధ్వనిరాగవర్శము 
జలజాక్ట ---వీరు వేసిన వర్శ్యమే--గాయక (శేష్కు లని యశము 
బెందిన అలసూరు కృష్ట య్య ఈం రామస్వామి ప్‌క్టి తుల శిష్యులే) 
తన  యనసొనకాలము దెలిసి రావుస్వామిదీక్షి తులు సకుటుంబ 
ముగా “తిరువారూరికివచ్చి యశఃకాయుళల్నె శకాబ్బము 1739 
(కీ. శ. 1817 ధాత సంవత్సరము మాఘమాసము శిపర్యాతి 
పుణ్యకాలమునందు పరవముపదము చెందెను. 

ఇట్టి వాగ్శే యకారులు తపస్సుచేస్తి ద్నెవకృపవల్స బడసిన 
పుతుడు మన నాదణ్యోతి (శీ ముత్తుస్వామి దీక్టి తులు. వీరు 


ణీ 


తంగడివద్చ విద్య నభ్యసించిరి. సంస్క ఎలాం (ధములందు పాండి 
త్యమును గడించిరి.  వేదసారములనదగు కీర నలను వందల 
శల ళల అల న! 

కొలదిగా (పసోదించిరి. పు్యతాదిచ్చేత్‌ పరాజయంి అన్నటు 
తం(డినిమించిన పు తుల్ళెరి, 

ఏరి జీవీత చరి. తలో ఎనరికి తోచినట్ళు వారు కథలను 
నిజా నిజముల వడపోత చేయక "సెంచినారు. అట్టి కథలకు ఎక గ్రావ 
తావు నివ్వరాదు. వారి జీవిత చరితను గురించి సుబ్బరామ దీక్టి 
తులవారి “సంప్రదాయ (పదర్శిని”' యందున్న ముక్కలను 
పాఠకులకు విన్నవించుకొన్న సరిపోవును. 


“'ముద్ము మి దీక్టిళులు రామస్వామి దీక్టితుల పు తుడు. 
శకాబ్బము 1697. (క శ 1/70 మన్మథ సంవత్సరమున 
తిరువారూరిలో జన్మించెను, ఇతనితర్జి సుబ్బమ్మ. పదియారు 
సంవత్సరముల వయస్సుళలొపవల (కమాంతము, వెదాధ్యయనము, 
కొావ్యనాటకాలంకారము, కొముదియు, త్‌ న్ని వ్యాఖ్యానములు 
సంగీతమును నేర్చుకొనిరి. జ్యోతిషము, న్నెద్యము, మాం (తీక 
శాస్త్పృములందు. మిగుల (పజ్బగలవాట్డె _సఖ్యాతి నొందెను, 
ఇతడు వివాహవుయిి మణలి చిన్నస్వామి మొదలారివద్దనున్న 
ప్పుడు జన్మాంతర సుకృత విశేషమువలన చిదంబరనాథయోగి 
యను నొక వహాసిద్డు లు వుణలికివచ్చి, కొన్నిదినములుండిరి. 
ఆ సిద్భులు ఇతని భక్తికి సంతసిల్టి (శీ విద్యా మహామం తము 
నుపదేశించి, ఎంటబెట్టు కొని గంగాతీరమునకు చనిరి. ఐదు 
వర్షములవరకు అక్కడ (కమముగా మంతావృత్తిచే సిద్ధి 
బొందించి, అష్ట్రమహాసిద్డులనందబేసిరి. ఇతని మహా పురుషునిగా 
నెరిగి యనుభవముతో వేదాంతశా[ స్తృము నుపదేశించిరి. తరువాత 
నా మహాత్ముని యనుమతిమీద ముద్న్బుస్వామి తిరిగి మణలికివచ్చి, 
దేవతల తృప్పిక్షె (కవుముగా అంతర్వాగ బహీర్యాగముల నడి 
పించిరి. తిరుత్తణి స్లై (తమునకువచ్చి, స్వామి సన్నిధిలో సుబ 
హ్మణ్య పంచదశాక్టరి మహా వుం (తము నావృత్తిబేసీకొను 
చుండగా, ఒక దినవుందు చెంగల్వరాయడు ఒక వుహా పురుషుని 
వలె వచ్చి నోరు తెరువమని చెప్పి, నోటిలో కండ చక్కెరనువేసి, 
మరుగుజెందెను. తోడనే దీక్టితులు మాళవగౌళ రాగమున 
(పథమానిభక్తృ ్యంతముగా “శీ నాథా ది గురుగుహోజయతి 
జయతి" యని మొట్టమొదట కీరృనముజేయ ( పారంభించెను, 
ఇదిగాక, సంబుద్భి (పథమ మొదలుకొని ఏడు కీర్త నములు గురు 
గుహ విషయముగా జేసినారు. తరువాత కాంచిపురమునకువచ్చి 
తన సహోదరులతో నాలుగు సంవత్సరములవరకు నచ్చట వసించు 
కొన్ని (శీ కామాకి సన్నిధానమునందు (శీ విద్యా ఉపాస్తి జేసుకొని, 
““కంజ దళాయతాక్షి ” ఏకా(మనాథం భజేహం” మొదలయిన 
అనేక ర నములు, సగేయ కల్పనలు రచించి తన తమ్ములచే 
వానిని (పసిద్ధి పరచిరి. ఆ 'కైంతమున వసించుచున్న ఉపనిష 
వ్య. వేదారీత విచారణచేసి  యతనిచే చేయబడిన 
రామాష్ట్టపదులకు వర్ష కమములతో  రాగతాళముల, నేర్షర 
చెను. పిమ్మట కుటుంబముతో తిరువారూరికివచ్చి వసించు 
నప్పుడు “గురుగుహోీ ముుదతో (శీ త్యాగరాజ స్వామిమీద 
ననేక కీర్హనములను, అనందేశ్వర, సిద్దేశ్వర, అచలేశ్వర, హాట 
కేశ్యర్క వల్మీకేశ్వరుల మీదను, ఆ క్టే([తమందున్న వోడశ గణ 
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ముత్తుస్వామిదీకీతులు 


పతుల మీదను, చోళవముండలమున వెలయు శివక్షే్య ఈ విష్మూ 
న్హ్య తములగల చేవతలమీదను, సృథ్వాాది పంచభూత నేత 
స్యాములమీదను, మధుర, అళగరు కోవిలు మొదలయిన పాండ్య 
దేశ క్ట్మేతనులమీదను, కాశీ మొదలయిన న్లే[తములమీదను 
సంస్కృతమం దసాధారణముత్నెన వాగ్బోరణంలతో నద్వెత 
భావన దప్పక్క ఎవెంకటమఖి సంప్రదాయ రాగముల వడువక, 
గవుక జాతీయములు, ఆయారాగ జీవస్వరములు, రాగనామము 
కీర్తనములు రచించిరి. అంతియగాక సూళాది 
సప్పృ తాళములలో సేయబడిన నవ్య గహ కీర్త నములును, 
కవులాంబా విషయప్మాన వావరణ  పూజూ[(కవుముగా 
తొమ్మిది కీర్తనమును రచించి తనశిష్యులచే నానిని 

ద్చిగా నా చంద తారార్మముగా విలసిల్టునట్టు జేసిరి, 


బిలసిల 
లక 


తన తమ్ములు తనవద్దనుండి కీర్తనము. పాఠము 
బేసుకొనుచుండిరి. అప్పుడు రసికుల్నెన (పభువులచే రమ్మని 
వచ్చిన ప తికలవలన చిన్నస్వామి బాలస్వామి వుధురకువచ్చి 
కొన్ని సంవత్సరము లుండగా చిన్నస్వామి దిక్టి తులు కాలము 
చరదెను: బాలస్వామి ద్‌క్టి తులు (భాతృ వి యోగమువలన 
విరక్తిచెంది. హరియను శిష్యనివంటబెట్టుకుని "సీతువునకు 
వెడలి, చివరకు ఎట్ట యపురమునకువచ్చి నుహారాజునే నాద 
చింప బడెను. దిక్ట తులు ,తన (భాతృ వియాగము లోకస్వభావ 
వునిదలచి తన పినతమ్ముని సంతతిగా  భావించుకొనెను. తన 
తమ్ముడు. విరక్తి చే నెక్కడికి వెడలెనోయని చింతించుకొని 
తన భార్యలిద్వరితో శిష్యుడ్డెన సుబహ్మణ్యయ్యను తోడ 
బెట్టుకొని మధుర మార్త మున శాత్తూూరికివచ్చి, శాత్తూరి 
'పెరువూళ్ళగుడి నాకిలి మంటపమున దిగి, పూజచేసుకొని 
యున్న సమయమున పది యాదేం డ్భుగల కొందరు వ్నెష్ట్యవ(బాహ్మ 
ణులువచ్చిి “ఎట్ట యస్పురం మహారాజువారు తిరువారూరినుండి 
వచ్చియున్న బాలస్యామియను నొక విద్వాంసునికి రామేశ్వరము 
నుండి రప్పించిన పడుచునకు రేపు వివాహము జరుపజోనవుచున్నారు. 
చునవుందరము పోదమురండి అని చెప్పిన మాటవిని దీక్టి తులు 
సంతోషపరవశులయి పేరువూళ్ళు సన్నధియందే “*వేంక కేశ్వర 
ఎట్టస్ప భూపతి వూ శయేహం” అని మేఘరంజిలో నొక కీర్తన 
ముబేసీ, పిమ్మట నచ్చట 
నుండు స్ప్వెష్మ ష్ట్మృవ(బాహ శ్రైలుల జూచి * “ఎట్ట యపురమునకు మమ్మును 
వెంటబెట్బ కొనిషాండ్రీ” అని కో వారలతో బయలు 
దేరిరి.  ఎట్టీయవురమునకు  వచ్చుమవార్శములో  వొనలేక 
వాడుచున్న పంటఅను గని, కనికరముగరలిగి అవ్బుతేశ్వరిని 
ధ్యానించి అవ్పతవర్నిణి రాగమున ““అనందావ్పతకర్నిణి అమృత 
వర్షిణి” అను _ శీర్తనమును రచించి తన శిష్యునికి 
చెప్పిపెశ్టైను. అప్పుడే నిర్మలవ్మెన ఆకాశమందు 
నీలమేఫు మొకటి. దోచబడి రాను రాను నభివృద్దియ్నె 
వంచి వర్నము. గురిసెనట. రేగడినేల గనుక బండి నడవక 
నిలవగ్శా తనతోడ వచ్చిన వ్పెష్పృవ (బాహ్మణులచే బండి (తోయిం 
చుకొని సంకటపడ్కి మెల్ళి మెల్లగ ఎట్టియపురమునకు సాయం 
కాలనునకుచేరి తన తమ్మునిగని సంతసిలిరట. దీక్టితులనారు 
వచ్చినది దెలిసి మహారాజువారు తవుచే కట్టి ఈయబడిన ఇంటికీ 


సుుబహ శ్ర్యాయ్యకు వళ్ళ స. న్యూ 


జగ(త్ససి , 


వచ్చి, దీక్టి తులవారిని యువపచరించి, వారిచే జేయబడిన మవేఘరంజి 
కీర్ణ్వనమ్నును విని చాల సంతసిర్మిరట, మరునాడువచ్చి బాలస్వామి 
"పెండ్హిని నడుపించిరి. "ెండ్మి నడచినతోడనే తన తమ్ముని 
భార్యకు తోడుగ తన “పెద్ద భార్యనుంచి వమహారాజువారి 
నంపించుకొని ముతు శ్పెస్యామి తరువారూరి కివచ్చి, యచ్చట వసిం 
వను. కొంతకాలమునకు పము శం ఎట్ట యపురమున వుహారాజూ 
వారి జ్యేష్ట కువూరులకు జరుగు 'పెండ్తిక్షై రమ్మని వచ్చిన పతి 
కనుజూచి, తన కవసాొనకాలము సమీపీంచియుండుటను (గహించి, 
తన స్నేహితులు, శిష్యులు మొదలగువారికి తిరిగిరాననివెప్పి, కుటుం 
బముతో _బ్రైట్టియపురమునకు వచ్చిరి. యువరాజు సెండ్డి 
జరిగిన వమూడవనెలయ్మెన శకాబ్బము 1757, (కీ. ఈ 1835 
మన్మథ సంవత్సరము తులాకృష్ణ చతుర్జు ియందు యశ; 
కాయులయి స్కందగిరి 'కేగిరి. ఈ ముదు వ్రస్వోమి దీక్టి తులు ఈ 
(గంథకర్త యొక్క “పెత్తం[ డీ.” 

ముత్తుస్వామి దిక్టి చులవారి చివదీ ఫఘడియలకు సంబం 
ధించిన చరిత మరికొంత యున్నది. 1835 వ సంవత్సరమున 
దీక్టి తులవారు ఎట్టయాపురమున తెల్జవారిలేచి నిత్యకృత్యము 
లను ముగించిరి. తన ఆవసానకాలమిక కొన్ని గడియలళలో ఆసన్న 
మగునదని దలచి, శిష్యులను రండని పీలచ్చి వేద పారాయణ మొక 
వంక జరిపించుచూ, నురొౌకనంక తవు దేవి కీర్ణనలను పొడించు 
కొనుచు ధ్యానానంద మనస్కుల్తైె “భగవంతుడు తన్న చేరిన 
యట్ను”  నచ్చిదానందమునందు యోగావస్థృలో నుండిరి. 
నుహనీయుల వురణము కోరుకోదగినంత బాగుండునటు. అ సవు 
యమున ఎట్ట యపురం సంస్పానపు ఏనుగ హద్భుమీరి ఘీంకారము 
పెట్టుచు, స్మశానమువంక_ జూచినదట. “అయ్యో! మహా పురు 
షల చురణనును సూచించు ఈ ఆసశకునమునకు చగిన శొంతి 
ఏర్పాట్ళు చేయండీ. ముందు ముత్తు స్వామి దీక్టి తులవారి క్లోమము 
తెలుసుకొనిరండ”ని రాజు చెప్పుచుండగనే వార్త వచ్చినది-మీనాక్టి 
మే ముదందేహి పాఠడవమన్నారు.. పాడుచుండగా. నిండు పూజలో 
వీనలోచని పాపమోచని అన్న ముక్కలు పొడువేళకు సరిగా ముత్తు 
స్వామి. దిక్టి తులు పరమపదించిరి" అని. రాజు నిర్హాంతపడిరి. 
నాదజ్యోతి అదృశ్యవుయినది. ఆ వూరి కొలనువద్వ వారి బౌతిక 
శరీరమునకు దహన సంస్కారము చేసిన తొవును నేటికీ ఆ (గొమీ 
ణులు చూపెట్టగలరు. వారి ఆశీర్యాదబలమున నందల కొలదిగా 
వారి కీర్త నభు సస్వరంగా పుస్తకరూపంగా లభించుచున్నవి. 
తమిళనాడు మూరుమూలఅ తిరునల్వేలి, జిల్లాల్‌ వోన్సి ఎట్టి యాపుర 
సంసా ఇనాధీశులు దీనివి (పచురించిరి, 


ముత్తు స్వామి ద్‌క్టి తుల కీర్త నలు ముప్పది సంవత్సరముల 
మునుపు విద్వాంసులకు రండు మూడు మాతమే తొలుసును. 
వాతాసిగణపతింభజే ( ప్లాంసద్వని-ా శీ సు బహ శా యనమస్తే 
(కాంభోజి) "శా ఓ_గరువరదొచార్యులు, ము శ్త్యయ్యు భాగనతర్‌ గాదిక్తి 
సుమారు ఇరువది తెలిసియుండనచ్చును. ప్‌ యకుడి రామా 
నుజయ్యంగార్భ నరు ఎక్కువగా పాడేవారు.) “అంబి దీక్టి తులు 
అను విద్యాంసులు సుబ్బరామ దిక్టితులవారి పుతులు. వారిని 
కోయిల్‌ పట్టిలో కలుసుకొని, శీ ట్‌ యల్‌. వెంక ్టటామయ్యరు 


గారు కొన్ని కీర్త నలు వినారు. రాగ సవాహముళ్సి, విభంబ 
ఒ ్ట ఫ్‌ 


బం 


భారతి 


భావముతో గనుక పుసి టల ఆ కీర్త నలను విన్నప్పుటినుండి యూ 
నీ అయ్యరుగారి మనసును పూర్తిగా పట్టి వేసినవి. అలాంటివి 
కొన్ని నందలు నాకు తెలుసునని అంబి దీసి తులు చెప్పనారట, 
అంతటితో వారిని వుదరాసుకు బిలచుకొనివచ్చిరి. రోజూ సాయం 
(తము తమ కోర్టు పని ముగిసిన వెంటనే అంబి దీక్టితులవారి 
ఇంటికి వెళ్ళి-- వేదాధ్యయనము చేయురీతిని, అత్యంత (శద్దా 
సక్తులతో కొద్చి కొర్చిగా, స్వరములు (వాసుకొనక ముఖాముఖిగా 
కీర్తనలను పాఠము చేసిరి. వాటిని అనేక విద్యాంసులకు నేర్పిం 
చిరి. ఆవిధముగా పట్టు మ్మూల్‌ మొదలుగాగల విద్వాంసులు వందల 
కొలది కీర్తనలను (పచారములోనికి దెచ్చిరి, 


ఇది అసలు చరిత. దీనికి శిష్య పరంపరకు చెందిన వారి 
కథలు, ఉపోద్నాతములు "పెక్కు చేరినవి, వీనిలో సంగీతమునకు 
సంబంధించిన క "న్ని ముఖ్యమయిన అంశములు వూతము గమునింప 
దనినన్నె యున్నవి. షముత్తుస్వామి. దిక్టితులు, శ్యామశా(స్పి 
తంజావూరులో కన్ది సంవత్సరములుండిరట. ఇద్దరూ (నీ విద్యా 
ఉపాసకుల. వారు పరస్పరము కలుసుకునేవారటు. సుబ్బరాయ 
శా స్సి గారిని ద్‌క్హి తులు శిష్యులుగా స్వీకరించిరి. తంజావూరు 
సంస్తానమందున్న సు _పసిద్దనాట్యాచార్యులు చిన్న య్య, పొన్నయ్య, 
వడివేలు వీరి శిష్యులు. మృదంగం తంబియప్త్ప విరి శిష్యులు. 
వడివేలుపి కె, తిరువనంతపురం స్వాతితిరునాళ్‌ మహరాజు సంస్సా 
నమునందు ఆస్త్మాన విద్యాంసులుగ నుండిరి. ఒకనాడు తన (పీయ 
శిష్యుడయిన పొన్నయ్యకు తీరని కడుపునొప్పి గల్తినదట. స్య 
మందులూ పనికిరాలేదు. జ్యోతి శ్చాస్హృ నిపుణులు గనుక పొన్నయ్య 
జొతకమును పరిశీలించి “గురువు చాలదని గురుస్తుతి పరముగా 
అళొణా రాగంలో బృహస్పతే అనే కీర్తన చేసిరట. వెంటనే అతని 
ఉదర బాధ తొలగినది. అకే వారు కీర్తనము అనబడు సూర్య, 
చం[ ద, అంగారక్క బుధ, శుక, శని (గహముల సె సూళాది సప్త 
తాళములలదు అద్భుతమయిన కీర్తనలు చేసిరి. తరువాత వాలో, 
వారిశిష్యులో రాహు, కేతువులసప్పె కీర్త నలు రచించిరి. దిక్టితుల 
వారి నవ గహ కీర్తనలు లోక్షళ్లే మాన్ని చేకూర్చు మహివు గలవని 
అందరికీ నవ్ముకమున్నది. 


త్యాగరాజస్వాముల కీర్త నలన్న ద్‌క్టి తులవారికి చాల గౌరవ 
మట. 'కొలున్నై యున్నాడే' పాడండని వారి శిష్యులవద్ద వినే 
వారట. “నూమీవ పట్టా భిరాము రమ్యువుయినదని అయ్యగారు 
(పశంసించేవారట. జీవన భారమును అతి కష్టముగా గడుపు 
చున్నప్పుడు రాజా శయము చేయరాదు అన్న మాటకు సరిగా 
త్యాగయ్యగారి వలెనే జవాబిచ్చినారు. ““హిరణ్మ్యయం లక్షీ శ్రైం 
సదా భజామి బాన మానవా శయం త్యజామి”--*నరాధ మానవ 
విలోక శోకావహాం * అన్నారు కొంత విసు గయినవుుడు. శ్యామా 
శాస్పిగారు వీరికి అన్న సదృశులు. 

ముత్తుస్వామి స తులవారి థిష్యులందరూ లక్షణ జ్ఞాన 
మున్న విద్వాంసులు. వారి శిష్యులకు మేలి శ్రేయయిన తర్చీతునిచ్చి, 
కీర నలు సేర్పినందునలన వారి రాగములు నేటికి మార్పులులేక 
కాపాడబడి యున్నవి. విలంబకాలమునందు తప్పనిసరిగా అభ్య 
సించవలసిన ఈ కీర్త్వనలతోబాటు న్లే్యతయ్య పదాలు, పురం 


దర దాసులవారి పదాలు సూళాదులు వీరి కుటుంబమునంద 
ఎక్కువగా కాపాడబడినవి. పురందరదాసుల వేష భాషలు, కీర్తనలు 
త్యాగయ్యగారికి మూల వస్తువులయినవి. కొని, పురందరదానుల 
సంగీతమును దిక్టి త్రులవా ' రెక్కువగా సంగహించిరి. దీక్టితుల 
కీర్త నలందు అప్పుడప్పుడు కానవచ్చు అపూర్వ (పయోగములు 
(౮౦9౦016166 0112569) దాసుల సం(పదాయములో చూడ 
వచ్చునని కీ. శీ. టి. వి. సుబ్బారావుగారు అభి పాయపడేవారు, 


నేటికి రెండు మూడు సూళాదులఅయిన, వాటి సంగీత 
ముతో దకి గ్రాయుండుటకు మూలకారకులు సుబ్బరావు దీక్టి తులు. 
సంప్రదాయ (పదర్శినియందు సూళాదులను స్వరపరచి, (_పచు 
రించియున్నారు. ఏడు తాళములందు తాన (పయోగముల 
కూర్చుతో గొప్ప ఉసనిషత్సారములను రవ్యుముగా చితించు ఆ 
సూళాదులు కొన్ని వేలు ఇప్పుడు నిర్హీవములయి సాపొత్యావ 
శిష్ట్రములయి యున్నవి. ఇటి తీరని నష్టము. తాళమునందు మాట 
అను జోడించు నేర్పు, దాసుల వదములందు అసాధారణవుయిన 
విశషములతో చూడవచ్చును. ఆ దీక్టితులవారి వుధ్యమకాల 
ఖండికలు తాళమునకు కవచమునలె నప్పును. వినుటకు సొంపయిన 
నాద విశీషములుగల పదజాలనబలు, ద్‌ర్ద (హస్వాక్ట రముల సహజ 


మయిన కలయిక్క అనర్హ శముయిన పాస్క్య యత్మి తదితర రచనా 
లక్టృణములు దీక్టి తుల కీర్త నలందు విరివిగా చూడవచ్చును. కావ్య 
రచన కేవలము అర్జ్య పుష్మికయి, కొంత ధ్వనిని గవమునించవచ్చును. 
'గేయములలో రచన అర్భమును కొద్దిగా గమనించి నాదపుష్నికి 
సరళత్యానికి ఎక్కువ (పాముఖ్యత నిచ్చుటు తప్పనిసరి. అంతకు 
మునుపున్న మహా విద్యాంసుల రచనల సొరాంశమును స్వాధినపరచు 
కొని వాటికి తవు (పతిభొ విశేషములనుచేర్చిి సంపదాయమును 
ఉద్బీసింపచేసిన అవబమాల్యనాద రచనలు దీక్టితుల కీర్తనలు, 


ముత్తుస్వామి దీక్టి తుల పరంపరయందు వీణకు వయ 
లిన్‌ వాద్యానికి (పాముఖ్యత హెచ్చు. వీరి శిష్యుడు వడివేలు 
ప్‌ తవమ్మిలు బాలుస్యొామి దికి తులు వయలిన్‌ వాద్యమును 
కర్ణాటక సంగీతమును వాయించుటకు. వీలుగా నుండు “పట్టను 
( ౪101108 €600016466) పరిశోధించి చక్కదిర్చిరి. 
హిందూస్తాని సంగీతమునందున్న రాగాలను అనేకములను 
ధారాళముగా దక్షిణదేశపు విద్యాంసులు గూడ పాడుటకు వీలగు 
కీర్తనలు చేసిరి. వీణ పద్దతిని గానము చేయుట ,శేష్టమని సంప 
దాయజ్ఞల అభి పాయము. అట్టి గనుక శుద్దవుయిన సంగీత 
మును నేర్చుకొనుటకు ముత్తుస్వామి దీక్షితుల కీర్తనలు ఎంతయూ 
ఉపకరించును. ఆ కీర్త నలను తవు తము శక్తి క్రీ వినువారి తాత్కాల 
రక్షికి తగినట్ము చెక్కి చెదర చేయక్క భయ భక్తులతో వాటి 


నిజ మహత్వమును ఇసువుంత తగ్గ నివ్వక పాడునట్ట గొప్పు విద్వ 
తు్పుగొాయకులకూూ అట్ట చ్రీత్త్‌మ 'సంగీతమును విని, డ్నెవిక 
మయిన ఆనందాన్నిపొందే అలవాటు (_పజలకూ కల్లు గాత! వీణా 
వాదన తత్వజ్ఞ య తొళజ్ఞ్హ లు అప యాసంగా మోక్ట్యమును ప్‌డ 
యుదురన్న యాజ్ఞవల్క్య్యముని సూక్తికి (సత్యక్థ నిదర్శనము-- 
ముత్తుస్యామి దిక్టితుల అవతారము. (నశేవ. ము 
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రెజ్తయుగమున ఆంధ్ర- గిర్వా ణ 
ను త్య ఏకాసము 


ద్తైరివీనాం ధకవుల జీవిత చర్నితలను సమ గముగాం దెలిపి 
ఆఆ కొనుటకుం (బబలాధారములు లేవు. త్మద్న ౦థములను, 
(బొచీన శాసనముల నొాధారముగాం గొనియే వారి జీవిత విశేష 
ములను దెలిసికొనవలస యున్నది. కట్టుకతలు, జన శుతులు 
పరిపుష్ట్ట చరిత రచనకు బనికిమూలినవగును. కాని (గంథా ంత 
ర్శత సాక్ట్య్యము శుష్క్టముగా నుండును, ఇందుచే వున కవి 
చరి.తలలో నూటికిం దొంబదిపొళ్ళు కవి నతి్యకమించిన విషయ 
(_పస్తావనము, నూహలు విస్తారముగా నుండును. తదితర 
సావాత్య (వ్మకియలకు వలిం (బామాణిక కవుల చరి. తకును 
స్పెత మాం(ధభాషలో మున్ముందుగా (శీకారము చుట్టిన 
వారు వీరేశలింగముగారు. తవుకానాయడు లభించిన యాయా 
సాక్ట్ర ్యములను "సేకరించి, కవిక్సత [గంథములను బరిగీలించి, 
కవుల చరిత రూపొందింపంబాటువనడినవారు వీరేశరింగముగారు. 
నొనాయు బహువిధ నూతన విషయములు బయల్పడినవి. తము 
కాలమునాంటికి అభించిన -సకల సాొక్ట్య్య సాధన సంపత్తి తం 
గవి చరిత రచనా మహా కార్యమును చేపట్టి, కృతకృత్యు 
లయినవారు చాగంటి శేషయ్యగారు. నిడుదవోలు వేంకటరావు 
గారి వంటి యసాధారణ ధారణాశక్తి సంపన్నులు నూతన 
ముగొం దెలుంగు కవుల చరితను నిర్మింపం బూనరి. బహువిధ 
వివుర్శలకు. బా(తవుయినవారి (గంథరచనొ కార్య కవు 
మింకను  దుదముట్ట లేదు. స్పెవారెల్టరు రచించిన (గంధ 
ములలోం గవి కావ్యపరావర్శ తక్కువ. కవికాల నిర్టయాది 
చర్చ యధికవు. నిమ్మా జ రామకృష్ణ శాషస్పగారు క్‌లిరంలిన 
ఆనుంగు వాజ్మయ చరిత విశిష్ట్ప్రవుయినది. ల బృహ(ద్హ ౦థ 
ములో గావ్య సౌందర్య (పకటనవము ముఖ్యము, ఇతరాంశవములు 
గౌణములు, వీ రెల్నరు తవుకం ళం బూర్య మున్ననారు చేసిన 
సిద్దాంతములను సమర్శించుటయో, పూర్వ పక్టము వేయు 
టయో. గావించుచు నూతన సాొక్ట గ్రములను ఏవరించుచు, తది 
తర (గంథకర్ష్పృల యభి పాయములను జోడించుచు నాం థ 
కవుల చరిత (వాయ (బయత్నంచిరి, 


క్‌ 


సమ్మగ (ప్రావనాంధకవి చరిత రచనా పద్ధతి యొక 
వంక. సాంగుచుండంగా,  మరియొకవంకం (బత్యేక యుగ 
వాజ్మయచరి త రచించుపద్దతి (పాఠరంభ మయినది, "టకుమళ్ళ 
అచ్యుళరావుగారు విజ యనగర యుగాంయధ వాజ్మయ చరిత 
రచించిరి. నిడుదవోలు వేంకటరావుగారు దక్లీ రాం (ధ యుగ వాజి శ్ర 


యమును గూర్చి చెప్పిరి, నేలటూరి ' వేంకటరవుణ య్యుగారు 


' (బధానముయిసవి కావ్య సమిక్ష, సాహిత్య 


స్ట్‌] 


పుధుర, తంజూవూరు నాయకరాజుల నాటి వాజ్మయ లక్టృణము 
లను గూర్చి. చెప్పీరి. శి్మ్‌ అణ రొవమకృష్ణ శౌ స్పిగారు ఏ్‌ర్ర 
స్త్వ వాజ్మాయువును ఏవరించిరి. ఇంతిగాక (పత్యేకముగా 
'నొక్కాక్క కవిని గూర్చి (గంథములు రచించినవా రెఠటలో 
యున్నారు. అట్టి వారిలోొం జిలుకూరి వీరభ దరాయ వెటూరి 
(పభాకర శాస స్తిగారలు (వాత; సంస్మరణ యులు. నుజఖి, రాళ్ళ 
పళ్ళి యనంతకృస్టృశర్మగారు. బండారు తమ్మయ్యగారు వేసిన 
క యతి మా(తముగా నుగ్న ఉంసం దగినది. చిలుకూరి 
పొాపయ్యశౌ[స్పెగారు. (శీనాథుని గూర్చి ఇంకను నూతన విష 
యవమలు చఎప్పవలయునని స యల్నిం దుచున్నారు. ఆయా 
(పాదిన (గంథ పరిష్కరణ సందర్భమున నాయా పండితులు 
రచించిన పఠికలు, తదితరులు రచించిన వ్యాసము లెన్నియో 


కలను. 
ఆయా సాహిత్య (ప్యకియలను గూర్చి న్‌జను 
బే య ర 
ముగాం  బరిశీలించినవారును గలరు. వంగూరి సుబ్బారావు, 


వేదము. వేంకటకృష శర్మ యస్వీ జోగారావు, రామరాజు 
మున్నగువారు శతక యక్టగాన జానపద సాహిత్య (పకి యా 
"భిదములను గూర్చి పరిశీలించి యు ద్వంథములు రచించిరి. 
ఇంకెందరో వుహానుభావులు “డాక్టరేట్‌” బిరుదు పొందు 
టత్షై పలు పోకడలలోం బరిశోధనలు గావించి బృహద్యా స్ట్‌ 
నుఎలు (నాయ నిశ్చయింవినారు. 

కవుల చరిత (ప్రధాన వుయినవే. కాని దొనికం శకును 
చలిత పరిణ్తావు 
ఏకాసములు. ఆం( ధసావాత్య వికాస పసరిణావువముులను నివరించు 
స్పృష్క్టి మొన్న మున్న టీదా6 వున యా యాం (ధభాషలో 
నంత బలీయము గాలేదు. కాగీనాధుని నాగేశ్వరరావుగారు భావా 
త్మకముగా నాం్యధ సాహిత్యమును సింహావతోకనము చేసిరి. 
వంగూరి సుబ్బారావు ““కవిత్వవేది'” పాశ్వ్సాత్య సాహిత్య చరిత 
సంస్కారముతో నాం్యధ వాజ్మయ పలిణావుమును గుర్తించిరి. 
ఆచార్యపదన యందున్న పింగలి లక్ష శకొాంతముగారు పిశ్వ ఎద్వా 
అయ ఏద్యార్టుల కుపయాగ పడునట్నుగా (వారే బొపినిడుగారు 
(పకటించిన యాం(ధ సంపుటములో నాం(ధసాహోత్వమును 





(కర్త : తురగా కృష్ణమూర్తి . బి. ఎ. (పొప్పిస్తానము: టి, 
కృష్ణమూర్తి బి. ఎ. పిట్టల వేసువరం, "పనుగొండ పోష్టు, 
తణుకు తాలూకా పశ్చిను గోదావరిజిల్హా, వెం; నాలుగున్నర 
రూపాయలు.) 


ఖభాఠతతి 


గూర్చి. యొక వ్యానము (వాసి దానిని బిదవ ఉగొత్రవు 
వ్యాసము” అలో గూర్చిరి నాంధవాజ్మయ చరితను జెప్పిరి. 
విశ్శనిద్యాల యములందు బహుళ సచారముననున్న వారి రచ 
నయే యితరుల హన్న కౌశల్యముచే దశావతారము లెత్తి, 
యాయా (గంథకర్షల “ఫరిట బుస్తక రూపములో నుప 
న్యాస వ్యాస రూపములలో: జలావుణి యయినది, సకలొం(ధ 
సాహిత్య _ పరిణావు వికాసములను (బవచించు (పయళత్న 
మిట్టుండంగాం "గేవల మొక కవిని స్వకరించి త్మ ౦థ గరి 
షు పరావుర్శ గావింవంయడిన ఘట్టములును గన్ప్నించు 
చున్నవి. “ఈ పద్ద తిని ( బారంభించినవారు కట్టవుంచి రావు 
రింగారెడ్బీగారు. ఆ (పజ్ఞామూర్చికిం బిదప ననెకులు నన్నయ, 
నన్నెచోడుండు, పాల్కురికి సోమనాథుండు, తిక్కన, 
నాచనసోముడు, (గీనాథుండు, పోతన్క పెద్దన, లీ కృష్ట 
దేవరాయలు, పింగళి సూరన్క తెనాలి రామకృష్ముడు, చేమ 
కూర వేంకటకవి మున్నగువారి కవితా సమీక్ష చేయు (గంథ 
ములు వ్యాసములు బహుముఖములుగా రచించిరి. పుట్ట్రపర్సి 
నారాయణాచార్యులుగారు. (ప్రబంధ కవులను గూర్చి (వాస్‌రి,. 
బి. వి. కృషా రావుగారు పింగళి సూరన కళాపూర్నోదయమునకు 
నూతన వ్యాఖ్యానము చేయుచు నొక బృహద్వా్యాసము రచిం 
చిరి. కవి కావ్య పరావుర ఆయా యుగ సాహిత్య సమీక్ష్య, 
యాయా సాహిత్య (_పకీయా పరిణాను చరిత (తివేణి 


నంగమమువలె,  మల్చంపల్సి సోమశేఖర శర్మగారు సంపాదకు 
లుగా నున్న “తెలుగు సంస్క ఎత సంపుటములో మేళ 
వించినవి, 


ఈవిధముగా నెన్నో (గంథములు కవి చరి తాత్మక 
ములు సాహిత్య చరిత పరిణామ వికాసాత శ్రకములు, కావ్య 
సమీక్షాత్మకములు వెలువడిన పిదప వురల నీనాండు తురగా 
కృష మూర్తిగారు “రెడ్మి యుగమున అం(ధ--గిర్వాణ సొహిత్య 
వికాస” మును తరి పుటల (గంథమును రచించిరి, కాల 
(సభావమును బట్టి రెడ్మి యుగమును గూర్చి యనేక (గంథ 
ములు సాహిత్య (ప్యకియలు బయలుదేరుచున్నవి. “రెడ్డి 
రాజులం గూర్చిన సమగ చరితను తెలిసికొని,  వారికడ 
నాస్టానకవిగా నున్న తురగా రామకవిని గూర్చియు, వారితోం 
బాటు రాజవమహేందవర తీరమునకు వలసపోయిన తురగా 
వారి వంశ చరి తలను గూర్చియు పరిశోధనలను సల్పి, వారి 
సాహిత్యకృషిని సమీక్టి౦పవలెనను యుత గాంరీత నాలో కలిగి 
నది* యనియు, *ీవేవువర వాస్త వ్వులలో నధిక భాగము 
రెడ్డ కులజు లగుట గూడ నా యుద్యవు సాఫల్యమునకు 
గొంత సహకారియయ్యెను. వారితో నా పరిచయము అభివృద్గి 
పొందిన కొలందిని అత్మీయత సెంపొంది వారిలో నన్నాకనిగా 
భావించునంతటి య్నెక్యభావము సంపాదించి పెట్ట నది, 
అనాదినుండీయు నాలో నడగి యున్న యుత్కంఠతం దీర్ఫు 
కొన్న ఈ వాతావరణ మనుకూలముగాం గన్నట్టుటచే తద్వి 
షయ్లా న్వేషణక్సె నడుముగటి, వివిధ (గంథావలోకన దీక్ష 
వహించి పరి శమింప (పారంభించితిని” యనియు తురగా 
కృషృమూర్తిగారు పిర్కాంనిరి. వారు రచించిన * ఆముఖవను 


రై 


ఎ్యారన 


తోనీ (గంభ నిర్మాణమునకు వవబొలనుయిన్‌ “కారణం బులు 
నుద్చోధకంబులు” తెలియును. సద్యశఫల మొసంగదు గాన సాహి 
త్యవికాస చరిత (వాయం బూనునారు నేం డరిదిగా నున్నారు. 
(వాయువారి పోకడ  లరుదుగా నున్నవి. అందుచేం గృష్క్య 
మూర్తిగారు. (పశంసాపాతులగు చున్నారు. వారు. చేసిన 
కృషి యౌ" (గంథములోం (బతి. పుటయందుం. గన్పించు 
చున్నది. రెడ్మి. యుగమును గూర్చి యింతకునుందే సహజి 
శక్తృ్యభినివెశములతో మల్దంపల్టి సోవమశేఖరశర్మగారి వంటి 
వారు పలువురు బహు (గంథములను రచించిరి, కృష్టమూర్షి గా 
రాయా (గంథములను సవివుర్శకముగాం బకించి వానిని 
జక్కుగా విని యోగించుకినిరి, 


“రెడ్డి యుగమున ఆం(ధా-ాగీర్వాణ సాహిత్య వికాసోవును 
నీ (గంథములో( గేవలము చరిత మా(తము వివరింపం బడి 
నదె. కొండవీటీరాణ్మ హేం[ దవర రాజ్యములను బరిపాలించిన 
రెడ్మిరాజుల యాస్టానములోం వారి సమకొలీనులగు పద శ్రే 
నాయకుల యోలగములో నిలసిర్హిన కవుల చరిత యిందు 
(వాయంబడినది. అనంగా నితరులు "పేర్కొన్న (_శీనాథ 
యుగమునాంటి కవుల చరితయె మిక్కిలిగా నిందుం (బధా 
నము. కవుల (గంథములకు, వారి వంశములకు ముడివడిన 
విషయములు వాతము యిందు బరామర్శింపం బడినవి, 
అందుచే నీ (గంథమును జరి_త యెక్కువ పాలు (మింగినది. 
ఆయా కవులకు, వారి గంథములకు సంబంధించిన విభిన్న 
సిద్దాంతములను బేర్కెన్సి కృష్ణ మూర్తిగారు తన తేల్చిన 
నూతన సిద్దా ంతముల నెడనెడ వివరించిరి. (గంథము మొత్త 
ములో (శీనాథుని చరిత యధికము. రెడ్నిరాజులు పద్మ 
నాయకుల రాజ్యగాథ వర్శింపంబడినది, కొండపర్మీ కందు 
కూరుల రెడ్డు, ముసునూరి నాయకులు నేఠిన కవుల చరిత 
యిందున్నది. 


“రెడ్మి యుగమున ఆం(ధ--గీర్వాణ సాహిత్య వికాస" 
వునునది (గంథనామము, (గంథనావుమునకు, (గంథాంతర్న త 
విషయమునకు  జుట్నరికము శూన్యము. రెడి యుగము 
నాటి యాంథ గీర్యాణ సాహిత్యములు తదన్యయుగ సాహి 
త్యము కంళకె నెట్టి విలక్టణములు కలిగి యున్నవి 7 ఆం(ధ 
గీర్వాణ సాహిత్యము లేపరిణావు.  వికాసములకు లోనయినవి ? 
అందులకు హేతువులేమి ౨ మున్నగు (పశ్నలకీ (గంథములో 
సమాధానము మృగ్యము. ఆముఖములో ో .... నే నింతవరకు. 
జదివిన (గంథ సంచయముల నెల్బ నీ (కింది సత్యము నగ్న 
రూపమున నాకు గోచరించినది” యని చెప్పుచు దానినిక్క ర 
పుటలలో వివరించిరి కృష్ణృవ్యూర్హిగారు. _ కాని వారా 
సత్యము నీ రెడ్మి యుగము నాంటి సాహిత్యమున కన్వయింపలేదు. 
అదియునుగాక ౦౫ యుగమునాటి కవుల కావ్యావళి సమీక్ట్మ 
చేసిరనుకొందమూ ౫ యదియును గానరాదు. ( పాస్తంగిక చర్చ 
లెక్కువ  యయినవిళ్న అందుచే నీ గంథము తుదకు గవుల 
పట్చికవలె సిద్దమయినది,. ఈ మార్గములో నింతకం కె (పౌర 
న! (కి చాగంటి శేషయ్య | పభృతులు బే 
కృతార్భుళ్నెరి. కృష్ణ మూర్తిగారు. వేనున కవితా సమీక్ష 


రెడ్డియగమున ఆంధ-గీర్వాణ సాహిత్యవికొసము 


నూ తము చేసిరి, అయ్యలార్యుని యుద్ద రచనా న్ల్నెపుణ్యము. 


వకు మూదలగాం బద్యముల _ మదాహరించిరి, ““స్వతం[తముగా 
య,(రా(పగడ వర్శ్యనల నొనరించు*పట్ట నాతని పద్యములు 
చవులూరించుచు. సారస్వత మాధురీ గరివుులు దెలించుచు 
(తల నుపలాలించును,. (పుట. 20), “జక్కన కవిత్వము 
చాల చక్కనిది. (పాథవ్నైా, అర్హ గాంభీర్యాది యుత్త్వవగుణ 
శోభితమ్మ్నా యున్న యాతని కవిత్వము అనన్య దుర్శభ 
వ్చెనదీ. కథాగమనములో నుత్క్మంఠతత కల్పించి, (పతి ఫఘట్ట 
మును రసనత్తరముగా చితించుటలో నీ కవి యద్వితీ' 
టష్టుడ్రు గో (పుట. ఉర్‌, ““రసాన గుణముగ పద (పయోగ 
నులు చేయుటలోను, స్వభావానుగుణ్యముగ వర్శ్శనలు చేయు 
టలో నీతండు (గౌరన అసమానుండు. సొబగ్నెన స్వభావోక్షులు, 
_ జాతీయములు ల్లోక కులు నీతిని కవితాశిల్పమున మణి ఖచిత 
సువర్శభూషలువలి  నాదిగి కాంతు ఠీనుచుండును.” (పుట. 
మ చ శీరంగ మాహాత్మ్య ్యమునందలి కవిత్వము లాక్టృణిక 
కవులం (బశంసలందికొన దగినద్దె, మనోహరమ్మె, శ్హైాలీ పాటవ 
వను కల్సి యున్నది. ఇ్నరవుని పదబంధము (పొథమ్మె , పూర్వ 
కవుల (సతిభను దలపించుచున్నది.* (పుట. 131) క ష్టృమూర్షి 
గారి రెడ్డి యుగ కావ్య సమిక్స యిట్ళు సాంగును, ఇది యుత్తమ 
విమర్శ కాదు, విమర్శకుని పదబంధ న్నెపుణ్యమును వెలార్భును, 
(గంథనామ దృష్మ్టితోం బరిశీలించిన తడు ఉడత ఇతడ 
పుటలు రెడ్మియుగ కవితా వికాస లక్షణములు వివరింపణుడి 
నట్టవి నూ(తమే ముఖ్యములని పాఠక్షులకుం దెలియకపోదు. 


కృష్ట వమూర్షిగారు సిద్దా త (పౌ యములయిన యొక 
కన్ని నాక్యముల నక్కడక్కడ (వానరి, ఆ వొక్యముల భానము 
లతో నేకీభవించులు సాధ్యముగాదు, ఏలయన నవి (పాచి 
నాంధ సాహిత్య పరిణావు విరుద్దములు. అపరిశీలనా ఫల 


వులు, “కాకతీయ యుగాంతము వరకును సంస్కృతము 
నకు, (పాకృతమునకును యున్న గౌరవము తఊనుగునకు 
లేకుండం బోయెను. 


దానిని నొంటి (పభువులు గుర్తించిరి, 
_పజోద్యవుముగా రూపొందిన యానాటి విష్టవములో (పజా 
బలవు గవునించిన |! పణొనాయకులు ఆనుంగునకుం గూడ తను 
తను అస్సా నములలో నుచితస్తాన మీయవలెనను విషయమును 
గుర్షించిరి.” (పుట. 9) యని కృష్ణ మూర్తిగా రూహించు 
చున్నారు. ఈ (గంథములో వారు చేసిన యనేకోహలలో నిది 
యొకటి యగుట పాఠకుల దురదృష్టము. (సజాకవులు, 
(వజాకవిత్వము,  (పజానాయకులు నను నావేశనముయ నినాద 
ములు (పబలముగా విన్సించు నీ యుగమున కనుకూలముగా 
నుండునేమో కాని యీ వాక్యములు (పాచీనాం (భధ సాహిత్య 
గతిని వివరించు సత్యమును మాతము చాటుటలేదు, నన్నయ 
భారతావతారిక పశించినచోం గృష్టృ్రమూర్తిగా ఈ వాక్యములు 
(వాయరనుకొందును. వునకుం టదెలిసినంతవరకుం దెలుంగుబానకు 
సోలగపు మర్యాదలు గల్నించినవారు చాళుక్య రాజవంశీయులు. 
““'మునుమార్న కవిత లోకంబున వెలయంగో నను నన్నెచోడుని 
వద్యమును గూడ పరిశీలింపవలసిన యక్కర యున్నది. చోశ 
చ్యకవర్డుల శొసనవుు లాం ధభాషామయములు గలవు, ఆ 
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చోళ చాళుక్య చఛ్యకవర్తుల (ప్రతిష్టలను కృష్ణమూర్తిగారు 
తా మూహించిన (పజానాయకుల కంటగట్టు టులో నౌచిత్యము 
క్రాణివడినది, " 


“రిక్కనవలె య్యరన కఖో( దేకము చల్హారునటుల వర్ష 
నాంశములం బెట్టి భావావేగము నావుట నలవరచుకొనలేదు. కావు 
ననే ధారా పధానముగ్యా భారత (ప్రధానముగా నౌచితి బాటించి 
యెజ్త్లిన తన లోకోత్తర రచనలో కల్పనాశక్త్షి వెల్టివిరియ 
హరివంశ కథనము నడసినాడు” (పుట. 17) ఈ వాక్యముల 
కర్ణ్యవేమి 2 కథను దృష్టయం దుంచుకొన్సి రసౌచితిని బాటించి 
సనత్తుజాతీయ ్నభగనద్నీతల _ ననునదించుట _ విరమించిన 
తిక్కన కథో (దేకము చల్మారునట్ను వర్శ్మనలుబేసి భావా 
వేగము నాంపునా ? ఆపుసేయు. ననుట యొట్టి సత్యము 
కథ్‌ *దేకము చల్చారినదా ౩ చల్గారలేదా ? యను విమర్శ 
పాశ్వాత్యసాహితి సం[పదాయబడ్డ మెనట్క్బది. ఆ పొశ్చౌత్య 
సం(పదాయమును బేపట్టి రసధ్వన్యాచిత్యములను గావ్యాత్మ 
అఖుగా నంగీకరించిన భారతీయ కావ్యములకు సమన్వయించుట 
యనుచితముయిన నవీన వివుర్శక లక్ట్యణము. “కవిత్వ తత్త 
విచారో  రచనానంతరము.. జెలుంగునాంలు నెలకొన్న, యస్మాన 
సతితనుయిన విమర్శనా విధాన మిది వున మిట్ట యసంగత 
వినుర్భు నెంత భఛొందరగా విడిచిన నంత వుంచిది. 


“4 కీడాభిరామము నందలి శ్లెలి వమనోహరవుయ్యు నిరం 
కుశములగు నీచభావ సమూ శ యములు, (వీడావిపొనములును 
యగు విషయోద్దాటనము వలన యుదాత్తత గోలుపోయెనని 
చెప్పవలసి వచ్చుచున్నది. అందుచే నీ (గంథమున కున్నతస్తాన 
మిచ్చుటకు పండితులును లాక్ట్రణిక కవులును అంగీకరింప వెను 
దీయుచున్నారు.ల్‌. (పుట. 53) ఉదాత్తత (_పమాణ దండ 
వుగా నంగీకరించినచో వున (పాచీనాం(ధ కావ్యము లెన్ని 
యేమా(తము. నిలుచును ౫ పండితులు లాక్టణిక కవులు 
నంగీకరించిన నేమి =  యంగీకరింపక పోయిన నేమి ఇ? రస 
లుబ్బులయినవా రంగీకరించినం జాలును, లాక్ట్రణిక కవులను 
దాని కర్ణ వేమి ౨ లొక్టణికులు, కవులు ననియా ౨ లేక లాక్ట్ట 
ణికులయిన కవులనియా ? (కీడాభిరామమును లాక్టణీకు లంగీక 
రింసలేదను కొందమూ సులక్ట్మణసారాప్పకఎ యాది. లక్టణ 


(గంథములతోం (గీడాభిరామ పద్యము లుదాహృతవు అయినవి. 
(పామాణిక కవులు (కీడాభిరానుమును మన్నింప లేదను వొననల 
యునా౫ దానికి తార్కాణ మేమి 2 అటి యునుగొాక యొక కవి 
రచించిన కావ్యమును వురియొక కని మెచ్చుక్‌" నుట యనునది 
తెలుంగు కవుల కబ్బని నాగరక లక్ష్మ అణనులలో నొకటి. సాహిత్య 
(పయోజన మౌనందము వేదాంతబోధ గాదు, ఆనందింపాలేనివారే 


వముయిన నననిండు. సోఠరాంశ వేవునం (గీడాభిరామనము వంటి 
యసాొధారణ (గంథము పూర్వాం(ధ సాహిత్యములో వురి యైకటి 
లేదు. దాని కున్నత స్నానము కల్పింపవలయును. ఉదాత్తత 
యను వివుర్శనాసూ. తము నిర పేక్ట మయినట్టిది గాదు. 


“ఏరను భాగవత శిభామణియు, శంభుపదాబ్బ పూజార 
తుండును, అఖిల వేదాంత విద్యా రహస్యుండును, నహణ 


ఇార శతి 


పొండిత్య  విశారదుండును నుదు ““మిక్షిలి వత్తష్టి తీశొధవు 
స్తోత విముఖుండును నగు బమ్మెర పోతరాజు తన చిత్త 
సంస్కార మెల్ట నగ్శింబడ, ర భావంబెల్ట్బ పంచ బంగాళం 
బుగా. నొక వేశ్యస్త్నె శతకమును రచించి తన (పభువునం 
కొసంగె ననుటకన్ను అసహాసభాజనమగు వృత్తాంతము వేరుండం 
బోదు” (వుల. 99) “భోగినీ దండకములోని కవనము. భాగ 
వత కవనమునుం బోలియున్నను, పోతన కనికృతము. గాదని, 
చెస్పవన్చును. మంచి కనియగు వాడా రీతిగా చిన్ని దండకములోం 
బోతన కవనమువలెం గననము చెప్తుటు యొక వింతగాదు 
(పుట. 122)--అని కృష్టృమూర్తిగారి తీర్పు. ఈ తీర్పు 
వారికి బోతనయెడంగల (సగాథ భక్తిభావమును వ్యక్తీకరించు 
నట్టి దిగాని మనుష్య తత్త్వమును ముట్ట త్రజిచ్రి చూచినట్టుది 
గాదు. మన భాగవత శిభాముణులలో, మన మహా భక్తులలో 
ఎందరు శుక వుహర్ను ల్డి 
యున్నారు * దేనిని చున మసహాస భాజనముగా భావింతుమో, 


జనొ శ్రైరం లవ: నురదయు 


యటెే స్పా ;ది నుండియు, నాజానజ తత్త $వమ్మై మొన 
వుని బట్టి పల్టార్చు చున్నది. స్పారాగ్యము వయఃపరిణావు 
ఫలవమ. అది యా బన్మసిద్ద ము. కాదను అట్టు యవమానుష్మ 
వైన యాజన్న్మగ్హృ స్పెరాగ్య సంపద గల్సినవారే కొలది 
వముందియో యున్నారు. ఆ కొలంది వుందిలోం బోతన్న జీవన 
వేళా (పారంభ దశలోం జేరలేదు. భోగినీదండకవము “పోతన్న 
కవికృథము గాదని” వెస్తుటకు సొక్ట్ట్య మేమున్నది 2 “పండిత 
కీర్పనీయుండగు బమ్మెరపోతన యను పద్య మేమగును ? 
భోగినీదండకమును రచించి,పోతన్నగారి పేరుపెట్టి యా నిష్కామ 
కర్మవలనం గృతార్భుంయయిన “మంచి కవీ యెవరు 2 
సాక్ట ్యమును నెట్టిస్తచి, యూహలతో సిద్దాంతము. లల్టుట 


తగదు. (పస్తుతము వనకున్న యాధారములను బట్టి భోగినీ 
తరతిటకతటరు బోతన  రచింబెనని  యంగికరించుటయే 
మేల్చరము. ఈ చర్చను గూర్చి మల్బంపరల్సి సోవుశేఖరశర్మగా 
రేవమున్నాలో చూడుడు. “ీభోగినీదండకము పోతన కృతమనియే 
స్తా విశ్యాసము,. దొనిని పోళతన రలించె నన్నంత నూ(తమున 
ఆయన ఖ్యాతికి కళంకను రాదు. అయనకు వాసి తగ్గదు. 
పోతనగారు భక్నా (గేసర) లనినంత  మా్యతమున బాల్యము 
నుండియు నళ్ళే యుండెనని భావింప నక్కరలేదు. ఆయ 
నయు మానవుడే, ఆయన కూడ మొదట రావుసింగ భూపా 
లున కాాశయుడుగా ఉండి యుండవచ్చును. ఆయనను సంతోష 
పరచుటకు భోగినీ దండకమును (వాసియు.. నుండవచ్చును 
పోతన. (కవు కముముగా లోకానుభము ముదిరి మనస్సు పరి 
పక్యృమయిన_ కొలది అభిరుచులు మారవచ్చును. 
ములు మారవచ్చును. ఆముష్మకచింత బలపడవచ్చును. వయసు 
“పెరిగినకొలది పోతనగారిలో అదియే జరిగినదని నా నమ్మ 
కము. భాగవత మాయన కడపటి | గంథము. దీనికి పూర్వ 


పుది ఆయన భోగినీ దండకము." (ఆం! ధ వుహా భాగవతోప 
న్యాసములు.. ప్పుటు. 13) ఈ వాక్కులలోని సాముంజస్యమును 
సవుచిత్తముతో దర్శింపం గృష్టృమూర్షిగారిని కోరుచున్నాండను. 


ఆశ యాదర్శ 


““గీర్సాణభాషయే | సభుత్వ భాషగా నుండి యాసాన 
యండదండలతో 'స్వేచ్చావివారము సల్పుచు ఆం,। ధభారతిని 
చిన్నచూపు చూచుచున్న కాలమున గీర్వ్యాణాం! ధ భాషా / పావీణ్య 
మును సంపొదించి, ఆం! ధసరసతికి జరుగుచున్న వుహాపచార 
ములకు మనసు కలగి, గీర్వాణవాణితోంబాటు, ఆం(ధవాణికి 


రాటం చనూనం గారన (సపత్తు అం గూర్చు క్‌అవిక్టు త్చె్య్త 
యా(తలు సొగించి, గర్యాణాం( ధ కవిత్వము అప్పచెల్టెం[ డ 
వలి చెట్దాపల్మ్యులు న్నెచుకొని చిరునగవు మోముతో చిరు 
యందెల రవళులతో నర్హించి, చేవయు చెన్నును గూర్చిక్‌ ని 
యాస్తాన రంగములం గొలుపుండునట్టు చేయంగలిగిన (పజ్ఞా 
శాలి (శీనాథ మహాకవి” (పుట. 148) ఇట్సి (వుతలలో 
నతిశయోక్సు లున్న కవిత్వ ముొుఠతున కాని సత్యము కానరాదు, 
ఆంధ భారతిని జిన్నచూపు చూచినవా అెవరు * ఆపె కపచా 
రము చేసినవా రెవరు ౩ ఆనాంటి రాజులుగాని సండీతులుగాని 
గీర్యాణభాషను (బభుత్వ్యభాష గాం జేసి సమూదరించి యాం(ధ 
భారతిని జిన్నచూప్పు చూచినారని గదా ౩ ౦0౫ా వాక్యముల 
భావము. అట్టి న్‌ (_సనాథ యుగమునకు ముందున్న యాం (ధ 
సాహీత్యావతార మెట్టు సిద్చించినది 0 ఆ సిద్దికి హళతుభూతు 
అయిసవారు. రాజులుగారా 9 ఎ(రా్యపెగ్గడ (పభృతు లెనరి 
యండదండల తో సాహితీసృష్న్టి గావించిరి ౨ ఈ వాక్యార్థ్య వే 
సుసంగత మవ్మెనచో నీ (గంథము రచింప నవకాశ ముండునా 
(నీనాథుండు జ్ఞె తయా, తలు. చేసినది యాం ధభాషా (పతి 
పత్తి కొపొడుటకా ((శీనాథుని జ్వె్మ(తయా్యతా హేతువు 
లను గృష్మ మూర్తిగారే వురొక విధముగా నూహించిరి. వాని 
నింకొక ఘట్టమున కనుకూలముగా. దిగువ నుదహరించితిని 
(శీనాథుండు విజయనగరములో గౌడ డిండివుభట్టు నోడించి 
యా విరూపాొక్ట క్రే(తములోం, గొండవలీ టిలో నాం ధభౌష 
కుచ్చస్తానము సమకూర్చానా గ (పాజ్బ అలోచింపనలసి యున్నది. 


“అప్పటికి (ముప్పదియ్మె దు నలుబది సంవత్సరముం 
మధ్య వయస్సు గల్ని యున్ననాటికి)ి యాతనికి యెట్టి రాజావ 
అంబనము దొరకక, పేరు (పఖ్యాతులు లభింపకున్కి, యాదర 
ణము. లేని జీనితము నా నేంస్నె (తెలుంగు గడ్య స్పై) గడుప 
నేల నని యాతండు తన కవితా బలముస్తె నాధారపడి, ఇతర 
రాజాస్టానములకుం బోయి తన పొండిత్య (సకర్షచే వారల 
మెప్పించి యాస్తాన (ప్రవేశ భాగ్యమును అభింపంజేసుకొని, 
జీవితమును సుఖ్యపదమ్టుగా గడుపుకొన. నెంచి, దక్తి బాభీశుని 
దర్శింపనేగియుండును. అచట నతండు తన కవితా (ప్రావీ 


ణ్యముం జూపి పాండిత్య శ “ండీర్యనున రాయల మెప్పు! బడసి, 
దీనారటంకాల తీర్చమవాడి. తన యశశ్చ్ళం[దికల  నల్నెసల 
న్యాపింసంబేసుకొని యుండును. దక్తి ణాధీశుండు స్వర్మాభి షేక 
ముతో దృషప్తింయెందించి అస్మానములో తా వొసంగక నగౌరవ 
ముగా నింటికిం బంపివేసి యుండును .... (పుట. 173) 
అని యేమేమో కృష్ణ మూర్తిగా రనన్య సామాన్యోహ నవ్నైభవ 
ముతో. (వాసిరి, “గౌడ డిండిుుభట్టుతో నివాదమునకు 


ఫ్ర్‌శీ 


రెడ్డియగమున ఆంధధ్ర-గీర్వాణ సాహిత్యవికాసము 
యే 


దిగని పూర్వము, స్దెషథ కావ్యనము రచింపక పూర్వము, 
దక్సి ణాధీశుని సందర్శించి యాతనిచే దీనారటంకాల తీర్చ మాడించ 
బడినాడు.” (పుట. 173) కృషమూరి గారి యూ యూహ 
లకు నూలములు “ీదినారటంకాం. దీర్చమాడించితి'* యను 
పద్యము, కాశీఖండ శివరాాతి మూహాత్మ ములలో “కవిసార్వ 
ఛాావి” బిరుదవు కన్పించుట. వారి యూ యూహ నిజమే 
యునుక్‌"ఠరదను౫ దక్థి ణాఖథీశునిచే బహూకృ్చతు లందిన పిదప 
- (శీనాథుండు. న్నెషధము రచించెనని యా సపుటయందే కష్ట 
మూర్తిగారు. చెప్పిరి. అట్టిచో న్వర్శసాన్న (పశస్త్తి న్నెషధ 
ములో లేదేవి ౫) కాశీఖండము రచించుదాక నీ (ప్రశస్తి 
నెందుకు చేయళేదు = గౌడ డిండిముభట్టు నోడించి నురల 
ొకపారి , కనకస్నానము చేసెనా ౨౪ ఈ రండవ స్నానమును 
గూర్చియే. “కర్మాట శ్లితిపాల మౌక్తిక సభా గారాంతరాకల్పిత 
స్వర్శస్నాన గతి (పసిద్ధ కవిరాట్సంస్తుత్య చారిిత [ (ోసభా 
గారాంతరావర్సిత స్వర్శస్నాన జగ(త్ససిద్ద"' యని కృష్ణృవమ్నారి 
దున్నది యను 
సప్పమాశ్యాసాంత పద్యములో (కీనాథుడు చెప్పెనా న కృష్ట 


గా రుదాహరించిన పద్యవుం కాశీఖండ 


మూర్నిగారు *!దివూళరటంకాలి యను చాటు పద్యమును 
(బమాణీకరించి, (శీనాథుడు కనకాభి పషేకమును జేయులటు, 
గౌడ డిండివుుభట్ళు -నోడించి కవిసార్వశె "వు బిరుద మార్చిం 
చుట భిన్న ఘట్టములుగా నూహించిరి. దీనినిబట్టి (శీనొ 
థుండు  దండుసొరులు (పాథ దేవరాయలను దర్శించెననుకొన 


వలసి యుండును. ఇట్ళ్లు వెళ్ళినొాం డనుటకు కృష్ణమూర్షిగారి 
న ళం ల్‌ జాట్‌ 


గాంచుటు యన్నియు నొకసారి దు సంభవించియుండును. ఈ 
ఘట్టమంతయు కాగీఖండ రచనాతూ్యూర్వమే జరిగి యుండువు. 
““దీనారటంకాలం దీర్ణమాడించితి*' నను చాటు పద్య (కమమును 
ఒట్టి చర్చ సపెంచినవారు కృష్టవమార్హిగారు. ఆ పద్యపాద( కవుమే 
(పమాణన్ధుందురేని కనకాభిపషేక (పస్తావనము న్నెషధములో 
అతకుంటకుం గారణ వన్వేషింపవలసి యున్నది. ఆ కారణము 
చెప్పలేదు. అవి లభింపనంత 
వరకుం గనకాభిషేక కవిసార్వపె *వు బిరుద (పధానము లేక 
యంగీకరింపవల యును. (శీనాథుండు 
తన కావ్యములలో స్వవిషయను తప్పకం జెస్పునని కృష్ణ 
మూర్షిగారు విశ్వసించుచున్నారు. విద్యాధికారి పదవీ (పస్తా 
వనమున “లప్పటికే యా పదవి యాతనికి లభ్యవ్నా యుండి 
యుండినచో. నిస్స్పంశయముగా నా (ప్రసక్తి నాతండు న్నెషధ 
మునం జేసియుండు” (పుట. 170) నని వారి యభి 
_పాయము. నేను నట్టి యభి(_పాయముతోనే నైషధ రచనా 
తూ్యూర్వ్యము  ,శీనాథుడు కనకాభిషేక సత్కార వమందలేదని 
యూహించుచున్నాండను. 


లేవియో కృష అనూూర్చి గారు 


కాల జనితము లనిలేు 


కృష్ణమూర్తిగారు. బహుగంథ పరిశీలనము మీంద 
నీ (గంథవము. రచించిరి. తమ సిద్దాంతముల నుట్టంకించు 
పట్టు లలో వా రెన్నో యూహలు చేసిరి. ఆ యూహ లాంధ 
గీర్వాణ సాహిత్య _వికాసమును దెలుపునవిగా లేవు. చరి (త 
(పధానవ్నె న రచించిన కృష మూర్తి 


గారు. రెడ్మి యుగమునాంటి యాం (ధ గీర్వాణ సాహిత్య వికాస 


యా సగం థవును 


వొ పృ తదన్న సాక (ములేదు ఈ స 

అలో య దన్య నాం న్‌ లక్షణములను దెలుపు వమురియొక (గంథము రచింపంగలరని 
గృషమూరి గారి చర్మ నేలవిడిచి సాము చేసిన ట్నున్సుదని 

పమ అనా రై న స యూహించుట సాజముగదా 1 

చెప్పక తప్పదు. గొడ డిండివుభట్టు నోడించుట, కవిసార్వ 

మే 
ఛెవు బిరుదము సంపాదించుట, కనకాభిపేక సమ్మానము ఎజసాగ వ్ల గురు పసాద రావ్ర+ 
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ఆయన పేరు నొనుగోపాల్‌, తొను విధించిన కఠిన 
నియమాలన్ని తు, చ. తప్పకుండా అనుసరిస్పే గా(తసంగీతం 


నేర్పగలనని మూట ఇచ్చాడు. పండిత నందలాల్‌ అన్న ఇంకొక 
కారుణ్యమూర్తి. తబల్క వమ్పదంగము నేర్చడాని కంగీకరించాడు. 


ఆ రోజుల్నో అల్జాఉర్సీ న్‌ఖాన్‌కి ఒక్కపూట మా(తమే 
ప క్బాడన్నం దొరికేది! అది అయినా ఒక స్యతంలోన ! ఒక 
మందులకొట్టు ఆసామీ అనువుతిమీద కొట్టులో పడుకుని నిద 
పోయేవాడు. 


ఆ తరువాత ఏడు సంవత్సరాల వరకు అల్హాజర్చీ న్‌ 
ఏకా(గనిష్య తో గాతసంగీతంలో నిరంతరం పరి_శవు కొనసా 
గించాడు, అతని అచంచల దీక్ట సంగీతాచార్యులకే ఎంతో 
ఆశ్చర్యం కలిగించింది ! నానుగోపాల్‌ ఆతని నిరంతర పరి 
(శవము గమనించి, ఎంతో సంతోషించి తన విద్యా రహస్యా 


లన్ని నేర్చగలనని వాగ్చానం చేశాడు. అంతేకాదు ! అతని అన్న 
వ స్తాలకయ్యే ఖర్చులన్నీ భరించాడు. అప్పటికి ఖాన్‌ వేల 
కొలది కృతు లాలాపించగల పొండితి గడంచుకొన్నాడు, తబలా 
మృదంగాలలో అందెవేసినవెయ్యి అనిపంచుకొన్నాడు. 


అచిరకాలంలోనే వాటిలో అతడొక మహనీయ విద్యాంసు 
డయ్యావాడే ! కాని తర్మిదం్యడు అతని అఆనుపొనులు కని 
"పెట్టారు. ఒక్కవారం రోజులపాటు ఇంటిదగ్గర ఉండవలసిన 
దని బలవంత పెట్ట వఎెంటబెట్టుకు వెళ్ళారు. ఆ తరవాత 
మభ్యపెట్టి అతనికి ఒక పదిఏళ్ళ బాలికతో వివాహం జరిపిం 
చారు. అయితే ఆ -బలవంతప్పు సెళ్ళివల్బ అతని సంగీతాను 


రక్సి అణువంతయినా న్డ్‌ జీంచలేదు, అది వురింతగా బలపడి 
స్టిరపడింది. తలిదం[డులు చేసిన మోసంవల్స _గానాభ్యాసం 
మీద అతని పట్టుదల మరింతగా గట్టిపడింది. వినాహం జరి 
గిననాటి ర్మ్యాతే తిరిగి కలకత్తా పారిపోయాడు, కాని, ఆచా 
ర్యుడు నానుగోపాల్‌ అంతకుమునుపే అస్తమించాడని తెలి 
సింది. ఆ వార్త విని ఖాను నిలువునా నిర్వాంత పడ్డాడు, 
గురువుతోబా మే తన గాత సంగీతానికి సమాధి జరపాలని 
నిర్జియించుకొన్నాడు. ఇక వాద్య సంగీతానికి మాతనే అంకిత 
మయిపోవాలని ఒక దృథదీక్ట స్వీకరించాడు. 


ఖాన్‌ మరికొంతకాలందాకా ఒక దారి తెన్ను రేకుండా 
తిరగడం (పారంభించాొడు. అదే సవుయంతో అతనికి బృంద 
వాద్య నిర్యాహకుడు' హబుదత్తు, తో పరిచయం కలిగింది. ఖాను 


దుర్భర _ దారి ద్యస్థితి గమనించి అతడెంతో జాలిపడాడు, 
వాయులీన వాద్యం నేర్పడాని కంగీకరించాడు. గిరీశచం[ ద 
-సూష్‌ నాటకసవమూజంతో ఒక చిన్న ఉద్యోగం కూడా సంసా 
దించి. పెట్టాడు. 'పనన్నకువమూర్‌ " అన్న నూతన నావు 
"బీయంతో ఖాన్‌ అ నాటక సమాజంలో (పవేశించి (పతి 
రాతి బృంద వాద్యాల గానంలో సొలొన్నాడు, పగటివేళ 
“అంతా. ఫిడేలు, సన్నాయి, క్సారినెట్‌, కోరోనెట్‌ వాద్యాల 
అభ్యాసంలో వినియోగించాడు. ఆవిధంగా మూడు సంవళ్త 
రాలపొటు ఏకాగదిక్ట తో పరి శమించిన పిమ్మట ఖాన్‌ వుహా 
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సంగీతవేత్తల ఘన (పశంస అందుకొన్నాడు. అప్పటి కతని 
వయస్సు పదిహేను సంవత్సరాలు మా(తమే |! 


ఆ తరువాత ఖాను ఒకనాడు దుర్గావూజలో “సీచ్‌ జగల్‌ 
కిశోర్‌ ఏర్పాటు చేయించిన ఉస్తాద్‌ అహమ్మదాలీ సరో ద్‌ 
వాద్యం విని ఆనంద పారవశ్యంతో తలమునక లయినాడు! వెంటనే 
ఆ ఉస్తాద్‌ పాదాలమీద వాలి అంతేవాసిగా స్వీకరించవలసినదని 
(పాభేయేపడ్నాడు. అంగీకరించినట్ను వూలు ఇచ్చినంతవరకు 
మరి చరణాలు ఏడిచిపెట్టనని భీష్మించుకొని కూర్చున్నాడు. 
చిట్టచివరికి "సేట్‌ (పోద్భలంమీద ఉస్తాద్‌ అహమ్మదాలీ ఖానుని 
రిష్యుడుగా స్వీకరించడానికి అంగీకరించాడు. 


మవాటవరసకి అంగీకరించాడే గాని, ఉస్తాద్‌ వున ఖానుకి 
తన విద్యతో మెళకువలన్నీ చెప్పాలని సంకల్పించుకోలేదు ! అల్ఫా 
ఉద్పీన్‌ గురువుగారి ఇంట వంట చేశౌడు. ఇంకా మిగిలిన 
గృహకృత్యాలన్ని నిర్వహించాడు. తబలాతో ఎక్కడికి వెడితే 
అక్కడికి వెళ్ళాడు. రా(తింబగళ్ళు ఆచార్యుని అను. గహ 
భాగ్యం కోసం నిశ్చల నిష్యతో పరి శమించాడు, కాని ఉస్తాద్‌ 
మనస్సు కరగలేదు. తన విద్యా రహస్యాలేవి వెల్టడించలేదు. కాని 
వినికిడివల్శ, చాకచక్యంవల్శ ఖొను ఉస్తాద్‌ గాన రహస్యాల లోతు 
లవలీలగా అవగాహన చేసుకొన్నాడు. ఒకనాడు శిష్యుడు తన గాన 
న్లై పుణి బాణి యధాతధంగా అనుసరించడం గమనించి భగ్గు నుని 
మండిపడ్డాడు. వెంటనే ఇంటిలోనించి గెంటివేశాడు ! 


తిరిగి అల్హ్జాజద్నీన్‌ దురదృష్ట జీవితం (పారంభ వముయింది. 
ఆ యాతన భరించలేక చిట్టచివరికి ఒకనాడు ఖాను ఆత్మహత్య 
చేసుకోడానికి కూడా (పయత్నించాడు. కొని ఒకనా డతనికి 
వుహనీయ సంగిత కళాపోషకుడు రానవ్‌పూరద్‌ నవాబ్‌ (పాపకం 
దొరికింది. వితరణఖిని నవాబ్‌ అతని నెంతో ఆదరించి నివ 
సించడానికి సుఖవసతి కల్పించి తన ఆస్బాన సరోద్‌ విద్యాం 
సుడు వజీర్‌ఖానుకి అప్పగించి సలోద్‌ నేర్షవలసినదని ఆదే 


గించాడు. ఆ తరవాత రెండేళ్ళదాకా వజీర్‌ ఖాన్‌కి అల్జాఉడ్చీ న్‌మీద 
అంతగా అభివూనం కలగకపోయినా అత డితర గురువులవడ్డ 
సంగీతశా(స్పృ నిధులెన్నా సంపాదించుకొన్నాడు. (కవు కమంగా 
రాతివేళ అతని కుటీరానికి గొప్పగొప్ప ఉస్తాదు అెందలో 
రావడం (పారంభించారు ! (కవు. కవుంగా ఆ కుటీరం సంగీత 
శాస్త చర్చల కాలసహొా్దలంగా వూరింది. 


నురికొందరు మహోత్సాహాలతో తమ తవు వాద్యాలతో 
కచేరీ లారంభించారు. ఉస్తాదులు వెళ్ళిపోయిన తరువాత తెల్చి 
వారుజామున అళల్ఫాజిర్స్వీన్‌ ఖాన్‌ * తాను (గహించిన రహస్యాలన్నీ 
ఒక పెద్ద పుస్తకంలో (వాసుకుని భదపరుచుకునేవాడు. 


తరవాత తరవాత _ అల్న్హాద్బీన్‌ ఖాన్‌ ధుపద్‌ గొన 
పండీతుడు, లక్నో నివాసి రాజా హుస్సేన్‌ నామీకి ఎంతో ఆత్మీయు 
డయినాడు. కాసీ అతనికి తన ఆస్బాన బృందగాన నిర్వహణం 
బొత్సిగా సాధ్యపడలేదు. ఖాన్‌ ఆ విషయంలో అతని 
"30తో సాయపడ్డాడు,. దానికి బరులుగా హుస్సేన్‌ నావీ 
ఖానుకి వందలకొలది (ధువదగీతిక లుపదేశించాడు. తన ఇంట 


ఖారతీ 


ఉంచుకొని ఎంతో ఆదళంతో పోషించాడు. _కను_కమంగా 
అల్హ్జాఉర్బీను పడ్న కష్టాలు నిరంతర స్వార్భత్యాగాలు వజీరు 
ఖొను చెవిన పడ్డాయి. అతనికి అంతేవాసి మీద ఎంతో జాలి 
కలిగింది. అయిదేశ్ళపాటు ఎడతెగని శిక్టణతో శిష్యుణ్మి నుహా 
సంగీతవేత్తగా తీర్చిదిద్ది విజయాభవ అని' "ఆశీర్వదించాడు. 


(కమ(కవుంగా ఖాను. శీర్హి భారతదేశంలో నాలుగు 
వ్వైపుల వ్యాపించింది. వ్నెహర్‌ సంస్థానాధిపతి అతన్ని తన 
ఆచార్యుడుగా నియమించుక్‌ న్నాడు. ఖాను ఇంతకాలంనించి 
తన భార్యమా శే తలపెట్ట లేదు ! ఆయినా ఆ సాధ్వి అతనితో 
కలిసి మెలిస్కి సుఖించడం కోసం సదా నిరీక్టించింది. మరికొంత 
కాలం గడిచినతరునాత తలి దం[డు లామెను భర్వ దగ్గ దికి 
తీసుకువెళ్ళారు. అప్పటి కతని జీవితం ఒక దారిని పడింది. 
(కవు(కమంగా  పరిణితుడయిన ఖానుతో సన్నిహిత సొంగత్యం 
వల్శ విద్యకోసం చేరిన శిష్యులందరు ధన్యుల వమయినామని 
అనందొంచారు. [| 


అల్హాఉద్బీన్‌ ఫాన్‌ కునూరుడు అలీ అక్సరుఖాన్‌ నేటి 
సరోద్‌ విద్యాంను అందరిలోను వీను మిగిలిన విద్వాంసుడు. 
అప్పుడే అన్ని విధాల తండితో సమానుడన్న ఘన (పతిష్మ 
గడించుకొన్నాడు. అల్జాఉర్బీన్‌ ఖాన్‌ కుమవూర్తె అన్నపూర్ణ కూడా 
సుర్‌బహార్‌ వాద్యంలో నిపుణురా లనిపించుకొన్నది. రవిశంకర్‌ 
అన్న (ప్రముఖ సితార్‌ విద్వాంసుడు ప్రే రిద్దరికన్న ఎక్కువగా అల్న్హా 
ఉద్బీన్‌ ఖాన్‌ ఆదరణభాగ్యం చూరగొని అన్నపూర్మను వివాహం 
చేసుకొన్నాడు. ఫ్‌రు ముగ్గురు తనచుట్ట కూర్చుని తవు వాద్యా 


లతో సంగీతగోషి ర్‌ బొరిపిన కాలంలోనే మహానందదాయకాలయిన 
మధురక్టణాల అనుభూతి సం, పాస్ప్టించినదని అల్నాఉర్నీన్‌ ఖాన్‌ 
అన్నాడు. తవు తవు వాద్యాలలో సు పసిద్ద్డులయిన ఇద్చరు 
వుహాగాయకులను దేశమాత కర్పించినందుకు న్యాయంగా 
అల్హాఉర్బీన్‌ ఖాన్‌ ఎంతయినా గర్వించవచ్చును. వారిద్నరు కలిసి 
గాని వేర్వేరుగా స్వంతంగాగాని చేసిన గానకచేరీలు భారత 
దేశంలో అంతట  (పముఖుల మన్నన లందుకొన్నాయి. మిగిలిన 


ఖాన్‌ శిష్యులలో పన్నాలాల్‌ ఘోష అన్న మురళి గాయకుడు 
(పముఖుడన్న తీరి గడించుకొన్నాడు. 


కొంతకాలంపాటు ఉస్తాద్‌ ఖాన్‌ ఉదయశంకర్‌ 
బృందంతో కలిసి పర్యటించాడు. ఈనిడాయన సఠోద్‌, సుర్‌ 
పింగర్‌, రబాబ్‌ వాద్యాల గానం లక్నో అలహాబాద్‌ రేడియో 
"స్ట్రేషనులలో తరుచుగా వినిపిస్తూ ఉంటుంది. ఖాన్‌ సరోద్‌ 
తోనే కాక్క తబల, ఫిడేలు, వమృదంగము, సన్నాయి, క్సారినెట్‌, 
సుర్‌ బహార్‌, రబాబ్‌ అన్న వాద్యాలతో కూడా అవలీలగా 
(శోతల (వశంస అందుకోగలరు. ఆయన బహుముఖ (పజ్నా 
శాలురయిన నేటి గాయకు అందరిలోను అందెవేసిన చెయ్యి. 
ఎన్నెన్నా కష్టా లనుభవించినాా ఖాను చిన్ననాటి నించి ఎంతో 
డ్నెవభీతి, భక్తి అలవరచ్ళక్రొన్న పుణ్యవూరుషులు, శుచిజీవనులు. 
సరళస్వభావులు, నిగర్వి, నే డింతటి ఘనకీరి, లభించినా, 
ఆయన అనాటి సరళథోరణి ఏవూ(తము మారలేదు! పసితనం 
నాటి కష్టృపరంపరలవల్ల ఆయనలో అపూర్వమ్మెన సౌజన్యం 
మా(తమే రేకెత్తింది, లేమితో బాధపడుతున్న ఆర్జ్హు అయిన 
అంతేవాసు అెనరయినా అర్జించినవ్తుడు ఆయన తవు కళా 
సర్వస్వం మా(తమే గాక్క _ విరివిగా అన్నవ[(స్తాలు కూడా 
బహూకరిస్తారు. విద్యార్భులలో నిరంతర పరి్యశవుతో మేళ 
వించిన శక్తి సామర్శా ్యాలు మూ తమే ఆశిస్తారు. ఆయన 
జన్మత! మహమ్మదీయులు. పేరు కూడా ఇదే. విషయం 
వ్యక్షీకరిస్తుంది. కాని హిందువు అందరికన్న ఆయనే అత్యధికు 
లన్నట్టు తమ మనుగడ క్‌'నసాగించుకొంటున్నారు. గంగాస్నానం 
మీద ఆయనకెంతో భక్తి. వారి గృహం హైందవాచారాలతో, 
వేడుకలతో మార్కుమోగుతూ ఉంటుంది. ఖాన్‌ గొప్ప శివ 
భక్తులు. శాఖాహారం తప్పు ఇంకేది ముట్టరు. 


ఆయన కిప్పుడు నూరేళ్ళు వచ్చాయి. అయినా అల 
వరుచుకొన్న ఏ వాద్యమయినా ఏ ఖ్నెఏళ్ల (కితంలోలాగే ఎంతో 
పాటవంతో, చాకచక్యంతో సొకుమార్యంతో వాయించి (శోతం 
నానందాబ్బిలో వోలలొడించగలరు |! 


కిర్‌ 


లేఖలు 





కావ్యా లంకారచూడావనుణి 


కరా గ్రత్రిొ సంపాదకులకు 


అయ్యా! 
శక్‌ శ 
ధ్ర చెవ్యాల్వంకారచూడామణి: కన్ని ఆసమన్విత పదములు 


అనుపేరితో నొక వ్యాసము “భారతి” (7--7--62) 
--"కలగూరగంపిలో  (పచురితమ్మెనది. దానిమోంద నొకటి 
రండుమూటలు చెప్పవలెనని నాకు వోంచినది, 

|. ప పదొప స నును సస 
త్యపి నిర్మ రధి న్యుపాభ్యుదా జ్వ గ్టత్యవ స 
ర్యుపసర్న వంశతికి వళు 
లు పరస్పర వర్జ్యయుక్తి నుభయము జెల్మున్‌.”” 

_ కావ్యాలంకారచూడామణి--- వార 


ఈ పద్యము కవిజనాశయములోని దని కస్తూరి 
రంగయకవి చెప్పి, ఒకటి రెండక్షరముల నూర్పుతో తన (గంథ 
మున నుద్భరించినాయ (3--౩324). వావిళ్ళవారి (1960) 
కవిజన్యాశయము (/2ప్పుులోో “వ! ళ్ళు పరిస్త్వర యుక్త 
మ్నైెన-[- నుభయము చెల్నున్‌.” అను పాఠమున్నది. *ోవళు ! 
లుపరి స్వర వర్శ్మయుక్తి [౧నుభయము జెల్టున్‌*” అను 


పొాఠతముకం క, కవి జన్మాశయ పాఠమే చక్కనిదని నా యభి 


(పాయము. “స్వర వర్శయుక్తి” యనుటకం కె, “స్వర 
యుక్త" మనుట బాగు--66000109 01 01648 దృష్ట్యా. 
నలా మేలన గీతిలోని మొదటిమూడు గణము 


లను విడిగా దీసినట్ళు + (ఎతు గీతి) సద్య నుండుటచే నులన 
గీతినుండి యెత్తబడినగీతి కావున దీనిని *ఎత్తుగీతి యనియుందు 
రని తోచును*” ఈ యూహ సరికాదు. ద్విపద-- తరువోజల 
సంబంధమునుబట్ట, ద్విపదనాదములు రెండు-- ఒక తరువోజ 
పొాదముగాం జెప్పుటు సంషపదాయమ్నె యున్నది. కాని తరువోజ 
పాదమును సగముచేసి ద్విపద పాదముగాా జెప్పుటలేదు. పాదము 
నకు ఆెండీం (ద గణములు, ఒకసూర్యగణము గల యొకా నొక 
“గేయముయొక్క పాదములు రెండు గలసి-- యొక మధ్యాక గార 
పొదమ్మ్నా యుండునని (శీ వేటూరి (సభాకర శాస్తి, కోరాడ రావు 
కృష్ణృయ్య మున్నగు సండితోత్తముల యభి(పాయమ్నె యున్నది. 
హయ (ప్రచారము నినువుడించినర దురగ వల్ల నము, దీనిని 
రెండింతలు. చేసిన విజయమంగళము; అశ, ద్విరదగతిని 
రెట్టించిన విజయ భదము--అగునని యప్పకపీయాదులలోం 
జెవ్సంబడినది. ఒక నద్యమునుండి నుజీయొక పద్యమునెత్తుటు 


కేల 


సంప్రదాయము కొదు. జలదము, నర్క్కుటము మొదలగునప 


యుత్త్సలచంపక్ష మాలలనుండి యెత్తం బడఉినవాఐ అసలు 


' వీనిలో నేవి ముందు ౫--- అమే, '“చులనగీతి ఉత్సాహము యొక్క 


చివరిమా[ తను తగ్నీంచుటచే ఏర్పడినదనుటయు నసవముంజసనుు, 
“మా తయన నొక్కు లఘువగు''నని యుండగా ఉత్సాహము 
చివర మ్యూత యుండునని చెప్పుట మటీంత యసంబడ్డము. 


ఉత్సాహము చివర నుండునది గురువని 
మికి గాలి శోచనీయము! 


గుర్చి 9స కుండులు 


3. (0) “శీ దయాధిపాన 
యోదయ నలి న్మత 
యోదిత మయి యత్సు 
గీదె యొప్పుం గృతుల. 
“గలము. రెండు నములు 


గలబె (వాస వుతియుు 


జెలువు నెత్తుగీతి 





వెలయు! గృతుల యందు. 


మోంది పరిష్క్రృత పాఠములు అపూర్వములు, అసాథారణము 
లును, స్పై వానిలో గీట్టుంచిన పాఠములు పరిశీల నార్జ్యములు, 
“గతికి “గిది యను (పయోగము కవిజన్నాశయమున సప 
మాణముగాం  గానరాదు. “గీదియి' మాతమే యున్నది. 
“వ33లువు ఎత్తును, 'పలువునెత్తు'గా సంధింపం యట్ను 
పొసంగును 2 
(1) “నలము రెండు నగణములు గలసి (పొసంబు 
చెలువువ్నా యొత్సుగోతి 


వెలయు సత్క ఎతులయందు.] ఈ పాొశొంతరమున 
చూచినచో అసలు పాఠమును సవరించిన ళ్ళ, కనిపించునని 
రచయిత 'సేలవిచశ్చానారు. ఎవరు సవరించ్చినొ రవీ వారి యభి 
(పాయము? 1920 నాంటిా--ఆంటధ సాహిత్య పరిషత్తువారి 
(కావ్యాలంకార చూడామణి) ము దణమును నీ సందర్భమునం 
జొాడవలసి యున్నది. ఈ పాళౌంతరము, అందలిది. 

త్తే పతి పద్యమునకు లక్షణము చెప్పుచు ఆ పద్య 


“మునే సామాన్యముగా, లక్ష్య ్యముగా నిరూపించుట లాక్ట్మణిక 
పద్ధతి, కొవ్యాలంకారచూడానుణి యందును అదేపద్ద తి అనుస 


ప్ర 


ఛారటలథి 


రించ బడీనది*" అని రచయిత చెప్పినారు. నిజమే; కాని, అసా 
మాన్యముగా, విన్నకోట పెద్ద నాలసీస, ఉత్సాహ మంజరులకు 
వేరు పద్యములలో లక్టణములు చెప్పియున్నాండు. అక్కిలివడి 
సీసమునక్కు మంజరికిని లక్ష్మ ్యములు గూడం  జూపలేదు. 
ఈ విధముగాం జూచినచోం జ్నెనిం బేర్కొనిన వ్యాసమంతయు 


విమర్శనీయముగా నున్నది. అదనముగా (వాసికొని పోవుట 
నా యభివుతమునకు విరుద్ధము. కనుక్క రచయితగారి పరిశీలనా 


శక్తికి మతటీ యొక (పబల తార్కాణము చూపి అంతటితో 
నాయీ అఘు వ్యాసమును---ముక్త్షసరి గా--ముగింతును, 


భ్‌ “ఒక్క చి్యతకవి సెద్పనతప్ప మిగిలినవా రందరును 
(విషమ సీసమున కనుబంధముగా) “గీత యుండ వలయునని 
సొమాన్యముగానే చెప్పినారుగాని, ఫలానాదేయని నిర్ణయింపలేదు. 
రేచన, విన్నకోట "సెద్దన్య అనంతండు విషయ సీసో దాహరణమున 
తేటగీతి నుప యోగించినారు. ఇవి రచయిత (వాసిన మాటలు. 
కాని ఉదాహరణములను బరిశీలింతము: 


(1) 'జేజ్రనయు 
గీ (పాలు వళ్ళు ఫీల--- నోలిన నిరిపి యా 
గణమె కాని యొందుూుగణను అిడక 





యభిముతార్శ రచన--నభినుతవ్నై యుండు 
జెప్ప విషము సలు “మొప్తుం గృతుల. 
(11) వి. "పెద్దనా-- 
గీ. వడి దనర్వ్పం (బానసాా వ్పెభవం బలరార 
నిట్ట గణనిరూడి--- నెసక మెసయగం 
గీర్హితాతి మధుర--గీతియుం జబ్నెం గల్ల 
నదియ విషమ సీస--- మం (డు కృతుల, 
(మాంద గ్‌ట్ళు ౦చిన విష యములనుబట్ట విషయ సీసమున 
కనుబంధముగా నొట వెలందియే యుండవలఠె నను విషయము 
గోచరించు చున్నది, ఆటవెలందిలో మొత్తము మోంద నాలుగు 
గణములుతప్పుం దక్కీన వన్ని యు (పదనాజ్య)న్సు సూర్య గణముల. 
లక ్యములందును_ తేటగీతి మృగ్యము! స్పె వానిని బట్టియే 
చితకవి సెద్వనా- అనంతుండు మా్యాతము?-- ఆటవెలంది 
యుండవలెనను నియనుము_ చెప్పీరి) 
(114) అనంతుండు-- 
ఆ. వె, (పాసములును వడులు భాసురంబుగ నిటు 
విలసితముగ నాటు వెలంది యందు 





_ నుత్సుకత నొనర్చి యుత్సాహ వుదినిల్స 
“ విషయ సీస వమువరు విషధి శయన! 
అభిజ్ఞలు  నాయందలి తోటు పాటులను మృదురీతిని 
అనుశీలింపలలరని సవినయముగాం (బార్జి ంచుచున్నాను. 
ఎా=బండి నాగరాజు. 


“పర్యాలోచన పరీక్షణ సమీకణ”' 
పరిశీలనము 


ఉభాగ్రత్రిి సంపాదకులకు 
అయ్యా; 


అఎలఎల,దా రాక్ట్మ సమువల్హనూ, తొళప త(గంథములం జూచి 
! పరిష్కరించుట (జీతను, భారతాదులలో) గొన్ని లోపాలు 
పండితుల చర్చారంగాలుగా మారడం; ఆలోప పరిష్కారములు 
పాఠకలోకానికీ విజ్ఞానీ దీపికలుగా రాణించడం. నేంటి “భారతి” 
“సాహితోవంటి సాహిత్య మాసప(తికలలో కనబడుతోంది. 
సాహిత్య _ పిపాసకులకు, పరిశోధ నేచ్చు గల వారలకు, కొంతపని 
గర్పిస్తోందీచర్భ. రాను రాను “చర్చలు” నేలవిడిచిన సొము”గా 
మూరడంమురీ నిరాశొాజనక మువుతోంది. అంచేత కొన్ని దృష్మ్టాంతాల 
నుదహరిస్తూూ పరిశేధకులకొక  విజ్నప్పి _ చేస్తున్నాను, 
దానిని పాఠకులు సహృదయులగు రచయితలు మన్నిస్తారని 
యాళిస్తున్నాను, 

“అండయతి తేనె తలవడం బండె” ఇత్యాది విషయ 
ములనుగూర్చి సీ దీహెలవారు, వి. రావకృష్ణృరావుగారు, విశేషంగా 
చర్చలు సమాధానములు _ చేన్నున్నారు. జూన్‌ 1962 
సాహితిలో (శీ వి. రామకృష్ణ రావుగారు “పర్యాలోచన పరీక్ట్మణ 
సమిక్టణము” అనువ్వ్యాసమును, _ దీపొలవారి 
సమాధానముగా (వాసినారు. వారా వ్యాసమున 
తావులలో చర్చ కొన్నింట 
పాఠక్రునకు దురూహ్య మగుటయుం గన్పట్ముచున్నది. అట్టి 
వొాటినిటం గొన్నిటి నుదహరించెదను. 


వ్యాసమునకు 
స్తు ఎంచిన 


అసవు (గముగా నుండుటయిు, 


(1) అఖభండయతిని గూర్చి విమర్శించునపుడు “ోదర్ను 
రోత్క్మర రవముల్‌ వుకొరుహ శిఖాంతములందు” అనుచోట 
శిఖ-1౧అంతము అని చెప్పుచు వీటికి “చివరి” యనునర్శ్భమే 
గదా! అన్నారు. “*శిఖాంతి” యనుదానికి “శిఖండి” యను 


రూపాంతర మున్నట్టు _ చెప్పినారు. “శిఖండి” యనునపు 
డర్చమేమో తెలుపలేదు. సందర్భమున కేది బాగుండునో వివర 


ణమున్నూ్నూలేదు. అయినను ““శిభాంతి” (ఫతిబంధక మేలగును? 

అంత శబ్బమునకు రమ్యా మను నర్మ మున్నదిగదా! ““రవ్యుము 
యు ( ణా 

త్వైన చివళ్ళు” లేదా “చివళ్ళయొక్క రమ్యతలు” అని యేల 

చెప్పుకొనరాదు ౨ ఉోవిహాగ్ర (పేష్యుళ్తె అనుదాని యర్శ్య బ్సేమి? 

ఆ సందర్భ మెట్టిది? ఇట్టి వివరణము పాఠకున కవసరమని 

నా తలంపు, 


(2) నిఠకిరణ రేభాకల్ప! కల్ప తరులీలొకల్ప! 
ఇచ్చట '““అ కల్ప్చో శబ్బ (ప్రసక్తి దెచ్చినారు (శీ రావు 
గారు. “గీత కిరణ రేఖాకల్స | యనుచోటు “కల్ప” శబ్బమునే 


శి 


ఫ్ర్‌( 


లేఖలు 


(_గహించి “లీలాకల్ప్చో యనుచోట “ఆ కల్చ్టో శబ్బమును 
స్చి రీకరించినారు. మొదటి శబ్బాంతమున “అకల్పో సపసక్తి 
యేల విచారింప నక్కరలేకపోయె ? కల్ప శబ్బాంతపదములు 
సంబుద్ధి (పయోక్తృములుగా (గహింపనలని యున్నది. అట్టి చో 
“కల్ప” శబ్బమునే (గహించి “సమానము” అను నర్ణ్య మే 
యోగ్యముగాం దో చుచున్నుది. సౌమ్య స్వభావము గల్గి యున్న 
వొడా ? అను నర్శ్భ స్ఫూర్తిలో శీతకిరణ రేఖతో సామ్యము 
తగియుండునేమో $ యని నాకు వోచుచున్నది. 
అతర్కిత వస్తుదానము చేస్తుంది, 


““కల్ము 
అటే 


ళల 


సై 
వృశ్చము 


యూహింపరాని లాభముల నిస్తున్నాడని అనుకొనవచ్చుగదా ! ' 


అప్పుడు “కల్ప” శబ్బమె (గహించుట యోగ్యము, 

(3) ““'వుహత్వా వు? దీనికి నీ వేలూరివారు ““గొప్ప 
_తనముయొక్క నుహత్తత్తృ్వము యొక్క అప్పి యని అరం 
(వాశా రన్నారు. (శే రావుగారు. “గొప్పతనము యొక్క (పొప్పి 
యను నర్భమే “*వమహత్నా్య్యాష్టి” యను దానికిం జెల్ళుం గాని 
““మహత్తత్త సవును” నర్శ వెట్టు పొసగును ఆ యర్శ్యము 
రావలెనన ““వమహత్తత్నాాప్ని.” యని యుండవలె గదా ౩ ఈ 
సమాలోచనము శీ రావుగారి దృష్టికి రాలేదా 2 


(ఊఉ) తావమురపాకు ; “తామరయాకు”” అనుటలో (శవణ 
కాఠిన్యము గలదు, నన్నయనాటినుండి నేంటి వరకు నెన్ని 
మారలేదు ౨ వెలువడ 
లేదు ? అట్టిచో “*తామురయాకు,, *తొవురపాకూే. అగు 
టలో తోటేమి *) “*తాటియాకుి, “తాటాకు” లలో నుచ్చా 
రణవుు నెంత తేడా యున్నదో నిట కూడ నంతే తేడా 
గలదు. "“తామరాకు”” అన్న మరింత తేలికగడా ! 


(ప యాగములు ఎస్సి రూసనుులు 


(5) ఇంక “తిక్కన తెనుంగు తెన్నులు” అను వ్యాన 
ములో 


“ఆ కుడువ నిచ్చు తజేయు గురువర (_కక్కించు 
నవసరంబు నెజీంగి యరి నృపొలు 

నీవు థిరవృత్తి నిడుగ్యదాటం బోనిమ్ము 

(కము శ్చకపెల యనగం (గమ్మి చెరపు*”” 


అను పద్వమున “కపిలే శబ్బమున కర్శమును “*మోటి 
యని (శీ రావుగారు నుడినినారు. ఈ పద్య మే సందర్భముననో 
వివరింపబడలేదు. ఒక్కాక్క శబ్బమునకు సరియగు నర్భ్య 
ముండదు. సందర్భమును బట్టు తగు నర్చము చెప్ప్తుకొన వల 


యును గదా ! (శీ దీపొాలవారు “కపిల--ఒక జలజంతువు” అను 
నర్శము సూచింపగా (శీ రావుగారు “మోటి” యను నర్భము 
చెప్పినారు. ఎల్లా సరిపడుతుందో వివరించలేదు. “మోట” 
యను నర్భవ్నెచే “(కమ్మి చెరపుటొ యేమిటి ౩ (కక్కిం 
చుట కమిటి ౩ ఒకదానికి నురొకదానికి సమన్వయ మెలాగ 
సరిపడుతుంది ౨ అందువలన సందర్బము నుట్టంకించుట 
వినుర్శలో (పధాన విషయము, పూర్వాపర సమన్వయమున్నూ్నూ 
ఇవశ్యకమే, 


1 


స్టారీపులాకన్యాయంగా నా బుద్శికిం చోచిన రీతి విమర్శ 


లోని విధానాన్ని చూపడం జరిగింది. శీ రావుగారు తము వ్యాస 
ములయం దీ పద్దతి నవలంభించిన పఠనేచ్చు గల మా 
బోంట్నకు సోగవము నువుతుందనీ, చక్కని విన్నాణ మిస్తుందని 
అట్టి సద్ధతి నవలంభింప వలసినదనిన్ని (పారి స్పన్నాను. 

' 'కించిజ్బంయడ నగు నన్ను, నా (వాతను సహృదయుల్నె 
(గబాస్తారని ఆశిస్ప్టన్నాను. 


ఎా-లిన్‌, టి, పి. వి రామానుజాచార్యులు 
రాయచోటి [పాొంతంలో ఢాసనం 


అయ్యా, బ్‌ 
ఆ ఇయచోటి (పాంత' దేవాలయాలను గురించిన నా 
వ్యానం గతనెల భారతిలో (పచురణ అయినది. ఆ వ్యాసంతో 


పాటు ఒక శొసనంలోని ఒక పంక్తిని పంపగా (సకటించారు, 
ఇపుడు శాసనం అంతా పంపుతున్నాను. _(పకటంచ (_సార్మన, 


గౌ రానిదారాడ కషరాటు ఆ 4 గాక 
(/౧వమిఆ లలి 7 డధ్రక్వు బచా ౩ ౯ క 

ఇ చతిణ ఆ౭9 ౧గే 8 ఇంద విషాద 
జొడురే డ్హాడ్చ గ ౬ఆ రక్తి బగ ఒ౭ంళ్ళళా ల 
గ తానువడడు గే డు నే గడు బృదంద ల 


చ్‌ గం మారటి 
కం గంలరంం అంఖెంఫం౦ంరళ?ాడా 
7 కృ౦ తందం౦ం0 ఉత ౪ళషంగపి 7 


క్‌ 
స్పుడ్రి గ్రిరాత్తి క్ర డెశ్చే 9 ఎ(౧లలశ్రై ఐ 6 
27 వ్రుత ఆళి 6శా వాద ౮₹2గ్భ7 
రోక్షగుడ శోడోజ్రేకక్తేడడ్ర+గిదా ? 
వ్రహత్రుక్య్యడాంర్భే డృ కడుక్కు ర్రర్త లద్యజ్హై 


వ్‌ వి, సపంచాగ్యులు, 











సరికొ త్త సాం కేతికశాస్త్ర (గంథములు 
వ్యవసాయమా .__ ఫిపురీ _ ఇంజనీరిం/స _ వైద్యము, 
మరియు వివిధ విషయములపె (గంధములు గలఫు, 
జశీేటలా' ఉశితీము. ఇంగ్లీ షులాోో (నాయండి. 
మ. విజ! &ఉ 5005, ౨.౨. 12202, 62104ఈ2-క 


పయుల్యాల్యట 








“ఖశారతి 


విజయవాడ కొదు ఇజనాడ। 
ఉఅభాగ్రల్రిి సంపాదకులరు;' 
అయ్యా, 


సు(పాదక వుహాశయా! “బెజవాడ గురించి నాకు కలిగిన 
జిజ్ఞా సలో వున వురాతన నగరములలో ఒకటి అయిన ఈ 
వూరు పరు వూర్వ్చు గూర్చిన నా సందేహము తీర్పించగలరని 
(పొర్భ నం ్న 
స్వాతం త్యము వచ్చిన తరువాత చాల వూరుల పేరులు 
మార్చి (కొత్త పరులు సెట్టుకొన్నాము,. కారణము మనలను 
పరిపాలన చేసిన (బిటిష్‌ పాలకులు మన వూర్మ పేరులు సరిగా 
ఉచ్చరింపలేక , మార్చివేశౌరని మన నమ్మకం. తెలుగుదేశంలో 
అలొగ మార్చిన "పేరులు పొచ్చుగొ లేవుకాని, ఇటీవల 10, 15 
సంవత్సరాలలోను మార్చిన వూరి ేరులలో ముఖ్యమ్నెనది 
బెజవాడను విజయవాడగా పిలుచుట, నిజానికి *“బెజవాడో పేరే 
పురాతన మెనది. బౌ ద్ద బ్నెన వమతస్కుల కాలమునుండి ఈ 
“పేరే పరిపాటిగా ఉన్నది. తెనుగు లిపిలో లభ్యమ్నెన యుద్ద 
వుల్టుని శాసనములో కూడ బెజవాడ అని యున్నది. అది పదవ 
శతాద్ని నాటిది. 


“రవుణతో బెజవాడ కెల్టి బెడగును రక్త యుంగాను 
దవుతాత మల్గృపరాజు వేర్వేరు దాను గట్టించె 
(గమమున దానిక కలశ మిడ్భట్న్ళు గా మొుొుుగచూడు 
వనురంగ (శీయుడ్డ వుల్టు డెత్సించె నమిత తేజుండు” 


ఈ శాసనము బెజవాడ (శీ వుళ్ళిశ్వరస్వామి ఆలయములో దొరి 
కతినదని జయంతి రావమయ్యపంతులుగారు (పకటించినారు. ఈ 
శాసనవములోనే వురియొక పద్యములో 


“పరగంగ బెజవాడ కొవురుస్వామికి భక్తుడై. నుడియు 
అని యున్నది, ఈ శొసనవముతోను, అంతకుముందు సంస్కృత దేవ 
నాగరలిపీలోనున్న శాసనములలోను “బెజవాడ యనియే యున్న 
దని (గహింపవచ్చును. 

బెజవాడ పూర్వ చరిత పరిశీలి స్పే---బె "ద్న లు, జ్లె నులు 
నిర్మించిన కట్టు డాలు, గుహలు ఆరామాలు నేటిక్తీ కొన్ని చోట్ళ 
కనిపిస్తాయి. రెండువేల ఏండ్ల కితం ఇక్కడ బౌద్ద్డులు నిర్మించిన 
విహారములతో *“బెజవాడి పేరుతో ఈ పూరు (పఖ్యాతిపొంది 
యుండవలెను. *బెజవాడీ అనునది కొందరు తలంచునట్టు 
“విజయవాడికు వికృతికాదు. అది తదృ్భవముకాదు. తత్సవుము 
కాదు---తెనుగు పకృతిలో వచ్చిన నావువాచకమే. “వాడి అనేది 
నదీ తీరములో వెడలిన నగరాలకు, పట్టణము అనేది సముద 
తీరంలో బయలుదేరిన రేవులకు సూచకంగా ఆ కాలంలో వాడి 
ను (_గహించవచ్చును. అందుచేత “వాడికు ముందున్న బెజ 
"పెద్ద అనే అర్భ ౦లో అప్పుటి అప భంశ భాషలలో వాడియుంటా 
రు. “బెజవాడ అనగా పెద్ద నగరం--దాని (పక్కనే చిన్న నగరం 
ఉండాలి. దానికి చిరివాడ అని పేరు. ఇప్పటికీ బెజవాడకు పాతిక 


ముప్పై వ్యెళ్ళదూరంలో ““చిరివాడి గామరి ఉన్నది. పెద్ద, 
దిన్న అనే అర్హాలలో బెజవాడ చిరివాడ వెలిసి యుండవచ్చును. 
“బెజవాడ భబ్బమునకు పలువురు పలు విధాల అర్జాలు చెప్తారు. 
వజ్బు అంటే వైద్యుడు. నెజ్ఞావాడ---వ్జై ద్యులుండే నగరం 'వ 
“బి యోరేద: అనే పద్దృతిని బెజు వాడ బెజవాడ అయిందని 
కొందరి వతం, యుక్తితో పరిశీలిస్తే ఈ వాదం నిలువదు, 
వురొక అర్హం---బెజవాడ కనకదుర్గ --కృషాానది పొంగిత ఆ వర 
దను ఆసివెేసి కృష్ణృవణిని తన ముక్కునబట్టి యుంచి చివరకు 
తోక రక్ట్మణార్చముగా తన ముక్కు నత్తు లో బెజ్బము ద్యారా విడి 
చిన కారణంచేత ఆ బెజ్బం కలవాడ, బెజ్బవాడ, బెజవాడ అయిందని, 
అది కూడ “హాతువాదానికి నిలువదు. ద్విత్యాక్ట రము ఏకాక్ట్రరం 
అవడానికి తగిన సావకాశంలేదు. బెజనాడ (పాకృత భాషలలోని 
శబ్బ సమామ్నాయము ,పకారము, సెద్దవాడ అనే అర్భ్భం చెప్ప 
డమే. శాషస్తీయంగాన్వు. సందర్భశుర్భిగాను. సముచితంగాను 
ఉంటుంది. 1987 లో ఆం(ధ విశ్వవిద్యాలయం ఇక్కడ ఆరం 
భించినపుడు తారికులపతి కట్టవుంచి రావులింగారెడ్నగారు 
దీనిని “బెజవాడికాదు బ్శేబ్‌. వోడ అన్నారు- ఇక్కడ ఎండలు 
తట్టుకోలేక. 

రెండువేల ఏండ్డ చరి్యతగల బెజవాడ ఆం(ధుల (పజా 
జీవితంలో మిళితమ్నాపోయింది. ఇక్కడ యిలవేల్పు బెజవాడ 
కనక దుర్శగానే వెలసింది. నున పల్ళె పాటలలో బెజవాడ కనక 
దుర్శమ్మ పొలి అనే పొఠి కేకలు వేస్తారు. ఈనాడు బెజవాడ 
యింటి పేరుగలవారు అన్న కులాలలోను ఎన్నా కుటుంబొాలనొ 
రున్నారు. ఉదాహరణకు బెజవాడ గోపాలరెడ్మి, బెజవాడ రావు 
చం. దారెడ్డ గారలు. 

దేశవుంతా పరిపాటి అయిన మంచిపేరు *బెజవాడిను 
మార్చి *విజయవాడి చేయడంలో వివేకం కనిపించదు. విజయ 
వాడ మిష్యశవను సమాసం, తప్పు. విజయనగరం విజయప్పురి లేక 
విజయవాటిక అనవచ్చుకాని విజయవాడ అనకూడదు, అర్భ్భం 
లేదు. ఈ 10, 15 ఏండ్లలోను బుద్ధిపూర్వకంగా చేసిన పార 
పాటు దిద్బుకొని “బెజవాడ అను తొర్మింటి నామమే అవ్వర్శల 
చేస్నే చక్కగా ఉంటుందేవూ! “భారతి పొఠక్షులయిన పండి 
తులు, చరిత పరిశోధకులు, స్టృల నావు నిర్చేశకులు దీనిని గూర్చి 
పరిశీలించి “బెజవాడికు సరియ్మెన పేరు నిర్భయించెదరుగాక! 


లీ వాత ఎవ 


గవునిత్‌ 


అక్రోబరు సంచికలో (నీ బుచ్చిబాబును 
గురించి పడిన వ్యాసంలో ఈ [కింది మార్పులను 
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(1పణాళికలు; పంచాయితీరాజ్‌ శాఖల మంతి] 


త రాష్టం న్దెసర్ని క౦0గా నదుల రాష్టం. సొారవంత 

వ్మాన భూములు చేవుట్‌ కోడి పనిచేయగల ర్చెతాంగానికి 
కొదువలేదు. ఇక ఇంతవరకు మునం విని యోగించని సహజ సంపద 
రాష్ట్రంలో విస్తారంగా ఉంది. నదులు కొండలు అడవులు 
పంటభూములత్‌' 1౮6,౮౨8 చ. షా. ప. ర్శృంగల -ఈ 
రా్యష్క్ట ౦లో సొెౌతిక సంపదను వున మెంళ్లి నా అభివృద్చి చేయ ' 
నవలని ఉంది. "పెరుగుతున్న వమన జనాభా దము స్ట్‌ ఇది ఎంతె నా 
అవసరం. 19601 జనాభా అంచనాలనుబట్టి ర్మాష్ట్ట జనసంఖ్య 
౩35.98 మిలియన్లని తేలింది. అంటే భారతదేశపు జనాభాలో 
5.6 శాతమన్నమ్షూట, 

1959-60 నాటికి రాష్టంలో 26.91 మిలియన్హ 
ఎకరాల భూమి పంట ( కిందకి తేబడినట్ను తేలింది. ములో 14.06, 
మిలియన్ను ఎకరాలు అడవుల (కింద ఉంది. అంటి రాష్ట 
న్నెశాల్యంలో ౨9.8 శాతం పంటభూముల (కింద 01.7 
శౌతం అడవుల (కింద ఉందన్నమాట. రాష్ట్టంలోని పశుసంపద 
1956 తో 29.81 మిలియన్న నుండి 1961 నాటికి ౩౬.64 
మిలియన్నకు సెరిగింది. 10.6 శాతం ఈ 5 సంవత్ప్సరాలలోనూ 
“పెరిగింది. 19006--06 నుండి 1999---60 కాలంలో 
సగటు ఉత్పత్తినిబట్టి ర్మాష్ట్టంలోని వివిధ ధాన్యాల ఉత్పత్తి 
దేశపు ఉతృత్సిలో 9.9 శాతంగా ఉంది. 

(పణాళికాకాలంలో విద్యుదుత్సాదన శక్తి రెట్టింపుకు 
"స్తె గా సెరిగింది. +1955--56 కంప 19060౮6 ఉత్సత్తయిన 
విద్యుచ్చక్తి ద6దిర శాతం ఉంది, పొరుగు రా ష్కాలతో పోల్చి 
చూచినా కిలోవాటు స్పాపిత యం తశక్తికి సంవత్సరంలో ఉత్స 
త్తయ్య్వే యూనిట్ట సంఖ్య మన రాష్ట్రంలోనే అధికంగా ఉంది. 
1ల60--61 లో ఈ ఉత్సత్సిశక్న మ దాసురా ష్ట్రంలో 
తృ౦25 యూనిట్ళు, కేరళలో ౨,880 యూనిట్ము కాగా 
ఆం(ధ(పదేశ్‌లో ర్తణం౦౮0 యూనిట్ను ఉంది. ఈ సంఖ్య 
1960--61 లో ఉ౩80 యూనిట్ట కు పెరిగింది. 1960 
--61 లో విద్యుత్‌ వినిముయశాతం వు దాసులో తీర, కేరళలో 
ఉ౦, ఆంధ పదేశ్‌ ఉ0 ఉంది. మన ర్యాష్ట్టంలో 1961-- 
62 లో వినివయ శాతం 50 కు సెరిగింది. ఇక యుద్ధానంతర 
పథకాలలోని కిలోవాటు స్సా సత యం తశక్తి ఖర్చు చూస్తే 
ఇతర రాాష్టా లతో కంళు సున రాష్ట 0౦తో "హెచ్చుగా లేదు. 
మూాచ్‌ఖండ్‌ పవర్‌ హొనిలో కిలోవాటుకు రూ. 16045, తుంగ 
భద పవరుహొసులో కిలోవాటుకు సగటున రు. 1080, రావు 
గుండంలో కిలోవాటుకు రు. 70౮0౮ లకు తక్కువగాను స్నాపిత 
యం॥/తశక్షికి ఖర్చవుతోంది, అధిక శక్తిగల ల్నినుల నిర్మాణంలో 
కూడ వున రాష్టంలో అయ్యే ఖర్చు కేం్యద జల, విద్యుత్‌ 
సమితివారి అంచనాల పరిమితిలోనే ఉంది. 

పర్మిశవులకు వినియోగించబడిన విద్యుచ్చక్తి 1956 


కంళ 1960 లో నాల్ను రెట్లకు స్పెగా ఉంది. 1960-61 
నాటికి విద్యుచ్చక్తి సరఫరా చేయబడిన (గావాల నంఖ్య 700 


నుండి 3,206 కు "పెరిగింది. వీటన్నింటివల్బ రాష్టంలో తల 


సరి వినిమయశక్తి రెండవ (పణాళిక మొదట్నా ఉన్న 7 యూనిట్న 
నుండి (_పణాళిక  అతతానీకి 1 ఇ యూనిటయ్యింది. 

రవాణా రాకపోకల విషయంతో పర్కానదగ అభివద్ధి 
సాధింపబడిందనే చెప్పాలి. 1906 లో ఉన్న రవాణా బండ్ల సంఖ్య 
వ. ౨౩౪ నుండి 1960 నాటికి చ౦6,0౮1 తతర. పోస్టా 
ఫ్‌సుల స సంఖ్య 6, (౧83౩ నుండి 9,142 కు పెరిగింది. ఇదేకాలంలో 
"టెలిఫోను కనక్షన్ను 9,630 నుండి 1/1౬ కు పెరిగాయి. 

వున రా(జ్మ్టిం (పధానంగా వ్యవసాయం మీదనే ఆధారపడిన 
నప్పటికి పరి(శవులతో కూడ (శద్ద్చ తీసుకొనవలసి ఉంది. 1956 
లో రాష్ట్టంతో ఫ్యాక్టరీ చట్టం (కిందికి వచ్చే పారి శామిక 
సంస్తలు ౨,అదిర ఉన్నాయి. 19౦9 అంతానికి వీటి సంఖ్య 
రృతడ] కు హెచ్చింది. వీటిలో పనిచేసే కార్మికుల సంఖ్య 1.30 
లక్షృల నుండి 1.79 లక్ట్మలకు పెరిగింది. ఇవిగాక నౌకానిర్మాణం, 
నూసెశుర్ది కర్మాగారం, (పత్తి పంచదార, సివుంటు, సిగరెట్టు 
మొదళల్నెన పెద్ద పరి_శవములు కూడా పనిచేస్తున్నాయి. 

విద్యా, వ్లెద్య రంగాలలో కృషి తగినంతగా జరిగింది.. 
109006--566 నుండి 1959---60 వుధ్యకాలంలో (పాథమిక 
పాఠశాలలు 29,076 నుండి ౩జ,556 కు, మాధ్యమిక పాఠ 
శాలలు 3డ9 నుండి 617 కు, హై స్కూళ్ళ సంఖ్య లర ర. 
నుండి 1,088 కు పెరిగింది. 1959-60 నాటికి రాష్ట ౦9తో 
264 పట్టణ ఆసుప( తులు, 730 (గామీణ ఆసుప తులు, డిస్పె 
న్ఫరీలు పనిచేసు, న్నాయి, ఏటిలోని సడకల సంఖ్య + 94). 1. 
డాక్ట్రర్ణ సంఖ్య 1950---56 లో ౨౪౩ నుండి 1959-60 
నాటికి 1,500 కు పెరిగింది. 

అన్ని టికన్న వున రాష్టంలో పేర్కానదగింది సవమూాబాభి 
వృద్చి కార్య కనుం. (పజాస్వామ్య వికం( దీకరణ విధానం చట్టు 
బద్దంగా 1959 నవంబరుతో (పవేశపెట్ట్రబడింది. వివిధ దశ 
లలో (పజలకు ( పొతినిధ్యం కల్పించేందుకు జిల్లా సరిషత్తులు 
పంచాయితీ సమితులు, (గావు పంచాయితీలు ఏరాటు చేయ 
బడ్డాయి. 1063 అక్ట్సోబరు నాటికి రాష్ట్ట్రవుంతా సమాజాభి 
వృద్ది కార్యకమం (కిందకి తేబడుతుంది. ఇంతేగాదు, వున (_పజా 
స్వామ్యూనికి మరింత బలం చేకూర్చేటందుకు రాష్టంలో (గావు 
సభలు కూడ ఏర్పాటవుతాయి. (గాముంలోని వయోజన వోట 
ర్భంతా (గాునభ సభ్యులుగా ఉండి _ పంచాయతీ కార్య కవూ 
లకు మార్గ దర్శకులుగా ఉంటారు. లోక్‌ సభనుండి (గాము సభ 
వరకు సమన్వయం కల్పించబడి పరిపాలనలో (పజలు పాల్నొ నె 
టందుకు అవకాశం కలర్ప్సింపబడింది. రెండవ (పణాళిక ముగిసే 
నాటికి రాష్టంలో స్టుత్తం '526 అభివృద్ది కేం దాలు పని 
చేస్తున్నాయి. వీటిలో 4ఊ గిరిజన (పాంతాలలోని బహళార్మ్య 
సాధక కేం దాలు, స్త్‌ సమాజాభినృడ్మి కేం దాలు, 8జి రెండవ 
దశ కేంగదాలు, 192 మొదటిదశ 'కేందాలుు ఉత పూర్వాభి 
వృద్ధి 'కేం్యదాలు ఉన్నాయి. ఇవి 73,570 చ. వ్నె. విస్త 
రంలో 80౮,901 ,గామాలలోని 206 లక్షలమంది (పజలకు 
వర్షిస్సున్నాయి. అంక రెండవ (పణాళిక అంతానికి రాష్టం 
మొత్తం ప్పశాల్యంలో 69.4 శాతం, (గామాలలో 77.2 
శాతం యీ కార్య్యకమాల (కిందకి తేబడ్నాయనమూట. 
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2 చిత్వ వినార చర్చ 


| ఈ (గంథము క్షేనుం _దుని కృతి కనువాదము,. అను 
వాదకర్త శీ జమ్ములమడక మాధవరావమశర్మగారు. ] 

సటీగిన 

తొమి స్త్ర 


అలంకారశౌ స్ప రహస్యములు కూలంకషముగా 
వారు. వా రనువదించిన అలంకార | గంథములలో నిది 
దవ (గంథము, 

'ఖేమేం(దుడు అభినవగుప్పృపాదుల శిష్యుడు. అభినవ 
గుష్తపొదులు అలంకారిక సరణి వ్యవస్తాపకులు. అభినవ 
గుప్తుడు “రసము కావ్యాత్మ యని చెప్పగా ఆయన శిష్యుడు 
క్షే ముందుడు “జొచిత్యమృని చెప్పినాడు. 

కావ్యాత్మ యేది ౩౨ అన్న విషయమున ఆలంకారికు 
లలో భిన్న వుతము లున్నవి. అలంకారమని కొందజు, గుణ 
మని కొందణు, రీతి వ్యకోక్తి, ధ్వని, అనుమితిి రసము, 
జొచిత్యము--ఇట్టు తలకొక విధముగా సీద్దాంతికరించిరి. వీనిలో 
గుణాలంకార రీతి ధ్వని _ వాదములు అభినవగుప్పునకు 
పూర్వపువి. అభినవగుస్తుడు కూడ ధ్వని మార్త మును (గహం 
చినవాడే య్మైనను వస్త స్రలంకార రసధ్వనులందు మొదటి 
రెండును రసమునందే పర్యవసన్నములగును కావున రసధ్వనియే 
కాన్యాత్మ యని నిర్ధయించిను. 


(“వస్తుతస్తురస ఏవ ఆత్మా, వస్తృ్య్రృలంకార ధ్వనీతు 
రసం (పతిపర్యవ స్యేతి) 

ఆయన తర్వాత వచ్చిన కుంతక క్షేమం(ద నుహివు 
భట్టులు వ(క్నోక్తౌ గచిత్యానుమితులను కావ్యాత్మలుగా నిర్పే 
వించిన, నుత్వరాలంకారికులందు వారి ముతమును  బహువూ 
నించినవా ెవ్వరును లేరు. విశ్వనాథ, ముమ్మట, జగన్నాథులు 
మువ్వురును గుప్పపొదుని నిర్ణ్యయమును శిరపావహించినవాదే. 
మణీ ఆలంకారికు లందయటును జాచిత్యముయొక్క (పాముఖ్య 
మును గుర్హించినవాలే. ధ్వన్యాళోకమునందు తద్వా ్యఖ్యానము 
లోచనము నందును జాచిత్యము యొక్క (పాముఖ్యము (పస్తా 
వింపబడినది. కాని వా రందజీలో క్షేమేం[దు డెక్కదే జౌదిత్య 
మునకు కొవ్యాత్మ గౌరవ మొసంగినాడు. 


““ జౌచిత్యస్య చమత్కొారకారిణ శ్చారుచర్వగే 
రసజీవిత భూతస్య విచారం కురుతేధునా' 
ఈ థ్‌ కమునందు రెండు నూట లున్నవి. 


న చమత్కొారకారిణ!ి 
2. రసజీవిత భూతన్య. ---ఇవి, 


॥ 


.... చొచిత్యముూ. చముత్కారమును కల్నించును. _ కాబట్టి 
రసమునకు జీవితము---అని క్లేమేం[దుని తాత్పర్యము, 


రసమనగా నేమి ౨ రసవమునగా చమత్కృతి. విశేషమే. 
చమత్కారము చర్వణాసారము. _ తాద్భక్‌ “చర్వణా'సారమగు 
చమత్కారమునకు జాచిత్యము. జీవితభూతమని శక్నేమేం(దుని 
(_పతిజ్బ ం 

కావ్యమునందు పరమ (పొష్య వ్నానది రసము కాని 
జొచిత్యము కొదు, చర్వణాసారము రసము కాబట్టి నహృద 
యుని హృదయము రసమునందే వి శాంత మగును. అది విగ 
ళిత వేద్యాంతరపుగు న్పితి, అనగా తెలియదగిన మజీయొక 
అంశ మచటు లేదన్నమాట. సహృదయుననికి జౌచిత్యజ్ఞాన 
మందు వి శాంతి యున్నచో జొచిత్యమును కావ్యబీవితముగా 
నిబంధించుటలో  వి్యపతిపత్తి యుండదు. అందువల్ణ జౌచి 
త్యము రసజీవిత మనుటకు వీలులేదు. 

కాన్యమునం దౌచిత్యముపరమ (సొష్యమ్మె న అం౦ంశముకొదు 
కావుననే అనందవర్హనాభినవగుప్తులు దానిని కాన్యాత్మ యనలేదు, 

వుజేయు జాచిత్యము వి అలంకారాదులవలె (పత్యే 
కవుగాా నిబంధింపదగ్శ ఒక కావ్యాంగము కాదు. రసాదివ్యంజన 
నొమ(గి యందుగల ఆనురూప్యమే గని (పత్యేక పదార్జ్య ఘు 
గాదు. రసాదివ్యంజక సామ్య గి యందుగల (పతిబంధక విశేషము 
అనొచిత్యము. అందువల్న సహృదయునకు అనౌచిత్యము భాసించు 
నట్టు జొచిత్వము భాసించదు. (పతిబంధకము భాసించినట్ను 
_పతిబంధకాభావము భాసించదు. 

సేనుం (దుని ఉదాహరణమునే తీసికొందము. అతడు 
జౌచిత్వము యొక్క _పాధాన్యమును నిరూపీించుటకు అనౌచిత్య 
మును నిరూపించినాడు, ణి 

కంతే వేఖలయా నితంబ ఫలకే తారేణ హారేణవా 

పాణొ నూపుర బంధనేన చరకే కేయూరపాశేన చ 

శౌర్యేన (పణుతే రిపొ కరుణయా నాయాంతికే హాన్యతా 

మౌచిత్యేన వినాతొరుచిం (పతనుతే నాలంకృతి ర్నోగుణ? 


జౌచిత్యము వ్యతిరేక ముఖముగా భాసించినట్టు 
అన్న యముఖముగా భాసించదు. చర్వణాసమకాలమునందు సహృద 
యునకు గుణాలంకారాదులు భాసించినట్ను జొచిత్యము భాసిం 
చదు. అనౌచిత్యమున్నచో చర్వణమునకు విచ్చేద మాపొదిల్మును 
కాబటి అది వెంటనే భాసించును. అందుచేతనే అభినవ 
గువ్లుడు, 

“జాచిత్వనిబంధనం రసభావాది ముక్తా ్యనాన్యత్‌ కించిదస్తి” 
అన్నాడు. 


ఇందువర్శ 


విగ్ర 


(గం థభవిమర్శన ము 


ఆనందవర్ధ నుడు ““అనౌచిత్యాదృతే నాన్య (దసభంగస్య 
కారణం, (పసిద్‌చిత్య బంధస్తు రసస్యోపనిషత్సరా” అని చెప్పెను. 

అనౌచిత్యము రసభంజకవుు కొాబ ట్డ త్యాజ్యము. 
జౌాచిత్యము రస పతిపాదకము కాబట్టి (గాహ్యము అని 
రసతాత్సర్యేణ క్లాచిత్‌ (పాముఖ్యమును చెప్పీనాడు. 


జగన్నాథ పండితుడు యత్కించ దనౌచిత్యమువల్స 
కూడ  రసభానాదులకు ఒకి సకన్‌ టు పుష్క కల వచ్చు 
ననియు, అట్ట సందర్భములందు తావన్మా_ తమ్మెన అనో 
చిత్యము పరి(గాహ్యమె ' యనియు చెప్పినాడు. 
న జాచిత్యముకావ్యాత్మ యనుట పొసగదు. కాన్యమునందు 
గుణాలంకారాడిె సర్వాంశములు రసతత్త్పరముల్ని నిబంధింప 
బడుచున్నవి గాని జచిత్య తత్సరముల్న నిబంధితవముఎ 
లగుటలీదు. నాని నిబంధమునందు కవి తాత్పర్యము జాచి 
త్యము కాద్చు సర్వథా కవి రస భొవాది తత్సరుడ్డె (సవ 
ర్హించును. జొచితీ రాహిత్యము కవి వ్యుత్పత్తి లోపమును 
సూచించును: (పతిభా రాహిత్యమును సూచించును. ఇందు 
వల్శ కృమేందుని సీద్దాంతము అఆదరణీయము కాకుండ 
పోయినది, ఆయన జొచిత్య విచార మంతయు ఉత్పాదక 
ముగా మా(తమె మిగిలినది. 


ఈ జౌచిత్యమును క్నేమేం్యదుడు ఇరువది యేడు. విధ 
(పపంచించి వానికి లక్షణములు, ఉదాహరణములు; 
(పత్యుదాహరణములు, నొసంగి వివరించినాడు. ఉదాహరణను 
లక్కు (పత్యుదాహరణములకు కూడ ఇతరకవుల పద్యములతో 
బాటు తన పద్యములను కూడ నుదొహరించుక్‌న్నాడు, 


వుల 


క్షే మేం దుడు అనౌచిత్యమని తోచిన పట్టుల కాళి 
దాసాదులను కూడ వదలిసెల్టలేదు. తన పద్యములనే (పత్యుదా 
హరణములుగా నిచ్చినవాని కిదొక వ్యపకర్ష కాదు. క్నమేం (దు 
డిచ్చిన (పత్యుదాహరణములలో కొన్నిటిని సమర్శించుటకు 
వీలున్నుది. అయా సందర్భ్శుములందు (నీ శర్మగారు కొంత 
సమర్శన చసీనారు కూడ, 


నీ మాధవరావుశర్మగారు పండితులు కావున వారి 
అనువాదమునందు ఆర్జికాంశమును. గురించి వివదింపవలసిన 
దేమియు. నుండదు. మూలమునందలి ఒక్క అంశమునేనియు 
విడువకుండ వా రనువాదమును నడబరి, వురి మాధవరావు 
శర్మగారి భాష సామాన్య పాఠకులకు అందుబాటులో నుండు 
నని చెప్పజాలము. ఆయన మాటులాడినను, (వాసినను నూటికి 
తొంబది తొమ్మిటి పదములు సంస్క ఎజౌలంకార శాస్త 
(గంథములందలివె దొర్హివచ్చు చుండును. ఈ(గంథమును 
అట్ట పదజొలముతోనే నిండియున్నది. 


““శ్రాచిత్య రచితం వాక్యం సతతం సమ్మతం సతాం 
త్యాగోద్య గ మిస్టెశ్వర్యం, శీలోబ్బ [ల మివ (శుతం” 
_“జొచిత్య రచితం వాక్యం కావ్య వివేక విచక్నణానా మభిమత తవం: 
దీని కనువాద మిది. 
“జాచిత్య రచితమ్నెన వాక్యము సతతము సత్కవులకు 
సమ్మతము, త్యాగోద్యగమ్నెన త్నెాశ్వర్యమునలె, శీలోజ్న ల 


[పై 


వెన (_శుతము వలి నా వాక్యము సత్సవ శ్రతము. జొచిత్య రచిత 
మ్నెన వాక్యము కావ్య వివేక విచక్షణుల కత్యంత మభిమతము.గ 

మూలఅవుందలీ మాటలే మన  కనువాదమునందును 
(పత్యక్న మగుచున్నని, స్టెగా మూలముథళో నొక వాక్యముగా 
నున్న శోకమును అనువాదములో రెండు వాక్యములుగా విడ 
గొట్టి (వాయుటవల్న పునరుక్తి దోష మొకటి వచ్చుటయే 
గాక కొంత అస్పష్క్టత కూడా సంభవించినది. వమమూలమునకు 
త్యాగముతో కూడిన సంపదవఠి, శీలముతో కూడిన పాండీ 
త్యమునలె జౌొచిత్యము తోడి వాక్యము సత్పురుషులకు నిరం 
తరము సమ్మతముగా నుండును అని యర్శము, దానికి 
మొదటి వాక్యమందు సత్కువులకు రండవ 
వాక్యమునందు 


సవు శ్రతోము, 


వుటఉిల నా వాక్యము సత్సృమ్మతము---అని 


గణ ల 
ఖ్‌ శర్మగారు (వాసిరి. ఇచట “వాక్య మన్న చోట '*నీ కార 


మును పూర్వ పదముతో కలిపి ఆ వాక్యము అని యర్శము 
చేసికొనవలసి యున్నది. అట్టర్భమువేసికొనుటకు మూల 
మును చూడవలెను. లేనిచో *నా వాక్యి మనగా కేమేందుని 
వొక్యమని పాఠక్రు డర్జము చేసికొనవచ్చును. వుటీ 'సతాం” అన్న 
దానికి సత్కవులకు---అని శర్మగారి అనువాదము. కావ్య వివేక 
విచక్పణులని కృ మెం(దుని యర్శ్యము, _ కావ్య విచెక విచక్తృణ 
అనగా కవి-- సహృదయుడు. నిద్చణు వత్తురు, నుటీయొక 
సంగతి. క్షే మేం(దుడు తన లక్టృణ శ కములకు (వాసిన 
వృత్నిని కూడ శర్మగారు శ్ళాకమునకు చేసిన అనువాదముతో 
కలిపి ఒకే 'పేరాగా (వాయుటవల్న పునరుక్తిదోష మున్నట్టు 
చదువువారి కన్పించును. _ శ్యాకమున కర్ణము వేయిగను, 
వృత్తికి వేణుగను (వాసియుండవలసినది. లేనిచో రెంటికిని 
కఠిపి అర్హ నినరణము విశదవుగా (వాసి యుండవలసినది. 


శీ మూధవరామశర్మగారు మూలము వలెనే సంగహముగ 
(వా యసనెంచినారు. మూలమునందలి (పతి శబ్ద ముయొక్క 
అర్భమును వదలకుండ [(వాయనెంచినారు. అందువల్న వీరి 
యనువాదమునందు (పసాదము, కొరవడ్మ్య ది. ఈ దృశ్యాను 
వాదములందు (పధానముగా పొటింసవలసిన విషయము 
_పసాదము. సంస్కృృతభాషలో (పసన్నముగా (వాసిన (గంథ 
మును మక్కికి నుక్కీగా తెనుగులోని కనువదించినచో కఠిన 
ముగను, క్షిష్టృముగ నుండును, పెక్కు అనువాదములందీ 
దోషమున్నది. దీనికి ముఖ్యష్టన కారణము వాక్య రచనమును, 
శబ్బజాలమును. తెనుగు నందలి వాక్యము పాటు వేణు, సంస్కృ 
తమునందలిది వేణు. సంస్కృతమునందున్న స్పష్టృమ్నాన 
విభక్తి (పత్యయములవల్ధ వాక్య _ వంత సెద్దడ్డెనను, ఎంత 
సండ్హిష్టృముగ నున్నను, అర్భ వ్యక్తి చెడదు. తెనుగులో నొక 
వాక్యములో చెప్పదగ్శ దానిని సంస్కృతములో నొక విశేషణ 
ముతో చెప్పవచ్చును. తెనుగులో వానిని (పత్యేక (పత్యేక 
వాక్యములుగా (వ్శాయవలసినదే. (వాయనివో క్థిష్టృత తప్పుదు. 
దీనికి తోడు సంస్క ఎతములో సాధారణముగా కన్పించు శబ్బ 
ములు తెనుగులోనికి వచ్చినంతనే కఠినముల్నె పోవును, సాధ్య 
వెనంతవజికు పరిచితముల్నెన శబ్బములను మా(తమే వాడ 
వలసి యుండును. 


ప్రా 


భారతి 


(శీ మాధవరానుశర్మగారు. చాలాభాగము వమాలములోని 
సదములతోడను,  సమాసములతోడను అనువాదమును నడిపి 
నారు. వీరి యనువాదమును చూచిన (శీనాథుని ఎవలో పండితుడు 
“డు ము వు* ల కవి యని వెక్కిరించిన మాట గుర్హుకువచ్చును. 


“అత విరహ విధభుర రవుణే మనోభవావస్తా నురూసం 


మాధుర్యం 
దీనికి తెనుగు, 
దినిలో వర్షితమ్మెన _ విరహవిధుర రమణీమనోభవా 


చస్బ్య కు మాధుర్యమనురూపము. 
మూలము:---“తేజోజ్బీవితవిరహితాదుగ ; తగ్భహదిపశిఖీవ, స 


తెలుగు :--తేజోజ్బీవిత విరహిత దుర్శత గృహదీప శిఖవలె. 

అ(త' పొండురాంగకర సాక్షి లక్షిత “మృద్భాక్న ణాళ్ళ 
(పాద్యత జనఫీభయ చకితస్య 

ఇది కృృష్మ నకు విశేషణము, 


దీనికి తెనుగిది. ““కృష్మశిశువు పాండురాంగములతో 
నున్నాడు" చేతులు నే యున్నవి. ఇవి సొక్టిగా మన్ను తినుటలక్షిత 
మైనది, మృద్భృక్టణమును యళోద యాళ్టైపించినది* ఇత్యాది. 


శర్మగారి భాష కివి వుచ్చుతునకలు, 


దీనిని నేనే తెనుగుచేయుదు ననుకొనుడు. అపుడు 
బాలకృష్టుడు ఒడలినిండదుమ్ము కొట్టుకొన్నాడు. చేతుల 
నిండ దువ్నె స్మనది. ఇంకేమి సాక్ట్య్యము కావలెను. తలి 


మట్టి తిన్నా డనుకొన్నది. ఆమెకు కొపము వచ్చినది.. ఇత్యా 
లు 
దిగా (వా యుదును. 


మాధవరామశర్మగా రింత (కిందికి దిగలేరు. ఇట్లు (వాసి 
నచో వనవూలనుందలి “క క 'కొరానువృత్తి పోవునని శర శ్రగొారిభయము, 


(నీ శర్మగారు సంస్కృతభాషారణ్యమునందు సంచరించు 
మహాగజము వంటివారు... వారి శ్రీవిధన్నెన రచన సహాజాతి 
సహజము. తెలుగు భాషకో అసహజమని చెప్పక తప్పదు. అనువా 
వాదములోనే కాదు, ఈ (గంథమున కాయన (వాసిన పీఠికయు 
యున్న షే యున్నది. ఆయన ఆ స్పితినుండి (కిందికి దిగలేరు, 

ఆయనవఠథ అలంకారశౌా( స్ప రహస్యములను అంత 
చక్కగా నే నెటీగినవారు (వళ్ళ మిద లెక్కింప దగ్గ వారు మా తమే 
యున్నారు, గహనముల్స న్నన గంగాధరాది గంధ పంక్స్షుల 
యభి(పా యమును ఆయనయే చెప్పవలయును. (నీ తాతా 
. సుబ్బరాయశా(స్తి మహోదయుల వర్ద ధ్వన్యాలోక లోచ 
నాద్‌ (గంధథముల తొత్స ర్యమును నిష్క ఎపబముగా సంపూర్మ్మ 
ముగా (గహించిన దాయన యొక్కడే అని చెప్పవలెను, 

ఈ అలంకారశా స్ప (గంథమును తెలిగించుటకు నీ శర్మ 
గ్గారికం' ము నర్జ్హు లెవరును లేరు. మూలాసపేక్ట లేకుండ పాఠ 
కులకు సుగవుముగా తెలియవలెనన్నదే (పధానముగా సెట్టి 
కొని (శీ శర్మగారు తమ రచనలను పున! పరిశీలనము చేయ 
వలయునని నా విన్నపము, 


ఈ గక గీ భాగవతుల కుటుంబ శాస్తి 
ఎం. ఏ గారు చక్కని వీద్రిక్ట (వాసిరి. దీనియందు విద్యా 


ర్భుల కుపయోగించు ననేకాంశములను---క్టే మేం దుని వంశ 
వృక్టము, విద్యాభ్యాసము, గురువు, మతము, రచనములు, 
జొాచిత్యమును గూర్చి (సాచ్య పాశ్చాత్యుల నిర్వచనములు--- 
మొదళల్నెన “భోగట్టా” నొసంగినారు. 


ఇది మిక్కిలి (పయోజనవంతమ్మాన (గంథము. 
సహృదయులు పఠించి మననము చేసుకొనదగ్గది. 


_-భథభూళిపాల (శీ రామమూ ్తి 


ఇద ఇట 
ఆవదంునిత్‌ సంగితము 
మొదటిభాగము. కర్త; మంచాళ జగన్నాథరావు ధర 


రు. 3-76; (పాప్టి స్మా నము; శాంతిలతా పభి (౧ కేషన్చు -- 
6-_.2--962 ఖ్న రతాబాద్‌-హె ౧ దరాబాద్‌. 


క్తబ 


(ర్వాత నునిక సంగీతము అన్న సేరుతో ఓ 010616 అను 

సంగీతమునకుచెందిన పాటలను స్వరయుక్తృముగా మొట్ట 
మొదటిసారిగా (పచురించిన భాగ్య శాలురు (నీ మంచాళ జగన్నాథ 
రొవుగొారు. లలిత సంగీత కార్య కవముములనుపేర రేడియోలో 
(_పసారమగు పాటలు సినివూ,  నాటకములందు, ఇతరసంద 
రృములందు-- “సాంస్క ఎతిక సమావేశాల్నోనూో పాడుచుండు 
'గేయరీతులను సముద్చరించిి సంస్కరించి బహుసులభముగా 
అర్భమగురీతిని స్వరపరచి సంగీతలోకానికి  _ అందజేయబడిన 
ఈ పుస్తృకమునకు పాఠకుల ఆదరణకు ఎంతయినా అర్హత 
గలదని మూ విశ్యాసము. 


ఇట్ట పుస్తకములు అవసరమా వాటినల్హకలుగు (పయో 
జనములేవి ? అన్న వశ్న నేడురాజాలదు. సులభముగా అందరికీ 
నచ్చే సంగీతము ఎక్కువగా సంగీతశా(స్పృ పరిచయముగాని, 
సంగీత కచ్చేరీలను (వినికిడి విను అలవాటుగొని లేని సామాన్య 
_పజలకు విన్నవెంటనే చెవికి మనసుక్కు హాయిని, ఆనందాన్ని 
కలుగచేయునట్చైది లలిత సంగీతము. అట్టి సంగీతము ఇంకనూ 
తన స్వతం( తమును గోల్పోవలేదు. అనేకరీతులకు, భిన్నభిన్న 
రుచులకు, కొత్తగా తటస్టించు సన్ని వేశములకు అనువుగా సొహి 
త్యంలో మార్పులు వచ్చునట్ను సంగీతంలోకూడ తదనుగుణ్య 
నుయిన మార్పులువచ్చినవి. హిందూస్తాని జానపదగేయరీతులు, 
పాశ్చాత్య సంగీతపు నూతనసూ, తాలు, వాద్యవిశీషాలు అన్నీకలసి 
గాయకుని ఉహాగానమును తన హృదయాకాశపు వివూనమువలె 
స్వతం[తంగా  విహరించుటకని, నేటి కొత్తసంగీత రచనలు 
బయలు వెడలినవి. అందుకే దానికి “ఆధునిక సంగీతవున్నారు 
జగన్నాథరావుగారు. ఇట్టిసంపదలోని బాగోగులను చిమర్శించి--- 
మరీ చెత్త చెదారమ్టులను వడపోసి అందులోని మంచి అంశము 
లను అతిదీక్తతో ఏర్చి, పొండుపరచి--  పాటలరూపంలో ఆ 
నాదకల్పనలకు ఒకింత శాశ్వతరూపాన్ని కల్పించ (పయత్నించినారు 
ఈ (గంథకర్హ. సామాన్య పజల రంజనమే ముఖ్యలక్థ్మ ముగా 
గలది “దేశి సంగీతము--- *బేశేదేశీ జనానాం య దుచ్వా 
హృద యరంజకం ! గానంచ వాదనం నృత్యం తదే స శీత్యభిధీయతే 
(సం. రత్నాకరము) సాహిత్యవుందున్నట్ను”  సంగీతమునందు 


ఫ్రీ 


కూడ “*ఏరి088 01 €16 రేజ?, 800829 0£ 06 564501, 
500858 శం! 211 006 అన్న తెగలు కలవు. లరితసంగీతపు 
పాటలు సామాన్యంగా ౨౦025 ౦01 106 62 0£ 56250, 
--రోజుకు, రోజుక్కు మనిషికి మునిషీకి మారుట 


సహజం. ఆ మార్పుతలోనే వాటిసొగసు, (పత్యేకత కనబడును. 
ఎప్పటికప్పుడు కొత్తవి అనుపించునట్టు పొడకుండ, ఈగేయా 
నికి ఈ వర్శమట్ళు తప్పదని ఆ పాటను అదేరీతిగా పాడిన, విను 
వారికదినచ్చునా అట్టిపాటలో ఎల్జకాలమూ రుచించు అంశము 
లున్నవా ౨ ఒృఅట్టు వి శాస్త య సంగీతములోని జావళులుు 
భజన్‌ లొంటివేకదా ౫ మరి అట్చి పాటలలో స్వతంత కల్చనకు 
వారివారి చునోధర్మమునకు శారీరపోకడలకు తగినట్ను మార్చి 
పాడులటకు. వీలుండదుకదా! ఒకేదీతిగా పాడుచుండినట్టయితే 
ఆ పాటలు వొలొవుందికిా--అసక సర్యాయములు రుచించ 
పమోనన్న వుయినది, అష్టపదులు, 
అన్నవుయ్యపొటలు తొలుతటి సంగీత రూపాలను గోల్పోయినవి. 
వాటిని ఎవరికి నచ్చినట్ళు వారు మట్టముర్చి పొడుచున్నారు, 
ఇవి ఇట్టుండు మే మేలు, ఎప్పటికప్పుడు కొత్తకొత్త నాద రుచు 
లను చూపెట్టు + ఎశఉ510 ౬౦౧౧౦56185 అనబడు లలిత 
సంగీతరచనా ధురంధురుల కల్పనలకు--ఇట్ట్టి స్వరపరచిన 
పాటలు అటంకములు కాగలవా 2 లేకవారికి ఉపకరించు (పాతి 
పదికలా (11310 ౧౫౧౦8) ౭ ఇవి ఆధునిక సంగీత (గంథ 
ముల (_పయోజనాన్ని తేలు అంశములు, 


సందేహం సహేతుక 


(పయాజనము వమూళటు ఎటు న్నా, ఈ గంథమును బాగా 
చదివి అర్భము చేసుకోవలసిన అవసరమెంతయినా కలదు, దీని 
మున్నుడి (శ బాలమురలిగారు (పశంసనీయముగా (వాసినారు, 
మొదటి కొన్నిపంక్షులు వీరి హుందాతనాన్ని చాటగలవు. లలిత 
సంగీతవమనకు అనువయిన సంగీతమును అవుర్చుటుకు ఎట్టి 
వారు సనుర్భుల్కు వారిఅర్హ్హతలేవి అనివారు "సెలవిచ్చిన లక్ట్రణము 
అను అందరూ (శద్భతో గమనింపతగినవి. మొదట కర్ణాటక 


సంగీతమునందు సుకిక్టి తవుగు పాంఉత్యమును సంపాదించి, 
సొహిత్యమునందు ( పవేశము వ్యుత్సన్నతను గడించి, ఇతరసంగీత 
సద్దతుల బాగోగులను బాగుగా వశపరచుకొని, తము రాగాలకు 
జోడించు సావుర్జ్యము, వాద్యములను వాయించు నివుణత వాద్య 
సమ్మెళమునందున్న మెళుకులు --ఇన్నీ లక్ట్యృణా లుండనలె 
నన్నారు. ఇట్టివారు అరుదన్నారు. లేరనలేదు ! 


ఆ పదిలక్టణములు గలవారే అలిత సంగీతమునకు 
సం[పదాయ మెర్సరచగలరని "సెలవిచ్చారు. భా స్తీ య సంగీత 
మునకు భిన్నవుయిన వురొక నూతన సం (పదాయమా? అవును. 
కాకున్న ఉన్న సంప్రదాయమే చాలుగడా ౨ మంచాళ వారికి 
కర్ణాటక హిందూస్తానీ సంగీతములందు వుంచి పాండిత్యమున్నది. 
విణావాదనను ఉపాసనా విద్యగా సాధించుచున్నవారు సాహిత్య 
సంస్కారము, వర్భమట్ళును అవర్భగల భావనాశక్తి ఫ్ర స్వరపరచి 
(వాయు అలవాటు, వాద్యసమ్మళమున వచ్చు (కొత్తరుచులు 
బాగా తెలిసినవారు. హిందూస్తాని సంగీతనునకు కేవలము 


నాటకాల సొాటలవల్స కొద్దిగా పరిచయమేర్పడిన సింధు జ్నెరవి, 


భింస్టాస్‌, మాల్‌్క్‌కొస్క బాగేేశ్‌ తిలక్కామూదట్‌, తిలంగ్‌ 
దేథ్‌--. రాగాలలో చౌకబారు మరాఠీ పాటలకు తెలుగు మవొట 
లను జోడించి పాడుటయే మన అంధుల “లలిత సంగీతపు 
పరమావధిగా _ కొన్ని సంవత్సరాలు గడచినవి, పార్తీవుట్నుతో 
(సారంభవుయినవి. రానురాను సావేరి బిలహరి, కాంభోజ ఈ 
పద్బతికి అన్న ఏశ్యము లయినవి. దక్తతగల విద్వాంసులు దీనిని 


అట్టి ఆట క్‌ అద్య లన్న శ 
_ సంస్కరించకుండుటయు ఇట్టిదురవస్ప ఏర్పడుటకు, మూల 


కారణనుయినది. “దురవన్సృి అనువూట కొంత ఘాటయినదే. 
(పపంచములో ఏ దేశములో నయినాసరే అ దేశపు శాస్తీయ 
సంగీతము నాధారముగాగాొని ఆపద్బతిలోని అంశముల నందుకొని 
యుండును ఆయాదెశపు లలిత సంగీతము, తుదకు మనభారత 
దేశములోకూడ ఉత్తర హిందూస్తానవుందు అంటే హిందూ 
సాని సంగీతము (పచారంలోనున్న రాష్టృములందుకూడ అలిత 
సంగీతము శాస్నీయ సంగీతము ననుసరించియేయున్నది, 
ఇంగ్శండులోని శాాస్తేయ సంగీత రీతులననుసరించి ఆ లలిత 
సంగీతము 222 అవురినది. “1.1జీ 0516 10 203 
6౧౦4061 0 (06 ₹ఇ౦గ౧14 20866 01 416 
2106 0[ 0129591021 01916 అని ఒక సంగీతవేత్త 
అన్నారు, ఇంగ షుభాషకు ఆ సంగీతానికి ఒక  అవినా 
భావ సంబంధము కలదు. ఇంగ్గ్‌ షు ఉచ్చారణ సరిగారాని 
భారతీయు లొసంగీతము పాడు'సెట్టు అని తర్కించుట చాల 


న్యాయము. ౨122465064 16 గేయాలను జెంరూ టి రాగములో 
పొడితే లలిత స్వరముగా పాడిననూసరే, ఎంత ఆ సాహిత్యభావానికి 
అనుగుణ్యంగా రాగాన్ని అమర్చినాసరే తప్పక అపహాస్య పాలగు 
దుము, ఎవరూ వినరు. అట్సిది సాధ్యమాఅన్న సందేహముకూడ 
రాదు. అళ్ళే హిందీభజన్నకు, తుకారాం అభంగులకు మన 
పున్నాగవరాళి సావేరి మొదలగు రాగాలలో-- కర్మాటక సంగీతపు 
గముకాలను కొర్చిగానయినాసరే వాడేసరికి -పెద్దసంగీతపు తుఫాను 
చెలరేగును, ఆ పాటల భొషను ఉచ్చరించు విధానమునకు మన కర్ణా 


టక గమకముల విధానమునకు పొందుకుదరదని వున అందరిక్షీ 
నేటివరకు దృథనమ్మకమున్నది. కాని మనభాషలను--అందుననూ 
అలిత సంగీతమను కొత్తరీతుల పాటలక.--పద్సతులు నేరు 
విరుద్ధము, కర్ణాటక సంగీతముతో ఎంత తక్కువ సంబంధమున్న 
అంత ఉత్క ఎస్ప్రమున్న అపోహ గాథంగా కుదిరింది. హిందూ 
స్ట్టానీ రాగాల ఉద్పారణతో “దినేమణి నయని' అన్ని ఆం( ధులు 
పాజేవారు. ఏవిధమయిన, సంగీతశా స _ పరిచయమూలేకా-- 
అన్సలు అది (పతిటింధక మనుకొన్నారు--ఏదోచెవికి తోచిన 
రితిగా ఊహాగానములు సాగించినారు. హిందూస్తాని రాగాలను 
ఆధారము చేసుకొన్న నాటక సంగీతము, కొన్నిలో జులు (_పబలినవి, 
కాని ఇట్టి ఖపుష్పానికి బునాదులేవిః ఉత్తరదేశముల సంగతి 
చూద్దాం--హిందూస్తాని సంగితశా( స్త రీతులకు చేవోడుగా 


గజల్‌ , టుమీలు కలకాలం నిలచినట్ళు మంచిగాయకులు 
సృష్ట్టించిరి. కొంతహాయి. కలుగుటుకయి (మజాకేవాస్తే రాగ 
ములో అన్యస్వరాలు కలిసేవారు. సాహిత్య భావాన్ని పెంపొందించి 
పామరజనాన్ని రంజింపజేయు హృదయగానప్లు మాధుర్యాన్ని 
రూపొందించినారు. ఏఏ స్వరసమూహములు మరి రక్షిని 


ర 


భౌరతి 


పుట్ట్సించునన్న ఒకయుక్తిభావావాచతురత టు మీలు. పాడు 
వారికి, వినువారికి కొన్నిశతాబ్బాల సంపదాయంతో వచ్చిన 
విద్య. అట్టివారు హిందీ సినిమాలలో అమర్చినట్ను మన నాటక 
జనిత లలిత సంగీతానికా-  భూకంపవులయి పరిణమించింది. 
“సునోసునో” రాగానే చెలీవెలీ, అళ్ళే నలుగుపాటలు హారతులు 
వచ్చినవి. ఆ పరిస్పితులలో రేడియోవచ్చినది. ఎదో ఏడాదికి 
రెండుమూడు పర్యాయములు విన్నవెంటనే హాయియనిపించి 
భీంష్టాసులు బాగ్మేశీలు, రేడియో గీతావళిలో రోజుకు నాలుగు 
సార్మ (ప్రసారము కావలసి వచ్చినది. సింధు ఇ్యిరవిలేని లలిత 
సంగీత కార్య కమము చాలా అరుదు. ఇట్టివన్ని పదిమట్నులేవు. 
వాటివిసుగు, పునాది రాహిత్యత బట్టఒజయలయినవి*+ అప్పుడు 
“నబాసి కావ్యం”' అనబడు పియానో వాద్యమును నాద బహ్మ 
ముగా గొని హీిందూస్నానీీ కర్ణాటక రాగాలల లోని గమకొలను 
సకడ్‌లను ఖ్లోసి కొత్తరీతులలో పాశ్వాత్య సంగీత 
రచనలనుకొంత అనుకరించు పాటలు బయలుదేరి 
నవి. కర్ణాటక నిద్వాంసులకు రాగాలువదలి యోచనచేయు 
అలవాటులేదు. అట్టి విద్యాంసులకు తోచని కొత్త స్వరవిస్తార 
ములు రాగమాధురి జనించినది. దీని నిర్మాత (నీ న్వై ద్యనాథన్‌ | 
మలయమారుతము, చారుకేశ్కి నిన భమరి (దేవ మనోహరి 
(పతిమధ్యమము) --- మోహన, ఇక బేహాగ్‌, కానడా ఖరహర 
(సియ మొదలగు రాగాలలోని  గమకములను మినహాయించి 
వాటిని పియానోళో వాయించిన కలుగు ధ్వనులతో సాహిత్య 
భావానికీ అనుజగుణ్య మయిన మట్ళు బుద్ది పురస్క్ట్పతంగా 


ఏర్పరచిరి. హిందూస్తానీ (11)... సంగీతపుముట్న అను 
కరణ తగ్గినద్కి (కమంగా తొలగినది, సందర్భముల కను 
గుణ్యమగు _ ( ఫశీం౦06 1/4510 ౧). సంగీత రచనకు 


కొంత (పయత్నము జరిగినది. మాటల ఉచ్చారణకు మంచి 
_పాముఖ్యతనిచ్చి, శకి (పదర్శనకన్న రక్తిజనకత్పమునే ముఖ్య 
ముగా గ్‌ న్న సులభరక్షీ గొన విధానమును కొంత దక్టతతో 
రూపొందించిరి. ఇట్టివి రజనీ గేయాలు, మలిక్‌ పొటలు, 
ఏ మయినా ఒక హాయి అనిపించు మట్ట అమర్చుట దేవుడిచ్చిన 


ఒక సామర్శ్య్యమ. దీనికనీ (పత్యేకించిన ఒక ఊహ యుండ 
వలయును. ఈ పాటలను పాడువారు చెవిని హృదయాన్ని 
ఎక్కువగా ఆకర్షించు. గానమాధర్య మలవరచుకోవలయును. 
ఇదొక నూతన పరిణామము. అంతకుముందు పనికిరావని (తోసి 
పుచ్చిన రాగాలు ఇప్పుడు పనికొచ్చినవి. కాని టు మీలలోవళె 
రాగ రసాన్ని కాపాడుకోళోదు, టు మీలో శాస్తీయ సంగీతము 
లోని హంగులు, జారులు గమకాలు తప్పకయుండును. సాహిత్య 
ఆర్భభావమును సెంపొందించు సంగతులలో (బోల్‌ తాన్‌) రాగ 
రసమునే  (పధానాంశముగా 'న్నైెకొనక సాహిత్యరుచిని విశదీక 
రించు సాధనముగా 'గెకొందురు. ఇట్టి సంపద మన పియానో 
ఆధారఒనిత సంగీతమునకు ఎట్ము లఅభించగరలదు ౨ ఆ రాగ ఆధా 
రపు: మట్టుకు మనగమకాలు పడదన్నారు. అదొక ౭౦101666 
అయినది. ఇంచుమించు శా స్తీ య సంగీతపు గొడవలన్నీ 
"పెరటివాకిలినుండి వచ్చినవి. “ఇంత శమపడి పాఠంచేసీ 
వినిపించినా వినేవారుకూడ రెండు సర్యాయాలు వింకేుగాని 


రుఛించవు వూ పాటలు” అన్నారు ఆ సంగీత రచయిత. చింతనా 
మృతమయిన _ సంగీతరచనలుగల ఈ లలిత సంగీతమునకు 
ఆధునిక సంగీతమన్సారు. కొంతవరకు ఈ సంగీతములో మన 
రాగాల స్వరములు . వచ్చేవి. (కమంగా  మనరాగాల సొగసులు 
సాహిత్యభావాన్ని సెంపొందింపగిలవన్న నమ్మకం 'ఆసావాదితో గ్‌ 
(బహ్మి అన్నట్టు గోవరించినవి. ఇట్టి పాటల రచనకు బాల 
మురలీగారు ఆదర్శ్మయ మయినమట్నృమర్చిరి. 
ఏమని శంకరశా( స్పిగార్నూ 
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వుంచాళవారు, 
తదితరులూ చేసిరి. కాని ఇకీవల 
సంగీతపు (పభావము ఎక్కువయి వున 
భాషకు ఎన్నడూపట్టని _గహణము పట్టు నది. ఇంచుమించు 
ఆం'గ్భే యుల ఉచ్చారణ తెనుగులోనుు తమిళశంలోను ఈ చౌక 
భారు సంగితరతో వచ్చింది. ఇది మనభాషకు దేశ జాన్నత్యము 
నకు హానికరము. ఒక దేశపు సంగీతపు విధానాన్ని మార్చితే ఆ 
దేశ (పజల జీవిత విధానం ఆధ్యాత్మ చింతన దెబ్బలు తింటాయి 
భదంసుమా అని హెచ్చరించినారు హ1జ00 వుహాతత్వవెత్త, 
నేటి విపరీతపు మనోవృత్తులకు ఈ సంగీతము కొంతకారణము. 
ఇట్టి పరిస్తితులలో లలిత సంగీతమునకు ఒకరూపొన్న కల్పించు 
(పయత్నములను రేడియోలో (పసారమయ్యే గీతాలలో కనబరు 
చుట ఎంతయినా అవసరము. అట్టు 
ఈ పుస్తకము, 

ఇక ఈ పుస్తకములోని గీయరీతులను మార్చగూడ 
దని మున్నుడియందు. శాసించినారు. ఇట్ట కట్ళుదిట్టమును 
_తిమూర్తుల కీర్తనలకు వర్తింసచేసిన మంచిది. ఎప్పటికప్పుడు 
కత గేయ రీతులకు అవకాశమునిచ్చు "గేయాలకు-ాఇక 
మార్చకండి అని మట్టు అవుర్చిన లాభముండదు, ఈ “గేయాలను 
పాడువారికి సామాన్యంగా స్వరజ్ఞానముండదు. స్వరజ్నానమున్న 
వారికి ఈ పొటలను పొడేతీరు తెలియడం దుర్శభం. కొన్ని గేయ 


(పయళ్న ఫలనే 


ములు వురి వశ1ంముం్ళడం గా నున్నవి. మూడు 
నాళ్ళు ముచ్చటుకే పనికిరాగల లలితమట్టును మువ్వ గోపొల 


పదానికి మెత్తుట సాహసము. “చందన చర్చిత” అప్మ్పపదిని 
ఇక్కడ పంతువరాళి రాగంలోను, ఉత్తరదేశములో పూరియా 
లోనూ పొడుటకద్న. అస్ట్రృ్రపదులకు ఈ పుస్తృకమునందు అవు 
ర్పిన ముట్టు కూడ పనికిరాగలవన్నది నిజంకాని--ాఇవే సరియయి 
నవ్శి ఇతర ఫక్కీలు పనికిరావననడం సబబుకాదు. వందనము గొరి 
“రారమ్మా మొదలుగాగల పాటలు లలిత సంగీతపు గౌరవాన్ని 
నిలబెట్టిగలవు. ఏవుయినా పొశ్చాత్య దేశాలలో నున్నట్ళు శాస్తి 
య సంగీతానికని (పత్యేకముయిన సభలు, లలిత సంగీత కచ్చెరిలకని 
(పత్యేక సభలు ఏర్పడవల యును, ఆ అభిరుచులుగలవారు ఆ సంగ్‌ 
తాలను వినడం మంచిది. ఇష్పటివలె రెండు రుచులను ఒకేసభలో 
ఒకే గాయకుడివద్చ వినుట (పమాదకరము. సంగీతములో మె 
యిన అంశాలు నశించి-ాతుదకు సంత మార్కెట్టు కనువయిన 
సులభరీతులు (పబఠి--రాను రాను గౌరవముయిన సంగీతమున 
విను అలవా కీ (పజలకు విడిచిపోవును. అట్బుగాక్క లలిత సంగీళ 
సన్నివేశాలను అప్పుడప్పుడు ఆదర్శనీయముగా జరుపించిన (పజల 
విని హాయి. ననుభవించవచ్చును. శాస్తీయ సంగీతమునంద 
అభిరుచి గలవారు దాని వుహివును (గహించుకోగలవారు, (తిమూ 


100 


౧ంలంథభథవిమర్శనము 


రుల కీర్తన స్వరూపాన్ని, రాగరసాొన్ని స్వర విన్యాస మాధుర్యాన్ని 
గమనించి, పరిశుద్ధవుయిన, ఉదొత్తమయిన ఆదర్శనీయమయిన 
సంగీత కచ్చేరీలను 1 వినగల్లు వారు కొద్దిముందయినా అట్టి సభలకు 
-. రావలయును. అట్టు సభలయంద్రు "గాయకుడు ఎంత్‌ గ్‌ప్పగా, 
(పౌథముగా, పరిశుద్ద ఘుగా పొడిలే అంతకంతకు (_సశంసాపా తు 
డగును, నిళంబకాల కీర నలు్కు రాగ భావపు స్వరాలు, విలంబ 
(పస్తారము, మం తసాయిలో గాంభిర్యత, న్ల్యేతయ్య పదాలు 
(ఇస్పుడవి పొాడగల విద్వాంసులెందరు 7) జావళుల్కు తిల్ను నులతో 
" కచ్చేరి పూర్చి గొవలయును. ఈ కర్మాటక సంగీత విద్వాంసులు 
శారీర సాధనను దీక్షతో కొనసాగించి, వినువారి చెవికి రుచిని 
పుట్టించు. రీతులలో తవు శక్తిని (పయోగించవలయును. ఈ 
విద్యను లలిత సంగీత కళాకారులవద్చ--శాస్పీ య గాయకులు 
గవునించనలయును.  అర్భనంతవుయిన  నెరవలు, రాగపుస్మృగల 
సర్వ లఘు న్వరాలు, కృథతిను కల్పనలు తగ్గిన రాగ విస్తారణే, 
మొటల య ఉచ్చారణ--లలిత గాయకులతో సరితూగు 
నట్లు అవుర్భుకో వలయును. కొని, ఈ ఉభయులూ కూడ బాగా 
(శనుపడి తవు శారీరాన్ని సాధనచేసి నాభీిహృత్కంఠ రసనంగా 
నిండుగా పండుగా పొడుట నేర్భుకోవలయును, అప్పుడప్పుడు 
ఆదర్శనీయములగు లరిత సంగీత కచ్చేరీలు ఏర్పాటు చేసిన 
అదివరకు సనంగీతమునందంత రుచిలేనివారు కూడ తవు చెవికి 
హాయినిచ్చి తవు స్వల్ప జ్ఞా నముతోనే జ్ఞావకముంచుకోగల 
పాటలను వినగల్లు తారు. (కవుంగా వారి రుచులు పెరిగి, సంగీతపు 
రుచులు గాథముగా నెలకొనగలవు. అప్పుడు వారికి అపృటవుయిన 
శా స్తీ య సంగీతముతలోని నాదవుహిను గురికినచ్చి వారందరూ 
సంగీత రసికులు కాగలరు. సామాన్య (పజలకు మంచి సంగీతము 
లోని అంశములను సులభంగా అకర్షళోయంగా అందజేయగల 
పాటలను వుంచాళవారు స్వరపరచి అందించినారు. కాలేజి విద్యా 
ర్భులు బాలికల పాఠశాలల విద్యార్థినులు ఇందులోని ముఖ్య 
తయ ఉదాత్న భావములుగల దేశీయగీతాలు, భజన్ము నేర్చు 
కొన్న నమూహగానవునబడు ౦ం౧మళకం1 ౧ 5128108 
ఏర్పాట్టకు ఈ (గంథము ఎంతయినా (పయోజనపడగలదు. 
(పముఖ కనులు (శ దేవులపర్శిగారి ఆశీర్వాదము, గాన సుధి 
కరులు శీ బొలమురళిగొరి ఆశయములు ఫలించునట్ను 
(శీ మంచాళవారి | సయత్నము ఫలవంతవుగుగాక యని. గాయక 
లోకం కోరుతున్నది. ఇట్సీ (గంథము లింకా వచ్చుట అవసరము, 


థశ్‌ రావు. క్రీ 


గీతావ్యోతి 


(కృతికర్న కె. రామప్ప--(కొత్త చెజువు--పెనుగొండ 
తాలూకా (పకాశకులు: (శీ భగవాన్‌ స్వామి చిద్న గనానంద మహర్పుల 
వారు-(పథమ ము దణము- 1362. మూల్యము రు.2.50-) 


[గంథాదిని (కీ బెళ్ళూరి (శీనివాసమూర్తి 'సరిచయమూతో 

పోటు, కృతిభర్హ ఎ కృతికర్త ఎ నంళ వర్శనాదులు 
గలిగి, సం పదాయబడద్భమ్నె న గురుధ్యాన (పకారము, స్ప్తోోత 
శ్యాకములు (హృద యాది) న్యాసము, ధ్యానము, నీ క ష్టొ ష్మూ 


తృర శతనామ శ్నొకములు వెలసి, గీతాళ్తేకము, తేటగీతిలో 
ఆం (ధానువాదము (కమబద్బ మె, అంత్యమున (శీ వరాహ పురా 
ణాంతర్హత శి భగవద్నీ తా మాహాత్మ ఫముతో---ముచ్చటగొల్పు 
వ (గరీథము . కీ భగవాన్‌స్వామి చిద్ద గనానంద మహర్నులవారికి 
అంకితమీయబడుట ముదావహము. భగవద తకుం బెక్కు వ్యాఖ్యా 
నములు వెలయుటయు నది మన దేశ భాషలలోనికేగాక్క, (పసిర్మ 
(పపంచ భాషలలోనికిం గూడ ననువదింపంబడి యుండుట యు జగ 
ద్విదితము,. కాంగా ఆం(ధమునం బరువురు. కవిసత్తములు 
గద్య పద్య గేయాత్మకములుగా దీనిని అనువదించిరి. అనువదించు 
చున్నారు. సప్పృ శత శ్యాక పరిమితమ్మెన ఈ గీత అద్దె ్యెత సిద్దాం 
తాను శౌసక (గంథముగాం (బపంచము నలుమూలల ఖ్యాతి కెక్కి 
నది, _పకృతము లి కై, య. దీనిని జక్కని లేటగితులలోం 
దెనిగించినారు. గీతాళకములలో గొన్ని ముంత శ్లాకములుగాం 
బెద్దలచే నిరయింపబడినవగుటచే--అనువాద వద్యములతోపొటు 
మూల శ్నోకము లిందు6 జేర్పంబడుట--పరితకు మననము చేసి 
కొను నవకాశము కర్పింపంబడినట్ను భావింపవచ్చును, 


ఇందు సరళవ్నాన భాష కుంటువడని నడక కలిగి మూల 
మునకు మిక్కిలి సన్నిహాతమ్మె హృదయంగవువ్మాన రచన సాగి 
నది. పొదపూరణమునక్షైన వ్యర్భపదములు (నీ రానుప్పగారి కవి 
తలో గోచరింపవు. భావస్య్ఫూర్హి కి మూలమునలేని విశీషజణములు 
అట నట వారు (పయోగించినారు. చిన్న చిన్న సమొాసములతో, 
తేటతెనుంగు పద్యములలో యతికాజణికుం దడవుకొనని జిగితో బిగు 
నైన రచన బేసినాడు కవి యనుటలో నతిశయోక్తిలేదు. ఏ 
పద్యమున కా పద్యము స్వతం(తస్ఫూర్హి కలుగునట్ళుగా నీ రచన 
సాగినది. ఆ యా శ్నోకముల భావములను స్ప “పరచుటలో ల 
దెలుంగు నుడికారవములు క్ర ంత భాగస్వాముల్ని నవి. (గంథవముంతయు 
నాకే రకమ్నెన శ్హైలితో సొగినదనియే చెప్పవచ్చును, క్యాచిత్క్మ 
ముగ వమూలమునకు (గుడ్మి యనువాదము గ్‌ చరించుచున్నది. 
అట్టిచోం గవిగారి అభిప్రాయము వ్యక్తముకాక నిలచిపోవుట 
శోచనీయము., ఉదాహరణమునకు-ా- 
కర్మణ్య కర్మయః పశ్యే దకర్మణిచ కర్మయః 
స బుర్దిమాన్‌ మనుప్యేషు సయుక్తః కృత్సృ్నకర్మకృత్‌ 
(54 పుట 18 శ్యాం) 
అనువాదము:--““కర్మయందు నకర్మంబు కలుగుట యు” 
కర్మయందును కర్మంబు కల విధాన 
మోపి కను నాతండే పురు షూత్తముండన- 
యోగి యన-న్లాకర శ్రరతండన నొప్పువాండు. 


మూల శకభావమును వ్యక్తృపరచవలసీిన భారము అనువాద 
కునిస్టైె. లేనప్పుడు అనువాదము యొక్క ఉద్నేశము నెరవేరదని యే 
అనవలసి వచ్చును. “కర్మణి-ాకర్మవచ్తే న (పతీయమానే 
ఆత్మని; అకర్మ-నిష్కర్మ (బహ ఖై అకర్మణి--అకర శ్రైవత్తే గన (పతి 
యమానే ఆత్మని; న సీన్యవుపి కర్మ ఇతి యః పశ్యేత్‌ 
సబుద్ధిమౌన్‌ యుక్తృకి..... ' అని పెద బలు చెప్ప చెప ప్పుచుందురుమటి. 


ఈ థేీకమును గనుండు;లా 
నాసతో విద్యతే భానో నా భావో విద్యతే సత! 


“1౮1 


భారతి 


ఉభయోరపి దృ షూ టున్న స్వనయో: తత్త దర్శిభి:- 
సత్తుగొ నట్టి దేహంబ సత్యమగుట 
సత్వవె నటి యాతు శ్రండు నిత్యుండగుట 
ళా ముజా రా 
(బహ్మ తతా నుభవులగు పండితులక్టు 
తెలియు నీరంటితత్త స్‌ంబు తెరి ముగనులా- 
(20 పుటా--16 శ్ళో 


ఇందుమూల పదముల విభక్త గర్చముకానరాదు. అందరి 
భావము సు(పకటితముకదా!! అనువాద సరణిని దెల్పుటకు స్మారీ 
పులాకముగాం గి"న్ని యుదాహరణము రిట (పదర్శితములు.--- 

అన్యేచ బహవశ్మ్శూరాః మదర్శేత్యక్ష్తృ బీవితా! 

నానాశ స్త (సహరణాః సర్వయుద్భ విశొరదా$-.- 

మరియు నెందలో శూరులు వూకయి తదు 

జీనితాశలు వలి నిశ్చింత న్నస్త 

ఇ శ స్పృవాణులు, "యుద్ద పిశారదులును 
గా తవజ యాభిలాషవ్మె ౧ జనంగలారు - (3 పుట- 9 శ్ర 


శివరిపొదను వమూలవమునకు బొధాకరముకాదు. 


నజాయతే (మియతేవా కదాచిత్‌ 

నాయంభూత్యా భవితా వానభూయి; 

అజోనిత్య! శాశ్వతోటయం పురాణో 

నహన్యతే హన్వమానే శరీరే... 

భవము, పరిణావుమును, వృడ్దింలబడయుట యును 

క్ట అవుగుటయు నాశంబుం బెందుటు యును 

నాతు శ్రనకుం గల్గ వెప్తుడు నతండు నిత్యుం 

డగుటచే దేహమెడలిన నతండు చెడండు- (21 పు 20 శ్రి 
ఆశ్చర్యవ తృశ్యతి కళ్ళ్చిదేన 

మౌొశ్చర్య వద్వదతి త క్నైెవ చాన్యః 

ఆశ్చర్య వచ్చ్చ్చెన మన్య! శృణోతి 

(శుత్వాటప్యేనం వేదన చ్చెవ కళ్చిత్‌-- 

వింతగాం జూచు నక్కండు; వింతగానే 

చెప్పు నొక్కరుండు; వినువింతచే నొకండు; 

చూచి, చెప్పుచు, వినుచును6 జొండబొల 

రెవ్వరును నాత్మరూపంబు నెందు పార్చ!-- (2 ద్రె---టి త్రి 
విద్యా వినయ సంపన్న (బాహ్మళో గవి హస్పిని 

శుని ష్పైవ శ్వపాతెచ పండితాశి సమదర్శినః-.- 

విద్యయు విన యమును గల్లు ఎ. పునందు 

గోవునందును, కరియందు, కుక్కయందు 
కుక్కమాంసంబుతిను నీచ కులజునందు 

పండితుని దృష్టి సమభాన పరతంగాంచు-(65---18.) 
అహం (_కతురహం యజ్న! స్వధాటహ మహమౌొషధం 
మం(తోఓహ మహమేవాజ్య మహమన్ని రహంహుతం--- 
(కతువులను యజ్బములనగు కర్మమేన; 
"స్పెతృకాన్నంబు  నౌషధ బలమునేన, 

నేన మంతంబు; నాజ్యంబునేన యగ్గి 


హో (తుండనునేన; నేనపోహోవకర్మ- (104- 16. 


(8క వుట--3 పద్యము -- వ! 


ధ్యానేనా ఊత శైనీ పశ్యంతి "కేచి దాత్మాన మాత్మనా 

అన్యే సాంఖ్యేన యోగేన కర్మయోగేన చాపరే 

జ్ఞాన నిషా గరిష్టుత్నై తనరు వారు 

జ్శా నయోాగంబు సలుపంగం బూనువారు 

కామ వర్శిత కర్మ యాగంబు వారు 

నంతరాత్మను “పరమౌాత శ్రి నరయువారు (81 090--౪80 ) 


నిర్మాన మోహాః జిత సంగదోషా 

అధ్యాత శ్రత్యా ఎనివ్చత్న కామూ; 

ద్వండ్ష్నె వతముక్నాఃి సుఖ దుఖ సంజె 

ర్శచ్చన్న్య మూశొ8 పదమవ్యయం తత్‌ 
వమవూనమోాహముల్‌ వదలి, కావముంబు నీడి 

సంగదోషంబు వళ్ళించి సతతమాత్మ 

తత్వమున వాసిగాంచి ద్వంద్వములం బాసే 

పడయుదురు పార్శజ్నానులవ్యయ పదమ్ము (1 68--5) 


త్యాజ్యం దోషవదిత్యేకే కర్మ (పాహు: వమనీషిణి! 
యజ్ఞదాన తపశికర్మ నత్యాజ్య మితిచాపదే-- 
కర్మలన్నియు దోష యుక్తములెకాన 

సలుపగా రాదంటందురు నొంఖ్యవరులు 

యబ్బ దాన తపకి కర్మ లాచరింస6 

దగునటందురు మీమాంసతత్త ;పరులు---(1 90 -_త్ర 


అసక్త బుద్చి రి సర్వత జతాత్మా విగత స్త ఎహశి 
స్పెష్కర్మ్య్యసిద్దిం పరమాం సన్నా ్యసేనాధి గచ్చతి-- 
సర్వమునయందు బుద్మి నాసక్షి వదలి 

ఆత్మ విజ యంబుచే నాశ నవలంబాసీ 

కర మై ఫలమెల్ధ త్యొగంబుగా నొనర్చి 

పరమన్న ష్కర్మ్యసిద్దిని బడయునరుండు-(201-49) 
ఇట్లే అనువాదము సాగినది. 


ఛందో బద్వమ్మెన రచన సాగినపుడు ఛందో దోషములుండుట 
సరిగాదుగదా! ఇంత చక గాని రచనకు ఛందో దోషము లుండుటు 
కించిద్దాధాకర మగునను దృష్టితోనే ( కిందలోపములు తెల్పుచున్నా 
ను, ఇవి సవరింపంబడని చో ఏదో వెలితి కావ్యమున గోచరింపకపోదు 


గణభంగములు 


(1) జ్నానియగు నాతండు యధార్శ జ్నాన సరణి, 
గురువగును, 'సగవుీ 
ఇం( దగణముగాదు.) (2) ధన్యులెల్జ రు స్తుఖ ద్రుకిఖ్స ద్వంద్వ 
మోహం (“ఇ గురువగును. అట్టి తో గణభంగము--90- 28) 


(3) విజ్ఞాన సహిత, జ్ఞా నమును....గోత' గురువగును, 
అట్టు చో నగనణమునకు భంగము వాటిల్టు స్య. 00౦--1) శ 


హే (_తిలోకాధిషత్యరీటు---( 1 న! పుట; అఫఘ (పతీ 
కారము(12 పుట సంభరిత పాజ్య రాజ్యంబు 133--33--; 


“(పీ ముందరి అక్టరము గురువుగా (గహింప నవసరములేదు 
కొన అవి సురక్టి తములు. 
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గ౦భవిమర్శనము 


యతిభంగ ములు 


మీ రలీయజ్ఞముల దేవవరుల. దృష్తి- 39--. శ్రే (ఇట్టి 
(పాసయతి. చెల్టిదు. (పాసాక్టరమునకు ముందుండు నక్ట్మర 
ములు రెండును దీర్తనులో, (హస్వములో నుండనగు-) నడచు 
చును, నిదురించుచు చ్చా బస నిశ్వ; సనము---63---9,. ఎన్వరే 
యేతెరంగుల నియవను మొప్పాలారి లా 1 (పుటా--శ్న్రో. 


ఆత్మసుఖియును అంతరా రాముండగుచు 6/24; ,, 
దృష్టి [భూమధ్యమునయందు (ధువ మొనర్చి 68-27 
జ్ఞాన సముపార్శి తుండ్డె న మునివరునకు--70--౩,, 
ఆత్మ విడనాడి (శద్దా విధానముననా--*ర5్‌--83 ,, 
ఈ పరాపర (పకృతులే నిఖలలోక-- _ రికం--6,, 
యోగ మవూయా సమావృతుండగుచు నేను- 69--౪9 
హీ హృషీకేశ నీ మహా వుహిము అమిత ---]135--36 
ధ్యాన మొనరించు యోగులు ఘనులు చెపువు---1 &3---]1 
(పాణిలోకంబునకు భయంబిడని యటుల---14ఉ/---15 


అందునున్‌ (గొధ గుణ మమరేం(ద తనయ---32 పు. 
సంయుతా సంయుత (పాస యతిగా అప్పుకవి పల్కినాండు కాన 
రక్టితము. బంధ జాలంబునకు వమాలకందవుగును, స్వవర్స జ 
పాస యతి--- మరిక"న్ని యతి భంగములు పుట పద్య సంఖ్యలతో 
జూపుచున్నాను. 15-2; 1477-17, 1029-12; 104 
109, 1550--23;, 36ఉ--21; 169--9; 175--కు; 
(స్వవర్శజ (పాసయత్రి 176--౨9. 


అఖండయతులు 


కవిగారు వీనిని విరివిగా వాడినారు. అఖండయతులు లొక్ట 
ణీక సమ్మతములే ఐనను ఇంత విరివిగా వాడినచో రచనకు సౌష్ట 
వమురాదేమో అని తలంతు. మచ్చునకు-చెకి తానుండు కాళి రాబేశ్వ 
రుండు (2 పుట); సురదులును నాకు సంబంధవ్నా నవారు (10 
పుట); స్పూూల దేహంబునం గనుచుండు నాతు (1 ర్‌ యుక్త 
నునుభవించుచు చిత్త నిర్మలతగన్న (32); నాదు బుద్ది విమో 
హాంబునందంజేయ (36); దుర్దభుండట్సి ఆత్మ తత్నో్యోన్న 
తుండు---మొదలగునవి, 


కొన్నివిశేషములు 


కర్మ సలిపెడు (43 పుటు)-చరితోదిగణము; మాము 
పా(శితుల్నె ముక్ష్తిమార్ల వమురసి--మాం -1-ఉపా శితుల్లె --(52) 
లొక్టృణికముకాదు; మధ్యస్ను దాసీను-మధ్యస్కు --ఉదాసీను (71) 
గృహస్మువం టిది--వృద్దాదుల డుజ్జొనకు తోపము విభాష అని 
బాల వ్యాకరణము. కాని స్పై రూపము అపఠితము-- ప యోగము 
మృగ్యము. జన ట్రా ౧0౧౩---33 చరితోదిగణము. 


అసీతో దేవలోవ్యాసః నయం స్నావ(బవీషిమేలాదేవ 
లుండు నసితుండును--అని తెనిగింపు. ఈ అసితుడు దేవలుని 
కం మె భిన్నుండు కాదేమో!---1 13--13; అర్హవంతాక్ట రంబుల 
నగుదు | పణవము-లఅర్భవంత -1- అక రముల- అ పామాణిక సమా 


సము 117---25; వివిధ విధముల బుషులచే--వేదములని “పో 
150---5 అ(పమాణము- తొలగింపనగు -అయిష్ట్టృము గ సాక. 
10---అనిష్టృమన్నది రూపము సవరింపనగున్వు (న --ఇష్టృముజ 
నలోపోనకా8; తస్మాన్నుడచి-) చూడ ఓంతత్‌ సతనెడి నీ మూండు 
(బహ్మమునకు 157--23 సత్‌ -1+- అనెడి--అనుకరణ విషయ 
మున ఇది అహమాదుల గణమున చేరదు. చేరిన అందములేదు; 
చేరకున్న ద్విత్వముచే గజభంగము; గీతా మాహత్మ సముళలో చివరి 
శ్నోక మిదిాజ 1/7 పుట 2౨ళ్ళో. 


నూహాత్మ గ్‌మేత దీతా యావుయా (పోక్తం సనాతనం 
"మ అశ 

గీతాన్నేచ పళేద్యస్తు యదుక్తం తత్పంం లభేత్‌ 

ఆరయ (పాచీన గీతా వుూహత్త గమేను 

దెలేతిని గీత పరనంబు సలిపి పిదప 

నివమ్మహాత్మ ్యంబు బఠీయించునేని నరుంయు 

నిక గ్రాముగ ఫల (పదుండయి సెగడు ధరణి---(అనువాదము) 


ఫల(పదుడనుట ఏ విధముగను బజొసగదు--సవరింపనగును. 
_--నవాఏలాల రొోమమూ రి, 


విల్షమంగశీయము 


( కర్పవామధురకవి, అనిపీండి నరాహ నరసింహమూర్షి; 
మూల్యం: రెండు రూపాయలూ, ఈ పిక అ£టలం6 
*, ౮ 92%4166421 - 11258005, (0/1 [్ర) 


బిల్వవుంగళుడు కృష్ణ దాసను (బాహ్మణుని పు(తుండు. 
వీని తర్మీ దండులు కృష్టృభక్తులు. తదను (గహముననే లేక లేక 
కల్సిన సంతాన మితండు. అభ్యస్తృశా(స్తుండు, శీపతిభక్తుండు, 
సంపద్విలసితుండు, మహారూపవంతుండును--తల్ని గతింపగా 
దం(డియె యితని వుంచి మార్షమునం బెట్టి వివాహము హసెను. 
ఈతని భార్య పతివత | సురూపవతి--సంసారము స్వర్త ముగానున్న 
దినములలో బిల్వ మంగళుని బాల్య సఖుం డొకండుూ-ఇతనిని ఆ 
యూరి వేశ్య చింతావుణిప్పై వమురులు గొల్సును. తతృలితముగా 
నతండు వెశ్యాలోలుండ్జె, సితృబోథో పహతుంత్చా ఇంటికి రామా 
నెను, తంగడీ మంచము పట్టగా భార్య భర్చను రావించి చేసిన 
బోధ వ్యర్మమగును. తండి వమురణింపంగా నత డెటో గడిపి, 
ఒకనాడు. పిడుగుపాటులతోడి వర్ష ములో--చింతానుణిక్షై వెడ 
లును--ాభార్య అనుగనించును. ఒక పెద్ద వాగుదాట్తి పాము 
(తాడుగా, చింతావముణి మేడ 'కెగ బాకును. చింతామణి బిల్వమంగ 


ళులు పామునుగాంచి, తెప్పగొ మృితభార్యనుగని కలత పడుదురు. 
అంత చింతామణి బోధతో పశ్వాత్తప్పుండ్డె అతండు బాలకృష్ముని 
దలంచుచు నడవులంబడిపోవును. ఆ భోగిని యోగినిచ్మె గోపాల 
స శ్రరణతోం దరించును. లోకమును జూడ నలి క కన్నులం బొడుచు 
కొన్న బిల్వ నుంగేళుండంధుండ్డె బృందావనము చేరువూర్న ము కానక 
భగవంతుని కీర్తి చును. బాలకృష్ము డు వానిని, బృందావనము 
చేర్చి దృష్టి యొనగి సాక్ట్నాత్కరించును. పూర్వమి్యతుండువచ్చి 
క్హృమాభిక్ట వేడి అటనే తరించును. బిల్వమంగళుండును. భక్నుల 
దరింపంజేసి తాను విష్ట్యు సా యుజ్యమందును. 
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భారతి 


ఈ (గంథమున నాల్ను స బకములు గలవు. పద్య సంఖ్య 


శాలి 


383; కథాంతమున (కీ కవిగారు- _ 
“సూరదాసను నాఖ్యం బెంపారె పతం 
డితండ లీలా శుకుండన క్లితి వెలింగె 
మంగళ పదుంజీ బిల్వ మంగళుండు 
వినుత చరితుం డఖిల సుకవి (పభుండు'--- 


అని ముగించినాండు. సూరదాసును గూర్చిన కధ షఇట్టిదయకద-- 
తిరువతి వేంకట కవుల ' శవణానందవమిను మరపించునట్టి 
స్టైఠి ఈ (గంథమున కాదు, (పతి పద్యమునా-ాగోచరించును. 
(వేలెత్తి చూపుద మన్నను ఒక్క కఠినపదము దొరకదు. క్షిష్టా 
న్వయ మన్నది అసలేలేదు. సహృదయుని (బతి పద్యము చక్కని 
శయ్యతో  నాహ్వానించును. నిర్జుష్టృమ్మె పఠితల ను(రూత 
లూగించు రచన యిది. అనర్శళ గంగా (సవంతివలె రసపిపానువుల 
కిది "సేవ్యమ్నై నది. లోకోక్సుల్పు తెనుగు నుడికారములు తామరతం 
పరల్సెన వీ కొవ్యమున--శ్చంగార భక్తిరసములు సెల్టుబికి అతినేల 
వ్నెనవి. చింతావుణి ఎంతటి వళ్ళ్యయో అంతటి జ్ఞానమూర్తి 
రయ్నొనది. ఒయారపు పీసముల కులుకు బెళుకులలో శృంగారము 
లాస్యము చేసినది, బాలకృష్మ్లని రీలా విలాస స్మరణములు బిల్వ 
వుంగళుని పహ్సాద యానందమునకు మూలకందముల్షై సద్య న్స్‌ త 
ముల్షె వెలసినవి. తిరుపతి వేంకట కవుల కవితా ము దలకు వంత 
వేసిన రచన ఇది. జూరుని యతిగాం గవి కాక మరి ఎనరు చేయు 
గలరు? కొన్ని పద్యములు మచ్చునకుం జూడుండు--- 
కృష్ణృదాసు:--- 

“ఆటులనాడు (పాయమునన్నె నను నాపయి భార్యతోడం బూం 
దోటల స్నిగ్సమౌ వలవుతోం జరియించుచుం గేరియాడు స 
య్యాటలనాండు. గూడ హ్సద యంబున నాతంణయ కృష 
నెంచెడిన్‌ మాటికి మాటికిన్‌ మరియు నూటికి మాటికి 
మాటి మాటికిన్‌ ”--- 


“అత్త యు. గోడలెందు ననయంబు వివాదముతోడం గాలముం 
బుత్త్హురు,పొందువారలకుం బూచిక పుల్ణయుం గల్లదంచు నొ 
ల్యోత్తములాడు వాక్య వమన్చతోక్తి నిచేయంగ నొప్పి శాస్త 
సంపత్హియు ని యుంగాంచి ద్యిజవర్యుండు.శీపతిభక్తవర్యుండ్నె 
ద్యిజులను, వారిలో సుకృతి విత్తములన్‌ మజటీయందుం 'బండితా 
(గజులను, నందు సత్కవి వర పముఖాఖిని దప్పుదారికి 
ద్వం జనుట యొప్ప దెందును దపస్వులు వారలు, కోపగించుచో 
(ది జగములున్‌ వడంకు నరుడే మరి చేతికిం జిస్సవచ్చుటల్‌ [స 


అని బిల్వముంగళుని గూర్చి విన్న చింతొానుణి పల్కును, 


“విడుముంచున్‌ వెలయాలు వేడు, దనుకన్‌ వీడంగబోకాపయిన్‌ 
విడువం జన్నులం గండచక్కెరపు మోవిన్‌ వీడంబోకాపయిన్‌ 
విడువస్మోవిని, చెక్కుంగొట్టుం బయి నీవింబట్టు “జూల్సాలు వీ 
దుడుకుం బేష్ట్టి అటంచు బుగ్గ లదునున్‌ బ్‌ో తా 
(పొథ యున్‌,” 


భాగ్యాయత్త మత పరమ్మును నుడిన్‌ బాటించి నానాటికిన్‌ 
యోగ్యం చౌొళకు నపొారమౌ సిరులతోనూ దులలందోగునా 


1౮4 


వత 


భాగ్యంబున్‌ మిము జెట్ట నట్టి న మువీ భాగ్యంబునున్‌ సర్వదా 
భోగ్యంబంచుం దలంచితిన్‌ విధి కృతంబుల్‌ నేంటి కిటొ ప్పెనే- 


నను గీర్హించినవారె నన్‌ దెగెడంగా నొవక్త మన్వారి కె 

ల్సి నిసీ! భాద పదాద్యపక్సమున మొల టె చతుర్శిన్‌ గనం 
జను బాలాబ్బంయయగాగ్య నంకెకెడమన్‌ జానొష్తు సున్నాలతో 
నెనయయ్యెన్‌ సుకృతంబులన్ని యుంగటా! పొనాత ]సీగ్గు న్నదా-ా- 


“ఇక నేనిన్‌ దగుబుద్చికల్సి వునుమూ! ప్రీకం పాల్గొ కువూ! 


అను మకుటనుతోనున్న పద్యములు (_శవణానందమును జ్ఞప్తి 
- జారి 
చేయుచున్నవి తలయూచి సఖుండు రసోచితంబుగన్‌ చెలవెలందులు 


పలువురుగలరుగాని వెలవెలంబోదురు---ఎఅనాగ  ( కొన్నెలనాగ-- 
అంగన వచ్చెన"య్యంగన-- ఇవి విజయ విలాసమును దలపించు 
చున్నవి. 5" న్ని తఆలుంగునుడికారముల గనుండు. కప్పల తక్కెడ; ఉన్న . 


రవంత; (గుక్కదిష్తుక్‌నక; మాయముండలు; నడుకారు; తప్పుదారి 
కీడ్చుటు; చేతికి జిప్పవచ్చుట; ఇంతకు ఏమి కారణము; ఈ నీతుల్‌ 
వడబోసినాడ్య పొరె పాచిక; సరియె కానిమ్ము; గుప్పుమని; ఆడి 
పోయరేః ఎడమోమున్‌ సెడమోము! కన్నుల కారముచల్మి; తడి 
గుడ్డల కత్తికోతలు; పదేపదే బూది బోసిన పన్నీరు; కనులులేని 
కబోది; పు శ్చెడు బుద్భులుగల ఆ పొట్సివడుగు, 


కొన్ని లోకోక్తులిందు శోభం గూర్చుచున్నవి, కొరవి 
గ కొని తలగోకి కొనుట; చేటుగను నొక గ రంకున గోటినోములు; 
పొరుగింటి పుల్లకూర; స్పెత్యరోగికి జేదగు బంచదార్య ఆత శ్రైపల్ని 
వేపకాయగాదోచు; జారనే జార దొకవేళ జా అినేని కట్టుగొయ్యకు 
బేర్చుట కష్టము; గోడలుం గూడ చెప్పుకొన దొడం; అగ్గి పయిం 
బడు గుగ్గి లంబునా;---ఇట్టివి మిక్కిలిగా గలవు. 


కాల్‌ _దెంచుక--చక్కెర (పమోవి---ఇట్టి వ్యాకరణము 
సొదింపని రూపములు---(ప యుక్తృములు, ఒక్కసారి అనందను 
కొరకు జదటువదగిన (గంథమిది. 


చాఏలాల రొవునకరా ర్తి 


ఇ 
షు వ ౨జ లి 
 కవిపూజ ఏాఆం( ధ నలందా (పచురణలు--అష్ట్టవు 
గుచ్చుములాకృతికర్త, విద్వాన్‌ --చిట్టా రావముక ష్ట్టరావు-బి. ఏ., 
బి.ఇడి. జ్చెహింద్‌ హైయర్‌ సెకండరీ స్కూలు, మచిలీసట్నము. 
వెల: 75 న. సె.) ఈ (గంథము డొక్ట్రరు అడుసుముల్ని నారా 
యణరావు (ఎం. బి. బి. యస్‌.) గారికి నంకితమీయంబడినది. 
ఇందు కృతి సనురుణమ్ము, కృతిపతి వంశ వర్ణనము మొదలగు 
వానితోం బదునెనిమిది ముంది కవుల అభివర్థనములు గలవు. అందు 
సంస్కృత కవులు--వార్మీకి వ్యాస కాళిదాసులు; ఆం(ధ కేవులు, 
కవి.తయము, పోతన్న, (శీనాథుడు, క ప్మృరాయలు, పెద్దన్న, అవ్న 
దిగ జములు, వేవమున్య వాగ్నే యకారుండు - త్యాగ య్య; యుగకర్తలు- 
లీరేశరింగము, గురజాడ, తిరుపతి వేంక కేశ్వరులు; హరి కథకుడు 
నారొయణదాసు---(ఆదిభట్ట ౧); విశ్వకవి--రవీం( దుండు, కీర 0సం 


గ౦ంథధవిమర్శనము 


బడినారు. సాహిత్యము రెండు విధములని యు - నివాళి సాహిత్యము, 
విరాళి సాహిత్యము--అందు దనకు నివాళి సాహిత్యమే అభిలషణీ 
యమనియు కీ రావమక స్పృరావుగారు చెప్పుచున్నారు. 


వాల్మీకిని గూర్చి (వాయుచు గవిగారు-- 
కోరిక కలిగినం గలుగదు 

తీరిక! అది యున్న లేదు తెలియు కఠివియున్‌ 
ఏ రీలి నీ సుభాంబుధిం 


బారము ముళ్చైదలొ నంటి (పజలు మహాతా శాలిని యు 


కాళిదొనును స్తు రించుచు--- 
' అంవందు భాస నాటకపుం బోలికలంట 
అందులో దొసంగున్నై ? (గంథ చౌర్యం బోనె--అనియు 
నిందలు మోపజూచెదరు నీపయిం గౌందరదేటి చితమో 
అని నన్నయను నభినుతించు పట్టునను, -- పలు్కుచున్నారు. 


వ్‌ జ (| 
అట్బుగా విద్వల్యోకము భానింపదేమో!! 


(శీనాథుని (బశంసించుచు--రుచి చూపినావు మరుత్త 
రాట్బరితంబు పొల బుగ్గల లేత పాయవమందు......శౌలి వాహన 
సప్పృశతి నొడివితి--అని (శీనాథుని కృతుల ఏకరువు పెట్టు 
చున్నారేకాని ఆ మరుత్న రాట్బరి త విషయముల రుచి ఎవరు 
చూచినారు” అ భాగ్యము కల్లు మెన్నడో!! చాటువులను, కృత్యాది 
కఐ వర్శనములను--ఆ యౌ కవులు పల్కిన పల్కులను కవి తనవిగా 
నులచుకొని పద్యముల దీర్చినాండు. వుచ్చునకులా 


పూరింప గలను వేములవాడ భీముని 

గంభీర వుభుర వాగ్గు ౦ంభనమును,..... 
రళ్నాంళశుకములిచ్చు (పభువు ఏరారెడ్ని 

వారణాసి గిరీశుం జేరినపుడు,..... (కవి సార్వభముడు) 
ఎదుల€ కవిం(దుని నముద గజం దముసప్పెన 

చేయూంత నొసంగి నీ చెంతం జేర్చ....... (ఆం(ధభోజుండు 


ఇమ్మును జూధి నాయకుల "కేల యొసంగుటు కావ్యసుందరిన్‌ 

సొమ్ములు గోరు కుల? వుది సాక్కుచుం గాయమువీడి 

కొలుచే సమ్మెటపోటులేల అని నత్కథ (శీ రఘురాము 
కీయవే....... (పోతన) 


ఏరి పుష్పాంజలిలో- తిక్కన, పోతన, త్యాగయ్య, తిరుపతి 
వేంకటకవులు, ఆదిభట్ట, విశ్వకవి--ఘట్టములు వుకుటాయ 
వూనములు. భాషలో, భావములో ఒక నిండుతనముగల రచన 
సాగిన దీ (గంథమున ననుటలో సందేహములేదు, కవుల చిత 
బలో---ఒక ఉద్వేగము సహృదయునకుం గలుగకపోదు. అట్టి 


*ఉద్వేగములో కవి సత్యం శివం నుందరం సిద్దినందితివి--లఅని 
అవధులు దాటిన రచన చేసినాండు, విఖ్యాత వ్యాఖ్యాత వల్చినాథుండు 
తొల్చి-; భావనాబల వ్యంగ్య కావ్యరసడ రేయ--అన్న సందర్భ 
ములలో *తి--౮లి లను తేలికగా బలుకవలసియుండును. లేనిచో 
నడక కుదురదు, 


(శీ కృష్ణ్రరాయబారా కర్ణనము; ఆ రాణీ జన సౌధ రాజ 
ములు- బలవంత వద్య--వాతృల్యత--ఆనిష్ప రూపములు. (ఆరాజ్డీ 
జన అని ఉండనోపు) 


కేశ 


పోలడటంచు. బల్కిరది బాగుగం జూడ దొసంగె: వన్ని 
“యతి విషయమున. బాగుగం జూడది దిసంగా--ఇట!! 
ఈ రచయిత బ్‌ లికి నీ పద్యము చాలు---. 
పూత మెరుంగులున్‌ బసరుపూప బెడంగులు చూపునట్టువా 
క్ఞైతలు జగ్ను నిగ్గు నెనగావలె గూథము తేటగాక యం 
చాతెర గొప్పుం గూర్చితికదా భవటియ సుధ్యార్చ కావ్వక 
న్యాతత బ్హొ భవంబు బహుఖళాం(ధ (ప్రబంధ (పబోధగీతిగాన్‌ చవ 


-జవొవీలాల రావుమూ ర్హి, 


అలో 
యమ స ఆ 
కా 
(రచన : వినుకొండ నాగరాజు. వెల: 


(పచురణ : ఆదర్శ (గంథమండలి, విజ యవాడ్య) 
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ఇది ఒకరకం స్తీ గాథ. మామూలు (స్తీ కాదు, “లాోచదువు 
కున్న యువతి. అందగత్తె, మంచి కుటుంబంలో పుట్టింది. 
మంచి ఉద్యోగంలో మ ఆమె వివాహ మవుతుంది.కాని 
అతని “ఛాతీ ఆమెకు నచ్చకి, అతను తనకు తగ్గ మగవాడు కాడని 
నిర్ణయించుకొని అతనికి విడాకులిచ్చేస్తుంది. ఆ తరువాత హెడ్మా 
స్టరు చిదానందం, యువక తాళశిల్లారు జనార్హనదాసు, జమాం 
దారు మొదలగు వాళ్ళంతా ఆమకొసం (పయత్నిస్తారు. వాఠె 
వ్వ్యరూ నచ్చక తన తం డిగారివద్ద బానిసలాపడివుండి చాకిరీ 
చేసే తాతబ్బాయిని 'పెండ్భాడుతుంది. అందుకాను ఒక చోట 
"పేదవాళ్ళం మే తనకుజారి, సానుభూతి అని కారణం చెబుతుంది. 
కాని అసలుకారణం ఆమెకు బలిష్టమ్మాన పురుష శరీరంస్పె 
వుండేమొోజు. “ఉక్కులాంటి తొడలు సుడితిరిగి మెలితిరిగిన 
పిక్కలు" గల తాతబ్బాయిస్పె ఆమెకు క కోర్కె కరిగింది. ఒకచోట 
ఆమె చెప్పుకుంది ; 'అతనువచ్చి నన్ను బలవంతంచేస్తి మోటుగా 
నా యిష్ట ౦లేకుండా నన్ను అనుభవిస్తే బావుండును అనిపించేది 
అని ఇటువంటి (స్పీగాథ ఏస్తాయిలో వుండవలెనో అలా గేనడిచింది. 


ఈ రచయితస్పె లారెన్సు చేమ్పుజూయిన్‌, మొరేవియా 
లకుగల (పఫభావం నవలలో స్పష్టంగా కన్పిస్తూనే వుంది. రచ 
యిత తానుచదివిన పుస్తృకాలనుగూర్చి, వాటిలోని పాతలను 


గూర్చి వాటి రచయితలనుగూర్చి, ఇంకాక్‌న్ని సాంఘిక 
సిద్దాంతాలనుగూర్చి, నినాదాలను గూర్చి ఏ కరువు 
"పెట్ట డంలో ఎంత శద్ద, తెలివి కన్సరచాలో నవలా 
రూపంలోగల  శిల్పంపట్ట _ అంతనిర్ధక్ట ్యంచేశారుు. మరీ 


ముగింపుభాగం కొత్తగా అస్పుడే కథలు (వాసేవాళ్ళు వాసి 
నట్టుగా వుంది, (సేమించుకున్న వాళ్ళిద్దరికే "పెండ్శికావడం్య 
వారికి పిల్టలు కలగడం, మొగుడు ఎరువుల వ్యోపారం "పెట్ట 
బం ర. తో అతనిక్తి నష్టృమొచ్చి తరువాత భార్య చెప్పినట్ళు 
నడచుకొనడమూ---ఇలా అనవసరంగా కథ సాగిపోయింది. మన 
రచయితలలో కొందరు వ్యక్నా వ్యక్షృమ్మాన ఆశయాలనూ, 


* "సెక్సుకు సంబంధించిన అంశాలనూ వె్యరిగా, నగ్నంగా పాఠక్తుని 


రణు 
రచనా కళలో 


ముందుంచే తాస (త యంళలో పాశ్యాత్య నవలా రచయితల 
అను పుణికి పుచ్చుకొని ఉదాత్త లక్ష్య సాధనలో, 
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భారతి 


నూ(తం ఎలా విఫలుల్నె వున నవలా సాహిత్యంలో క్ట ణతకు 
ఎట్టా కారకు లవుతున్నాలో తెలుసుకోవడానికి ఈ నవల ఒక 
ఉదాహరణగావుంది. నిజం చెప్పాలం కే ఈ నవలలో కొన్నిచోట్బ 
అంగాంగవర్శ్యనలు, కాముకుల చేష్టలు "సెక్సు విషయాల (పత్యక్థ్మ 
(పస్తావనలు యేనాటిచలంరచనలనో గుర్తుకు తెస్తున్నాయి. 
చలానికి ఒకదారేనా వుండేది, ఇందులో వూరికే పనిగట్టుకొని 
(వాసినట్ళు గా వుంది. 


అయితే నవలలో రెండు అంశొలు చెప్పుకోదగ్గ వి వున్నాయి-- 
ఒక్షటి ౩; ఆంధ ఏజెన్సి అడవి (పాంతమును కథారంగంగా తీసు 
కొ న్న రచయిత అక్కడి (పకృతి వ్‌. వాతావరణాన్నీ 
అతి సహజంగా చి(తించారు. అడవిలో (పకృతి, నిత్యజీవితం, 
(పవృత్సి ఎలా వుంటాయో విపులంగా చిషతింపబడ్డ తెలుగు 
నవలల్నో దీన్ని ముఖ్యంగా చెప్పుకోవలసి వుంటుంది. రెండవది: 
కథలోని సన్నివేశాలకు పటుత్వం చేకూర్చే వర్శనలు---విటిని 
చదువుతూవుం టమ బుచ్చిబాబు రచనలు జ్నప్పికొస్తాయి. 
““తెల్ళటి వెన్నెట్ళి ఎ్య్రరటిముంట-- నవ్వులో కోపంలావుంది--- 
తెల్టటి మనిష్షీకుండే ఎ(రటి పెదిమల్గా ఎ *చీరోజుకోరకం 
చం[దుడు, సిగ్గు లేని నక్ట్మ్యతాల్పు ఆకుపచ్చటి భూమిని వలయం 
చుట్టిన నల టిక్‌ండలుు దానిమొద అందంగా కొనల్ని మలచు 
కున్న సము దంలాంటి నీలి ఆకాశం ... నలుడి మొహంలాంటి 


ఆకాశం” డి లె 


ఇత్యాదులు, 
దాని మ్మ ప౦డు 


దానిమ్మపండు: అయిదు కథల సంపుటి. రచన: దుత్తా 
దుర్శా (పసాద్‌ , సై (కౌనుస్నైె జూ, 160 పుటలు, వెల: రెండు 
రూపాయలు. (పచురణ:ః అన్నపూర్మ పబ్బిషర్న్‌ ఏలూరురోడ్డు, 
విజయవాడ---2. 


తెనుగు కథలలో సమకాలీన జీవితం కనిపించక, వార 
ప(తికల పాఠకుల్ని ఆకర్షించే నిమిత్తం అల్సిన అమ్మాయి-- 
అబ్బాయి (సేవ కలాపాలతో ఒకేరకంగా నడుస్తున్నాయి అనే 
విమర్శ ఉన్నది. అయితే కొందరు రచయితలు కథలు (వా యడంలో 
చుట్టూవున్న వాతావరణాన్నీ ఆ వాతావరణంలో (పతినిత్యమూ 
కనిపించే రక రకాల మనుషుల్నీ, వాళ్ళ కోప తాపాలను, ఆశ నిరాశ 


లను విస్మరించలేక పోతున్నారు. అలాగ నిత్య జీవితంలో (పత్యక్ష్మ 
మ య్యే మనుష్యుల చరి తలే కథలలో తమకు తోచినట్ను (వాస్తు 
న్నారు, అలౌగ (వాసిన కథకులలో “దానిమ్మపండు” కథ (వాసి, 
ఒక ప(తిక నడిపిన కథల పోటీలో (పథమ బహువుతి నందు 
కొన్న దుత్తా దురా  వసాద్‌ ఒకరు. పోటీలలో బహువుతులందు 
కొనడం వీరికి ఈ యొక్క కథతోను పోలేదు, మఠొక పోటీలో 
కూడ వీరికి ఇంకొక బహుమతి వచ్చింది. పోటీలలో 'గలువగలిగే 
ఉత్తమము కథల రచయితగానేకాక్క, నేటి తెనుగునాట జీవితము 
తోని అనుభవాలు నూతన దృక్పథంతో చూచే యువ రచయితగా 
దుర్మా(పసాద్‌ (పథమ గణ్యత పొందుతున్నారు. ఈ సంపుటం 


లోని అయిదు కథలూ ఈ రచయిత నూతన దృక్పథాన్ని రుజువు 
చేస్త న్నవి. ఈ కథలలో నాయకీ నాయకులు రాణులుకాదు. 
రాజులుకారు. విద్యావంతులయిన ఉన్నత కుటుంబీకులుకారు, 
అగ కులస్కులుకారు. అలగాజనం, ఏ లోజుకారోజు కూరీచేసి, 
కష్ట ంచి పనిచేసే సే _ శమికులు---వారిమీద “పెత్తనంచేసే సేమేస్తీ లు, 
షి. శ్వైణాలలో పనిచేసే గుమాస్తాలు, వాళ్ళకి క్యారియర్శుతెచ్చే 
పనిమనుషులు. నాళ్ళ చేకీంచ పనిచేసే పనికత్తేలు. ఇటువంటి 
అలగాజనం కష్ట సుఖాలు పరిశీలించి ఈ రచయిత కొంత ఆవేశం 
తోను, ఆవేదనతోను కథలుగా చెప్పాడు, ఆ చెప్పడంలో కొంత 
హాస్యము, కొంత చమత్కారము, కొంత ఉత్కంఠత మేళవించి 
ఏనడా3కి కుతూహలం కలిగేటట్టు మరీ చెప్పాడు. ఈ కథలన్నీ 
ప(తికలలో వచ్చినవే అయిన్నా సంపుటికి మొదటి కథగా (పచు 
రించిన “పడగ వీడలలొ”* భ-రతినుండి పునర్కు దణ పొందిన 
ఉత్తమ కథ. దీనిలో రంగన్మృలం (శీకాకుళంవద్వ చిన్న (పాజెక్ను 
స్త వ. చోటు, కాలం: వర్హమానకాలం. పాతలు ఆ 


(పాజెక్టులో పనిచేసే ఆడకూలీ, అప్పలమ్మ--ఆమెవంటి కూలీల 
“మస్తృరు వేసే అధికారం పొందిన గుమాస్తా రామమూర్తి, 


ఈ చిన్ని సన్నివేశంలో మంచి పట్టుతో కూడిన కట్టుకథ వచ్చింది. 
దీనివెనుక పగబట్టిన మనుషుల పాము పడగ నీడల్నో ఈ కథ 
జరిగింది. దీనిని నిర్వహించడంలో కథకుడు మంచి నేర్పు (పద 
ర్శించాడు. అలాగే ఈ సంపుటి చివర వేసిన దానిమ్మపండుకథ 
దానిమ్మపండు రుచి మరిగిన ఇద్దరు వ్యక్త్నుల ఇష్టా యిష్మాలతో 
వారి కష్ట సుఖాలు కడచిన జ్ఞాపకాలు, మరచిన కడగండ్మ మేళ 
వించి, చక్కని కథ రచించారు రచయిత, ఇంక మధ్యలో "వచ్చిన 
ఆల్‌ నంబర్‌ బన్‌"'లో ఆం(ధుల రాజధాని హైదరాబాదు నగ 
“రంళో యన్‌. బి. మీ. లు చిక్కుకున్న పద్మ ప్యూహాలలో (బతుకు 
వెలుగులనింపే పద శ్రలోచనల కథలు కలిపి మనో హారమ్మెన పెండ్హ 
కథ వినిపించారు. ఈ కథాసంవిధానంలో కథలు, ఉపకథలు, 
హాస్యాలు, చమత్కారాలువచ్చి కావలసినంత వినోదం, బోలెడంత 
ఆనందం కలిగిస్తాయి. అక్కడక్కడ ముళ్ళపూడి వేంకటరమణ 
మార్కు సినీ ముడతలు, మాటల తూటాలు కనిపిస్తాయి. ఇలాగ 
ఒక మొదలు ఒక తుద, ఒక మధ్యము కఠిగిన ఈ కథల సంపుటి 
చాల వినోదం కలిగించే మంచి పుస్త కం. ఇందలి కథానాయకులు 
విశాఖలోపుట్టి, నెల్దూరుల్‌' పెరిగి హ్నే%దరాబాదులో పనిచేసి, 
నొగొర్హునసాగరంలో నవ్య బాధ్యతలు న్వీకరించిన నేటి యువక 
వీరులు. ఏరి వీర సాహస గాథలలో బాహు పరా(కమం కనిపించక 
పోయినా, నేటి మానవ సహజమ్మెాన జాలి కన్నీళ్ళు, తోటి మాన 


వుల యెడల అనుకంప (పశ్‌టించే ఆ(ర్హ హృదయులు, ఈ రచ 
యిత కూడా అలాంటి ఆ్యర్హత తన యనుభవాలలో పంచుకొన్న 
కారణంచేతనేమో ఇట్టి మంచి కథలు (వాయగలిగాడు. *దానిమ 
పదడు' “తియ్య తియ్యగా వుల్ణ పుల్టగా ఉండే పండుకాదు. 


అలౌకిక మాధుర్యాన్ని అన్యాపదేశంగా చవి చూపించే సాహిత్య 
ఫలము. 


ఎ వీయస్‌, 
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రతాలష్టానా సంబంధాలలో అక్సా బరు ౪0 చరి తాత్మక 
మైనది, ఆనాటి తెల్లవారుజామున చ్చెనా--కమ్యూనిస్ట్ట 
"స్నెన్యాలు "పెద్పఎత్త్నున లడక్‌లోను, ఈశాన్య ఏజన్సీ (నీఫా) 
(పొంతంలోను భారత గస్తీ న్దా వరాలమీద ఒకు్క,మ్మడిని దాడి 
చేశాయి. అంతకుముందు అయిదేళ్ళుగా చాటుగా సాగుతున్న దురా 
(_కమణస్తానే ఉభయ దేశాల సాయుధ బలాలవముధ్య ముఖా 
ముఖిని సంఘర్ష్న ళు (పారంభమ్మ ంది. 
ఇంత పెద్దఎత్సు న కమ్యూనిస్క చ్దనొ తనసరిహద్భు ల 
మీద దాడి సొగిస్తుందని భారత (పభుత్వం భావించలేదు, దాడిని 
ఎదుర్కొనడానికి తగిన సన్నాహాలు చేయలేదు, కొగా నీఫాలో అస్సాం 
శె ఫిల్‌ దళం, లడక్‌లో కాశ్మిర్‌ జాతీయ 'స్నెనికదళంద్యారా 
గస్తీ స్థావరాలను మామే ఏర్పాటు చేసింది. 
కమ్యూనిస్ట చ్చెనా స్నెన్యాలు, టాంకులు, శతఘ్నులు 
వగ్జెరాలతో ఉధృతంగా సాగించిన దాడిని ఆరంభదశలో ఈ 
రాష్ట్టదళాలు ఎదుర ్క్కాన్నాయి. నీఫాలో థో లా కనువు, ఖింబి 
నూనే కేం్యదం, తవాంగ్‌బస్తీ, చ్నెనావా క్షైవశవ్మె నాయి. లడక్‌ 
లోనీ చొంగ్భ, జరలా కనువు, ధంచోక్‌ కేం దాలు కూడివళశసరచు 
కున్నారు. ఆతర్వాత సాగుతున్న నంఘర్ష్న అలలో ఉధృతంతగ్ని ంది. 
అక్టో బరు జత నుంచి చ్నెనాపట్ట భారత (పభుత్వ 
దృక్సథంలో మార్పు వచ్చింది. “నీతి నియమాలులేని (పత్యర్థి” 


అని భారత (పజానీకానికి (పధాని నె్యహూ చెప్పారు. అంతిమ 
విజయానికి ఆయత్తం కావాలని విజ్ఞ పి, చేశారు. దేశం మొతా 
నికి సాధారణ పరిస్టితి ఏర్పడిందని రాష్ట్రపతి (పకటించి, దేశ 
రక్షణ అర్జినెన్సును జూరీ చేశారు. జాతీయ రక్షణనిధి వసూలు 
ఆరంభించారు. స్తీ లు పురుషులు, ధనికులు, పేదలు, పిన్నలు 
"పెద్దలు అడిగినదే తడవుగా కనకవర్షం కురిపించారు. దురా. కవముణ 
దారులవు తరిమికొట్టి, దేశభ(దతను కాపాడాలని పదాతి దళాధి 
సతి జనరల్‌ ధాపర్‌ భారత సె నికులిను ఆదేశించి పంపారు. 


సరిహద్బ్డుల్‌ల్‌ పోరాడుతున్న 'స్ప్నెనికులకు తగిన ఆధునిక 
ఆయుధాలు లేవని అనుభవంమీద భారత (పభుత్వం తెలుసుకుంది. 
వెంటనే అమెరికా, వ. వగ్శెరాలకు ఆయుధాలకోసం విజ్ఞప్తి 
చేసింది. తక్షణమే అవసరమ్మెన ఆయుధాలు పంపడానికి అమెరికా, 
(బిటన్‌లు వాగ్భానం చేశాయి. ఈ ఆయుధాల రాకత్త యుద్భ 
గతిలో మార్పు వచ్చింది. భారత "స్నెనికుల వులోగమనం (పారంభ 
న్మెంది. దేశ సరిహద్ముల రక్తణలోను, స్పెనిక సప్టయిలలోను 
నిర్శక్షృ్యంచూపిన శీ కృష్ణమీనన్‌ ను రక్టణమం[తిగా భర్త రఫ్‌ 
చేయాలన్న విమర్శలు దేశంలో "పెరిగాయి. (పజాభిపాయానికి 
అనువుగా నవంబరు 1 నుంచి (శీ న్యెహా రక్ట్రణమం(తి బాధ్యత 
లను స్వీకరించారు. "స్నెనిక సన్సయిల మం(తిగా మా(తమే 
(శీ కృష్ణ్మమీనన్‌ ను ఉంచారు. 
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వారలు 


సెస్టైంబరు ఇల;- నీఫా (పాంతంలో థో లావద్ధ్య కొల్సులు 
లోంగూవద్ద భారీ ఎత్నున స్టెనా "సేనల నమీకరణ. 
అక్బాబరు 1 ఆత్మ గౌరవానికి భంగం లేకపోతే చ్చేనా తో 
చర్చకు ష్‌. మని న్మెహూా (పకటన, 
వ్‌ విశ్వవిద్యాలయంలో తెల్లవారి దొమ్మీ. న 
త... జోక్యం ఫలితంగా నీగ్‌ విద్యార్శికి న్‌ (పవశం లభ్యం, 
అక్షొ ఎర 9;--స్లై నాతో సరిహూద్భు ఐవొదం శాంతంగా 
తేలదని, గెంటివేయడమే మార్షమని మం(తి (శీ మొరార్శి 
(పకటన. 
అక్కొబ్బరు తీ;---అఆమెరికా వో గ్థనుగామి షరా సురక్ట తంగా 
భూవుండలానికి తిదిగిరాక, 
అక్సోదీరు 5:---ఈశాన్య | పాంతానికి (పత్యేక "సేనానిగా 
లెస్ట్తి నెంట్‌ జనరల్‌ కౌల్‌ నియానుకం. సరిహద్నులను పటిష్టం 
చేయడానికి చర్యలు, 
అక్కా బరు 6:--మహారా స్క గవర్శరు డాక్టర్‌ సుబ 
రాయన్‌ సల. 
అక్టోబరు 7;---ఈశాన్య స నుంచి చైనా "సేన 
వ్తె దొలగనిదే. చర్చలు లేవని ఢిల్నీ స్పవ్నీ కరణ. 
అక్చాబరు జ సా ఉగండా ఆవతరణ. 
68 న (చిటష్‌ ఆధిపత్యానికి స్వస్తి _ 
అక బరు 10:--దక్టిణ +ఈిబెట్‌లో 
ట్‌. తీవ ఫఘర్తణ. 
అక్సా బరు గ, ఫహా-ఈశొన్య స సరిహద్ములో తిరిగి పోరాటం 
(పారంభం, 
అక్టో బరు 12:--నీఫా విముక్సి లక్ట్మ ్య్యంగా ముందుకు 
పోవలసీందని భారత నేనలకు ఆదేశం, నె్యహూ (పకటన. 
అక్సా బరు. 13:--ల౦కకు (కి నెహూా (పయాణం. 
కొలంబ్‌ కోలో లక్హ్రనుంది స్వాగతం. 
నీఫాలో "సినలకు న్యెహూ ఇచ్చిన ఉత్పరువులస్నె 
చ్చెనా ఆగహం, ఫకితాలకు బాధ్యత వహించి లని "హెచ్చరిక. 
అక్టోబరు 1చ్చీ-కడపటి. సీపొయి నేలకొరగవరకు 
చి నాతో పోరుసాొగిస్తాముని రక్టణవుం(తి (నీ కృష్ణృమీనన్‌ (పకటన, 
అక్సోబరు 16:--కాగ్మీక్‌ లో జనవాక్య సేకరణ ఇక అసం 
భవనుని సమితిలో భారత | సతినిధి శీ చ్యకవర్ని వివరణ, 
అక్చోబరు 1 /ఫాాసిక్కీం, భూటాన్‌, నీఫా (పాంతా 
లలో దండయా[ తకు చానా సన్నాహం, 
అక్బోబరు ౧౦ఎ=నీఫా,. లడక్‌ (పాంతాలలో "పెద్ద 
"పెట్టున వ నా, దండయీా, త, వ ఫిరంగులు, శతఘ్నులు 
(యోగం. . ధఫోలా, వ ప నా క్షై వశం. 


భారత్‌ చైనా 
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అక్సోబరు ద:--భారత్‌ స్నె 
బాహ్యవ్నా నదని అవాురికా ఖండన. 

--లడక్‌ రంగంలో వ్షైనా టాంకుల (పయోగం. 

-ాచ్చె నా వు హోస(దవం ఎదుర్కొనడానికి సిద్ద 0 
కొవాలని రేడియో ద్యారా భారత (పజానీక న్లిక్రీ నహూ విజ్ఞపీ 

--న్నెనాను స్వయంగా (పతిఘటతస్తామని ఖృశ్చేవ్‌క కు 
నెహూ వర్ష్యమానం. 


చ్లైనా చేసిన దాడి నీతి 


స్టాద 


--ఇంళ్లు ముందుకు. తోసుకుపొమ్ముని చ్చానా "సేనలకు 


'రక్ట్మణ స్టఖ ఉత్పరున్న, 


అక్షాబరు ౨౨:-క్యూబాకు ఆయుధాలు నేరవేసే 
"కల అటుకాయింప్తు. అవురికా అధ్యక్షుని (సకటన, 

అక్క బరు 24;--క్యూబా విషయంలో రష్యా దుస్పాహా 
న బం(పయాగానికి అమెరికా జంకదని సమితితో స్ట మ 
స్‌ న్స్మీ కరణ, 

ఆ|| క కనిత( పాంతం 
పధకం. భారత్‌ తిరస్క తి. 

అక్స్కొబరు. జిర్‌హానీఫా సరిహద్నుతలో చ్చెనా సేనలు 
౨౮ నేలు కలవని న్మెహూా (పకటన. అంతివు విజయానికి సన్నిం 
దం కావాలని నిజ ప 

---కెనజ్తీ, ఖృశ్చీవ్‌ లకు థాంట్‌ విజప్నీ. రెండు వారాలు 
క్యూబాకు రషాచే ఆయుధాల సప్పయి విరమణకు అమెరికా నౌకా 
దిగ్సంధనం మొనాంని (సతిపాదన. | 

అక్కా బరు ఐ26:-- దేశవముంతటా అసాధారణ పరిస్పితి 
ఏర్పడ్యట్న రాష్ట్రపతి (వకటన. (పభుత్నానికి విశేషాధికారాలు 
ఇస్తూ ఆరి “ఫం. 

ఉక్త బరు ఇ9;-ాస్హానా. దుశ్చర్యకు రష్యా మద్చతు, 
ఢిల్టీలో ఆశర్యం. 

-ాభారత్‌కు పూర్తిగా అమెరికా (బిటనుల వుద్వతు. 
అయుధాల సప యి, 

అక్నో ప్‌ చె౮:--క్యూబాసప్టైె అమెరికా నాకా దిగచ్బంధం 
రెండురోజులు విరవముణ. సమితటి కార్యదర్శి (గీ థాంట్‌ హవానాకు 
. 


స్వాహాకు చ్చెనా (_త్తెసూ (త 


స్పెంబరు 8 నాటీ స్నావరాలకు తిరిగిసోతేన చ్చెనాతో 
చర్చలకు సెద్ప వుని సమితిలో భారత (పతినిధి నివరణ. 
సక్కేంస్వె కం. నాడా గ] నా ముట్సు లే (పవాదం, 
అకో బరు 2; ారక్తణ శాఖస్టె (హూ అధిపత్వం, 
ఖిరిగి అమెరికా నౌకా దిగ్గంధం. 
-ాచ్తెనా వల ముప కలదని పాకిస్తాన్‌ గుర్తింపు. 
అయూబ్‌కు కెనడీ మూకీ శ్రైలన్‌ ల లేఖలు. 





_-క్యూబాపై. 
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